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	„Politika je lůno,

	ve kterém se vyvíjí válka.“

	

	Generál Karl von Clausewitz: O válce

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola první

	

	PŘEDZVĚST BOUŘE

	

	Ladislav Skjorning se zamračil na hodinky a znovu přejel pohledem téměř liduprázdné noční předsálí Haly federace, ale po Greunerovi nebylo ani památky. Nebylo mu podobné, aby chodil pozdě, a podle kódové věty byly jeho zprávy naléhavé; kde tedy je?

	Někdo mu poklepal na rameno, Skjorning se pomalu otočil a jednou rukou nenápadně zajel do rukávu volné haleny z beaufortské mořské vlny, kde ukrýval malou pistoli. Stál proti němu muž v konzervativním neformálním obleku novocuryšských vyšších vrstev - ale nebyl to Greuner. Greuner byl malý; tenhle chlapík se mohl směle měřit se Skjorningovými dvěma metry a dvěma centimetry a na rozdíl od mnoha obyvatel Korporativních světů vypadal zdatně a nepříliš pohledně. Ladislav si ho prohlížel s utajovanou nechutí a hlavní ukryté pistole mu přitom mířil na břicho.

	„Pan Skjorning?“

	„No ja, su Skjorning.“ Ladislavův hluboký hlas prořízl dojem pozůstalý po nedbalé novocuryšské výslovnosti jako nadvorvaňářská loď mlhu.

	„Pan Greuner lituje.“

	„Nepříde?“ otázal se Ladislav zvolna. Dbal na to, aby v hrubě tesaném obličeji měl nic neříkající výraz, když se ve výsměšném pohledu obyvatele Korporativních světů objevilo opovržení nad jeho neohrabaným nářečím, a hrnul si slovy cestu jako ledoborec, aby pohrdání u svého protějšku ještě přiživoval. „Neříkal náhodo proč?“

	„Nemoc, tuším.“ Korporativec se na vousatého obra díval s ústy sevřenými nechutí. Skjorning by byl titánem mezi obyvateli každého světa - obzvlášť pak planety se silnou gravitací, i když tamní mrazivé teploty přály spíš lidem velkého vzrůstu - ale ta jedna velká ruka, kterou Novocuryšan viděl, patřila manuálně pracujícímu člověku. Měla uzlovité klouby a byla pokrytá jizvami z dětství stráveného s ručními rybářskými sítěmi a z mladší dospělosti strávené s velkými vlečnými sítěmi a harpunami.

	„Dófám, že to neni nic vážného,“ řekl Ladislav smutně.

	„Obávám se, že je to možné. Vlastně mám pocit, že se rozhodl pro návrat na Nový Curych, aby... se tam léčil.“

	„Aha. No, děkuju za hlášku, pane...?“

	„Fouchet,“ pravil vysoký muž stručně.

	„Ano, Fouchet. Nezapomenu vám to, pane Fouchete.“ Skjorning se s rozvážnou úklonou odvrátil a zamířil k liduprázdným toaletám. Fouchet ho sledoval pohledem, Vykročil za ním, ale pak se zastavil a přezíravě se otočil na patě. Bez ohledu na to, co si myslel Greuner, tenhle venkovan ze zapadákova není nebezpečný.

	Dveře toalet se za ním zvolna pootevřely a jedno zářivě modré oko pozorovalo jeho odchod. Skjorning lítostivě zasunul pistoli zpátky do pouzdra a vyšel z toalet.

	„Ano, pane Fouchete,“ řekl tiše, jen s nepatrnou stopou po nářeční výslovnosti v hlase, „to vám nezapomenu.“

	

	*****

	

	Fiona MacTaggartová odvrátila oči od terminálu, unaveně si protřela oči, podívala se na hodiny a ušklíbla se. Pro člověka zvyklého na dvaatřicetihodinový beaufortský den byly starozemské dny otravně krátké. Vzduch byl protivně řídký a gravitace nechutně nízká, ale člověk si zvykne na všechno, včetně toho, že se cítí unavený v tak směšně časnou hodinu. Vstala a nalila si šálek pozemské kávy, jedné z pouhých dvou věcí z mateřské planety lidstva, které jí budou chybět, až se jednou nadobro vrátí na Beaufort.

	Zazněl zvonek. Fionna tázavě pozvedla obočí a stiskla příslušné tlačítko. Dveře se se zasyčením rozestoupily a na prahu se tyčil Ladislav Skjorning, oči podrážděně planoucí.

	„Sakra, šéfová!“ Pan Fouchet by jeho tón nepoznával. „Pořád nekontrolujete, kdo k vám jde!“

	„Ne, nekontroluju,“ opáčila Fionna klidně. „Alespoň ne uvnitř naší enklávy. Ani nevítám hosty u dveří s laserem v ruce.“ S hranou přísností zavrtěla hlavou. „Občas si myslím, že ti všechny ty skopičiny kolem bezpečnosti lezou na mozek, Láďo.“

	„Tobě to tak připadá?“ Ladislav klesl do jednoho z křesel, rozčilení ho opustilo a unaveně zavřel oči. „Kéž by se na to náš přítel Greuner mohl dívat stejně jako ty.“

	„Neukázal se?“ Fionna si klekla na sousední křeslo a začala mu masírovat jedno napjaté rameno.

	„Ne,“ odpověděl tiše.

	„Odhalili ho, že?“ zeptala se stejně tiše.

	„Jo. Odveleli ho zpátky na Nový Curych - doufám. Ale Korporativci se neštítí ničeho, když cítí prachy, šéfová.“ Cítila, jak se pod dotekem jejích silných prstu uvolňuje, pak se ale zamračila, přestala ho masírovat a opřela se mu oběma předloktími o mohutné rameno.

	„Máš pravdu, Láďo. Jenom bych ráda věděla, co pro nás měl!“

	„Já taky,“ zabručel Ladislav a svraštil čelo, „ale buďme vděční za to, co už nám dal. Přišel sám od sebe, aby nám pomáhal, protože to pokládal za správné; teď mám obavy, že za to dřív nebo později zaplatí.“

	„Já vím, Láďo, já vím.“ Poklepala mu na rameno, zkroušeně se na něj usmála a Ladislava zaplavil pocit viny. Bylo dost obtížné stát v čele delegace Okrajového světa, i když si na člověka nevyjížděli vlastní lidé. Kromě toho si Fionna dělala starosti oprávněně. Jediný náznak, který ke Greunerově zprávě měli, bylo sousloví 'předzvěst bouře', což byl domluvený kód, který signalizoval významnou ofenzívu Korporativních světů proti Okraji.

	„Domákl jsem se alespoň něčeho užitečného,“ nadhodil tonem nabídky k smíru. „Jméno nového novocuryšského ranaře, myslím. Fouchet. Vysoká ošklivá pijavice s obličejem jako vyškvařený nadvorvaní tuk.“

	„On je jejich nový šéf bezpečnosti?“ zeptala se Fiona a přimhouřila oči.

	„Šéfová, přece víš, že nepoužívají takové tituly! Přeci nejsó tak hrubí - budou mu říkat ,vedoucí odboru informačních technologií' nebo tak něco. Ale ano, to je on. A kdyby byl jen o málo zvědavější nebo o málo hlópější - nevím jistě, co v tom vězí - ždímal bych teď Greunerovu informaci z něho.“

	„Láďo,“ napomenula ho Fionna přísně, „já ti přece říkala, že takhle pracovat nemůžeme! Už teď nám říkají ,barbaři'. Jak myslíš, že by nám říkali, kdyby ses začal chovat takhle?“

	„No a? To je mi úplně volný,“ prohlásil Ladislav tím nejvulgárnějším nářečím. „Třeba by mi říkali Korporativec, kdybych se k nim stavěl po jejich. A v čem je rozdíl? Korporativci někomu zacálujó, aby za ně stáhl nadvorvaně z kůže, šéfová, zatímco já jsem to vždycky dělal vlastníma ploutvema.“

	Fionna se chystala ostře odpovědět, ale zarazila se. Ona a Ladislav spolu vyrostli na studených a větrných mořích Beaufortu a Fionna věděla, že ho rozčiluje, když si má před lidmi jako Fouchet hrát na prosťáčka - ale současně věděla, že si uvědomuje přednosti své role. Během služby v námořnictvu federace se Ladislav naučil kosmopolitismu, který byl v naprostém rozporu s tím, jak si obyvatelé Vnitřních světů představovali člověka z Okraje, ačkoliv měl jako každý sklon uchylovat se ve stresu k jazykovým schématům z dětství. Beaufortské nářečí přitahovalo pozornost dokonce i v námořnictvu, kde podobné zvláštnosti nebyly ničím neobvyklým, a Láďu tvrdé časy naučily mluvit dokonalou standardní angličtinou. Ale smysl pro humor ho neopustil a Láďa se naučil tak dokonale imitovat rozšířené představy, že si jen málokterá z jeho obětí vůbec uvědomila, že si z ní utahuje. Jako šéf bezpečnosti beaufortské delegace zjistil, že hrát si na venkovského balíka je užitečné, a obvykle ho to bavilo. Jenže se zdálo, že ta poslední epizoda jeho obvyklý štít humoru narušila. Očividně se s Greunerem sblížil víc, než si myslela... a má pravdu, sakra! Ten malý bankéř riskoval určitě kariéru a možná i život, aby pomohl světům, které v životě nenavštívil - a teď za to zaplatí. Samotnou ji zaštípalo v očích . Mlčky mu tiskla rukama rameno, dokud necítila, že napětí z obou zvolna vyprchává...

	

	*****

	

	Sálem se rozléhal tichý mumlavý šum a Fionna MacTaggartová se od svého pultíku zahleděla na vysoké pódium ve středu rozlehlé polokulovité místnosti. To stálo více než dvě stě metrů od jejího místa uprostřed beaufortské delegace, odděleno od stupňovitých řad delegátů rozlohou podlahy z ebenově černého mramoru protkaného bílými žilkami připomínajícími zárodečné mlhoviny s hvězdami. Po pětadvaceti letech ve shromáždění - z toho dvaceti ve funkci nejvyšší představitelky planetární delegace - si Fionna už zvykla na hořkou a bezskrupulózní realitu vládnutí federaci, ale Sál světů jí stále vyrážel dech. Přála si, aby jej mohla vidět v dobách, kdy se shromáždění chovalo podle svého oficiálního slibu, avšak ani snětí postižená přítomnost plná vykořisťování a prosazování úzkých stranických zájmů nemohla snížit velkolepost ideálu, pro který byl tento sál vybudován.

	Přejela pohledem po vysoko se tyčících stěnách ověšených vlajkami desítek planetárních soustav, kterým dominovala kosmicky černá vlajka federace se zlatým vycházejícím sluncem, modrou planetou a bílým měsícem domovského světa. Když si na hlavě s ohnivě zrzavými vlasy upravovala sluchátka a mikrofon, ovíval ji jemný chladivý průvan. Jestli sebou Ladislav nehodí, přijde pozdě.

	Na jejím panelu se rozsvítila drobná kontrolka, kterou ji parlamentní ceremoniář upozorňoval, že se blíží člen její delegace, Fionna vzhlédla a zadržela úsměv, když spatřila, jak se Skjorning nemotorně hrne uličkou. Díky Bohu, že nikdo z jejich voličů nikdy nenavštívil Starou Zemi! Kdyby viděli, jaké divadélko tady Ladislav tak úspěšně sehrává, ranila by je z toho mrtvice.

	Velký muž se s rozpačitým výrazem v obličeji prodral zástupem, potom se vděčně sesunul do křesla nalevo od Fionny, natáhl se po své náhlavní soupravě a jal se s ní nemotorně zápasit.

	„Nějaké stopy, Láďo?“ zeptala se tiše.

	„Ne, šéfová.“ Ladislav sotva pohnul ústy. „Jenom to kódové slovo, a to máme kliku, že se nám doneslo alespoň to.“

	Fionna se zamračila a souhlasně přikývla. Chtěla ještě něco dodat, ale přerušilo ji tiché zvonění.

	Zákonodárné shromáždění Terranské federace zahájilo zasedání.

	

	*****

	

	Fionna se neklidně vrtěla a sledovala úvodní formality jen na půl ucha. Ze svého místa viděla na delegaci Gallowayova světa a Simon Taliaferro nebyl na svém obvyklém místě. Delegace Nového Curychu seděla ani ne deset metrů daleko a ona si s nepříjemnou předtuchou všimla, že na svém místě není ani Oskar Dieter. Ať už se je Greuner snažil varovat před čímkoliv, budou v tom mít prsty především tihle dva. Naťukala jejich jména na klávesnici informačního pultíku a vyvolala si odkaz na výbory, kterých byli členy, protože už dávno zjistila, že Korporativní světy své intriky spřádají právě na uzavřených zasedáních výborů.

	Obrazovka se rozsvítila a potvrdila to, co si Fionna pamatovala. Oba muži pocházeli z lidnatých světů; ve spojení s jejich osobním hodnostním pořadím ve shromáždění a s pravidly zastoupení ve výborech ,podle počtu zastupovaných voličů', která si Korporativní světy prosadily před dvanácti lety, jim to vyneslo členství v desítkách výborů... včetně společného členství ve výborech pro zahraniční vztahy a pro dohled nad vojenskými záležitostmi. Zamračila se. Nejenže byli oba členy těchto výborů, ale Taliaferro předsedal zahraničnímu výboru a Dieter vojenskému. To byla hrozivá kombinace.

	Tajemník dokončil formality týkající se zápisu z minulé schůze a udělal místo Davidovi Haleymu. Podle dlouholeté tradice býval předsedou zákonodárného shromáždění vždy občan Staré Země, a když se pustil do aktuálního programu jednání, Fionna poslouchala jeho krásnou standardní angličtinu a přála si, aby jeho úřad měl tu moc, kterou míval kdysi. Na rozdíl od většiny svých krajanů z Centrálních světů Haley cestoval po Okraji, znal nepřátelství a nenávist ke Korporativním světům, které na Okrajových světech kvasily - a věděl, co se odehrává pod falešnou srdečností vztahů mezi delegáty. Bohužel s tím nemohl prakticky nic dělat.

	„Dámy a pánové, vážené shromáždění,“ řekl Haley, „předseda výboru pro zahraniční vztahy v zastoupení celého výboru požádal, aby toto jednání shromáždění bylo neveřejné. Má někdo nějaké námitky?“

	Fionna stiskla na svém pultíku tlačítko a viděla, jak Haley sklání hlavu ke svému pultíku, na kterém se rozsvítilo světélko. Potom pohlédl přes moře obličejů k beaufortské delegaci, z obří obrazovky za pódiem zmizela jeho tvář a nahradila ji Fionnina, třebaže jeho obraz se stále díval z malé obrazovky před každým delegátem.

	„Předsedající uděluje slovo vážené poslankyni z Beaufortu,“ oznámil a Fionně píplo ve sluchátkách na znamení, že se její mikrofon zapnul.

	„Pane předsedo shromáždění, tohle je nanejvýš nezvyklé,“ řekla klidně. „Smím se zeptat, proč předseda výboru pro zahraniční vztahy má za to, že je zapotřebí neveřejného zasedání? A proč jsme nebyli informováni předem?“

	Obličej na obrazovce jejího pultíku se tvářil zřetelně nešťastně. Haley byl sice natolik ostřílený, aby své emoce nedával otevřeně najevo, nicméně poslanci byli příliš zkušení, než aby ho neprohlédli.

	„Paní MacTaggartová, mohu vám říci jenom tolik, že předseda výboru pro mezinárodní vztahy a ministr zahraničních věcí Asad hodlají společně předložit shromáždění k uvážení záležitost zásadního významu. To jsou všechny informace, které k tomu mám. Přejete si vznést oficiální námitku proti požadavku na neveřejnost?“

	Fionna si to rozhodně přála, jenže by tím ničeho nedocílila, protože o Taliaferrových plánech pro případ zamítnutí tajného zasedání nevěděla o nic víc než o jeho plánech pro současný stav. Čert aby ho vzal! Navzdory varování se mu podařilo udržet ji v naprosté temnotě!

	„Ne, pane předsedo,“ řekla tiše. „Nemám námitek.“ 

	„Hlásí se někdo do diskuse?“ zeptal se Haley. Nehlásil se nikdo a předseda poklepáním kladívka stvrdil, že zasedání shromáždění bude tajné.

	

	*****

	

	Zatímco ceremoniář a jeho pomocníci vyváděli ven novináře, v sále to hučelo všeobecným hovorem. Velké dveře se s tichým bouchnutím zavřely a důmyslná ochrana proti špehování zahájila činnost. Neexistoval způsob, jak by se okolní svět mohl dozvědět, co zde bylo řečeno nebo uděláno, dokud se některý delegát neprořekl. Takové ,náhodné úniky' informací nebyly v poslední době ničím výjimečným, třebaže kdysi bývaly. Když populace Okraje zvolna narostla natolik, že představovala nebezpečí pro nadvládu Korporativních světů ve shromáždění, informační a dezinformační intriky nabyly hrozivého rozsahu. Obyvatelé vnějších světů se zpočátku nacházeli ve značné nevýhodě, avšak Fionně bylo téměř smutno z toho, jak dobře se od té doby naučili tuhle hru hrát. Až na to. že tentokrát nějaký únik informací stačit nebude. To dokazovalo Greunerovo zmizení.

	Vedle Haleyho se objevily dvě nové postavy. První byl Oskar Dieter, třebaže si jako vždy dával dobrý pozor, aby se držel v pozadí. Vedle něj stál Simon Taliaferro, člověk, kterého okrajovci nenáviděli pravděpodobně nejvíc ze všech.

	Taliaferro se mohl stát i premiérem, ale ve funkci vedoucího své delegace byl užitečnější a té by se kvůli premiérskému křeslu musel vzdát. Na druhou stranu se nemohl stát prezidentem, neboť do této značně okleštěné funkce se stále volilo přímým hlasováním. Jako dědic jedné z loďařských dynastií, která využívala své politické moci k upevnění svého výsadního postavení v obchodě Okrajových světů, by nikdy mezi veřejností nezískal dost hlasů. Lodě patřící loďařským magnátům Korporativních světů přepravovaly devadesát procent veškerých nákladů Federace, ale více než šedesát procent federačních soustav leželo v Okraji. Proto byl Taliaferro tak nenáviděn... a proto byl ochoten sáhnout po jakémkoliv prostředku, aby odvrátil rychle se blížící den, kdy budou delegáti Okraje dostatečně početní na to, aby předložili účet za dvě století hospodářského vykořisťování.

	„Dámy a pánové,“ prohlásil Haley, „předsedající uděluje slovo váženému Simonu Taliaferrovi, delegátu Gallowayova světa a předsedovi výboru pro zahraniční vztahy. Pane Taliaferro, prosím.“

	„Děkuji, pane předsedo.“ Taliaferrův snědý obličej vypadal na obří obrazovce nesnesitelně žoviálně a Fionna znechuceně ohrnula ret. Je to jako špatné přestrojení, pomyslela si. Ošumělá maska, která má pod tím milým zevnějškem skrýt do očí bijící nemilosrdnost - ale pravidla hry vyžadovala, aby člověk předstíral, že v jeho přívětivost věří.

	„Vážené shromáždění,“ začal Taliaferro, „přináším vám velké noviny! Po měsících vyjednávání vám nyní mohu říci, že padl návrh na snad nejzávažnější počin v dějinách galaxie. Prezident Či a premiér Min obdrželi prostřednictvím plně zplnomocněného zástupce oficiální sdělení chána Orioňanů.“ Udělal odmlku pro větší efekt, neboť věděl, že upoutal zrak i sluch všech poslanců. „Chan nenavrhuje nic menšího než sloučení Terranské federace a Orionského chanátu!“

	Během poslední věty zesiloval hlas, ale ten přesto téměř zanikl v povyku, který se rozpoutal po slově 'sloučení'. Fionna rázem stála na nohou a bouchla pěstí do horní hrany pultíku.

	„Ne!“ vykřikla, ale její hlas zanikl ve vřavě. A to je jenom dobře, uvědomila si vzápětí. Je přece vůdkyní parlamentní platformy Okraje. Musí se chovat klidně a rozumně. Především rozumně! Avšak tento návrh byl pro její voliče nepřijatelný a Korporativní světy to věděly. Vlastně jen ti zabednění a byrokracii uctívající centráci naprosto odtržení od reality mohou být tak slepí, aby si mysleli, že Okraj proti tomuhle bojovat nebude!

	Přimhouřila oči a klesla zpět do křesla. Korporativní světy to samozřejmě vědí a Taliaťerrovo očividné potěšení tomu dávalo mrazivý, ošklivý smysl. Jak zapadne obrovská populace chanátu do tohoto nového sjednoceného monstra? Mají snad Orioňané náhle zjistit, že mají poprvé ve své historii volební právo? Vnějším světům trvalo více než jedno století pomalého růstu počtu obyvatel, než jim to vyneslo tolik poslanců, aby mohly ve shromáždění konkurovat Korporativním světům. Při takovém obrovském přílivu voličů nebude mít shromáždění jinou možnost než zvýšit jejich počet na každý mandát... což čirou náhodou zbaví řídké osídlení Okraje zástupců, které konečně získalo.

	Kdopak na tohle přišel'? říkala si. Vymysleli to Orioňané sami? Anebo jim to navrhly Korporativní světy? Nebo jenom vzbuzovaly v chánových velvyslancích dojem, že ten návrh radostně přijme celá federace? Existovalo příliš mnoho možností a příliš málo odpovědí - zatím.

	Stiskla přihlašovací tlačítko. Haleyho panel se musel červenat desítkami žádostí o slovo a ona téměř doufala, že jí Taliaferro odmítne předat slovo. Ale on jí slovo přenechá, i kdyby jen proto, aby jí poskytl příležitost podříznout si vlastní krk, a svým způsobem bude úleva zaujmout stanovisko, ať už to všechno dopadne jakkoliv. Neměla na vybranou nic jiného než vyjádřit stanovisko Okraje... a v hloubi duše na ni cosi křičelo, že je na čase skončit s opatrnickým manévrováním a promluvit od srdce.

	„Pane předsedo,“ prořízl vřavu zesílený Taliaferrův hlas, „předávám dočasně slovo vážené paní poslankyni z Beaufortu!“

	Na obrazovce se objevila Fionna a v očích sejí blýskalo. Ruch okamžitě utichl.

	„Pane předsedo,“ prohlásila zřetelným a silným hlasem. „Musím váženému panu poslanci z Gallowayova světa sdělit, že je na velkém omylu, pokud očekává, že všichni občané federace přivítají tento návrh hlasitými ovacemi! Nikdo z federace nechová k Orioňanům větší úctu než my z Okraje. Bojovali jsme proti nim i po jejich boku. Obdivujeme jejich odvahu, neústupnost i ducha. Oprávněně si činí nárok na přiznání velikosti: první rasa, která přišla s hypotézou nadsvětelného cestování, první, která vytvořila mezihvězdnou říši, a první, která rozpoznala nevyhnutelný konečný výsledek slepého militarismu a odvrátila se od něj. Ale jsou to Orioňané, pane předsedo - a my zde zastupujeme Terranskou federaci! Představujeme společnost částečně utuženou v boji proti Orioňanům, která si vybojovala bezkonkurenční postavení ve známé části galaxie. A pane předsedo.“ v hrdle ji pálil dávný hněv a pocit křivdy, když na Taliaferra chrlila poslední slova, „Okraj s tímto takzvaným sloučením nebude nikdy souhlasit!“

	Prudce se posadila a v Sále světů nastal blázinec.

	

	*****

	

	Tichá, poněkud truchlivá hudba se vlnila jako moře. Fionna stála v čele uvítací delegace, navzdory vyčerpání elegantní a s úsměvem na rtech. Poslední týden byl hotová noční můra a pouze s nejvyšším vypětím sil se jí podařilo udržet blok Okraje pohromadě. Ne že by některá delegace vítala navrhované Shledání; právě naopak - zlobili se na ni, že nezaujala radikálnější stanovisko.

	Ale pokud ji pětadvacet let ve shromáždění něčemu naučilo, pak tomu, že Centrální světy Okraji nerozumějí. Obyvatelé Korporativních světů znali své bratránky a současně nepřátele z pohraničí mnohem lépe, než je znal mateřský svět a jeho nejstarší kolonie, třebaže Fionna měla podezření, že ani Korporativní světy si plně neuvědomují, jak nebezpečný u nich rozdmýchávají hněv. Avšak Centrální světy už se příliš vzdálily od svých vlastních hraničářských časů. Zapomněly, jaké to je vědět, že jakýkoliv útok zvenčí musí do srdce říše projít přes jejich soustavy. Stejně jako zapomněly - pokud to vůbec kdy znaly - jaké to je, když jejich obchodem, životodárnou krví jejich společností, manipulují draví vykořisťovatelští obchodníci prahnoucí po moci.

	A protože zapomněly, nebo to neznaly, představovaly pro Okraj strašlivé nebezpečí. Fionna už poznala ,nový liberalismus' svých kolegů z Centrálních světů. Centrální světy se mají až příliš dobře, pomyslela si hořce, jsou příliš spokojené a příliš civilizované. Korporativní světy je dokážou přesvědčit, že Okraj je obydlen neotesanými barbary, kteří nemají daleko k vyslovenému divošství. A co je ještě horší, Centrální světy se rády nechají přesvědčit, aby udělaly, co je pro Okraj 'nejlepší' - i kdyby to cíl jejich dobročinnosti mělo zabít!

	Věděla, že vzhledem k tomu je zásadně nezbytné přesvědčit Centrální světy o dospělosti Okraje... nebo alespoň o jeho otevřenosti a přístupnosti. Stanovisko, které zaujala, bylo nejprůbojnější, jaké mohla zaujmout. Horké hlavy, které toužily Korporativní světy otevřeně odmaskovat, ukázat obviňujícím prstem tam, kde by si to bohatě ukázat zasloužilo, by hrály přímo do rukou Taliaferrovi a Dieterovi, ale přesvědčit je o tom mohl pouze jediný Okrajovec. Fionna MacTaggartová nebyla domýšlivá, avšak věděla, že nikdo jiný z delegátů Okraje nemá tu prestiž a mocenskou základnu, jaké si k dnešnímu dni vybudovala ona.

	Beaufort nenáviděl Korporativní světy snad nejvíc ze všech Okrajových světů. Silná gravitace Beaufortu nebyla kolonistům příznivě nakloněna, i když byli vybíráni podle své tolerance k vysokému atmosférickému tlaku, a přesto se o místo na kolonizačních lodích sváděly tuhé boje. Rebelové z Korporativních světů, ti, kdo už nebyli ochotni snášet svou roli koleček v obří mašinérii, viděli v Beaufortu svět dostatečně chudý a dostatečně odlehlý, aby na něm mohli najít útočiště před manipulací a dozorem. Přiletěli na Beaufort, aby tomuhle unikli, a mnozí zde zemřeli - vlastně jich bylo tolik, že kolonizační úřad uzavřel planetu pro další imigraci na téměř šedesát let.

	Fionně o těch trpkých letech vyprávěli rodiče a prarodiče. Genetická diverzita byla malá, prostředí bylo drsné a korporativečtí byrokrati z kolonizačního úřadu se s pomocí nijak nepřetrhli. Těch šest desetiletí izolace dalo vzniknout nářečí, kterému se obyvatelé Vnitřních světů vysmívali - a rozdmýchávali palčivou nenávist v srdcích lidí. kteří jím mluvili.

	Pak však terranskou lékařskou vědou otřásl nečekaný objev farmaceutického potenciálu beaufortského nadvorvaně a Korporativní světy i Shromáždění byly znenadání plny zájmu o kolonii, kterou tak dlouho zanedbávaly. Nastěhovaly se do ní podnikatelské skupiny Korporativních světů a pro lidi z Beaufortu opět začala noční můra.

	Jenže chladný a nepřátelský Beaufort je otužil. Planetární vláda pohotově zavedla regulaci lovu nadvorvaflů a vykázala Korporativní světy pryč, aniž by brala ohled na jejich výhrůžky ekonomickými sankcemi. Korporativní světy mohly kolonii těžko udělat ještě něco horšího, než už udělaly, a poprvé zajedno a půl století byli plutokrati z Korporativních světů nuceni tancovat, jak jim v ekonomice pískal Okrajový svět.

	To jim pilo krev a právě úspěšný odpor Beaufortu proti jejich pronikání dodal tamní delegaci takovou prestiž. Beaufort dokázal, že Korporativní světy lze zastavit; nyní bylo na čase dokázat, že je lze také zatlačit zpět, a Fionna MacTaggartová tomuto cíli zasvětila celý svůj profesionální život. Jenže byla jenom jedna a byla unavená... hrozně, nesmírně unavená. Za každým střetem se hned rýsoval další a ona jim čelila pokaždé o maličko unaveněji, o maličko opotřebovaněji.

	V duchu sebou trhla a zaplašila temné myšlenky. Měla za sebou zlý den - možná proto má tak skleslou náladu. Nebo za to možná může tahle recepce. Byla naplánována dřív, než Taliaferro odpálil svou bombu, a zrušit ji nepřipadalo v úvahu, ale být zdvořilá ke Korporativcům, kteří na ni přicházeli, bylo vyčerpávající. Nicméně - napadlo ji náhle s jistým pobavením - pro ně to může být stejně nepříjemné.

	Pohlédla na hodinky. Ještě deset minut a bude si moci vzít něco k pití a začít obcházet mezi hosty. To jí možná pomůže. Vždycky je snadnější jednat s lidmi v malých, úzkých skupinkách než na formálních antagonistických veřejných fórech. Pak znovu vzhlédla a v duchu zaklela, když vešel Oskar Dieter se svým v poslední době nerozlučným 'ocáskem' Fouchetem.

	Ucítila, že se vedle ní zhmotnil Ladislav. Zlatý Láďa! Před obyvateli Vnitřních světů si možná hrál na hlupáka, ale jeho beaufortští krajané ho uměli ocenit. Občas si dokonce přála, aby ho neznala tak dobře. Líbilo by se jí začít si s někým. kdo má jeho sílu a povahu, ale sexuální poměr s ním by jí připadal jako incest.

	Dieter se zastavil před vítací delegací a v tmavých očích se mu zablýsklo. Fionna Dietera neměla nikdy ráda a věděla, že ten pocit je vzájemný. Na rozdíl od Taliaferra Dieter příliš neuměl skrývat své emoce a ona ho často v diskusi ťala do živého. Bylo mu to proti mysli, tím spíš, že Fionna byla žena. Ústava možná stavěla diskriminaci podle pohlaví mimo zákon, ale stále byla součástí nepsaných zákonů Nového Curychu a Fionna měla podezření, že ji Dieter pokládá nejenom za překážku ve svých ambicích, ale i za urážku svých předsudků. Přesto bylo nutné zachovávat společenské zvyklosti, a proto mu s úsměvem podala ruku.

	„Pane Dietere.“

	„Paní MacTaggartová.“ Lehce se uklonil, podané ruky si nevšímal, hlas měl chladný a v očích pohrdání. Fionnu za svrběla dlaň.

	„Ráda vás vidím,“ přiměla se zalhat. „Pokud vím, budete v zítřejší debatě hrát významnou roli.“

	„To ano,“ odpověděl. „Slyšel jsem, že vy také. Předpokládám, že zase budete dělat obstrukce jako obvykle.“

	Hovor okolo ochabl a Fionna ucítila, jak se Ladislav vedle ní napjal. Nenápadně se dotkla jeho ruky.

	„Raději bych se považovala za konstruktivního zastánce Okrajových světu, pane,“ řekla stejně chladně. „I my máme právo předkládat svá stanoviska a bojovat o své hodnoty a sny.“

	„Hodnoty a sny?! Okrajářské cancy!“ zasyčel Dieter prudce a zrudl. Fionna vykulila oči. Proboha, co to do toho chlapa vjelo? Takovéhle věci se na oficiální recepci prostě neříkají!

	„Ano, pane Dietere,“ uslyšela sama sebe, „my také máme své sny a cíle - nebo nás Korporativní světy míní připravit i o ně?“

	Kolem se rozhostilo ticho. Fionna se neodvažovala obrátit, aby se podívala na účinek té sžíravé slovní přestřelky, ani se neodvažovala ustoupit. Tvářit se rozumně byla jedna věc; vypadat slabě bylo něco jiného.

	„Po těch netoužíme,“ ušklíbl se Dieter. „V diskusi jste mluvila velice obratně - na okrajovce, madam, ale shromáždění nebude navěky slepé k vašemu barbarství a xenofobii. Už jste stáli v cestě civilizaci dost dlouho!“

	Poslední slova málem vyplivl a ona náhle ucítila jeho dech. Novoathénská čemeřice! Byl úplně zdrogovaný mizivém! Jak jen může být tak hloupý, aby přišel do shromáždění v takovém stavu? Ale jeho bláznovství nebyla její starost; reakce na jeho útok ano.

	„Možná jsme barbaři, pane,“ prohlásila a její hlas se jasné rozléhal tichem, „ale alespoň se na rozdíl od vás umíme chovat!“

	Když se od zástupu ozvalo souhlasné zahučení, Dieter zkřivil obličej, I přes mizirové opojení vycítil, že se dopustil neuvěřitelného přehmatu. Ale poznat chybu a vycouvat z ní jsou dvě rozdílné věci a jeho omámený mozek na ten úkol nestačil.

	„Děvko!“ zasyčel náhle a naklonil se blíž k ní. „Už jste se tu opičila po lepších dost dlouho! Vraťte se na svou smradlavou hroudu bláta a dělejte radši parchanty, to umíte nejlíp!“

	Fionna a její hosté ztuhli. Nepřátelství mezi politickými vůdci nebylo ničím novým, ale tohle...! Nikdo nedokázal uvěřit, že by Dieter takhle ztratil sebeovládání, avšak jeho napětím nabitá slova se vznášela ve vzduchu jako podkritické dávky plutonia a všichni bez dechu čekali na explozi.

	A ta přišla. Ladislav Skjorning mohutnou pravicí vyťal Dieterovi políček.

	Novocuryšan po ráně odlétl, narazil do Foucheta a z koutku úst mu vytryskla krev. Chvilku se na Ladislava zděšeně díval, potom se napřímil a drtil mezi zuby nadávky. Fouchet zajel rukou do saka. Ale Ladislav ještě neskončil a s Fionnou se zatočil svět, když svým hrubým nářečím přerušil Dieterův vztek.

	„Za todle si to spolu rozdáme,“ zavrčel.

	Dieter zavřel ústa, když k němu přes mizir konečně pronikla výstraha. Nacházel se v beaufortské enklávě; enklávy se těšily právu exteritoriality; a na Beaufortu byly souboje uznávanou součástí života. Hleděl na obra před sebou a poprvé pochopil rozdíl mezi trpělivě orajícím volkem a útočícím býkem.

	„Já... já...“ hledal slova. „To... to je absurdní! Barbarské! Nemůžete přece...“

	„Ano, říkajó nám barbaři,“ přisvědčil Ladislav zamračeně, „ale stejnak si to za todle rozdáme.“

	„Já... já nechci!“ zasípal Dieter zoufale.

	„Ne?“ Ladislav popadl Novocuryšana jednou rukou za sako a svaly vypěstované v gravitaci o třetinu silnější než starozemská se jen zavlnily, když ho zvedl do vzduchu. „Nadávat nám do barbarů, to jo, ale popasovat sa s jedním, to si netrófne, co? Ale tady jste na beaufortském území! Tady platí beaufortské zákon!“

	„Pusťte ho, Skjorningu!“ To byl Fouchet s rukou stále uvnitř saka a Ladislav chladně přejel modrýma očima ke staženému obličeji muže z ochranky.

	„Šéfová?“ nadhodil velký Okrajovec tiše.

	„Pane Fouchete,“ zazněl zkoprnělou místností Fionnin hlas. „Podle zákona se nacházíte na beaufortské půdě a jako vedoucí zdejší delegace bych vám byla vděčná, kdybyste vytáhl ruku ze saka - prázdnou.“

	Fouchet šiji pohrdavě přeměřil pohledem a vzápětí zbledl. Stáli za ní tři zamračení liktoři shromáždění, paralyzační obušky v rukách a tvrdý výraz v očích. Neviděl je přicházet, ale věděl, čí rozkaz v této místnosti poslechnou.

	Vytáhl ruku ze saka - prázdnou.

	„Děkuji,“ prohlásila Fionna ledově a zlehka se dotkla Ladislavova předloktí. „Pusť ho, Láďo,“ řekla tiše.

	Na okamžik se zdálo, že ji světlovlasý obr snad neposlechne, ale pak Dietera hrubě postavil a Korporativec se zapotácel. Fionna měla pohled jako smaragdový led, ale její hlas byl ještě mrazivější.

	„Pane Dietere, Ladislav Skjorning vás vyzval na čestný souboj. Přijímáte výzvu?“

	„Já? Ne! Samozřejmě ne! To je-“

	„Ticho!“ práskl Fionnin hlas do jeho blekotání jako bič a umlčel ho. „Dobře. Odmítl jste výzvu - na to máte právo. Ale jako zástupkyně Beaufortu na Staré Zemi mám povinnost vás informovat, že nejste nadále na jeho půdě vítán. Odejděte. Jestli se někdy vrátíte, budete deportován násilím.“

	Dieter na ni zíral s ústy otevřenými jako ryba na suchu a jedinou barvu v jeho obličeji představoval zarudlý otisk Ladislavovy dlaně. Zoufale se rozhlédl po kruhu nepřátelských tváří, ale nenašel žádnou podporu. Nikdo z přítomných nezpochybňoval Fionnino rozhodnutí. Nadechl se, aby něco řekl.

	„Jediné slovo, pane Dietere,“ řekla Fionna tiše, „a požádám liktory, aby vás z našeho pozemku vyvedli. Odejděte!“

	A Oskar Dieter se otočil a klopýtavě se proplétal hloučkem pryč.

	

	*****

	

	Fionna nemohla Láďovi nic vyčítat - snad jen to, že výzvu k souboji měla správně vyslovit ona. Takové chování se ani na Beaufortu, ani na většině Okrajových světů netolerovalo. Nepočetné společnosti žijící v cizím prostředí bývaly ozbrojené a za urážku se v nich těžce platilo. I když však nemohla zpochybňovat jeho jednání, litovala dopadu, jaký očekávala, že tato událost bude mít.

	Ale skutečné důsledky ji překvapily. Korporativní světy možná dosud dokázaly přesvědčit Centrální světy, že Okraj je neotesaný, avšak ani ony se neodvažovaly tvrdit. že je možné beztrestně porušit zvyklosti společnosti. Taková netolerance by federaci dávno rozvrátila a žádný Centrálec neváhal Dieterovo chování odsoudit. Ani omluva, že byl zdrogovaný (na většině Centrálních světů přijatelná, třebaže na Okraji ne), nemohla zmírnit jeho neprominutelnou hrubost. Pokud šlo o Centrální světy, jediný případ křiklavě špatných mravů zcela posunul těžiště sporu Korporativní světy - Okrajové světy.

	Reakce okrajovců byla ještě překvapivější. Očekávala, že se vzedme vlna hněvu, který už ona nedokáže zkrotit; namísto toho se dočkala semknutých řad a ještě silnější podpory Jak očekávala, byla v tom nenávist, ale tu držel na uzdě respekt k ní a Ladislavovi.

	Dieterova hloupost posílila její prestiž u okrajovců i centrálců a Korporativní světy v diskusi postupně ztrácely půdu pod nohama. Záležitost sjednocení měla ještě do vyřešení daleko, ale Okraj pod Fionniným vedením vystupoval jako umírněný a rozumný subjekt, a jak dny ubíhaly, měla pocit, že se kyvadlo vychyluje v její prospěch.

	

	*****

	

	Když Oskar Dieter a Francois Fouchet vešli do kanceláře Simona Taliaferra, Taliaferrova žoviálnost vzala za své.

	„Vy idiote!“ soptil. „Jak jste mohl udělat takovou pitomost?“

	„To... to jsem nebyl já,“ zamumlal Dieter. „Vyprovokovali mě!“

	„Čerta starého vyprovokovali! Byl jste sjetý až na půdu! Podívejte se na tohle-“ bouchl pěstí do stohu papírů na svém stole „-a řekněte mi, jestli to za to stálo!“

	„Pane Taliaferro,“ proťal dusnou atmosféru Fouchetův hlas mrazivý jako rampouch, „jsme ochotni připustit, že došlo k chybě, ale výčitky naše potíže nevyřeší. Vy nám očividně chcete něco říci a stejně očividné je, že se vám to příliš nelíbí. Dobře. Povězte nám to a uvidíme, jestli najdeme způsob, jak situaci zachránit.“

	Zdálo se, že Fouchetův klid na Taliaferra zapůsobil. Zhluboka se nadechl, potom syčivě vydechl a napřímil se.

	„Máte pravdu, Francoisi,“ řekl nakonec. „Už se o té... epizodě zmiňovat nebudu. Ale ujišťuji vás, že její důsledky přesahují všechny meze. Tohle-“ práskl znovu do papírů „-mluví za všechno. Ještě před týdnem jsme je měli v kapse; dneska nás válcují jako silnici.“

	Dieter si otřel čelo kapesníkem a neříkal nic. V jediném příšerném týdnu se propadl z druhého nejmocnějšího vůdce Korporativních světů až na dno. Každý zasvěcený věděl, že za Nový Curych teď mluví Fouchet, a většinou se očekávalo, že Dietera odvolají, aby ho Fouchet mohl oficiálně nahradit. Je s ním konec. Zabodl oči do Fouchetových zad; dobře si vzpomínal, kdo ho povzbuzoval, aby se toho večera nadrogoval... a kdo mu obstaral drogu mnohem silnější, než jakou obvykle bral.

	Dieter věděl, že mizir nevyvolává žádné přeludy, že nemůže člověka přimět říkat věci, které ve skutečnosti necítí, ale vlastní výroky ho šokovaly možná ještě víc než Fionnu MacTaggartovou. Odhalil v sobě nenávist, o jejíž existenci ani sám nevěděl. Ale Fouchet ano. Fouchet ho do té situace vmanévroval, jenže obviňovat ho by bylo ještě horší než zbytečné. Pokud Korporativní světy mohly něco potřebovat méně než neurvalce, byl to hlupák, který se nechá napálit.

	„Ty projekce jsou potvrzené?“ otázal se Fouchet a Taliaferro přikývl. „Jsou ale založeny na určitých předpokladech, ne?“

	„To je každá projekce, ale příliš velký prostor pro změny vstupních parametrů nemáme. V přímé debatě na tak emotivní téma, jako je sloučení, nás nejspíš porazí - i když nebudeme jednat o přerozdělení volebních obvodů. Panebože! Když si pomyslím, že zrovna takový tupec bez mozku jako Skjorning zakopne o jedinou věc, která nám může takhle uškodit!“

	„Nejsem si tak jistý, jestli je to tupec.“ podotkl nesměle Dieter.

	„No ovšem,“ ušklíbl se Taliaferro. „To by pak to vaše fiasko nevypadalo tak trapně, že?“ Dieter se schoulil před jeho zuřivou ironií. „Je to blbec. Reagoval svaly, jak jedině umí. a tentokrát náhodou udělal to nejlepší, co mohl - nebo to nejhorší, když se na to podíváme z našeho hlediska!“

	„Problém se nám ovšem zužuje na Skjorninga a MacTaggartovou, ne?“ zabručel Fouchet zamyšleně a přivábil opět Taliaferrovu pozornost.

	„Cože? Asi ano - i když on není příliš důležitý. Problémem je MacTaggartová. Strávila pětadvacet roků budováním mocenské základny. Má nejlepší politický mozek z celé té okrajářské bandy a oni to vědí - proto také jdou za ní - ale pomalu se jí to vymykalo z ruky. Ještě pár dní a měl bych hlasování v kapse. Podle všech projekcí by z ní zůstal jenom mastný flek. Ty horké hlavy jsou sice ještě nažhavenější než obvykle, ale ona má větší autoritu než jindy. Teď ji za žádnou cenu neopustí.“

	„To je mi jasné,“ prohlásil Fouchet zvolna. „Ale co kdyby se našel nějaký způsob, jak ji odstranit z rovnice?“

	„Bez MacTaggartové by se na nás vrhli jako vlci,“ řekl Taliaferro prostě. „A to by bylo jen dobře, protože by byli rozptýlení jako ovce. Jenže na ni nemůžeme. Nedá se podplatit, nemáme ji čím vydírat, nenechá se zastrašit a vede platformu Okraje už patnáct let. Po posledním týdnu by mohla zrovna tak dobře sedět po Boží pravici!“

	„To je pravda,“ řekl Fouchet a zvolna prohnul ústa, „ale stávají se lecjaké nehody, ne? A Granyork není zrovna kolonie. Jsme přece uprostřed Souměstí severovýchodního koridoru, a to je hotová džungle, na kterou nejsou okrajovci zvyklí...“

	„Co to říkáte?“' prořízl náhlé ticho Dieterův zděšený hlas jako pila. „Snad nenavrhujete...“

	„Neslyšel jsem, že by pan Fouchet něco navrhoval, Oskare,“ řekl Taliaferro chladné. „Slyšel jsem ho pouze nezávazně přemítat o věcech, které jsou zcela mimo naši kontrolu. A má samozřejmě docela pravdu. Kdyby snad... se paní MacTaggartové přihodila nehoda, jenom by nám to ve sněmovně pomohlo. Pokud by ovšem naši nepřátelé nedokázali... vykonstruovat. .. nějakou spojitost mezi její nehodou a námi.“

	„Ovšem,“ přisvědčil Fouchet. „Ovšem.“

	

	*****

	

	Fionna MacTaggartová si kriticky prohlížela svou tvář v zrcadle. Nebyla už tak mladá, jak by si o sobě ráda myslela, a nikdy nebyla - podle vlastního názoru - krásná, ale jejímu odrazu nebylo co vytknout. Spiklenecky na sebe kývla.

	„Zůstane to jen mezi námi děvčaty, holka,“ řekla tiše. „Nikdo jiný nemusí vědět, jak tvrdě jsme na tom pracovaly, ne?“

	Zasmála se a sáhla po své malé společenské kabelce. Panebože, jak je skvělé vyrazit také někam jinam než na další parlamentní klání! Ale Korporativní světy jsou nyní v defenzívě. Teď se ony snaží docílit odkladu hlasování, ačkoliv Fionna nevěděla, co tím vlastně sledují; odklad v této věci jenom posílí její stranu. Nepochybně plánují nějakou záludnost a stejně nepochybně na to Ladislav nebo někdo jiný přijde, když se to nedaří jí. Ale v tuto chvíli se cítila mladší, než jak se cítila za celé poslední týdny, a dychtivě se těšila na večerní zábavu. Pravda, řídké ovzduší Staré Země ji o část potěšení připravuje, ale síla předvedeného výkonu jí to bohatě vynahradí. Opera se na Staré Zemi zrodila a podle Fionnina názoru zde stále dosahovala nejsilnějšího výrazu.

	Pohlédla do kabelky na robustní jehlovou pistoli ráže dva milimetry s krátkou hlavní a rozvažovala, jestli ji nemá nechat doma. 1 když byla malá, přece jen byla těžká. A nemířila nikam na zapadlé ostrovy. Granyork byl epicentrem ultracivilizovaných Centrálních světů. Přesto věděla, jak by reagoval Láďa, kdyby vyšla ven neozbrojená... Vzdychla a kabelku zavřela.

	Zapnula terminál na nočním stolku, obrazovka se nakrátko rozsvítila vyčkávacím obrazcem a potom se na ní objevil Ladislav.

	„Jsem hotová, Láďo,“ řekla mu vesele. „Zavoláš mi, prosím tě, auto?“

	„Ano... pokud nenecháš doma svoji hračku,“ řekl podezíravě.

	„Já?“ zasmála se a klepla těžkou kabelkou do terminálu. „Vidíš, ty starostlivče?“

	„Jen se směj,“ řekl s lehkým shovívavým úsměvem. „Ale já spím klidněji, když vím, že jsi ozbrojená, Fi.“

	„Já vím, Láďo.“ Dojalo ji, že ji Ladislav oslovil jménem, protože si vždycky dával pozor, aby ji oslovoval ,šéfová'. Chtěl se vyhnout jakémukoliv dojmu, že těží z jejich dlouholetého přátelství. „Sice si myslím, že jsi trochu paranoidní. ale vybrala jsem si tě jako šéfa bezpečnosti. Když mi řekneš, abych šla v maskáčích s granátometem, půjdu tak.“

	„Vím. že to myslíš enem jako fór, ale já bych byl určité ve větší pohodě,“ řekl jen napůl žertem. „Ale asi už zbytečně čuju nějako levotu ve všem. Tak běž - a dobře se bav, šéfová!“

	„Děkuji ti, Láďo,“ zašveholila a svůdně zamrkala. „To rozhodně budu.“ Znovu stiskla tlačítko a terminál zhasl.

	

	*****

	

	Dvacet minut nato Ladislavův terminál znovu zabzučel a ten zamračeně vzhlédl od svého hlášení, protože dal pokyn, aby ho nerušili. Pak se ohlédl a zamračil se ještě víc. Byl to hovor zvenčí na jeho hlavní číslo a Ladislav jen vyvalil oči, když stiskl přijímací tlačítko a obrazovku zaplnil zpocený obličej Oskara Dietera.

	„Promiňte, že ruším, pane Skjorningu!“ Dieter využil jeho šoku a rychle mluvil, aby zarazil klínek pod dveře. „Musel jsem vám zavolat. Mám... mám pro vás životně důležitou informaci.“

	„Opravdu?“ Ladislav promluvil chladně, ale mozek mu pracoval o překot. Podle beaufortských zvyklostí pro něj už Dieter neexistoval a nedokázal si představit, o čem by spolu ještě mohli mluvit. Jenže Korporativec musel vědět, že Ladislav vidí situaci takhle, a z toho vyplývalo, že se skutečně jedná o něco důležitého - ale o co?

	„Ano. Já... já nevím, komu jinému bych to měl říci.“ Dieterův hlas zněl zoufale a teprve nyní si Ladislav všiml i toho, jak mluví tiše. Bojí se, že ho někdo zaslechne?

	„A jaká informace to má být?“

	„N... než něco řeknu, chci, abyste mi slíbil, že neprozradíte, odkud to víte,“ vyhrkl Dieter horečně a otřel si čelo.

	„Já su enem obyčejné člověk. Co teda...?“

	„Prosím vás, pane Skjorningu! Ostatní jste možná oklamal - hrajete to opravdu dobře - ale musíme to předstírat dál?“

	Ladislav přimhouřil oči. Takže jeden Korporativec už jeho přetvářku prohlédl. Avšak zdálo se, že Dieter nemá příliš velký zájem, aby se se svými dedukcemi svěřil přátelům... zvlášť jestli se chce upřímně podělit o nějaké citlivé informace...

	„Dobře, pane Dietere,“ řekl. „Máte mé slovo.“ 

	„Děkuji, pane Skjorningu!“ Dieter se zatvářil ulehčené, ale zdálo se, že teď, když mu Ladislav slíbil, co chtěl, mu Připadá těžké začít. Ladislav téměř cítil tu fyzickou námahu, s jakou Dieter sbírá odvahu.

	„Pane Skjorningu, já... choval jsem se tehdy večer jako hlupák. Já to vím, vy to víte, ale přísahám při Bohu, že jsem netušil, kam až to povede!“

	„O čem to mluvíte?“ Ladislav svraštil čelo. Že by ten člověk byl zase nadrogovaný?

	„Pokazil jsem spoustu plánů,“ chrlil ze sebe Dieter překotně a monotónně. „Určitě víte, co tím chci říci. Ale vůbec mě nenapadlo, jak... k jakým zoufalým krokům to některé mé kolegy přivedlo. Oni ji zabijí, pane Skjorningu!“

	Dieter sklesl, jako by mu vyslovení těch slov sejmulo z ramenou obrovskou tíhu, ale Ladislav chvilku vůbec netušil. o čem je řeč. Potom se mu rozsvítilo.

	„To myslíte vážně? Chtějí zavraždit poslankyni MacTaggartovou?“

	„Ano! Tedy... myslím.“ Dieter se nejistě zavrtěl. „Já vlastně vím jen to, že se vedla taková hypotetická debata - víte. takové to, jak by bylo ,příhodné', kdyby sejí něco stalo. Já... jsem byl proti tomu, ale přece jen už nemám ten vliv, jaký jsem míval...“

	„Kdo to má udělat a kdy?“ štěkl Ladislav.

	„Já ani nevím jistě, jestli to udělají,'''' řekl Dieter úzkostlivě. „Myslím... myslím, že to je projekt Francoise Foucheta. Nevím, kdy a jak.“

	„To je všechno, co pro mne máte?“

	„Ano. Snad ještě... Francois říkal něco o tom, jak může být Granyork nebezpečný.“

	„Panebože!“ Ladislav zbledl a sáhl po vypínači, ale pak se zarazil, oči upřené na zničeného muže před sebou. „Pane Dietere, děkuji vám. Co mezi námi bylo, už není.“ Dieterův nešťastný výraz se malinko rozjasnil, když poznal formální odvolání výzvy.

	„Děkuji vám,“ zašeptal. „A proboha, nedovolte, aby ji zabili! Nikdy mě ani ve snu nenapadlo...“ Zarazil se a mávl rázně rukou ke kameře. „Dost! Ochraňujte ji, pane Skjorningu. A vyřiďte jí, že... že je mi to líto.“

	„Vyřídím. Dobrou noc.“

	Ladislav přerušil spojení, okamžitě vyťukal další číslo a podíval se na hodinky. S trochou štěstí a při obvyklém granyorském provozu Fionna ještě do Metropolitní opery nedorazila.

	

	*****

	

	 „Páni, Chrisi, nikdy bych nevěřila, že to stihneme tak rychle,“ poznamenala Fionna, když automobil zpomalil.

	„Já vlastně také ne, šéfová,“ přisvědčil mladý příslušník ochranky a těkal očima po slavnostně oděném zástupu před operou.

	„To je dobře. Nerada hledám místo, když už v sále zhasnou.“

	Chris Felderman jí otevřel dveře, ona vystoupila a proplétala se za ním zástupem k velkým vstupním dveřím.

	„Stůj, zloději!“

	Fionna a Chris se bleskem obrátili po výkřiku, když ze zástupu náhle vyběhl muž a vytrhl manželce nejvyššího delegáta Chany-čchou kabelku. Trasa útěku ho vedla blízko Fionny a ta ostře plácla svého osobního strážce po rameni.

	„Zastavte ho, Chrisi! To je kabelka paní Wu!“

	„Ano, madam!“ Felderman vyrazil za zlodějem a díky dlouhým nohám ho rychle doháněl. Fionna se chvilku dívala, když tu ucítila cosi jako zamrazení v zátylku. Obrátila se a strnula, když spatřila, jak se k ní blíží dva muži. Nikdy předtím je neviděla, ale něco v jejich cílevědomém výrazu v ní začalo zvonit na poplach. Na okamžik pocítila bezmocnou paniku, ale vzápětí ji nahradil ledový klid.

	Nemá smysl otočit se a utíkat. Není čas přivolat zpátky Chrise. Ty myšlenky sejí mihly hlavou jako blesk, ale její reakce byla ještě rychlejší. Zajela rukou do kabelky. Nahmátla Pažbu jehlovky. Nesnažila se zbraň vytáhnout; prostě ji zdvihla i s kabelkou.

	Vrazi pocházeli ze Shilohu. Nečekali, že jejich cíl bude ozbrojený; ještě méně vzali v úvahu reakční rychlost, jakou v lidech vypěstuje život na planetě se silnou gravitací. Ale její pohyb si nemohli s ničím splést a byli ti nejlepší, jací se za peníze dali sehnat.

	Zahřmění dvou kompaktních automatických pistolí přehlušilo vysoké, ječivé zavrnění jehlovky.

	

	*****

	

	Fionna ležela na chodníku. Bolelo to - panebože a jak! - a ona tou strašlivou bolestí tiše sténala. Ležela v kaluži něčeho horkého a cítila, jak jí čísi jemné ruce nadzvedávají hlavu a zasouvají pod ni cosi jako polštářek.

	Otevřela oči. Naklání se nad ní Chris Felderman, uvědomila si zmateně. Ale proč pláče?

	„Chrisi?“ Ten hlas patřil jí, ale nikdy se neslyšela mluvit tak slabounce. Něco jí stékalo po bradě a ona si uvědomila, že je to krev. Ta myšlenka v ní vzbudila pouze vzdálenou zvědavost.

	„N... nesnažte se mluvit, Fionno. Prosím! Záchranka už jede.“

	„Z... záchranka?“ Zamrkala na něho. Z chodníku stoupala mlha, zastírala jí vidění a dělalo se chladno. Potom pochopila a podařilo sejí vyloudit chabý úsměv. „Myslím... že už... je to jedno,“ zašeptala.

	„Není! Není!“ vzlykal Chris, jako by to svými slovy mohl změnit.

	„Mož... možná.“ Věděla své. ale jejímu podivně lhostejnému mozku připadalo kruté mu to říkat. „Co tamti...?“

	„Je po nich!“ zašeptal procítěně. „Dostala jste je oba, šéfová!“

	„T... to je dobře.“ Mlha byla stále hustší a Fionně bylo mnohem, mnohem chladněji. Avšak tma za mlhou jí náhle připadala teplá a vstřícná. Tam už to nebude tolik bolet... ale ještě musí něco říci, že? Usilovně si lámala hlavu co a pak se zakrvácenými ústy usmála na Chrise. Nedaleko se zastavila dvě policejní vznášedla, ale ona si jich nevšímala a sevřela Chrisovi ruku.

	„Po... pozdravujte... Láďu,“ vydechla. „A... vyřiďte mu... vyřiďte že... jsem je dostala... oba...“ A její vesmír navždy zhasl.

	

	*****

	

	Ladislav Skjorning seděl v Sále světů jako skála z beaufortské žuly a ani černým flórem potažené sedadlo vedle něj nebylo tak prázdné jako jeho duše.

	Zklamal. Zklamal svou planetu i sám sebe, ale ze všeho nejhorší bylo, že zklamal Fionnu. Chris Felderman si myslel, že zklamal on, ale Ladislav věděl své. Celý zbytek beaufortské delegace byl v šoku, ale ostatním se nějak dařilo pracovat dál. Ne však Ladislavovi.

	Ten vzpomínal na jejich dětství na větrných temně fialových mořích pod oranžovým sluncem Beaufortu. Vzpomínal na plavby a rybaření, na to, jak poprvé nastoupila funkcí správce moří, den, kdy ho přesvědčila, aby usiloval o nové křeslo ve shromáždění. „Potřebuji někoho, kdo by mi hlídal záda, Láďo,“ řekla mu a on deset let dělal právě to - dokud ji nenechal vyjít na ulici rodného světa lidstva, aby ji zastřelili jako zvíře.

	Zaťal při té mučivé vzpomínce zuby a znenadání mu hlavou projela jediná zřetelná myšlenka jako rampouch.

	Federace nestojí za Fionnin život.

	Do takových konců dospělo čtyři a půl století lidské historie, pomyslel si hořce a rozhlížel se po vlajkami ověšených stěnách a mramorové podlaze. K holovizní show, k tomuto mauzoleu mrtvých ideálů, kde sídlí vláda, jejíž členové tajně Připravují vraždu.

	Zachmuřil se. Fionna je pryč a s ní odešel i její sen. Nebude žádné přechodné období, žádné postupné změny. Bez ní zůstal blok Okraje bez vůdce a už teď se ve zlosti rozpadal, zatímco se místní úřady mamě snažily najít souvislosti mezi mrtvými atentátníky a někým - kýmkoliv - dalším. Ale stopy byly dobře zahlazené.

	Vrazi pocházeli z Okraje, ne z Vnitřních světů, ale Vnější světy byly tím, kdo je najal. Ladislav měl Dieterovo svědectví, třebaže jeho slib znamenal, že je nemohl využít. Svým lidem ale nemusel nic dokazovat, protože Okraj znal své nepřátele dokonale. Jenže se nenašel žádný důkaz a bez důkazu není viny. Bez viny není trest, a když nebude trest. Okraj v hněvu zapomene na soudržnost a bude převálcován mašinérií Korporativních světů. Viděl, jak se to blíží, a byl rád. Rád!

	Vstal, stiskl přihlašovací tlačítko a nastala chvíle ticha. Delegát z Xanadu na obří obrazovce pohlédl dolů a zjistil, kdo žádá o slovo.

	„Pane předsedo,“ oznámil řečník zvolna. „Předávám slovo váženému poslanci za Beaufort.“

	Na hlavní obrazovce se objevila zachmuřená tvář Ladislava Skjorninga a sál ztichl. Za celých deset let se dosud o slovo nepřihlásil.

	„Pane předsedo!“ Hlas měl drsný, s nepatrnou stopou svého obvyklého nářečí a uslyšel zašumění, když konečně odložil masku. „Potřebuji objasnit jeden právní problém.“

	„Jistě, pane Skjorningu,“ odpověděl Haley se soucitným výrazem.

	„Pane předsedo, tuším správně, že před mnoha lety - v roce 2357 - byl Winston Ortler z Gallowayova světa obviněn z vraždy své starozemské milenky?“ Shromážděním proběhlo tiché zalapání po dechu a Simon Taliaferro vztekle zkřivil obličej. Haley zůstal na Ladislava šokované hledět. „Mám pravdu, pane předsedo?“

	„Ano... ano, máte. Ale nikdy nebylo vzneseno oficiální obvinění...“

	„Přesně tak, pane předsedo.“ Ladislav se tvářil ponuře. „Nebylo vzneseno oficiální obvinění - stejně jako nebylo vzneseno oficiální obvinění ve věci smrti - vraždy - Fionny MacTaggartové. Ale tuším, že v tom předešlém případě existovaly závažné důkazy o vině, ne? Nebyl obviněn, protože jeho kolegové dospěli k názoru, že se jeho poslanecká imunita podle ústavy vztahuje na jakýkoliv trestný čin.“

	„Ano. pane Skjorningu,“ odpověděl Haley tiše. „Obávám se, že tomu bylo přesně tak.“ Zhluboka se nadechl a šel rovnou na věc. „Smím se zeptat na účel vašich otázek, pane?“

	„Smíte.“ Ladislav se vztyčil v plné výšce nad ostatní poslance jako rozezlený Titán. „Jde jen o tohle, pane: stejně jako nedošlo ke stíhání tehdy, nebude žádné stíhání ani nyní, protože lidé, kteří zavraždili Fionnu MacTaggartovou, sedí právě v tomto sále!“

	Když ta slova konečně padla nahlas, Sál světů se rozbouřil. Předseda horečně klepal kladívkem, ale Ladislav sáhl po ovladači hlasitosti na svém pultíku a otočil jím naplno. Jeho zvučný bas pronikl i tou vřavou a ohlušoval sluch delegátů. „Fionnu MacTaggartovou zavraždila politická mašinérie vedená Simonem Taliaferrem!“ Ze sálu mu odpověděly zmatené, uražené i souhlasné výkřiky, ale Ladislav hřměl dál. „Spouště sice stiskli okrajovci, ale ty si koupily peníze Korporativních světů! Nejspíš se to nikdy nepodaří dokázat, ale její vraždu naplánoval Francois Fouchet, protože stála v cestě Taliaferrově mašinérii!“

	Jeho divoká slova konečně shromáždění šokovala natolik, že se utišilo, až na hrstku popírávých výkřiků z míst zástupců Korporativních světů, a Ladislav pomalu ztišil hlasitost.

	„Ale nechme to být,“ řekl velmi tiše a jeho zesílený hlas se odrážel ozvěnou v tichu. „My z Okraje jsme se už poučili. Nemůžeme hledat u tohoto shromáždění spravedlnost; shromáždění je nástroj, který nám naše práva vzal. Ale nechme být i tohle. Nechme to plavat všechno. Na ničem už nezáleží, protože když jste zabili Fionnu-“ vpaloval se očima do novocuryšské delegace ,,- a když vás ostatní vnitrosvěťané nechali ji zabít, aniž by žádali, aby za to někdo nesl odpovědnost, zabili jste i toto shromáždění. Jste stíny mrtvých v sále duchů, a až se jednoho rána probudíte, zjistíte, že jste tu úplně sami...“

	Hlas mu selhal, a když se začal odvracet, vznášelo se sálem mrazivé ticho. Ale potom se zarazil. Zaťal pěsti u boku. a když se opět obrátil ke kameře, lícní svaly mu na tváři znetvořené nenávistí, vztekem a bolestí ze ztráty vyvstávaly jako hroudy železa.

	„Ale náhodou může tahle mizerná ústava Fionně poskytnout poslední službu,“ řekl zastřeně. „Náhodou se může Okrajovec dovolávat ochrany Korporativců!“

	Ještě se na něho zmateně dívali, když se přehoupl přes nízké zábradlí prostoru vyhrazeného jeho delegaci. Jeho kolegové vyskočili, zatímco on díky svým dlouhým nohám doslova přelétl těch deset metrů mramoru, které ho dělily od ohrádky Nového Curychu.

	Fouchet vyskočil na nohy a zajel rukou do saka, ale Ladislav byl příliš rychlý. Svaly vytrénované gravitací o třicet procent silnější než starozemská - a téměř o čtyřicet procení silnější než novocuryšská - ho donesly mezi novocuryšskou delegaci. Pravou rukou sevřel Fouchetovi zápěstí jako svěrák, zakroutil a Fouchet jen zaječel, když mu zápěstí prasklo jako drcený štěrk.

	Ladislav trhnutím vytáhl sténajícího Korporativce před ohrádku, levou rukou smetl pohrdavě stranou jakéhosi novocuryšského úředníka a jeho býčí hlas zaburácel do okolního povyku.

	„Náhodou-“ zařval a po vousatých tvářích mu stékaly slzy „- i Okrajovec může najít spravedlnost, když si ji zjedná sám!“ Zatímco se celé shromáždění nevěřícně zvedalo. popadl Foucheta levou rukou zezadu za krk. K ohrádce uháněli dva liktoři, ale měli doběhnout příliš pozdě. Fouchet zaječel, když se ocelové prsty sevřely, ale Ladislavův hrdelní křik přehlušil všechny námitky. „Náhodou mi ta vaše smradlavá ústava poskytuje imunitu za tohle!“

	A zlomil Fouchetovi krk jako zápalku.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola druhá

	

	VÁLEČNÁ RADA

	

	„Přátelé!“ Simon Taliaferro zvedl sklenku a obdařil rozzářeným výrazem muže a ženy sedící u konferenčního stolu. „Připíjím na vítězství!“

	Rozlehl se souhlasný šum, lidé zvedali sklenky a pili z nich. avšak Oskar Dieter nechal svou stát na stole. Doutnal v něm nejasný hněv. Přivřenýma očima, jako by chtěl ostřeji vidět, se snažil proniknout falešnou bodrostí, která vždy zastírala Taliaferrovy skutečné myšlenky. Jak je možné, že s ním tak dlouho spolupracoval, aniž by prohlédl, co je ten člověk vlastně zač?

	„Ano, přátelé,“ pokračoval Taliaferro, „i když smrti Francoise Foucheta velice lituji, jeho vražda - jeho mučednictví - nám zajistilo vítězství. Dnes ráno jsem obdržel nejnovější projekce.“ Usmíval se na ně jako hodný strýček. „Za dva měsíce - nanejvýš za tři - budeme mít dostatečnou většinu na to, abychom si zajistili schválení sloučení!“

	Souhlasný šum zazněl tentokrát ještě silněji a Dieter ucítil v duši mrazivý závan. Sloučení byl jenom první krok plánu, který on a Taliaferro vypracovali už před řadou let, ale Dieter jej vždy považoval jen za teoretické cvičení, za spekulace ,co kdyby', pokud by se někdy naskytla příhodná chvíle. Nikdy skutečně nevěřil, že by s tím mohli uspět. A také by neuspěli - bez vraždy.

	Hleděl do sklenky. Média se svou obvyklou senzacechtivostí dorazila na místo ještě před soudním patologem a Dietera zamrazilo u srdce, když si připomněl dojemnou postavu ležící téměř spořádaně uprostřed široké tmavé kaluže krve.

	Vrahové nekrváceli tolik jako ona; lidé, kteří zemřou okamžitě, příliš nekrvácejí.

	Dieter sledoval ty zpravodajské záběry až sebemrskačsky fascinovaně. Pokoušel se to překazit, ale jeho snaha přišla o maličko pozdě, a přestože se tomu snažil zabránit ze všech sil, byla to i jeho hloupost, co si ten čin vynutilo... a co ho zbavilo moci zabránit mu.

	Vzhlédl od sklenky s náznakem hořkého úsměvu. Fouchetova smrt ho znovu, třebaže jen dočasně, vynesla do řad vládců Korporativních světů na Staré Zemi. Sice už neměl tu moc a prestiž jako kdysi, ale po ruce nebyl nikdo jiný, kdo by mohl za Nový Curych mluvit, a tak ho jeho kolegové museli znovu přijmout mezi sebe alespoň do doby, než ho oligarchové Nového Curychu někým nahradí. Ale byl teď vyvrženec: dokonce na tom byl ještě hůř, než si ostatní uvědomovali. Chápal, proč pro ně má takovou morbidní přitažlivost - téměř hypnotizovaná fascinace poskvrněným člověkem, jehož kariéra je v troskách. Ale zdálo se, že si neuvědomují, do jaké hloubky jeho poskvrna zasahuje.

	„Všichni samozřejmě litujeme strašlivých událostí, které k tomu vedly,“ vedl Taliaferro úlisně dál svou, „ale nedá se popřít, že celá ta krize je jako ušitá pro naše potřeby.“

	„Možná,“ vybuchl Hector Waldeck. Nejvyšší delegát z Christophonu měl cholerickou povahu a obličej mu při řeči zrudl. „Splynutí nepochybně projde, Simone, ale co se Skjorningem? Ten hajzl je mizerný primitiv! Za to, co provedl, by měl zaplatit, sakra!“

	Dieter skryl v dlani pokřivený úsměv. Všichni jsou Skjorningovým činem tak svatouškovsky pobouřeni - a co ten, kterého se dopustili oni? Pravdu o Fionnině smrti znali. a přesto byl Waldeck tak farizejský, že dokázal volat po Skjorningově potrestání!

	Vzdychl. Jeho pobouření se zmírnilo, když si uvědomil, že kdysi by po něm volal stejně hlasitě. Rozhlédl se po rozhněvaných, nadutých obličejích a nyní, když už mezi ně nepatřil, je viděl takové, jací jsou. Bylo to, jako když se podívá do strašidelného zrcadla. Oni vlastně nejsou o nic ,zlejší' než on sám. Stejně jako on hrají podle jediných pravidel, která znají, a hrají tu hru dobře. A to je ten problém. Pro ně je to jenom hra, ohromně vzrušující soupeření o bohatství galaxie. Byli to manipulátoři a konzumenti, protože je nikdy nenapadlo být něčím jiným. Zákonodárné shromáždění nebyl nástroj vládnutí; byla to obrovská a úžasná hračka, automat, který na stisknutí tlačítka nebo zatáhnutí za páku vyvrhoval další bohatství, další moc a stále opojnější triumfy.

	Naplnila ho lítost. Korporativní světy vynaložily biliony kreditů a desítky let politického úsilí, aby tuto mašinérii ovládly, a když jejich nadvládu ohrozila narůstající populace Okraje, podnikly nelítostné kroky k tomu, aby opozici rozdrtily - všechno jako součást ,hry'. Přes veškerý čas a úsilí, které věnovaly svým piklům a plánům, byly ještě slepější než izolovaní centrálci, protože v okrajovcích viděly jenom překážky, ne lidi, a už vůbec ne své spoluobčany. Viděly v nich jenom obyčejné pěšáky, venkovské balíky - karikatury z comicsů kreslené navyklým opovržením a touhou ponížit.

	„Ne, Hectore,“ řekl Taliaferro pevně. „Nechceme, aby ho potrestali - i když jsem rozhodně stejně rozhořčený jako vy!“ Podařilo se mu to vyslovit docela upřímně, pomyslel si Dieter hořce a poopravil svůj předchozí závěr. Někteří z těchto lidí jsou zlí, ať už si ten výraz definujete jakkoliv. „Ale navzdory tomu, co cítíme, musíme mít na paměti, že se Skjorningovo obvinění dá využít v náš prospěch místo proti tam. Potřebujeme ho využít, ne obžalovat.“

	„Kecy,“ prohlásil Waldeck ostře. „Chci, aby toho mizerného vraha postavili ke zdi a zastřelili! Musíme dát těm barbarům lekci - hlavně beauforťákům!“

	Dieter zahlédl několik ironických úsměvů. Christophonské annaceutické kombináty se svého času usilovně snažily proniknout do průmyslu zpracování nadvorvaňů a beaufortský vládaje se svého druhu škodolibým uspokojením vykázala. Waldeckovi spoluvládci to nesli těžce a neměli radost ani ze ztráty prestiže, kterou tím utrpěli.

	„Ne, Hectore,“ opakoval Taliaferro ještě důrazněji. „Vlastně mám v úmyslu vystupovat proti všem snahám dostat ho před civilní soud. Ano, potřebujeme, aby zmizel, ale dá se to zařídit i bez civilního soudu - a také bychom to setsakra raději měli udělat po těch obviněních, která nám otloukal o hlavu v Sále! Když ho zmáčkneme, jak si zaslouží, jeho příznivci začnou ječet, že to je součást zahlazování stop, a někteří centrálci by tomu mohli uvěřit. Kromě toho. když ho pošleme s hanbou domů, podkope to pozice Okraje mnohem účinněji, nehledě k tomu, že nám naše shovívavost vynese souhlas liberálů.“ 

	„Ale...“

	„Poslouchej, Hectore,“ prohlásil Taliaferro ostře. „Všechny naše projekce říkají, že jakmile bude Skjorning pryč, desítky delegátů Okraje na protest podají demisi. Sami se vyřadí ze hry a přihrají nám absolutní většinu. Ale když z něj uděláme mučedníka, Okraj se semkne, aby ho 'pomstil'. A to by bylo stejně špatné, jako kdyby se MacTaggartová vrátila!“ 

	„Mně se to nelíbí,“ bručel Waldeck. „Mně také ne. Ale to podstatné je splynutí obou říší.“ 

	„Opravdu?“ Dieter byl ještě překvapenější než ostatní, když uslyšel sám sebe promluvit. Pohledy se obrátily k němu, naplněné jakousi chladnou zvědavostí, jen Taliaferrovy oči nebyly chladné. Hořely pohrdáním.

	„Samozřejmě, Oskare,“ řekl Gallowayan hlasem, v němž logika navenek cukrovala opovržení. „Přece jsi pracoval stejně pilně jako ostatní, abychom to zařídili.“ Jeho tón jako by dodával: „Než jsi ztratil glanc,“ a Dieter zrudl. Ale zvedl hlavu a rozhlédl se kolem sebe s klidným vzdorem, který pro něho byl něco nového.

	„Ano, pracoval,“ řekl tiše. „Než jsem zjistil, co nás to bude stát.“

	„O čem to mluvíš?“ Novodetroitské nářečí s krátce odsekávanými samohláskami, jímž promluvila Amanda Sydonová, zaskřípalo Dieterovi v uších a ten se na ni znechuceně podíval. Sydonová byla jako kobra; ve všem se vyrovnala Taliaferrovi. Pak si vzpomněl na svou drogami podnícenou urážku Fionny. Že by z něho zase mluvil ten jeho zatracený předsudek? Ale ne, Fionnu nemůže srovnávat s Amandou Sydonovou. Obě sice byly ženy, ale Fionna náhodou byla i člověk.

	„Věděla bys, o čem mluvím, kdybys měla zájem podívat se pravdě do očí, Amando,“ řekl tiše.

	„Pravda je taková,“ ušklíbla se, „že Okraj nebude alespoň deset let vědět, co ho trefilo - pokud jim to vůbec někdy dojde! S naší většinou budeme přerozdělení volebních okrsků po splynutí řídit my. Rozdrtíme je tak, že se neseberou dobrých padesát let!“

	„Padesát?“ Dieter se nezdržel uchechtnutí. „Amando, ty očividně nevíš o demografii tolik, kolik si myslíš.“ Vycítil, jak ostatní tuhnou, když sejí takhle otevřeně postavil, plný odvahy založené pro změnu na přesvědčení místo na oportunismu. „To nebude padesát let, drahoušku; pokud se křivka populace Okraje udrží a hranice se budou stále posouvat dál, bude to spíš sto padesát let.“

	Když se všichni kolem překvapeně nadechli, neboť tato čísla slyšeli poprvé. Dieter pohlédl na Taliaferra a vztek prosvítající pod jeho falešnou žovialitou ho pobavil. Simon tedy nechtěl, aby jeho nohsledi znali plný rozsah jeho ambicí? Bál se, že by i oni postřehli důsledky?

	„Páni zlatí, Amando - Simon se o tom nezmínil?“ Dieterův hlas v tom tichu zněl drsně. „To měl, protože okrajovci čekali dvě stě let. než se jejich zastoupení vyrovná alespoň radově s naším; teď si určitě vytvoří projekce pro nejhorší případ a zjistí, že je čeká nejméně jedno další století bezmoci. Jak myslíš, že na to budou reagovat?“

	„Jak by na to mohli reagovat?“ ušklíbl se Taliaferro výsměšně. „Nemají hlasy na to, aby tomu mohli zabránit.“

	„Přesně tak,“ přikývl Dieter energicky. Zhluboka se nadechl, vstal a spaloval pohledem obličeje kolem sebe. Sílu mu dodával pocit viny na Fionnině smrti a na roli, kterou sehrál - vědomě i nevědomky - při zavlečení federace do téhle šlamastyky. Nebylo omluvou, že jenom hrál tu hru. Hry jsou pro děti; dospělost s sebou přináší povinnosti. Zlost na sebe a zhnusení sebou samým mu propůjčily jakousi vizionářskou sílu a on náhle pochopil, jak se asi musela cítit Kassandra. ale musel se o to pokusit, i kdyby jen proto, aby sám sobě dokázal, že má právo zasedat ve stejném sále jako Fionna MacTaggartová.

	„Poslouchejte mě všichni,“ řekl tiše. „Ano, můžeme to dokázat. Můžeme využit Skjorninga k rozvrácení jednoty Okraje a potom protlačit splynutí přes zbylou opozici, ale jste tak slepí, že nevidíte, co přijde potom?“

	„Prozraď nám to, Oskare, když jsi tak jasnozřivý.“ Taliaferro se už ani nenamáhal skrývat opovržení.

	„Rád ti to prozradím, Simone,“ řekl Dieter smutně. „Válka.“

	„Válka!“ Taliaferro se nucené zasmál. „S kým, Oskare? S tou nemajetnou bandou barbarů s holými zadky? Sakra, člověče, samotné Taliaferrovy loděnice mohou postavit víc lodí, než kolik jich Okrajové světy mají dohromady! Ani okraj ovci nemohou být tak hloupí, aby si vyskakovali na takovou palebnou sílu!“

	„Že nemohou? Simone, já předsedám dohledu nad vojskem. Vím, o čem mluvím. Oni mohou a budou bojovat. Rozčílí je už jen to, když vyintrikuješ Skjorninga ze shromáždění-“ viděl, jak se někteří z ostatních znechuceně mračí nad jeho úmyslně poctivou volbou slova „- ale to není všechno, co děláš. Tohle splynutí je antihmotová hlavice, člověče! Pouhá hrozba, že Orioňané dostanou volební právo, dožene Okraj k zuřivosti! A nebude to ,barbarská xenofobie', i kdybys to Centrálním světům opakoval tisíckrát. Bude to chladně střízlivé zhodnocení toho, co s jejich zastoupením udělá příliv tolika mimoterranských voličů.“

	„No a?“ odsekl Taliaferro. „Ať se někteří zkusí odtrhnout! Rozmázneme je jako štěnici a dokážou tím, že jsou barbaři. Centrální světy budou stejně ochotné je vyloučit ze shromáždění - nadobro!“

	Dietera zmrazil šok. Ani to vlastně nebylo překvapení; dost možná tušil Taliaferrův skutečný úmysl celou dobu a jenom si to nechtěl připustit.

	„Proboha,“ řekl tiše. „Ty chceš válku.“

	„Nesmysl!“ To popření přišlo až příliš rychle, příliš bez rozmýšlení. Některými z ostatních Dieterovo obvinění viditelně otřáslo a Taliaferro se přiměl k úsměvu. „Na válku nedojde, ať si myslíš, co chceš. To nejhorší, co nás může potkat, je jedna nebo dvě policejní akce, a to už jsme kdysi zažili, viď, Hectore?“ Zamrkal na delegáta z Christophonu a připomínka hladových bouří na Christophonu před třemi sty lety vyvolala vlnu nervózního smíchu. „Ale nikdo ještě po policejní akci z federace nevystoupil,“ pokračoval Taliaferro vemlouvavě, „a to je asi tak všechno, k čemu může dojít. Okrajovci nemají flotilu ani prostředky k vybudování nějaké; my máme obojí. Já jenom tvrdím, že pokud budou tak hloupí, jenom to naši pozici v dlouhodobém výhledu posílí.“

	Dieter viděl, že Taliaferrova slova zabírají. Byla to slova, jaká jeho spojenci chtěli slyšet, slova, která jim namlouvala, že všechno je v pohodě, že stále mají 'hru' pod kontrolou. On Jimi sice otřásl, ale ne tolik, aby přestali Taliaferrovi věřit. Půjdou za ním navzdory všemu, co jim říká nějaká zkrachovalá politická existence. Dieter se tedy zdržel rozčileného vyvracení jednotlivých argumentů.

	„Nemáš pravdu, Simone,“ řekl prostě. „I když budeme Předpokládat, že dojde jen k jedné nebo dvěma policejním akcím, škoda přesto vznikne. Vy všichni jste zapomněli, že federace existuje jen proto, že si to její občané přeji. Když si jich dost přestane přát, aby žila dál, federace zahyne.“ Pokýval hlavou, ale viděl u nich jen nevíru a odmítání.

	„Budete nepochybně všichni dělat, co chcete,“ řekl ztěžka, „ale varuji vás - já se proti tomu postavím tady i ve sněmovně.“

	Napětí v místnosti prudce zhoustlo. „Jen do toho!“ zavrčel Taliaferro, zrudlý vztekem. „Kdyby nebylo tvé hlouposti, už by nám hlasování o splynutí prošlo! Tak jen do toho. sakra! My tady budeme i po tom, co po tobě neštěkne ani pes - a ty to víš!“

	„Možná ano, Simone,“ řekl Dieter smutně přes nesmírnou trhlinu, která je rozdělovala. „A nejspíš máš pravdu i v tom. že vás nezastavím. Ale až proměníte federaci v ozbrojené tábory, které už nikdy nebudou žít v míru-“ oči mu žhnuli jako řeřavé uhlíky, když jimi přejel ztichlou zasedací místnost „-vzpomenete si, že jsem vám říkal, že k tomu dojde Já potom budu moci říci, že jsem se tomu snažil zabránit... Co budete moci říci vy?“

	„Jsi skoro tak výmluvný jako Skjorning,“ ušklíbl se Taliaferro.

	„Ne, Simone,“ Dieterův tichý hlas zněl úsečně a tvrdě. „Nejsem ani zdaleka tak výmluvný jako on - ale jsem stejně přesný.“

	Taliaferro mávl opovržlivě rukou, ale pod jeho vztekem jako by probleskovala nepatrná stopa nejistoty. Dieter nevěděl, jestli to není pouhé zdání, ale i kdyby se Taliaferro necítil dostatečně sebejistý, nestačilo to zviklat ostatní. Dieter se rozhlédl po jejich kamenných obličejích a bylo mu jasné, že neuspěl. Pokoušel seje přesvědčit, ale oni ho odmítli vyslyšet; teď už může jenom bojovat proti nim.

	Zacvakl aktovku. V tom bezdechém tichu to znělo jako výstřel. Vykročil ke dveřím a do zad se mu vpalovaly nepřátelské pohledy. Věděl, že právě zpečetil svůj politický osud, podstatné však bylo, že povede boj na půdě shromáždění... a prohraje.

	Zlehka za sebou zavřel dveře a zvolna zamířil k výtahům chodbou stejně pustou jako jeho budoucnost. Cítil v kostech blížící se porážku, ale svou kariéru obětoval už toho večera, kdy urazil Fionnu a zjistil, že není takový, za jakého se pokládal, a zápas ve sněmovně bude jeho zahradou getsemanskou. Sebezničením sice neodčiní svou vinu, ale snad mu umožní postavit se Fionnině památce čelem s pocitem, že pro to udělal, co mohl. S pocitem, že se vzepřel a řekl: „Jsem člověk - a mám povinnosti člověka a právo člověka obětovat všechno za to, co pokládám za správné.“

	Oskar Dieter vyšel do starozemské noci plné hvězd - člověk, který opět nesl hlavu vztyčenou.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola třetí

	

	ZMĚNA ROZKAZŮ

	

	Kapitán Li Chan, velitelka TFNS Luk, se zavrtěla, když se jí švy důstojnické blůzy svezly z ramenou a nášivka s dračí hlavou její planety se ocitla příliš nízko. Měla nad tím krejčím stát s holí! Nebyl zvyklý šít pro důstojníky, kteří vážili necelých čtyřicet kilo, a bylo to vidět.

	Kabinka vnitrolodní přepravy zpomalila, Chan se přiměla přestat mračit a urovnala si čapku na uhlazených černých vlasech. Jak ji učili na akademii, trik spočívá v tom nikdy na sobě nedat znát, že něco není v pořádku. Když se tím nebudete zabývat vy, ostatní také ne. Pokud ovšem mají profesoři protokolárních procedur pravdu.

	Dveře kabinky se se zasyčením otevřely v člunovém doku a Chan přihlížela, jak se čestná stráž staví do pozoru vedle její šalupy za zvuků bocmanovy elektronické píšťalky. Na Luku bylo vidět jen málo neorientálních tváří; loď měla domovský přístav na Okrajovém světě Chang-čchou a složení posádky odráželo tamní etnické poměry. 1 těch pár výjimek rovněž pocházelo z Okrajových světů. Mezi posádkou Luku nebyl ani jediný obyvatel Vnitřních světů a Chan občas přemítala, jestli si někdo z nich domyslel, jak a proč k tomu došlo.

	Doufala, že ne. Doufala, že se to nikdy nikdo nebude muset dozvědět.

	V duchu sebou trhla a vystoupila z kabinky. Gravitace Chang-čchou byla zhruba o deset procent silnější než standardní 1 g, které se udržovalo na všech lodích námořnictva federace - dost na to, aby člověku 1 g připadalo jako úleva - a Chan se pohybovala s elegancí tanečnice. Procházela kolem čestné stráže a potlačovala přitom důvěrně známý kyselý úsměv. Dýnko její čapky se nacházelo pod úrovní ramen ostatních a Chan uvažovala, jestli jim její malý vzrůst připadá zábavný. Patrně ano. Malá postava pronásledovala kariéru Chan jako stín. Snad navždycky si ji budou pamatovat spíš jako nejmenšího kadeta, který kdy nastoupil na akademii, než jako ženu, která si za vynikající prospěch vysloužila poctu mít při promoci po boku meč. Jenže skutečnost, že měřila necelých sto sedm centimetrů, jí nebránila v tom, aby za sebou během kariéry nechala spoustu jiných, a hodnost kapitána bojové flotily v sedmatřiceti také nebyla špatný počin.

	Opětovala pozdravy, zapadla do čalouněného křesla a dveře šalupy se zasunuly. Hurá na další blyštivou zdvořilostní návštěvu, pomyslela si... jenže tahle mohla být důležitější než jiné.

	

	*****

	

	Šalupa se líně odpoutala od Luku a Chan se nedokázala ubránit pýše, když si průhledem prohlížela svůj úsek velení. Ohromná těžkopádná masa Nebeské stráže Tři, orbitálního sídla Obranného velitelství Gallowayova světa, představovala dokonalé pozadí pro eleganci bitevního křižníku. Světlo ze stálice soustavy třídy G4 se odráželo na elegantně vykroužených bocích Luku a měnilo zapuštěné zbraňové šachty v sazově černé ovály, v nichž se zraku skrývala smrtonosná zařízení. Dokonce i shluk vnějších závěsníkú a mohutné kapoty motorových gondol vyhlížely elegantně a vyváženě. Jiné lodě snad nesly těžší výzbroj nebo mohutnější obranu, ale žádná se nemohla rovnat Luku v tom, jak v sobě spojoval rychlost, obratnost a výkon.

	Chan vzdychla a odvrátila pohled. Krásná loď, to ano, ale stále je to vražedný stroj. Zbraň zkonstruovaná za účelem napadání a likvidace nepřátel lidstva. Bylo k neuvěření, že by příslušníci námořnictva mohli jednou za nepřátele pokládat lidi.

	Šalupa se vnořila do atmosféry Gallowayova světa, vzduch Proudící kolem jejího trupu se rozburácel, člun se mírně naklonil a zamířil k přistávacím plochám Loděnice. Chan sledovala, jak jí Jamiesonovo souostroví roste před očima, a jako vždy si pobaveně připomněla anomálii, která způsobila, že čtvrtá největší loděnice zůstala jedinou existující nepojmenovanou základnou námořnictva. Už od první mezihvězdné války, kdy byl Gallowayův svět hlavní loděnicí námořnictva federace, to byla jenom 'Loděnice' - stejně jako kilometry přilehlé výstavby kolem ní byly prostě 'Rezervace'. Dnes už existovaly i větší základny, například Zephrain, ale žádná planeta se nevyrovnala Gallowayovu světu v počtu lodí vypouštěných z vojenských i civilních stavebních doků.

	Kutr přelétl nevinně vyhlížející polokulovitá víka sil s řízenými střelami a projektorových šachet obrany Loděnice. TFN zásadně dávalo přednost obraně obydlených planet z orbitálních pevností, aby co nejvíc ušetřilo civilisty od škod, které provázejí boj vedený moderními prostředky, ale nemělo smysl něco předstírat o Jamiesonově souostroví. Samotná Loděnice z něj činila významný cíl pro jakéhokoliv nepřítele a Loděnice zde nebyla sama. Tísnila se zde s Taliaferrovými loděnicemi, s Kosmickými závody Kreuger, firmou Vickers-Mitsubishi-Gallowayův svět, pobočkou pozemské General Dynamics a tuctem dalších loďařských stavebních středisek. Ve spojeni s orbitálními provozy, kde se součástky vyrobené na povrchu montovaly dohromady, představovalo souostroví největší koncentraci průmyslu ve známé části galaxie.

	Šalupa rychle klesala k přistávací ploše a Chan se dívala, jak jim země stoupá vstříc, ale myšlenkami už byla u schůzky s velitelem základny. Zhluboka se nadechla, soustředila se na duchovní cvičení, které uklidňovalo tep, a podívala se na hodinky. Přesně na sekundu. Výborně.
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	 „Dobré odpoledne, kapitáne Li,“ usmál se uctivě písař v přední kanceláři, když drobná důstojnice vešla. „Posaďte se, prosím. Předchozí schůzka admirála Rutgerse se poněkud protáhla.“

	Chan se uvelebila v pohodlném křesle a znovu pohlédla na hodinky. Doufala, že Rutgerse současná návštěva nezdrží už příliš dlouho. Za dvě hodiny měla podle plánu odlétat do Christophonu a před odletem se vždycky nashromáždí spousta drobností, které je třeba na poslední chvíli řešit. Bylo sice dobře známo, že rozmary velitele základny mají stejnou platnost jako přímé Boží prohlášení, jenže admirálové na druhém konci na to obvykle nebrali ohled, když chtěli vědět, proč jste se o hodinu nebo dvě opozdili.

	Dveře se otevřely a Chan zvedla hlavu - vzápětí vyskočila na nohy, když spatřila viceadmirálský rukávový pletenec. Vysoký muž s tmavou pletí a úhledně zastřiženým vousem jí kývl na pozdrav.

	„Kapitáne.“

	„Admirále Trevayne.“

	„Další hříšník na kobereček k admirálovi, kapitáne Li?“

	„Ne, pane,“ zadržela Chan úsměv. „Jenom zdvořilostní návštěva před odletem.“

	„Aha!“ přikývl Trevayne a obrátil se jinam.

	Li Chan se zamyšleně zadívala na jeho široká záda. Co mělo to jeho 'Aha!' znamenat? Něco se za tím skrývalo, to cítila téměř hmatatelně. Ví snad něco, co ona ne? Pravděpodobně. Velmi pravděpodobně. Trevayne byl v námořnictvu význačnou osobností: nejmladší člověk, který kdy velel bojové operační skupině monitorů, a nebylo pochyb, že se s ním jednou počítá jako s budoucím velitelem loďstva a možná i vesmírným maršálem, než odejde do výslužby. Pokud někde poletovaly nějaké informace, dostaly se k němu už dávno. Pověsti mu přičítaly schopnost číst v budoucnosti. Čte v ní právě teď?

	Chan ho sice neznala tak dobře, aby si mohla být jistá, ale zato znala docela dobře jeho syna. Je vždycky snadnější znát níže postavené lidi než výše postavené, ale i kdyby tomu tak nebylo, komandér-poručík Colin Trevayne z průzkumného křižníku Ašant byl velmi... viditelnou osobností. Staleté tradice stanovily, že ti, kteří slouží u loďstva, ať už pocházejí z kteréhokoli koutu federace, musí být apolitičtí. Stát se důstojníkem TFN bylo svým způsobem cosi jako přijmout politický celibát - alespoň donedávna - a lan Trevayne tuto tradici ctil. Colin ovšem byl stejně vznětlivý, jako byl jeho otec klidný a uměl se ovládat. Sympatie k Okraji ho napevno řadily k táboru ,radikálů' a Chan si nebyla jistá, nakolik pověsti o trhlině mezi otcem a synem přehánějí.

	Na písařově pultu to tiše píplo. Ten něco řekl do mikrofonu a chviličku poslouchal.

	„Admirále Trevayne, kapitáne Li, admirál Rutgers vás chce vidět oba, prosím,“ řekl a Chan ucítila, jak se jí zvedá obočí. Ve vzduchu něco visí. Zdvořile počkala, až do Rutgersovy svatyně vejde jako první Trevayne, a nervy měla napjaté jako struny.

	Admirál William Rutgers byl mohutný muž neurčitého původu a Chan se vřele usmála, když jí ruka o velikosti tlapy starozemského medvěda na uvítanou sevřela drobnou ručku Rutgers býval kdysi náčelníkem štábu jejího otce a později, téměř před patnácti lety, jejím instruktorem taktiky v pátém ročníku.

	„Děkuji vám oběma za trpělivost,“ řekl, opět se posadil a pokynul jim ke křeslům. Chan počkala, až si sedne Trevayne, než je oba napodobila. Bylo trochu nepříjemné mít o tolik nižší hodnost než oba přítomní... zvlášť poté, co přišla přímo z vlastní lodě, kde byla nejvyšší vládkyní hned po Bohu - a ani tohle pořadí nebylo úplně jednoznačné.

	„Trpělivost, Bille?“ uchechtl se Trevayne. „Nižší šarže jsou vždycky trpělivé - nebo se to alespoň musí naučit zatraceně dobře předstírat!“

	„Kromě takových jako ty, Iane,“ opáčil Rutgers a s předstíranou odevzdaností pokýval hlavou.

	Trevayne se nenuceně zasmál. Elegantní důstojník - není divu, když má dobře ušitou uniformu - seděl nedbale, téměř ledabyle, levý kotník položený na pravém koleni. Aby člověk mohl takhle nenucené sedět v přítomnosti admirála, musí být sám admirál. Jenže Trevayne v sobě měl ještě něco, dokonce víc, než by vysvětlovala jeho příslušnost k jedné z ,dynastií' federačního námořnictva. Otec Chan byl před odchodem do výslužby také admirál, stejně jako před ním jeho otec, alejí ono ještě ne docela arogantní něco' scházelo. Že by charisma?

	Ale odkud pramení? Byl to člověk, který si cenil stylu a elegance a uměl v tom nenucené chodit, ale tím se nevysvětlovalo všechno. Náhle ji napadlo, že Trevayne byl sice vychován k vůdcovství stejně jako ona, ale ve společnosti, která taková očekávání otevřeně uznávala a souhlasila s nimi. Očekával, že se stane vůdcem, a protože to od sebe očekával, očekávali to od něho i ostatní. Jeho nepochybně skvělé výkony jednoduše jen potvrzovaly moudrost takových vzájemných očekávání.

	„Nu, dnes mám dobrý důvod spěchat,“ řekl. „Courtenay má zítra narozeniny a já jsem jí ještě ani nevybral dárek. A tvůj kmotřenec zítra odlétá s Ašantem.“ Na okamžik zaťal zuby, jako by ho něco zabolelo. „Mám s ním poobědvat... poobědvat a-“ zadíval se zpříma na Rutgerse „-potřebuji si s ním nutně promluvit.“

	Chan se usilovně snažila nevidět výraz bolesti na tmavé tváři vyššího důstojníka.

	„Promiň, Iane,“ řekl Rutgers a náhle zvážněl. „Nákupy bys měl raději přenechat Natalji. A pokud jde o Colina... vím, že je to zrovna dost citlivé a vynasnažím se ti nechat na ten oběd nějaký čas, ale možná se mi to nepodaří. Zrušili tvoji dovolenou.“

	Chan se napřímila a ucítila, jak na sebe její tvář nasazuje vyraz masky. Viceadmirálům se dovolená neruší jen tak pro nic za nic.

	„Aha.“ Trevayne si velitele základny prohlížel velmi klidně… Až příliš klidně. To je také maska, uvědomila si Chan smutně; všichni dnes nosí masku, dokonce i v loďstvu. „A smí se vědět proč?“

	„Smí,“ opáčil Rutgers zachmuřeně. Střelil pohledem po Chan. „Požádal jsem vás, abyste sem přišli oba spolu, abych ušetřil trochu času; to, co vám teď řeknu, se týká vás obou. Doufám ovšem, že vám nemusím připomínat, že co tady zazní, není pro cizí uši. Jasné?“

	Oba nižší důstojníci přikývli.

	„Dobře. Jak víte, ve shromáždění to vře už od atentátu na MacTaggartovou. a to, že Skjorning zavraždil Foucheta, situaci rozhodně neuklidnilo! Já...“ Odmlčel se, zadíval se na Chan, mimoděk se usmál a zavrtěl hlavou.

	„Kapitáne, mám pocit, že si vzpomínám na výraz, kterým jistý kadet obvykle dával najevo nesouhlas. Čím to, že jej vidím teď?“

	„Nesouhlas, admirále?“ Chan zavrtěla hlavou. „To neni nesouhlas. Jen je pro mě dost obtížné odsuzovat poslance Skjorninga.“

	„Kdo říká, že ho odsuzuji? Já jenom říkám že to situaci nijak neuklidnilo, a to je pravda. Víte, netvrdím, že by to do těchto konců nedošlo, kdyby se ovládl; naopak si myslím, že by to skončilo stejně. Ale už se stalo a na nás je, abychom posbírali střepy.“

	„O jakých 'střepech' mluvíš, Bille?“ vyzvídal Trevayne s přimhouřenýma očima.

	„Kéž bych to sám věděl,“ povzdychl si Rutgers a přejel si rukou vlasy. „Předpokládám, že jste oba přiměřeně informovaní o událostech na Staré Zemi.“ Oba přikývli a on pokračoval: „Nu, věci nabírají spád. Shromáždění se rozhodlo postavit Skjorninga před vyšetřovací komisi.“

	„Nemají přece jinou možnost, Bille,“ namítl Trevayne. „Z toho ovšem automaticky neplyne, že bude odsouzen.“

	„Máš samozřejmě úplnou pravdu, Iane,“ řekl Rutgers tiše a vytáhl pouzdro na utajované spisy. S bouchnutím je položil na stůl a přitiskl palec na zámek. Skenery se chvilku rozmýšlely, pak uvolnily západku a on vytáhl list žlutého papíru, používaného na tajné dokumenty.

	„Tohle je od rozvědky,“ řekl. „Rozbor situace, jaká byla asi před třemi týdny. Přišlo to dneska... kurýrní sondou.“

	Napětí v Chan povyskočilo o stupínek výš. Gallowayův svět byl jakožto Korporativní svět zapojen do komunikační sítě, kterou Korporativci celá desetiletí s vražedným účinkem využívali proti Okraji. Mimoprostorovou zkratkou sice nešlo vyslat žádný komunikační signál, ale bylo běžně možné vybudovat v hvězdných soustavách vesmírné retranslační stanice. Veškeré zprávy bylo nutno mimoprostorovými zkratkami fyzicky provézt na lodích nebo malých bezpilotních kurýrních sondách, ale jakmile se tyto ocitly venku, daly se zprávy převést na signál a odvysílat k další prostorové zkratce. Jenže rozmístit takové systémy trvalo dlouho a jejich výstavba i údržba byly neuvěřitelně nákladné.

	Korporativní světy z toho těžily. Jejich poslanci pod zástěrkou 'rozpočtových úspor' prohlásili, že je jen správné, aby každá soustava odpovídala za svou vlastní síť retranslačních stanic, místo aby se budovalo kompletní pokrytí celé federace na náklady všech, a protože ovládali shromáždění, shromáždění to odsouhlasilo. Ovšem Okrajové světy byly samozřejmě příliš chudé, než aby si mohly dovolit rozšiřovat k sobě síť retranslačních stanic. A to - čistě náhodou - znamenalo, že pro politiky Korporativních světů bylo mnohem, mnohem snadnější konzultovat s domovskými světy. Když odeslali zprávu, odpověď jim přišla za několik dní; delegaci Okraje totéž zabralo celé měsíce, což do značné míry vysvětlovalo hladký chod Taliaferrovy mašinérie.

	Pokud však rozvědka poslala tato data sondou, znamenalo to, že ten, kdo je odesílal, nedůvěřoval retranslačnímu systému. Nebylo sice nijak neobvyklé, že tajné zprávy byly posílány fyzicky, aby se minimalizovalo riziko jejich zachycení, ale tón a výraz admirála Rutgerse jí napovídaly, že tahle sonda byla důležitější než většina ostatních.

	„Všechno nasvědčuje tomu, že Taliaferrova skupina nemá v plánu zpochybňovat Ortlerův precedent,“ pokračoval mohutný admirál nevesele. „Místo aby Skjorninga pohnali před civilní soud na Staré Zemi, vyloučí ho ze shromážděni a pod dohledem liktorů ho pošlou zpátky do Kontravianské hvězdokupy. Jak se Taliaferro vyjádřil-“ prolistoval zprávu rozvědky námořnictva palcem, aby našel pasáž, kterou hledal, a přečetl ji chraptivě nahlas: „Pošleme ty barbary, kteří se mezi nás vetřeli, zpátky na Okraj, kam patří!“

	Chan cítila, jak bledne. Není divu, že Trevaynovi zrušili dovolenou! Až se o tomhle Okraj doslechne...!

	Rutgers se na ni s klidným výrazem zahleděl a ona jeho pohled pevně opětovala. Zavrtěl hlavou.

	„Chan, jednoho dne se možná naučíte utajit přede mnou, co si myslíte. Ale zatím bych, být vámi, neplýtval námahou.“

	„Promiňte, pane?“

	„Víte přesně, co tím myslím. Tohle-“ poklepal na list papíru „- je nejspíš ten nejpitomější brilantní politický manévr v historii lidstva. A vy to, děvče, víte stejně dobře jako já.“

	„Když to admirál říká,“ odpověděla bezbarvým hlasem.

	„Jednou se vám to hraní si na porcelánovou panenku nevyplatí, Chan,“ poznamenal Rutgers. Chan to navzdory všem obavám zaškubalo v koutcích a on se na ni spiklenecky ušklíbl. Potom zvážněl.

	„Tohle také-“ řekl pomalu a znovu poklepal na papír „-už tak zlou situaci ještě daleko zhorší. Splynutí říší a přerozdělení volebních obvodů by Okraj jen stěží překousl za jakýchkoliv okolností, ale když k tomu přidáte atentát na MacTaggartovou a postup, který Okraj bude vnímat jako promyšlené a pohrdavé zamítnutí spravedlnosti...“

	„To si sakra myslím!“ prohlásil Trevayne. „Chvíli mi povídej o lišce v kurníku!“

	„Já vím, Iane. Já vím. Jenže rozvědka si myslí, že k tomu dojde.“

	„Ale ještě k tomu nedošlo, ne?“

	„Ne, ale dojde, lané. Je to jen otázka času a pro nás jsou v téhle chvíli podstatné rozkazy pro loďstvo, které přišly stejnou sondou. Ty jsou důvodem, proč tvoji dovolenou zrušili a proč vy, kapitáne, vůbec nepoletíte do Christophonu.“

	Unaveně si přejel dvěma prsty hřbet nosu. „Za celou dobu, co sloužím v námořnictvu federace, jsem takovéhle rozkazy nedostal,“ řekl vážně. „Hlavní úkol loďstva se od nynějška mění 'po dobu trvání současné politické krize', jak to kulantně vyjadřují naše instrukce. Naším novým úkolem je hrát si na hasiče po celé délce a šířce federace, až se tohle prosákne ven.“

	„Proboha, Bille,“ ozval se Trevayne mírně. „Oni se snad museli zbláznit. Uvědomují si vůbec, že federace má průměr víc než čtrnáct set světelných roků? To čekají, že budeme všude?“

	„Nečekají. Rozvědka vybrala asi deset kritických soustav a hvězdokup s výjimečným potenciálem ke katastrofě. Naší starostí teď je rozmístit u každé z nich jednu nebo dvě bojové operační skupiny jako demonstraci síly.“

	„Proti našim vlastním lidem, pane?“ zeptala se Chan tiše.

	„Proti komukoliv, kapitáne,“ odpověděl Rutgers ztěžka.

	„Promiň, Bille,“ řekl Trevayne tiše, „ale tohle je dokonalý recept na katastrofu, jestli se něco pokazí. Protože mluvíš s námi, předpokládám, že máš na mysli jednotky válečného námořnictva, ne pohraničního loďstva.“

	„Přesně tak,“ přisvědčil Rutgers. „Pohraniční loďstvo je na tohle moc rozptýlené - pohraniční loďstvo je vždycky moc rozptýlené.“ A příliš mnoho důstojníků pohraničního loďstva příliš sympatizuje s postoji ,svých' sektorů, než aby bylo ,spolehlivé', pomyslela si Chan smutně. „A proto my rozptylujeme část válečného loďstva k ohniskům možných potíží; necelou polovinu aktivních jednotek, abychom byli Přesní.“

	„A až se ucho utrhne, nebudeme mít dostatečné soustřední sil nikde,“ namítl Trevayne.

	„Já to vím. Ty to víš. Nejspíš to ví i sbor náčelníků štábu. Shromáždění to ale bohužel neví a nechce vědět. A my, jak si možná vzpomeneš, pracujeme pro civilisty.“

	„Ano, pane.“

	„Děkuji. Nuže, Iane, tvoje operační skupina má namířeno k Ostermanově hvězdě. Chci, abys odletěl ještě dnes do devatenácti nula nula.“

	„Ano, pane.“

	„Vy, kapitáne Li, mi podepíšete převzetí téhle složky. Osobně ji doručíte admirálu Forsytheovi a připojíte se k jeho uskupení. On vám pak dá další rozkazy.“

	„Ano, pane.“

	„Výborně.“ Rutgers přejel rukama po složce a zhluboka se nadechl. „Teď řeknu něco, co bych opravdu říkat neměl. Řeknu vám, že podle mého názoru přišlo shromáždění o rozum, a až - ne jestli - ten průser přijde, bude na nás, abychom něco z těch trosek zachránili. Jsme federační námořnictvo a federační námořnictvo nikdy nestřílelo po lidských civilistech. Rád bych, aby to tak zůstalo. Ale jestli na to dojde-“ vpaloval se očima do Chan a potom zvolna přejel pohledem k Trevayneovi „-mějte na paměti, že jsme federační námořnictvo.“

	Nastala chvilka ticha a Chan ucítila něco jako provinilost. když opětovala pohled svého starého učitele.

	„Výborně.“ Rutgers vstal, aby dal najevo, že rozhovor skončil, a znovu jim podal ruku. „Rozkazy pro vás má můj písař. Vyzvedněte si je a proveďte je. A Bůh nám buď všem milostiv.“

	

	*****

	

	Li Chan seděla v pozici lotosu uprostřed koberce ve své kabině. Podle planetárních měřítek byla její kabina malá a stísněná; podle měřítek námořnictva byla přepychově velká a podle měřítek každého ji hrdá vláda Chang-čchou zařídila s vybraným vkusem. Chan zabloudila pohledem k drahocennému lakovému paravánu z pátého století, za kterým se ukrýval její sejf, a pomyšlení na to, co leží uvnitř, podkopávalo její schopnost dosáhnout klidu.

	Vzdychla a vypletla se z lotosové pozice. Nemělo smysl si nic předstírat a předstírat uvolněnost je špatný zvyk. Plavně se zvedla a uvažovala, jestli se nemá pustit do energičtějšího cvičení, ale aktivita nebyla ten druh uklidnění, který teď potřebovala. Její pochybnosti se dožadovaly rozhodnutí.

	Jenže kapitán se nemá kam obrátit, když ho trápí pochyby. Mladší důstojníci mohou o svých obavách mezi sebou mluvit, mužstvo také. Dokonce i admirálové si mohou popovídat s jinými admirály nebo alespoň s kapitány svých vlajkových lodí. Ale kapitány jejich absolutní moc během měsíce trvajících cest o tuto výsadu okrádá. Jediná osoba, které se moudrý skipper svěřuje se svými pochybnostmi, je Bůh. Neomylnost. Sevřela při tom pomyšlení rty. Tu musí kapitán dávat najevo. Absolutní sebedůvěru.

	Chan se nikdy netajila svou apolitickou oddaností domovskému světu, a třebaže jako většina okrajovců politiku důkladně sledovala, neměla k politice sklony. Přinejmenším donedávna. Jako každé dítě z Chang-čchou už v útlém věku pochopila, že ekonomický osud jejího lidu ovládají Korporativní světy, ale vždycky věřila, že zákonodárné shromáždění mu nějak zaručí politická práva... až do chvíle, kdy získala čtvrtý prýmek a obeznámila se s vnitřním fungováním politiky, kterou loďstvo občas vynucovalo. Při prvním turnusu ve funkci kapitána se stal základnou její lodě Nový Detroit a ona si poprvé uvědomila, jak absolutně Korporativní světy shromáždění ovládají.

	I tehdy však věřila, že čas a demografický vývoj stojí na straně Okrajových světů; dnes se však zdálo, že Korporativní světy jsou odhodlány otočit hodiny nazpět a zbavit její lid volebního práva. Dokonce pro to existoval precedent, neboť Přerozdělení volebních okrsků z let 2184 a 2240 mělo přesně týž následek.

	Chan neměla vlohy pro politiku, ale odjakživa jednala zpříma. Nikdy si nic nenalhávala. Když se objevila první pochybnost, nemilosrdně ji vytáhla na světlo a nelítostně ji rozpitvala. K jejímu překvapení denní světlo tu pochybnost nezahubilo. Naopak jí šlo k duhu a Chan pohledem zostřeným podezřením viděla věci, kterých si předtím nevšimla. A jako upřímná osoba, která přijala za své heslo námořnictva být připraven, začala uvažovat, co ona sama - jako žena Li Chan i jako kapitán Li Chan - udělá, když dojde k nepředstavitelnému. Co je její povinností? Komu bude patřit její loajalita, když šílenci z některé strany napnou federaci až za mez její pevnosti? Závěry, ke kterým došla, ji šokovaly, ale je zkrátka taková, jaká je. Neumí být jiná a být sama sebou znamenalo jednat podle toho.

	Kapitán Námořnictva Terranské federace Li Chan se poslední dobou v noci často budila ze sna a modlila se, aby federace, kterou měla ráda a které sloužila, přežila bouři, jež ji bičovala. Ale pokud nastane den, kdy hurikán federaci svrhne. věděla, co udělá... co bude muset udělat.

	

	*****

	

	 „Volá nás vlajková loď, madam.“

	Chan se podívala na svého výkonného důstojníka a potom na situační displej zobrazující sílu Sedmnáctého operačního svazu. Osm monitorů, osm superdreadnoughtů, šest útočných nosičů letounů, dva flotilové nosiče letounů, deset bitevních křižníků a desítky křižníků, torpédoborců, transportních lodi námořní pěchoty, opravárenských a zásobovacích lodí... Na taktickém displeji vytvářelo uskupení působivý pohled. Větší palebná síla, než jakou TFN nasadilo do většiny operaci Čtvrté mezihvězdné války - rozhodně víc, než kolik jí bylo nasazeno do jediné bitvy. A celé tohle válečné panoptikum má sloužit pouze k zastrašování občanů federace, nikoli k boji s nepřítelem, pomyslela si smutně.

	„Standardní odpověď, Čchangu,“ řekla.

	„Ano, madam.“

	Zpráva se rozlétla přes prázdný prostor k operačnímu svazu. Na tuto vzdálenost činila komunikační prodleva asi dvě minuty, přestože se Luk řítil k Sedmnáctému operačnímu svazu deseti procenty rychlosti světla.

	„Odpověď z vlajkové lodě, madam. Máme se zařadit do formace vedle Křesadlovky. Kapitán se má hlásit na palubě Andersona, jak se mu to bude hodit. Jeden dotaz: vezeme nějaké depeše?“

	„Pozitivní odpověď, výkonný.“ Stiskla tlačítko na panelu na loketní opěrce velitelského křesla. „Volám člunový dok,“ oznámila.

	„Člunový dok slyší,“ odpověděl hlas z vystouplé obliny interkomu.

	„Seržante Lingu, tady kapitán. Za dvacet minut potřebuji šalupu.“

	
„Ano, madam. Bude připravená letět.“

	„Děkuji, seržante.“ Vypnula spojení, obrátila pozornost zpět k situačnímu zákresu a sledovala, jak počítače Luku přepínají drobounké symboly z červeného kroužku neidentifikované lodě na zelené tečky známých jednotek poté, co vyhodnotily signály jejich identifikačních odpovídačů. Jedna tečka měla zlatý lem - vlajková loď, monitor TFNS Howard Anderson - a nasunula se do středu obrazovky, neboť Luk zamířil přímo k ní. Chan se na ni chvilku upřeně dívala, potom si vyvolala identifikační údaje dalších jednotek a hledala mezi veliteli známé tváře.

	Velitele Andersona znala: kapitán Willis Enwright, jehož loď si admirál Forsythe vybral za vlajkovou, a jeden z nejlepších mezi mnoha důstojníky Okrajových světů v loďstvu. Nebyl ve svém rodě první - sesterská loď Andersona Lawrence Enwright byla pojmenována po jednom z jeho Předků. Té velí kapitán Simon Hodah, vzpomněla si Chan s vřelým úsměvem. Simon byl sice o deset let starší než ona, ale byli blízkými přáteli od doby, kdy mu Chan na své kadetské praxi dělala asistenta na astrogačním úseku. A byla tu i další jména k připomenutí. Viceadmirál Traynor, velitel jedné operační skupiny superdreadnoughtů. Viceadmirál Erie Hale, velitel druhé. Viceadmirál Analiese Ašigarová z Okrajového světa Hokkaidó, která rozsvítila svá světla na útočném nosiči letounů Bazilišek. Viceadmirál Singh, Forsytheův zástupce, jehož světla svítila na Hodahově lodi.

	Shromáždění tolika jednotek loďstva byla vzácná a bylo milé vidět jejich světelné kódy, a připomenout si muže a ženy z úzce provázané komunity námořnictva. Byli to do jednoho profesionálové; bratři a sestry ve zbrani, oddaní čisté službě ideálům federace.

	Tak tomu alespoň mělo být. Takové bylo krédo námořnictva, i když jeho příslušníci byli jenom lidé a často tomuto ideálu nedostáli. Chan se úsměv vytratil z tváře, když sama sebe poměřila standardem loďstva a napadlo ji, kolik z těch ostatních, které znala, za všemi těmi zbraněmi a štíty dělá totéž co ona - i za štítem svých očí.

	Pokývala hlavou a vstala.

	„Přebíráte velení, výkonný,“ řekla oficiálně. „Jdu se do své kabiny osprchovat, než se budu hlásit u admirála.“

	„Ano, madam.“

	Když kapitán odešla z můstku, komandér Ting Cchang se posadil do velitelského křesla. Přejížděl očima údaje, zatímco se dveře kabinky vnitrolodní dopravy s tichým zasyčením zavřely. Až potom si dovolil pohlédnout na neoznačené dveře, za kterými maličká velitelka lodě zmizela. Opravdu je přesvědčena, že nikdo na palubě neuhodl, na co myslí? Obrátil pozornost zpět k taktickému displeji, v obličeji neutrální výraz, ale mozek mu za černýma očima pracoval naplno.

	

	*****

	

	 „Zdravím vás, kapitáne Li.“ Velkoadmirál Stepán Forsythe podal Chan ruku a Chan se nemohla ubránit srovnání jeho suchého, křehkého stisku s pevným, drsným sevřením posledního admirála, s kterým se setkala předtím. Stepán Forsythe je v každém ohledu přesným opakem Williama Rutgerse, pomyslela si. Byl hubený, nahrbený a v jeho vrásčité tváři a řídnoucích vlasech se zřetelně projevoval věk. Forsythe byl živoucí spojovací článek s dobou Čtvrté mezihvězdné války a Chan věděla, že má zanedlouho odejít do výslužby. Tělo měl zestárlé a křehké, protože patřil k těm vzácným jedincům, kteří špatně reagovali na terapie proti stárnutí, ale v šedých očích mu zářila bystrost, inteligence a síla vůle.

	„Děkuji, pane,“ odpověděla a stiskla mu ruku.

	„Přelet jste stihli rychle,“ pokračoval Forsythe, pokynul jí ke křeslu a dotkl se váhavě bezpečnostního pouzdra na svém stole, jako by to byl jedovatý had.

	„Snažili jsme se, pane.“

	„Ano. Dáte si něco k pití, než si tohle prohlédnu?“

	„Ne, pane. Děkuji vám.“

	„Dobře. Omluvíte mě, prosím?“

	Chan si velmi úhledně uložila čapku na kolena a tiše seděla, zatímco velkoadmirál otevřel pouzdro a vytáhl listy hustě potištěného papíru. Četl pomalu a pozorně, ale žádnou změnou výrazu nedal znát své myšlenky. Nejspíš pro něj obsah těch dokumentů byl menším šokem než předtím pro ni. Možná v analýze krize dospěl dál než ona, anebo měl jednoduše přístup k více informacím než obyčejný kapitán.

	Forsythe konečně vzdychl, otočil poslední stránku a sklepal listy znovu do úhledné hromádky. Vrátil je do pouzdra, stiskl tlačítko na svém pultíku a zadíval se na obrazovku, která se rozsvítila.

	„Willisi? Mohl byste, prosím, přijít do mé ubikace?“

	„Ano, pane.“

	Forsythe vypnul spojení a stísněně se usmál na Chan. „Uvědomuji si, že toho nejspíš nevíte víc, než kolik obsahují tyhle dokumenty, kapitáne Li, ale ocenil bych, kdybyste kapitánu Enwrightovi a mně přispěla svými osobními dojmy. My jsme tady hodně odloučení a nikdo z nás neměl osobní styk s Vnitřními světy už skoro rok.“

	„Samozřejmě, pane,“ odpověděla Chan, aniž dala najevo znepokojení.

	„Děkuji. My... á! Kapitán je tady.“

	Když do kabiny spěšným krokem vpadl Willis Enwright, Chan rychle vstala. To byla jedna z věcí, které sejí s Enwrightem spojovaly - svižnost, rychlost, téměř spěch. Jako by litoval, že čas tolik utíká, a snažil se využít každou sekundu co nejúčelněji. Těžko se s ním proto vycházelo, ale současně to z něj dělalo skvělého kapitána a nepochybně z něho jednou bude stejně skvělý admirál.

	„Chan!“ vřele jí stiskl ruku. „Rád vás zase vidím. Jak se mají vaši rodiče?“

	„Matka je stejně krásná jako vždycky; otec je pořád stejně pohledný,“ usmála se Chan. „Co jiného se dá ještě říci?“

	„Tím je nejspíš řečeno vše,“ přisvědčil Enwright se spikleneckým úsměvem a sesunul se ledabyle do křesla. Chan se také opět posadila a po očku pohlédla na Forsythea, jak bude reagovat na Enwrightovo neformální chování. Starý velkoadmirál se na kapitána své vlajkové lodě jenom usmál, ale vzápětí zvážněl.

	„Willisi, kapitán Li nám přivezla zneklidňující informace.“ Posunul pouzdro přes stůl. „Chcete se podívat?“

	„Proč?“ pokrčil rameny Enwright. „Shromáždění zase určitě udělalo nějakou blbost. Na to se specializují už řadu let. jinak bychom nebyli tady, pane.“

	„Ať už dělá blbosti, nebo ne, pořád je to zákonně ustanovená vláda,“ prohlásil Forsythe a lehce podrážděný tón jeho hlasu nasvědčoval tomu, že to mezi ním a Enwrightem na toto téma nejiskří poprvé. „Nicméně musím souhlasit,“ pokýval Forsythe hlavou, „že tentokrát opravdu udělali blbost. Podívejte se na tohle.“ Otevřel pouzdro, podal Enwrightovi první list a kapitánovi ztuhly rysy.

	„Tohle už není ani blbost, pane,“ řekl tiše bez jakékoliv stopy humoru. „Panebože, jestli tohle projde, celý Okraj začne dštít oheň a síru... a já bych jim to ani nemohl vyčítat.“ Začetl se do další části a hvízdl. „Ježíšikriste! Jestli vyloučí Láďu Skjorninga, pak jsme v opravdickém průseru, admirále!“

	„Přesně tak,“ pravil Forsythe mrazivě. „A pokud, jak jste to tak malebně vyjádřil, ten průser nastane, čípak práce bude uklidnit situaci?“

	„Naše,“ připustil Enwright ustaraně.

	„Ano, kapitáne. Naše.“ Forsythe se obrátil zpět k Chan. „Kapitáne Li, máte dojem, že tohle hodnocení je v zásadě přesné?“

	„Víte, pane,“ spustila Chan opatrně, „admirál Rutgers si to podle všeho myslel, když jsme spolu mluvili.“ Pokrčila rameny. „Ale vy o tom zřejmé víte víc z jeho depeše.“

	„Jeho depeše je jako dnes mnoho věcí psaná tak, že se dá vykládat různě.“ Forsythe na chviličku vypadal na všechny své roky. „Obávám se, že se bojíme vyjadřovat otevřeně i v zabezpečené komunikaci.“

	„Protože si to nikdo nechce přiznat, Stepané,“ řekl Enwright. „Ale budeme muset. Federace je na pokraji občanské války.“

	To bylo poprvé, kdy to někdo v přítomnosti Chan řekl na rovinu. Od Willise se to ostatně dalo čekat. Pozorovala Forsythea, ale starý velkoadmirál svůj výraz velice dobře ovládal.

	„Na pokraji není totéž co ve skutečném boji, Willisi,“ řekl tiše. „Naším úkolem je dohlédnout na to. aby to tak daleko nezašlo.“

	„Souhlasím,“ přikývl Enwright. „Ale co když ten úkol je nad naše síly?“

	„Žádný úkol není nad síly loďstva!“

	„Pane, okrajovci nejsou Arachnidé - ani Tangriové nebo Orioňané. Styk s mimozemšťany sice může sklouznout k chrastění zbraněmi častěji, než by se nám líbilo, ale to loďstvu příliš nevadí - je to konečně naše práce. Ale střílet na vlastní lidi?“ Enwright smutně zavrtěl hlavou. „Se vší úctou, Pane, nejsem si jistý, jestli to posádky dokážou.“

	„K tomu nedojde,“ prohlásil Forsythe. „Okamžitě odletíme na rutinní cvičení v kontravianském prostoru. Ani Beauforťané nejsou tak šílení, aby si něco začínali s takhle silným operačním svazem nad hlavou.“

	„Možná ne, pane,“ řekl Enwright tiše. „Ale co když už to začalo, pane? S Láďou Skjorningem jsem sloužil. Není vůbec zbrklý, ale jak se jednou rozhodne, neodvrátí ho od jeho úmyslu ani Bůh, ani ďábel.“

	„Skjorning je jenom jeden člověk, Willisi.“

	„Ale jestli ho pošlou domů, bude to nejvýznamnější 'jeden člověk' v celé Kontravianské hvězdokupě, pane. Ke své vlastní prestiži, která už tak je dost značná, zdědil ještě všechnu prestiž Fionny MacTaggartové.“

	„Admirále,“ ozvala se Chan ostýchavě. „Kapitán Enwright má pravdu. Nevím, jestli si uvědomujete, jakou reputaci si Skjorning vysloužil. Jestli ho shromáždění vyloučí, stovky poslanců Okraje na protest odstoupí.“

	„Pak to jsou hlupáci!“ odfrkl si Forsythe. „Mají zůstat a bojovat!“

	„Nám se to lehko řekne, pane,“ podotkl Enwright mírně. „My jsme bezpečně izolovaní v loďstvu. Jsme spíš něco jako starý bojový mnišský řád než reprezentativní vzorek společnosti a nikdy jsme osobně nemuseli čelit politické mašinérii Korporativních světů. Ty manipulují shromážděním tak nepokrytě, že si toho byl každý poslanec Okraje vědom už dávno před vraždou MacTaggartové. Teď je to, pokud jde o ně, doslova napsáno na zdi. Už mají plné zuby boje proti systému, který je nenechá vyhrát, pane.“

	„Ale jestli budou na takovém bláznovství trvat, vynutí si otevřenou roztržku! Tím přece hrají manipulátorům přímo do ruky.“ Forsythe poklepal na pouzdro. „Cožpak to nevidí?“

	„Se vší úctou, admirále,“ řekla Chan, ,jsou příliš rozzlobení, než aby jim na tom záleželo.“

	„A vy s jejich zlostí souhlasíte, kapitáne Li?“ otázal se Forsythe tiše.

	„Ano, pane.“ Bylo to poprvé, kdy sejí na to nějaký nadřízený zeptal, a Chan zjistila, že otevřená odpověď jí přinesla téměř úlevu.

	„Stepané,“ odvedl Enwrightův tichý hlas velkoadmirálův pohled od ní, „většina lidí z Vnějších světů v loďstvu se na to dívá stejně jako kapitán Li. Vy nejste Okrajovec, takže to možná vidíte jinak, ale okrajovci to vidí takhle. Proto mi ta záležitost s ,demonstrací síly' dělá takové starosti. Jestli dojde na skutečný střet, nedá se předpovědět, jak bude loďstvo reagovat. Víc než šedesát procent našeho personálu jsou okrajovci, Stepané.“

	„Jsou to také příslušníci ozbrojených sil federace, vázaní přísahou,“ odpověděl Forsythe rázně. „Když k něčemu dojde, budou to mít na paměti.“ Svižně mávl rukou, jako by chtěl rozptýlit napětí, které zde zavládlo. „Ale my poletíme do Kontravianské hvězdokupy, abychom zajistili, že k ničemu nedojde.“

	„Ano, pane,“ naklonil se Enwright v křesle kupředu, „a s admirálovým svolením bych vyslovil jeden návrh.“

	„Samozřejmě.“ Forsythe upřel na Enwrighta zamyšlený pohled.

	„Přinejmenším v jednom bodě máte naprostou pravdu, pane: nejlepší způsob, jak zajistit, aby se nic nestalo, je rozmístit část loďstva v kontravianském prostoru ještě před výbuchem. Navrhuji, abychom vyčlenili skupinu nosičů letounů admirála Ašigarové a bitevní křižníky a poslali je napřed. Jsou o padesát procent rychlejší než monitory. Při maximální rychlosti mohou dolétnout do Kontravianské hvězdokupy skoro o tři měsíce dřív než zbytek operačního svazu. Tím získáme velký časový náskok, než Kontraviané udělají něco ukvapeného.“

	Forsythe se zvolna pootáčel s křeslem sem a tam a přemýšlel. Chan ho upřeně sledovala. Willis má pravdu. Čím dřív do hvězdokupy dopraví válečné lodě, tím lépe. I ti nejzarytější přívrženci Okraje v loďstvu budou ochotni zadusit Potíže v zárodku předtím, než přerostou ve střílení.

	„Ne, Willisi,“ prohlásil Forsythe konečně. Enwright se zatvářil, jako by se chtěl přít, ale Forsythe mírně zamával rukou. „Jsem rád, že přemýšlíte v rozměru prevence, ale když pošleme část sil napřed, celá zástěrka rutinní návštěvy vyletí přechodovou komorou. A myslím, že přeceňujete intenzitu pocitů v hvězdokupě. Nezpochybňuji vaše hodnocení vůdců Okraje, ale mezi obyvatelstvem je stále hodně věrnosti Staré Zemi. Dostaneme se tam, než je vedení dotlačí k něčemu opravdu neuváženému.''

	„Stepané,“ upozornil ho Enwright, „nezaměňujte věrnost mateřskému světu a věrnost shromáždění! Okrajovci je vnímají jako dvě odlišné věci.“

	„Možná,“ prohlásil Forsythe nedůtklivě, „ale myslím, že přece jen splývají dost na to, aby to zbrzdilo jakoukoliv ukvapenost. A tvářit se, jako že očekáváme roztržku, je to poslední, co můžeme potřebovat. Ne, Willisi. Uděláme to po mém.“

	Chan zadržela dech a přemítala, jestli Enwright bude svůj názor prosazovat dál. Pohlédla na něj. Kapitán se tvářil ustaraně, ale držel jazyk za zuby.

	„Tedy rozhodnuto,“ řekl Forsythe pevným hlasem. Pohlédl na stolní chronometr. „Vidím, že je právě tak čas k večeři. Kapitáne Li, zůstanete na večeři s námi?“

	„Bude mi ctí, admirále,“ smířila se se změnou tématu. Vstala, aby vyšla za svými nadřízenými z kabiny, a vrhla poslední pohled na zavřené bezpečnostní pouzdro na stole.

	Když prošla kolem námořního pěšáka na stráži a dveře kabiny se za nimi zasunuly, přejel jí po zádech mráz. Velkoadmirál Forsythe byl dobrý člověk, loajální člověk - člověk, kterému záleželo na všech občanech federace. Jenže Chan se zmocnila předtucha, že se právě dopustil strašlivé chyby.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola čtvrtá

	

	NÁVRAT DOMŮ

	

	Nevolnost způsobená průchodem mimoprostorovou zkratkou zvonila v každém vnitřním uchu na palubě hvězdoletu Kozoroh, ačkoliv linkové lodě nikdy neprolétaly zkratkovými body stejnou rychlostí jako válečné lodě, aby choulostiví (a platící) cestující nepřišli o snídani. Chvilka nepopsatelného napětí se stala vzpomínkou, na okamžik dezorientované elektronické systémy Kozorohu se zotavily a podlahové pláty se lehce rozechvěly, když mohutný pohon nabíral opět maximální výkon, neboť Kozoroh byl rychlá loď a musel dbát na svou pověst.

	Ladislav Skjorning vyšel z kabiny na kobercem vyloženou chodbu první třídy. Po měsících cesty už se ani neobtěžoval ohlédnout přes rameno na chladný a bezvýrazný obličej liktora shromáždění, který' se držel krok za ním. Během těch dlouhých jednotvárných dní pobytu na lodi se Ladislav ani nedozvěděl, jak se ten muž jmenuje. Ne že by na tom záleželo. Už dávno zjistil, že jeden liktor je jako druhý; žádný nedovolil, aby mu obyčejní smrtelníci překáželi ve výkonu služby.

	Při té pohrdavé myšlence se zamračil, protože věděl, že je nespravedlivá. Liktoři od generálního liktora až po nejčerstvějšího rekruta z prvního ročníku nestranili žádné planetě ani politickému křídlu. Byli to služebníci shromáždění s občanstvím celé federace, takže žádný svět nemohl zpochybnit jejich oddanost zákonodárnému sněmu. Ale bez ohledu na to, jestli k nim Ladislav byl spravedlivý, nebo ne, vnímal svůj anonymní stín jenom jako prodlouženou ruku shromáždění.

	Projela jím známá vlna hněvu, když si vzpomněl na tu frašku, kterou shromáždění nazývalo vyšetřováním. Nijak se nesnažil zapírat svou vinu; naopak Wu Liang, nejvyšší delegát Chang-čchou a Ladislavův advokát, založil celou obhajobu na rozhodnutí v případu Ortler a dožadoval se pro svého klienta stejné imunity, čímž podtrhl vzdorný postoj Okraje, že Ladislavův čin nebyl nic víc a nic míň než poprava, a namočil tak Korporativním světům nos do jejich vlastního pokrytectví.

	Ladislav věděl, na jak tenkém vlásku visel jeho život, ale poháněla ho nenávist, živená urážkami, kterými ho Korporativní světy zahrnuly, a rozdmýchávaná vlastním chladným respektem k obratnosti, s níž Taliaferrova mašinérie využívala zlosti Okraje k jeho zkáze. Rozhodnutí vyhostit Ladislava jako páriu - poslat ho na Okraj, jako by to bylo jediné vhodné odkladiště pro 'barbary' - zasáhlo Okraj jako šlehnutí biče a dohnalo jej to k zuřivosti. Jeden delegát za druhým se hlasu o slovo, aby pranýřoval Korporativní světy, a Centrální světy slyšely pouze jejich nepromyšlený vztek. Byly slepé k manipulaci, která ten vztek zplodila, a Ladislav přihlížel, jak se delegace Vnitřních světů distancují od vášní Okraje a přijímají zničující karikaturu vykreslovanou Korporativními světy jako pravdu.

	Viděl, jak tato situace vyzvání umíráček kompromisům, ale pociťoval jen chmurnou touhu vrátit se na příčetné světy u vzdálených hvězd a zahájit to. co musí začít.

	Přesto cítil jistý obdiv k hrstce umírněných, kteří se vší mocí snažili odvrátit zuřivý příval dějin. Přehlušovala jej sice jeho vlastní netrpělivost, jeho vědomí, že sen, který se pokoušeli zachránit, už je mrtvý, ale přesto byl ten obdiv skutečný. A nikoho neobdivoval víc než Oskara Dietera.

	Kolik jiných delegátů žaslo stejné jako on, když stíhly Novocuryšan prosil o umírněnost a o rozum? Když jako vedoucí Fouchetovy mateřské delegace usiloval o zproštění Fouchetova vraha všech obvinění? Když se neústupně postavil Taliaferrovi ve vzrušené diskusi a nasadil všechny své zkušenosti z parlamentu, aby zachránil Ladislava i shromáždění. Byl to boj předem odsouzený k prohře, ale Dicter se nevzdal a několik někdejších umírněných - žalostné zbytky - se seběhlo pod jeho prapor, jako by si stejně jako Ladislav uvědomili, co je vlastně v sázce...

	Ladislav se vytrhl z minulosti a zamířil do liduprázdného salónku první třídy. Byl na Kozorohu posledním cestujícím první třídy, neboť Beaufort byl konečná stanice letu - svým způsobem najzazší výspa federace. Mnoho světů sice leželo i za ním, ale Beaufort tvořil konec série mimoprostorových zkratek vedoucích do Kontravianské hvězdokupy; osamělý svět, opomíjený magnáty, kteří hýbali federací, dokud se neobjevila lákavá možnost zisků z nadvorvaňů.

	Ladislav se posadil na pohovku pod jednu z obrazovek se zvětšeným výhledem, zatímco se loď snášela k jeho rodné planetě. Už rozeznával orbitální přístaviště, zatím drobounké v dálce, kde čekaly raketoplány a náklad. Lodě jako Kozoroh byly obyvateli prázdnoty, odsouzenými k tomu, aby nikdy nepoznali atmosféru, a než se na Beaufortu začalo s lovem nadvorvaňů, nebyl zde žádný orbitální přístav. Přilétaly sem pouze trampové nákladní lodě, uzpůsobené pro průlet atmosférou, aby paběrkovaly na nejistém zisku ve vodách příliš mělkých, než aby přilákaly pozornost obřích společností jako Taliaferrova dopravní nebo Korporace Mobius.

	Za orbitálním přístavištěm se rýsovala velká fialová koule Beaufortu a on na ni hleděl dychtivýma očima. Téměř cítil vůni větru nasyceného jódem, téměř cítil její přitažlivou sílu. Nad polovinou viditelného povrchu planety visely mraky a on se usmál. V Hellbore bylo špatné počasí a špatnému počasí na Beaufortu se nemohlo rovnat špatné počasí nikde Jinde v galaxii. Většinu povrchu planety pokrývala voda, hluboká, fialovomodrá, vzdouvající se voda domova. Kromě malého jižního kontinentu Grendelsbane se omezené rozlohy obyvatelné pevniny daly nalézt jen na volných náhrdelnících ostrovů roztroušených po vodním glóbu. Některé ostrovy Pyly podle pozemských měřítek velké, ale stále to byly jen ostrovy, vrcholy a náhorní plošiny podvodních hor tyčících se příkře a nezdolně z chladného moře. Člověk tyto ostrovy přetvořil v domov pro sebe a své děti, ale Beaufort na oplátku přetvořil člověka. Duše Beauforťanů byla ze žuly těch kamenitých souostroví a Ladislav toužil opět stanout na povrchu svého světa, aby načerpal sílu z toho skalního podloží.

	Nejprve však musí pykat za svůj neúspěch. Odlétl na Starou Zemi jako šéf bezpečnosti; vrátil se jako zlomený člověk, který zanedbal svou povinnost a byl vyloučen ze shromáždění. Beauforťané byli sice solidární a chápaví tak, jak se o tom obyvatelům Vnitřních světů v bezpečí jejich krotkých planet ani nesnilo, ale nebylo myslitelné, aby svou práci neodvedli stoprocentně. Na světě, kde se gravitace, atmosférický tlak a moře spikly proti lidským vetřelcům, existovala jediná plně přijatelná omluva, a to smrt. Ladislav tuhle stránku povahy svého lidu chápal, protože z nich dělala to, co jsou, stejně jako dělala z něho to, co je. Jejich mlčenlivého nesouhlasu se bál téměř stejně, jako se bál svého pocitu selhání.

	Dlouhé hodiny nehnutě seděl, zatímco orbitální přístaviště rostlo a rostlo. Minuli masu beaufortské Nebeské stráže, v černobílém barevném schématu velitelství fortifikací vyhlížející spartánsky a neposkvrněně, a Ladislav sledoval, jak se Kozoroh míjí s lehkým křižníkem, jehož bílý trup a modré označení pohraničního loďstva se leskly ve světle vzdáleného slunce Beaufortu. Znak této ozbrojené složky ve tvaru stylizovaného disku galaxie se na přídi trupu zaleskl jako stříbro, když křižník změnil kurz a s povýšeností své ušlechtile rasy se rozlétl pryč, a Ladislav přemítal, copak tady tak těžká jednotka pohraničníků asi dělá.

	Zpoza okraje planety se vyloupl obří měsíc Beaufortu, velký a krásný v odraženém světle slunce. Bowditch byl větší než soused Staré Země Mars, měl gravitaci 0,5g a atmosféru, která jen o malý kousek nestačila k životu. Byl to jeden z nejtrpčích žertíků vesmíru - Beaufort, planeta téměř příliv hmotná pro člověka, má měsíc, který pro něho není hmotný dost. Ladislav dodnes vzpomínal na první šok, když spatřil starozemský Měsíc a zjistil, jaký mizerný kousíček kamene byl předlohou pro měsíc na vlajce federace. A ty směšné vlnky, které Stará Země nazývala přílivem...!

	Pohon Kozorohu konečně zhasl. Linkové lodě se zmocnily tažné paprsky orbitálního přístavu a trup se rozechvěl, jak brzdily její pohyb a přetáčely ji, aby ji srovnaly s obřími přizpůsobivými přístupovými tunely. Za několik minut bude zajištěna na místě a otevřou se nákladová i osobní vrata. Ladislav beze spěchu vstal. Obrátil se a vyšel ze salónku, liktor jako duch bez jakéhokoliv výrazu za ním.

	

	*****

	

	Raketoplán se snášel od beaufortského orbitálního přístaviště jako mořský ťuhýk útočící na treskovce. Ladislav mlčky seděl u průzoru a vyhlížel ven. Raketoplán přestavil křídlo na větší úhel šípu a náběžná hrana začala žhnout, jak pilot klouzal horními vrstvami atmosféry, aby snížil rychlost. Sledoval, jak se křídlo zvolna narovnává, jak oranžová záře bledne poté, co chladný vzduch Beaufortu začal odvádět z raketoplánu teplo, a jak rychlost dále klesá. Pak naskočily motory a odnesly je posledních několik set kilometrů k souostroví Beowulf... a domů.

	V dohledu se objevil rozlehlý ostrov Kraki se skromným kosmoportem přímo uprostřed jeho hvězdicovité plochy. Podle měřítek Vnitřních světů to byl malý kosmoport a nikdo se příliš nesnažil zastírat nějakým pozlátkem strohý funkcionalismus pionýrských dnů. Beaufort chtěl mít svůj kosmoport nepřívětivý a chladný.

	Raketoplán dosedl a Ladislavem projel ledový záchvěv hrůzy, když uviděl neočekávaný zástup, který tam na něho cekal. Stáli okolo malé přistávací plochy, kabáty, oděvy a vlasy rozevláté ostrým větrem beaufortského jara, téměř vichřicí. Raketoplán se neklidně kolébal, dokud nezaklaply západky držáků, které jej ve větru přichytily k zemi. Teprve potom Ladislav vstal a zamířil k otevírajícímu se východu. Do raketoplánu vnikl studený vzduch a Ladislav se zachumlal do kabátu z mořské vlny před větrem, který fičel okolo trupu.

	Liktor šel za ním a Ladislav se na něho zvědavě podíval. Liktor byl jeho dozorce i ochránce v jednom. Jeho prostá přítomnost zaručovala Ladislavovi ochranu ze strany shromáždění před zatčením a vydáním na jinou planetu, ale muž po celou dobu mlčel. Přes rty mu nikdy nepřešlo jediné slovo pozdravu, odsouzení nebo souhlasu a Ladislava napadlo, jestli se na tom něco změní teď, když svou službu vykonal. Ale liktor pouze mlčky doprovodil Ladislava ke dveřím a zůstal tam stát. Od okamžiku, kdy Ladislav vstoupí na beaufortskou půdu, nebude potřebovat ochranu a liktor klidně a mlčky přihlížel, jak Ladislav bez dalšího ohlédnutí vystupuje z raketoplánu.

	Vlhký chlad hustého beaufortského ovzduší ho zaštípal do vousatých tváří a v kostech pocítil silnou ruku gravitace. Nebyl doma už pět let a málem zapomněl, jaké to je mít náležitou váhu. Scházel po chodníku, opatrně, aby si svaly a reflexy zvykly na třicetiprocentní skok nad umělou gravitaci Kozorohu, a zástup se shlukl blíž k úpatí rampy. Spatřil, jak se nad lesem hlav tyčí jeho otec a bratr jako obři, pak došlápl na půdu rodného světa a na okamžik v něm zavibroval šok úlevy z návratu domů.

	Obrátil se k otci a zastavil se. Stála před ním štíhlá žena. které na ramenou vlál pestrý pléd celobeaufortského náčelníka klanu MacTaggartů. Jasně rudé vlasy dáme Penelope MacTaggartové věk nijak nepoznamenal, ale ve věčně fučícím beaufortském větru vyhlížela křehce a drobně. Stála tam se vší důstojností a silou své autority a Ladislav se před ní zastavil. Když pohlédl do těch klidných smaragdových očí. v nichž se leskly hrdost a klid na pozadí oceánu žalu, připadal si náhle nemotorně a neotesaně.

	„Dáme Penelope,“ oslovil ji tiše a vítr mu odnášel hluboký hlas od úst.

	„Láďo,“ řekla mírně.

	„Já...“ Zmlkl, polkl a znovu ucítil v očích známé pálení. Je mi to líto, dáme Penelope,“ řekl pokorně. „Dostal jsem echo, ale pozdě. Zemřela dřív, než mi to nahlásili, ale i tak to byla moje chyba. Su vám dlužné život.“

	Sklonil hlavu a vycítil, jak zástup ztuhl, když vyslovil formální přiznání hrdelní viny. Před beaufortským soudem se takové přiznání rovnalo smíření s rozsudkem smrti. Tohle sice nebyl trestní tribunál, nicméně Ladislav tím odevzdával svůj život do rukou dáme Penelope, aby s ním naložila, jak sama uzná za vhodné. Cítil šok, který se zmocnil okolo-stojících, ale i toto přiznání bylo příliš málo, než aby vyjádřilo hloubku jeho pocitu viny.

	„Slyším vás, Ladislave Skjorningu,“ zazněla do svistu větru formální odpověď dáme Penelope a Ladislav zvedl oči k její pohledné tváři, tolik připomínající Fionnu. „Ale povězte mi tohle - neodbóchla sama oba vrahy? A nebylo to snad proto, že ste ji prémioval, aby si vzala pistoli? Neupomínal steju snad na hrozící nebezpečí? Nechránil jste ji deset dlúhých roků, než ju zabili?“ Ladislav se tvářil zachmuřeně, neboť její otázky jen podtrhovaly jeho neodčinitelné a neprominutelné selhání, ale přikývl.

	„Pak mi, Ladislave Skjorningu, nenamlóvejte, že mi dlužíte život!“ prořízl hlas dame Penelope napětí jako nůž. „Sme hrdí - hrdí na moju dceru, kdyžtě neodešla do hrobu sama, i na vás, na člověka, který jí poskytl příležitost vyrovnat se s vrahy. Mezi vámi a MacTaggarty není žádné krevní dluh, Ladislave Skjorningu. neboť jste jedním z nás, můj synu!“

	Ladislav zvedl hlavu a po vousatých tvářích mu stékaly slzy, když ho dáme Penelope silnýma rukama objala v pase a položila mu hrdou hlavu na hruď. Její poslední slova ho Pálila v srdci jako nová naděje. Byla to oficiální formulace stvrzující adopci a pěstounské pouto, jež mu tímto nabízela, znamenalo na chladném a drsném Beaufortu často víc než Pouto pokrevní. Bezmocně zatápal rukama po jejích štíhlých ramenou a ucítil v nich sílu Beaufortu. Sklonil hlavu, až se jeho světlý vous propletl s rozevlátou červení mactaggartovských vlasů.

	„Ztratila jste dceru, matko Penny,“ řekl tiše zajíkavým hlasem. „A to je dluh, které žádné člověk nemůže splatil Ale budete mi matko a já vám sy-“ Hlas se mu zlomil a on nedokázal dokončit oficiální frázi. Dáme Penelope si přitáhla jeho obličej na rameno a před celým zástupem sousedů i jí vytryskly slzy.

	„Láďo, Láďo,“ zašeptala mu do ucha a hladila ho přitom po skleslých ramenou. „Vždycky jsi byl jako můj syn - ty to snad nevíš?“ A odvedla ho k otci.

	

	*****

	

	Ve velkém krbu hořela mořská borovice. Sušená stromovitá mořská řasa plápolala jasným modrým plamenem a Ladislav byl vděčný za sálající teplo, protože měl na beaufortské poměry řídkou krev a stále byl vyvedený z míry doznívající emocionální katarzí, kterou prodělal. Mihotavé světlo ohně se odráželo od kamenných a kovových předmětů, kterými si lidé z Beaufortu okrašlovali příbytky, a vlnilo se jako odraz slunce na vodě. U opačného konce krbu seděl jeho otec, vrásčitou tvář, otesanou mořem a větrem jako skála, pozlacenou ohněm. Za Ladislavem seděl jeho bratr Stanislav, ještě vyšší a rozložitější než on, v haleně z mořské vlny s ramenní nášivkou se zkříženými harpunami, označující mistra nadvorvaňáře. Vedle Svena Skjorninga seděla dáme Penelope.

	Ladislav upřel pohled na ni a vzpomněl si na matku. Ireena Skjorningová zemřela před třiceti lety a s ní její nenarozená dcera. I při té nejlepší lékařské péči - jíž se Beauforfanům nedostávalo, dokud jim nadvorvani nepřinesli bohatství - si beaufortská silná gravitace a nehostinné prostředí vybíraly mezi ženami krutou daň. Beaufort své obyvatele nemilosrdně selektoval; jeho nezkrotnou tvrdost přežili jen ti nejsilnější.

	„Su rád, že si zase doma, Láďo. Bál jsem se, že připrav i o život i tebe.“ Sven Skjorning měl ještě hlubší hlas než jeho syn a nenávist mu dodávala hořký tón. Jednoho syna už Sven federaci obětoval. Ten zahynul, když byl zničen jeho těžký křižník.

	„Taky jsem se teho dlúho bál,“ přisvědčil Ladislav vážně, ale na to só moc chytří, otče, a museli svojimi harpunami mířit kór opatrně. Nechali najít, protože se jim to hodilo do krámu, aby nás vymalovali jako ,barbary' a sebe jako civilizované lidi'!“ Svraštil obličej a cítil, že stejná zlost kypí i v jeho posluchačích.

	„Svene,“ ozvala se do ticha dáme Penelope, „už jsme čekali moc dlúho.“ Hlas měla chladný jako beaufortské moře. „Příliš lidí obětovalo příliš mnoho, a co nám to přineslo? Hanbu a útlak, Svene Skjorningu!“

	Ladislav mimoděk přikývl a pozoroval planoucíma očima svého otce. Sven Skjorning se díval do ohně a měl ve tváři tvrdý výraz.

	„Ano,“ řekl zvolna, „máš pravdu. Penny - jako vždycky. Před třicíti lety jsem dal Ireeně slovo, ale kdyby žila, myslím, že by s tebó sóhlasila.“ Ladislav se v křesle napřímil. Jeho otec měl v řídké komunitě Beaufortu vysoké postavení, ale třiatřicet let dodržoval slib daný umírající manželce a krotil nenávist, která mu hořela v srdci od smrti nejstaršího syna. Těžký křižník Neohrožený postihla zkáza z jediného důvodu: jeden obchodní magnát měl dost politického vlivu na to, aby si vyžádal jeho služby jako doprovodu pro 'důležitý' náklad v době, kdy vrcholil tangrijský útok.

	„Beró nám naše děti,“ burácel jako zvolna tekoucí láva. „Našeho bohatství se dotknót nemohó, naše práva už nám vzali dávno - ale další naše děti už nedostáno!“ vzhlédl od ohně a oči měl stejně jasné a modré jako plameny. „Mně syna, tobě dceru - dost! Ternu bude konec!“ Udeřil pěstí do silné boční opěrky křesla a drahé dřevo pod tím úderem zapraskalo.

	„Myslel jsem na to samé, otče,“ ozval se Ladislav tiše, „ale musíme byť opatrní. Federace má dlúhé ruce a těma teď vládnó Korporativní světy.“

	„Tož snad nebudeme dělat nic?“ nasupil se Sven Skjorning.

	„Budem, otče. Ale než si promluvím s vládo, musím si nejprv promluvit s ostatními. Bude to nějaké čas trvat, a až udeříme, musíme to měť promyšlené.“

	„To mluvíš o zradě,“ řekl Stanislav tiše.

	„Ano,“ odpověděl Ladislav bez vytáček. „A už bylo dávno na čase.“

	„Já se nehádám,“ odpověděl Stanislav, „enem esli jsi taky pomyslel, co by znamenalo pro Beaufort, kdyby se ti to nepovedlo. Láďo.“

	„Pomyslel,“ odpověděl Ladislav ponuře. „Ale než sa smířit s některými věcmi, je lepší umřít. Už na to nemám žaludek - už sa na to nedokážu nečinně dívať. Rozumíš?“

	„Samozřejmě, Láďo,“ řekl Stanislav prostě a položil bratrovi ruku na rameno. „Ale musíme si ujasnit', že ternu rozumíš ty, než se pustíš do nějaké války. Protože ti musí být jasné, že to musíš spunktovat ty.“

	„Já vím,“ přisvědčil Ladislav tiše. „Já vím, Bůh mi pomoz.“

	

	*****

	

	Planetární vláda Baeufortu neměla podobu rozlezlé byrokracie jako ta federační, anebo ostatně kterákoliv vláda Vnitřních světů. Na planetě žilo necelých šest milionů lidí a řídké osídlení se odráželo i na beaufortském sněmu. Ten měl všeho všudy padesát šest členů, většinou starších velkých klanu. které se vytvořily během roků Opomíjení. Podmínky přežiti v prostředí, pro jaké nebyli lidé stvořeni, daly vzniknout paternalistickému uspořádání či polofeudalismu, který se přenesl i do politických procesů.

	Přesto se Ladislav nikdy necítil nervózněji ani v Sále světů. V zasedací místnosti dokonce nebyl ani celý sněm - kolem obdélníkového stolu seděli jen jeho vedoucí představitele a klidně a nevzrušeně Ladislava pozorovali.

	Přivedly ho sem tři týdny obezřetných soukromých rozhovorů. Přestože si dával pozor, aby do svých sondovacích debat vládu nezatáhl, vypadalo to, že se vláda rozhodla zapojit do nich sama. Nyní se rozhlížel po lidech v místnosti - po předsedovi Björnu Thessenovi, místopředsedovi Knutu Halversenovi, významných předsedech výborů - a čekal, až začne výslech.

	„Ladislave,“ oslovil ho konečně prezident Thessen, „během té krátké doby, co jste doma, jste se sešel s mnoha lidmi. Zajímalo by nás, proč jste nepožádal o setkání nás.“

	Ladislav se při Thessenově standardní angličtině v duchu napjal. Od dob Opomíjení se beaufortské nářečí stalo odznakem, který lidé vědomě nosili. Bylo to jejich prohlášení vzdoru proti světům, které je v časech nouze nechaly na holičkách. Každý Beauforťan sice uměl mluvit standardní angličtinou téměř bez přízvuku, ale raději by se propadl, než by to udělal... s výjimkou oficiálních příležitostí, kdy měli členové planetárního vedení pocit, že přece jen navazují na své pozemské předky. Pokud se tedy Thessen rozhodl mluvit standardní angličtinou, znamenalo to, že mluví jako předseda beaufortského sněmu... tedy jako činitel odpovědný za zachování a ochranu federace.

	„Promiňte, předsedo Thessene,“ řekl Ladislav tiše. „Chtěl jsem si udělat malý průzkum veřejného mínění, než si s vámi oficiálně promluvím.“

	„A pročpak?“ otázal se Thessen zvolna. „Že byste nás chtěl svrhnout, Ladislave?“

	„To ne!“ Upřímnou hrůzou ta slova málem vykřikl. „Jenom...“

	„Nechtě toho,“ řekl Thessen a zavrtěl hlavou. „Odpusťte nám pochybnosti, ale poslední dobou jsme hodně podezíraví. Každopádně.“ dodal s mrazivým úsměvem, „jsme vás vybrali do shromáždění, protože máte bystrou mysl a silnou vůli jako váš otec. Nemůžeme si dost dobře stěžovat, že jednáte Podle toho. Ale teď, když jste tady...“

	Thessen se napřímil a ruku pokrytou stařeckými skvrnami položil na dokument před sebou.

	„Tohle vás nejspíš nepřekvapí, Láďo.“ Podal mu jediný list, Ladislav jej přelétl pohledem a s novou úctou se podíval Thessenovi do tváře. Jako šéf bezpečnosti delegace si myslel, že zná všechny jejich informační kanály, jenže zpravodajská síť očividně sahala dál, než pokládal za možné. Držel v ruce analýzu podepsanou samotným Simonem Taliaferrem.

	„Ne, nepřekvapuje mě to,“ řekl tlumeně.

	„Četli jsme vaše zprávy - i Fionniny. Je tahle analýza správná? Myslíte, že splynutí projde?“

	„Jako nadvorvaň hejnem treskovců,“ prohlásil Ladislav rozhodně.

	„Ano, teho jsem se bál,“ sklouzl Thessen nakrátko od standardní angličtiny k nářečí a vzápětí sebou trhl.

	„Měl byste vědět, Láďo, že Kozoroh ze Staré Země přivezl příkaz k vyhoštění. Poslal jsem ho zpátky s poznámkou 'otevřeno omylem'-“ místností se rozlehl tlumený smích „- ale máte pravdu; vražda Fionny je jen začátek. Prohlédl jsem si karty s tím jejich , vyšetřováním' vašeho činu.“ Stařec znechuceně zkřivil vrásčitou tvář. „Je zřejmé, že s nimi není rozumná řeč. Snad až na toho Dietera. Jak se jeví vám. Láďo?“

	„Dieter?“ Ladislav svraštil obočí. „Myslím, že je to docela dobrý chlapík... aleje sám. Ano, urazil Fionnu, ale to byl nadrogovaný a... svým způsobem ho právě to mohlo přivést k rozumu. Ale jestli vydrží...“ Odmlčel se a pokrčil rameny.

	„Takže toho bez ohledu na svůj postoj může udělat jen málo, je to tak?“

	„Ano. Teď je má v hrsti Taliaferro, a to je vzteklé mořské ťuhýk s krvavó tlamo. Nezastaví se před ničím!“ Zarazil se. trochu v rozpacích z toho, jak se nechal unést.

	„Jak je tedy třeba postupovat dál, Ladislave?“ otázal se Thessen zvolna. „Fionna strávila pětadvacet let tím. že se domáhala našich práv. Bylo to snad celé k ničemu?“

	„Ne kvůli tomu, že by se nesnažila,“ řekl Ladislav temně. Nikdo nikdy nebojoval usilovněji než Fionna. Vy víte - vy všichni víte - že nechtěla nic jiného než spravedlnost, nic jiného než spravedlivý podíl na rozhodování. Kdyby jí jediný Korporativní svět vyšel vstříc...!“

	„Ale neuspěli jsme?“ naléhal Thessen mírně.

	„Neuspěli, pane předsedo,“ řekl Ladislav ztěžka.

	„A o téhle informaci jste mluvil s ostatními, je to tak?“ Thessenovy staré oči se dívaly bystře.

	„Ano.“ Ladislav téměř vzdorně vzhlédl. „Je úplně jedno, jak to zformuluji, pane předsedo. Musíte vědět, o co jde. A i kdybyste to nevěděli-“ zhluboka se nadechl a dal všechno v sázku „- musel jsem jim to říci.“

	„Aha.“ Thessen to řekl zcela klidně a vyrovnaně. Pohlédl na své kolegy a Ladislava se zmocnilo napětí. To, co řekl, bylo přiznání ke zradě.

	„Víte, Láďo,“ ozval se Thessen konečně, „nebyli jsme k vám zcela upřímní. Tato skupina-“ přejel rukou přítomné „- je něco víc než jenom představitelé vládní moci. Tohle-“ poklepal na papír s analýzou „- je jenom část toho, co jsme udělali. Jste tedy ochoten tvrdit nám, že federace je odsouzena k rozpadu? Jste ochoten se s námi všemi přít? I když víte, že máme informace, o kterých vám není nic známo?“

	„Ano, pane předsedo. Jestli to musí být, pak se s vámi budu přít! Fionna zasvětila celý život svému snu, ale žádný sen nežije sám o sobě. Už nebudu jen tak přihlížet! Už nás připravili o spoustu krve! Oni proti nám vedou válku 'zákonů', 'nařízení' a 'přerozdělování volebních okrsků'. Ať tedy mají svou válku!“ Vyskočil na nohy, oči mu blýskaly a jeho hlas burácel místností jako hromobití. „Dopřejeme jim války do sytosti - a nebude to válka slov!“

	Zarazil se. Ať už cítil nebo si myslel cokoliv, tito lidé Jsou vůdcové jeho lidu. Nehodí se zvyšovat před nimi hlas. zastyděl se za svou troufalost, ale současně na ně měl zlost.

	Zlost, že chápou tak pomalu, zlost, že je věk a vysoké postavení oslepily vůči tomu, co on tak jasně vidí.

	Klesl zpět na židli a sledoval, jak se Thessen opět rozhlíží po přítomných. Tu a tam některý z nich pomalu beze slova přikývl a Ladislav při těch neuspěchaných souhlasných gestech poklesal na mysli.

	„Ladislave Skjorningu.“ Thessen promluvil hlubším a silnějším hlasem a stará tvář mu ožila barvou. „Moc dlúho jste žil mezi vnitrosvěťany!“ Ladislava překvapilo beaufortské nářečí a zvedl hlavu. Hleděl na Thessenovu vousatou tvář a stařec se zvolna začal usmívat. „Myslel jste snad, že jste jediné, kdo toto ví, Láďo?“ Předseda zavrtěl hlavou. „My už na takové věci myslíme dlúho a připravujeme se na ně. Nemáte proč rebelovat proti nám, Láďo Skjorningu, protože jsme na tem pracovali dřív než vy. Ano, Láďo - když proti nám vedó válku, myji povedeme taky!“

	Ladislav zíral na starce a všechny kousky mu náhle zapadly dohromady. Kopie analýzy, informační kanály, neodbytné vyptávání - přišel do této zasedací místnosti s přesvědčením, že je jediný, kdo vidí, co je třeba udělat, jen proto, aby zjistil. že oni už to vidí dávno!

	„Už dlúho připravujeme vlastní plány,“ řekl Thessen zvolna, „ale jsme staří, Ladislave. Jsme sedření a unavení - nemáme na to mládí a sílu. Ale vy ano. Proto nám povězte, Láďo - povedete nás?“

	„Ano,“ odpověděl Ladislav tiše. Necítil žádnou nerozhodnost, pouze chladnou a pochmurnou jistotu, že byl zrozen a vycvičen právě pro tuto chvíli. Rozhlédl se po kruhu starých tváří a v těch moudrých očích a vrásčitých obličejích spatřil stejné odhodlání. Pomalu přikývl, a když opět promluvil, znělo to jako přísaha.

	„Ano,“ opakoval. „Povedu!“

	

	„Je-li to zrada, obraťte ji

	ke svému prospěchu!“

	

	William Patrick Henry,

	ve virginské Poslanecké sněmovně

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola pátá

	

	ODTRŽENÍ

	

	Velkoadmirál Stepán Forsythe zvedl hlavu od papírování, protože se na obrazovce interkomu objevil obličej spojovacího důstojníka jeho štábu.

	„Ano, paní Qwanová?“

	„Pane,“ oznámila poručík Doris Qwanová, „zachytili jsme něco z poštovní lodě společnosti Mobius. Je to vysílání, ne kurýrní sonda.“

	Forsythe povytáhl obočí. Vysílání znamenalo, že se nacházejí ve stejné soustavě jako poštovní loď, ale proč ta se vůbec namáhá vysílat? Soustava je neobydlená a leží daleko mimo přenosovou síť Vnitřních světů; z toho logicky plyne, že tu není nikdo, kdo by zprávu mohl slyšet, kromě automatických záznamníků v navigačních majácích u mimoprostorových zkratek.

	„Jaká zpráva, poručíku?“

	„Já... vlastně přesně nevím, pane. Mám vám ji přehrát?“

	Forsythe přikývl. Obrazovka prudce zamrkala a ustálila se na obraze štíhlého muže v uniformě. Firemní límcovou nášivku s emblémem překroucené pásky doplňovaly dva zkřížené hvězdolety značící kapitána federační poštovní lodě. V tmavém a výrazném obličeji měl napjatý, skoro vyděšený výraz.

	„Tady kapitán Donald Stiegman, federační poštovní loď Vycházející měsíc, TFMP-11329. Následující informace musí být co nejrychleji předána vládním úřadům. Připravte se na příjem šifrovaných dat; vysílání s prioritou první třídy.“ Forsythe ztuhl. Priorita první třídy byla vyhrazena pouze hrozbám Pro samotnou existenci federace. Píchl prstem do tísňového bzučáku na svém stole, zatímco obraz na obrazovce se rozplynul ve statickém šumu. Asi deset sekund bylo vidět jen bláznivě vířící zrnění, pak se obraz vyčistil a opět se objevil ustaraný obličej kapitána Stiegmana. ,,Ihned změňte kurz. Nevlétejte do Kontravianské hvězdokupy. Dopravte zprávu dál. Stiegman, konec zprávy.“

	Dveře Forsytheovy kabiny se otevřely a dovnitř kolem užaslého strážného vpadli kapitán Enwright a komodor Samsonov. S úzkostlivým výrazem se zastavili, avšak Forsythe jim posunkem naznačil, aby počkali. Všiml si, že obrazovka nakrátko pohasla a pak se vysílání opakovalo. Potom pokynul oběma mužům, aby se posadili, a stiskl tlačítko, aby si opět vyvolal spojení s poručíkem Qwanovou.

	„To je smyčka, že, poručíku?“

	„Ano, pane. Se záhlavím 'všem lodím'. Už jsme v soustavě déle než hodinu a teprve teď jsme něco zaslechli, takže myslím, že jsme zachytili hned jeho první vysílání. Řekla bych, že přilétl z Bantu a začal vysílat hned, jak se vynořil v normálním prostoru.“

	„Rozumím. Víte něco o té šifrované sekvenci?“

	„Ne, pane. Obávám se, že počítače ještě nerozluštily ani systém kódování, natož šifru. Podle všeho používá protokoly poštovní služby, pane.“

	„Dobře. Pokračujte v tom a udělejte, co bude ve vašich silách.“ Forsythe však nechoval veliké naděje. Šifry poštovní služby byly přinejmenším stejně dobré jako šifry používané loďstvem.

	„Ano, pane. Mám poslat nějakou odpověď?“

	„Ještě ne. Já vám zavolám.“

	Forsythe se obrátil k podřízeným. Enwright se tvářil zamyšleně a vyčkávavě; jenom někdo, kdo ho znal, mohl postřehnout, že přímo hoří otázkami. Na svraštělém čele a v přimhouřených hnědých očích Gregora Samsonova byla zvědavost mnohem patrnější. Forsythe se na kapitána vlajkové lodě a náčelníka svého štábu mrazivě usmál.

	„Pánové, vypadá to, že jsme narazili na záhadu.“

	„Záhadu, pane?“ Člověk se mohl spolehnout, že se Willis zeptá jako první.

	„Víte totéž, co já, Willisi. Zprávu jste slyšel. Připomínky?“

	Enwright se posadil velice zpříma. „Několik boduje podle

	všeho zcela zřejmých, pane.“

	„Ano?“ Forsythe naklonil hlavu na stranu. „Přibližte mi je, prosím.“

	„Ano, pane. Za prvé nemá žádné sondy, jinak by zprávu poslal přímo na některou základnu loďstva. Za druhé, ať už v té zprávě je cokoliv, je naléhavá a ožehavá. Kdyby nebyla naléhavá, nevysílal by ji, kdyby nebyla ožehavá, vysílal by ji otevřeně. Za třetí má strach z pronásledování. Nemáme ho na dosah skenerů, tím pádem ani on zaručeně nemůže mít na skenerech nás. To znamená, že vysílá naslepo a doufá, že ho někdo přece jen uslyší. Kdy si to spojíme s jeho naléháním, abychom rychle vyklidili prostor...“ Pokrčil rameny. „Musí se bát, že má za ocasem bandity, a varuje všechny neozbrojené civilní lodě, aby se jim vyhnuly.

	A tyto tři body, pane,“ dokončil vyrovnaně, „vedou ke čtvrtému: má naprosté právo vyhlásit tísňový stav priority jedna.“

	Forsythe zlehka bubnoval prsty na stůl. Na Enwrightovi je vidět, jaký je formát, protože v jeho hlase nebylo znát ani sebemenší náznak tónu 'já jsem vám to říkal', pomyslel si. Pohlédl na náčelníka svého štábu.

	„Gregore?“

	„Obávám se, že musím souhlasit, pane,“ řekl Samsonov nešťastně.

	Forsythe ztěžka vzdychl, jak na něj naplno dolehl věk, potom přikývl a přiměl se k neveselému úsměvu. „Nu, já se také obávám, že musím souhlasit. Zdá se, pánové, že jste měli pravdu, když jste na mne naléhali, abych operační svaz rozdělil.“ Bylo to hořké přiznání, ale řekl to klidně, obrátil se k interkomu a navolil kód vlajkového můstku. Obrazovka se rozsvítila obličejem poručíka Qwanové a těsně za ní zahlédl svého operačního důstojníka. Usmál se sám pro sebe. Komandér Rivera se musel doslechnout, že si k sobě zavolal Samsonova a Enwrighta.

	„Poručíku. Komandére.“ Hlas měl stejně vážně zdvořilý jako vždycky. „Rozkazy pro operační svaz, komandére. Zvýšit rychlost na maximum a zamířit k mimoprostorové zkratce Bantu. Vyčleňte bitevní křižníky a nosiče letounu admirála Ašigarové a pošlete je napřed před bojovou linií.“

	„Ano, pane,“ odpověděl Rivera řízně.

	„Poručíku Qwanová, informujte admirála Ašigarovou o situaci a postarejte se, aby dostala kopii zprávy z Vycházejícího měsíce. Potom okamžitě odvysílejte zprávu na Vycházející měsíc. Začátek zprávy: Velkoadmirál Forsythe, velitel 17. operačního svazu, kapitánovi Donaldu Stiegmanovi, veliteli TFMP Vycházející měsíc. Obdrželi jsme vaši zprávu - tady zadejte čas příjmu, Doris. Můj svaz vám letí vstříc maximální rychlostí. Odhad doby setkání s mou předsunutou clonou...“ pozvedl obočí na Enwrighta.

	„Zhruba devatenáct hodin, pane.“

	„Přibližně devatenáct standardních hodin, poručíku,“ pokračoval Forsythe směrem ke Qwanové. „Kurýrní sonda s vaší depeší odeslána. Hodně štěstí. Konec zprávy. Máte to?“

	„Ano, pane. Nahráno.“

	„Dobře. Pošlete to ve standardním kódování civilní služby, bez šifrování.“

	„Ano, pane.“

	„Děkuji, Doris.“ Forsythe vypnul interkom a obrátil se opět k Enwrightovi a Samsonovovi. „A teď si, pánové, rozebereme situaci.“ Znovu se usmál tím ponurým úsměvem. „Tuším, že na ní už ani mistrovský dotek mého štětce nemůže nic zhoršit.“

	

	*****

	

	Viceadmirál Analiese Ašigarová, štíhlá a přísně se tvářící žena v černostříbrné uniformě, seděla na vlajkovém můstku TFNS Bazilišek a sledovala na svém displeji zářící bod poštovní lodě. Pohlédla na spojovacího technika.

	„Nějaké hlášení od hlídek, Ashworthe?“

	„Ne, madam. Jsou sto padesát světelných sekund před námi a hlásí, že v dosahu skenerů nezachycují nic.“

	„Děkuji.“ Ohlédla se po svém operačním důstojníkovi. Pokud výjimečně citlivé přístroje průzkumných letounů nezachycují nic, pak tam není co zachytit. „Zavolejte je zpátky, komandére Dancingu.“

	„Ano, madam.“

	„Spojovací, zavolejte Vycházející měsíc.“

	„Rozkaz, madam.“

	Na můstku se opět rozhostilo ticho - mlčení profesionálního týmu, který si uvědomuje nebezpečí skrývající se ve zbytečném mluvení - viceadmirál Ašigarová se ve velitelském křesle opřela a vyčkávala. Náhle se hlavní obrazovka rozzářila obrazem tmavého štíhlého obličeje, zbrázděného širokým úsměvem úlevy.

	„Kapitáne Stiegmane, jsem viceadmirál Analiese Ašigarová. Předpokládám, že máte důvod k vyhlášení stavu priority jedna.“

	„Kéž bych neměl,“ odpověděl Stiegman s hrubou novo-antverpskou výslovností. „Tam se rozpoutalo peklo, madam, to mi věřte. Smím se zeptat, kde je admirál Forsythe?“

	„Letí za námi s bojovou linií, kapitáne,“ oznámila Ašigarová. „Očekávám ho zhruba za šest hodin.“

	„Bojová linie?! Díky Bohu!“ Vypadalo to, jako by se Stiegman úlevou hroutil na kameru. „Nevíte, co se tam děje, admirále! Oni se zbláznili! Oni-“

	„Kapitáne Stiegmane,“ přerušila ho Ašigarová, „plně chápu, že jste pod velkým tlakem. Nicméně bych vás ráda Požádala, abyste na otevřeném kanálu už nic neříkal. S vaším dovolením pro vás pošlu šalupu, abyste mi mohl podat hlášení osobně. A mezi čtyřma očima.“

	„Ano.“ Stiegman se zhluboka nadechl. „Jistě, admirále. Pošlete šalupu hned. Čím dřív to někomu řeknu, tím lépe. proboha!“

	

	*****

	

	 „Nuže, kapitáne Stiegmane,“ řekl velkoadmirál Forsythe. když mu podával sklenku. „Hrubé rysy vašeho vyprávění už znám od admirála Ašigarové.“ Mluvil až příliš klidně. Galaxie se kolem něho hroutila a on o tom mluvil zcela klidně. „Neznám ovšem všechny podrobnosti, a navíc bych ocenil, kdybyste mohl všechno shrnout ještě před mým štábem.“

	„Shrnout, admirále?“ Stiegman vypil půl sklenice jedním douškem. „Rád. Vlastně budu jen rád, když budu moct nechat někoho jiného, aby si s tím lámal hlavu.“ Posluchačům neušlo, že z něho napětí pomalu vyprchává, a nahnuli se bliž. když spustil.

	„Začalo to asi před měsícem,“ řekl zvolna. „Dorazil jsem do Bigelowu s nákladem pošty - na Hasdrubalu ji třídí pro další rozvážku po hvězdokupě - a tam mi řekli, že povolení k odletu a náklad na zpáteční cestu dostanu s jedno nebo dvoudenním zpožděním.“ Pokrčil rameny. „Dva dny je dlouhý odklad, ale už jsem zažil i delší, takže jsem se tím nijak neznepokojoval.

	Ale o několik hodin později mi ředitel přístavu zavolal znovu - prý kvůli nějaké virové infekci a že nemůžou najít jednoho z lidí, kteří jí byli vystaveni. Připustil, že je sice nepravděpodobné, že by ten jejich bacilonosič byl na mé lodi. ale že předpisy vyžadují, aby ji také prohledali. No, neměl jsem z toho velkou radost, ale nikdo nechce riskovat nějakou další epidemii, a tak jsem souhlasil.“

	Odmlčel se a zadíval se do skleničky. Když zase zvedl hlavu, oči mu jen plály.

	„Jenže mi na palubu neposlali zdravotnickou inspekci,“ zavrčel. „Byla to celá četa námořní pěchoty - nebo na sobě přinejmenším měli bojové obleky námořní pěchoty.“ S viditelným úsilím se uvolnil. „Ale už byli na palubě a s četou v plné polní se nikdo při zdravém rozumu nehádá, ať už ji má na sobě, kdo chce.“ Pomalu zavrtěl hlavou, jak si na to vzpomínal.

	„Byli zatraceně zdvořilí - to se těm parchantům musí nechat. Ale postavili dva lidi do každé strojovny pohonu, dva další na můstek a mně - mně, kapitánovi federační poštovní lodě, sakra! - řekli, že mě musí 'zadržet'. Neříkali proč nebo na jak dlouho. Neříkali už vůbec nic dalšího. Jenom tam stáli a čekali na vystřídání.“

	Neslyšně si něco zabručel a dorazil obsah sklenky. Forsythe mu k jeho zjevné úlevě osobně dolil a kapitán si znovu přihnul, tentokrát už uměřeněji.

	„Každopádně nás měli pod kontrolou. Když jsem na obrazovkách zahlédl křižník pohraniční flotily, pokusil jsem se odeslat mu zprávu, ale měl jsem je během pár sekund na krku. Žádné hrubosti, rozumíte? - prostě se na spojovacím úseku najednou objevila další hlídka a sebrali nám sondy, aby mě náhodou nenapadlo je použít.

	Nejdřív jsem si myslel, že jde o nějaký omyl, ale potom jsem zjistil, že je v tom celý orbitální přístav - ať už ,to' bylo cokoliv. A alespoň někteří z těch ,námořních pěšáků' byli opravdoví. Tím jsem si jistý. Uvažoval jsem o pirátství, o skutečné zdravotní mimořádné události - dokonce i o masovém šílenství v přístavu! Ale vůbec mě nenapadlo, co se děje doopravdy.“

	„A co to bylo, kapitáne?“ pobídl ho Willis Enwright, když Stiegman znovu zmlkl.

	„Zrada, kapitáne,“ prohlásil kapitán poštovní lodě chraptivě. „Normální mizerná klasická zrada! Celá soustava se rozhodla ,odtrhnout' od federace!“

	Poručík Qwanová zbledla. Enwrightovi jen nepatrně ztvrdly rysy, zato Samsonov vypadal, jako by ho někdo praštil do žaludku, a Rivera se tvářil vražedně. Jenom Forsythe na sobě nedal nic znát - ale jen proto, že už viděl šifrované hlášení viceadmirála Ašigarové.

	„Rozumím, kapitáne Stiegmane,“ řekl tiše. „A jejich cílem očividně bylo zabránit Vycházejícímu měsíci něco o tom vynést.“

	„Přesně tak. Chvíli nám trvalo, než jsme si dali dvě a dvě dohromady, admirále, ale nějaké kontakty mezi mými techniky a obslužným personálem přístavu byly nevyhnutelné.

	Podle toho, jak jsme si to poskládali, to všechno začalo asi tak měsíc poté, co se Ladislav Skjorning vrátil domů. Nikdo neví jistě, jestli to byl jeho nápad, nebo jestli to spunktovala celá jeho planeta, ale na Beaufortu to začalo, a ten, kdo to naplánoval, musel mít setsakra dobrou organizaci! Když si vezmete, jak probíhají linie mimoprostorových zkratek, Beaufort je na samém konci; sbíhají se tam všechny linie z celého zbytku hvězdokupy. Oni také vědí, co to znamená, protože nezačali na Beaufortu; začali z Beaufortu.“

	„,Z Beaufortu?“ zopakoval Enwright tázavě.

	„Oni vypravili 'vyslance', kapitáne. Pámbů ví, jaká podzemní hnutí kde kvasila, ale oni zatraceně dobře věděli. s kým si mají promluvit, a poslali tam lidi jako Stanislav Skjorning a dáme MacTaggartová. Není divu, že jim lidi popřáli sluchu! Já sám jsem Okrajovec; vím, jaké nálady tam panují už od vraždy MacTaggartové. Ale to ještě, sakra, není omluva pro regulérní občanskou válku!“

	„Válku, kapitáne?“ Rivera se zatvářil, jako by si chtěl odfrknout, ale neudělal to. „Z čeho chtějí sestavit námořnictvo?“

	„Čert mě vem, jestli to vím,“ odpověděl Stiegman upřímně. „Ale napravit jim hlavu, na to bude potřeba celá flotila - a když říkám flotila, myslím tím flotila.“

	„Jak to, kapitáne?“ zeptal se Samsonov.

	„Protože zdaleka nejsou tak hloupí, jak jsou šílení. Provedli to dokonale. Jeden den je všechno krásné a mírumilovné, a druhý den je v rukou povstalců killimanská Nebeská stráž.“

	„Killimanská Nebeská stráž?“ Rivera napůl vstal. „Proboha, člověče, víte, co říkáte?“

	„Zatraceně dobře.“ Stiegman vypadal, jako by v něm Riverova reakce budila chmurné zadostiučinění. „Nevím, jak se jim to povedlo, ale mají v nikách Killiman a určitě mají i Beaufort. Nevím, jak je na tom Bigelow - ohledně Bigelowu nadělali spoustu tajností, což může znamenat, že bigelowské Nebeské stráže se nezmocnili -jenže Bigelow je jediná cesta do hvězdokupy, takže to může znamenat i to, že si jenom dávají pozor před návštěvami.“

	„I kdyby měli v rukou Stráž,“ uvažoval Samsonov nahlas, „je tam ještě orbitální základna pohraničního loďstva. Sice nemá žádnou výzbroj, která by stála za řeč, aleje tam umístěna eskadra křižníků. Nebudou chtít—“

	„Přesně tak, Gregore,“ přerušil ho Forsythe a Samsonov se zarazil, když si uvědomil, že je přítomen civilista. „Kapitáne Stiegmane,“ pokračoval velkoadmirál, „zachytil jste někdy nějaký... řekněme neobvyklý rádiový provoz mezi orbitálním přístavem a Nebeskou stráží nebo základnou loďstva?“

	„Nikdy,“ prohlásil rázně Stiegman. „A to jsme sledovali éter důkladně.“

	„Rozumím. A jak se vám nakonec podařilo uprchnout, kapitáne?“

	„Měli jsme štěstí - anebo oni polevili v ostražitosti. Můj hlavní inženýr kontaktoval jednoho chlapíka v přístavu a namluvil mu, že většina okrajovců v naší posádce je na jejich straně a s malou pomocí jejich ,námořní pěchoty' je ochotna se vzbouřit.“ Stiegman pokrčil rameny. „Skočili na to. Asi jsem lepší herec, než jsem si myslel. Alespoň ,boj' mezi mnou a několika dalšími a ,vzbouřenci' v posádce je podle všeho přesvědčil. Hodně se střílelo, až odprýskal nátěr z přepážek, hlavní inženýr mě zastavil namířenou pistolí těsně předtím, než jsem vyřadil pohon - takové věci. Nikomu se naštěstí nic nestalo!“

	„Skvělé,“ pochválil ho Forsythe. „A co bylo po 'vzpouře'?“

	„Zavřeli mě v mé vlastní cele,“ prohlásil Stiegman vesele, „a z Vycházejícího měsíce se stala poslušná povstalecká loď. Pár dní trvalo, než jsme si získali důvěru, a potom pěšáky odvolali. Asi je potřebovali jinde.“ 

	„Aha. A potom?“

	„Cekali jsme ještě několik dní a chovali jsme se jako dokonalí povstalci, až jsme si byli docela jistí, že tomu věří. Potom jsme opravdu pomalu a postupně rozběhli pohon - řekli jsme jim, že jde o provozní zkoušku - a uháněli jsme pryč.“

	„Uháněli jste pryč,“ opakoval Samsonov. „Proč jste nenavázali spojení s bigelowskou Nebeskou stráží nebo se základnou pohraničníků?“

	„Protože kdyby některou z nich ovládali povstalci, byl by to bezpečný způsob, jak se nechat zastřelit. Kromě toho v soustavě byly jednotky pohraničního loďstva. Pokud zůstaly věrné, dobře - ale co když ne? Vycházející měsíc je sice rychlý, ale zase ne tolik. Pokud se nám na ocas měly nalepit křižníky, chtěl jsem mít co největší náskok!“ Stiegman se unaveně usmál. „Prolétli jsme zkratkou tak rychle, že od té doby nikdo nejedl a náš záložní astrogační počítač má doteď škytavku!“ 

	„Rozumím. A potom jste zamířili do prostoru Vnitřních světů?“

	„Ne tak docela. Vlastně jsem mířil na Heidin svět. Chtěl jsem to ohlásit nejbližší základně pohraničního loďstva, aby se tam vydali v plné parádě. Vůbec mě nenapadlo, že takhle daleko venku potkám polovinu loďstva!“

	„Rozumím, kapitáne.“ Navzdory chladnému tónu přiznání vlastní chyby se Forsythe přiměl k úsměvu vřelého souhlasu. „Ale to bude muset vyřídit sonda. Obávám se, že budu nucen vaše plavidlo zrekvírovat.“

	„No proč ne?“ zazubil se Stiegman kysele. „Už jsem si na to zvykl.“

	„Chci, abyste odvezl moje depeše a své hlášení přímo viceadmirálu Pritzowitskému na základnu loďstva v Cimmaronu. On už bude vědět, co má dělat dál.“

	„Rád.“ Stiegman vyprázdnil sklenku, odložil ji a zatvářil se zamyšleně. „A smím se zeptat, co máte v plánu vy, admirále?“

	„Smíte,“ odpověděl Forsythe s kyselým úsměvem. „Ale obávám se, že jsem se ještě nerozhodl.“

	„Aha.“ Stiegman vstal. „V tom případě se s vaším svolením vrátím na svoji loď. Ale, admirále-“ podíval se Forsytheovi zpříma do očí „-doporučoval bych vám nejvyšší opatrnost. Vy jste s těmi lidmi nemluvil; já ano. Oni to myslí vážně. Opravdu vážně.“ Rozpačitě pokrčil rameny. „Sice neznám zprávy vaší rozvědky, ale tohle je moje obvyklá štreka. Cítím tady růst napětí už celé měsíce a můžu vám říct tohle, admirále: Okraj je odjištěná jaderná bomba.“ 

	„Já vím, kapitáne Stiegmane. Já vím.“

	

	*****

	

	Po Stiegmanově odchodu se rozhostilo krátké ticho. Forsythe a jeho podřízení upírali oči na zem, zabráni do vlastních myšlenek. Nakonec starý muž zvedl hlavu.

	„Kapitán Stiegman je velice vynalézavý chlapík,“ poznamenal.

	„To ano, a má odvahu,“ řekl Enwright stísněnějším hlasem než obvykle. „Ale nemohu si pomoci, abych si nemyslel, že měl až příliš velké štěstí.“ 

	„V čem, Willisi?“

	„Ze mu to prošlo,“ prohlásil Enwright bez obalu. „Nikdo po něm nestřílel a nikdo ho nepronásledoval. Kdyby ano, dostali by ho. Poštovní loď je sice rychlá, ale křižník také - a ten je navíc ozbrojený.“

	„To je pravda. Ale jestli povstalci neobsadili základnu pohraničníků nebo Stráž, nemohli po něm střílet - pokud tedy vůbec mají čím - aby tyhle objekty nevzburcovali.“

	„Ovšem, pane. Ale proč se ani jedna z těch základen nedotázala Vycházejícího měsíce, kam a proč letí? Neříkejte mi, že měl povolení k odletu!“

	„Oprávněná námitka. Jste tedy toho názoru, že povstalci kontrolují všechno? Celou hvězdokupu i s opevněními?“

	„To nemůžeme vědět, pane. Řekl bych, že se zmocnili Bigelowu, ale zbytek hvězdokupy?“ Enwright pokrčil rameny. „Přesto mi to připadá pravděpodobné. Vycházející měsíc jim možná vyklouzl předčasně, ale nechali ho běžet. A protože Bigelow je jenom šest zkratek od Heidina světa, musí to znamenat, že mají pocit, že už jsou stejně připraveni.“

	„Rozumím. Pokud ovšem máte pravdu, kam poletíme odsud? Gregore?“

	„Nevím, pane,“ odpověděl Samsonov upřímně. „Nejsem Okrajovec - nepředstírám, že vím, jak tihle lidé přemýšlejí. Ale i kdyby měl Willis pravdu, nemohou vědět, že se blíží Sedmnáctý operační svaz. Musí mít dojem, že mají ještě dobré tři měsíce, než se někdo ukáže; a pokud očekávají pořádkové síly z Heidina světa, čekají jenom jednotky pohraničního loďstva - ne monitory a nosiče letounů.“

	„Gregor má nejspíš pravdu, pane,“ ozval se Enwright. „Ale vzpomeňte si na náš rozhovor s kapitánem Li. Všechno, co jsem tehdy řekl, stále platí.“

	„Já vím, že si to myslíte, Willisi,“ opáčil Forsythe. „Nejspíš máte dokonce pravdu. Bůh ví, že nechci vejít do historie jako první velitel námořnictva, který střílel po jiných Terranech! Jenže nevidím jiné východisko. Pokud bigelowská Nebeská stráž není v povstaleckých nikách, bude potřebovat veškerou možnou pomoc a totéž platí pro základnu pohraničníků, pro opravárenské doky v Killimanu - a ostatně pro celou hvězdokupu.“

	„Admirále, prosím vás,“ řekl Enwright naléhavě. „Pošlete tam napřed několik torpédoborců. Ať zjistí, jak to vypadá. než tam vpadneme v plné síle. Budou za sebou mít celý operační svaz - a mohou jim to také oznámit. To by mělo zastavit jakékoliv neklidné prsty na spoušti na dostatečně dlouhou dobu, abychom mohli vyjednávat.“

	„Se vší úctou, admirále,“ prohlásil Rivera příkře, „myslím, že by to byla chyba. Pokud je bigelowská Nebeská stráž stále loajální, mohlo by to podnítit právě ten incident, kterému se kapitán Enwright chce vyhnout. Vleťme tam s celým operačním svazem. Ukažme jim poměr sil a oni ustoupí.“

	„Neoddávejte se klamným nadějím, komandére,“ opáčil Enwright chladně. „Pokud už zašli takhle daleko, jsou ochotni jít ještě dál. Přítomností operačního svazu nedosáhneme ničeho, jenom vyženeme situaci na ostří nože!“

	„Možná,“ řekl Forsythe tiše. „Ale když tam bude celý operační svaz, budeme mít jistotu, že když se něco semele, vyřídíme to rychle, Willisi.“ Při pohledu na zoufalý výraz kapitána vlajkové lodě ho zabolelo srdce. „Přiznejte si to, Willisi,“ řekl mírně. „Nemůžeme si dovolit odklady. Nemůžeme to udržet v tichosti - ani se o to nesmíme pokoušet; musíme varovat základny loďstva, vládu, každého - a zprávy o tom se nutně rozšíří. Potřebujeme, aby po zprávách co nejrychleji přišlo rozhodné řešení, jinak budou další Okrajové světy v pokušení přidat se k nim. To přece víte stejně dobře jako já.“

	Enwright sklonil zrak, aby se nemusel dívat do toho hubeného utrápeného obličeje se starýma moudrýma očima. Ano, pomyslel si, pokud Kontraviaňany někdo nezastaví, připojí se k nim další Okrajové světy. Ale tohle je špatný způsob, jak to řešit. On ví, že je to špatný způsob. Ale opravdu to ví? Ozývá se v něm důstojník federačního námořnictva, nebo Okrajovec? Rozum, nebo loajalita? Zvedl oči zpět.

	„Prosím vás, pane, promluvte s nimi napřed.“

	„Promluvím s nimi, Willisi.“ Pod Forsytheovým soucitným tónem probleskla ocel. „Ale z vlajkového můstku téhle lodě s operačním svazem za zády.“ Vstal, aby ukončil poradu. „Pánové, zkontrolujte své úseky velení. Za hodinu chci mít úplnou zprávu o stavu. Potom zformulujeme přesný plán.“

	Jeho štáb zasalutoval a odešel. Willis Enwright kráčel ke dveřím pomalu, zastavil se a obrátil se k velkoadmirálovi. Vypadal staře a unaveně.

	„Pane, co když se nevzdají? Co uděláte, když budou chtít bojovat?“

	„Co udělám, Willisi?“ Forsythe cítil, jak mu po zádech přebíhá mráz mezihvězdného prostoru. „Budu ctít svou přísahu, že budu bránit a zachovávat ústavu - jakýmkoliv nutným způsobem.“

	„Takže zahájíte palbu,“ pronesl Enwright téměř neslyšně. „Když budu muset,“ prohlásil Forsythe pevně. „Nechci to udělat. Také jim řeknu, že nechci. Ale dostal jsem rozkaz a musím bránit čtyřsetletou historii. Na rozdíl od nich nemám prostor pro osobní volbu, ne?“

	„Nejspíš ne, pane,“ řekl Enwright tiše. „Ale prosím vás, uvažte to. To, co vy vidíte jako osobní volbu, těm druhým tak vůbec nemusí připadat.“ Vypadalo to, že se Forsytheovi snaží něco naznačit, ale starý velkoadmirál byl příliš ustaraný a skleslý, než aby pátral po skrytých významech.

	„To chápu, ale nemám na vybranou. Nikdo od člověka nemůže žádat víc, než aby konal to, co vidí jako svou povinnost.“ Smutně zavrtěl hlavou. „Bez ohledu na to, jak je to bolestné.“

	„Ano, pane. Doufám, že to budeme mít na paměti všichni,1' řekl Enwright tiše. Potom se napřímil a pozdravil Forsythea tím nejostřejším zasalutováním, jaké u něho velkoadmirál kdy viděl. Prošel průchodem a dveře se za ním zasunuly.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola šestá

	

	POVINNOST

	

	„Kapitán Enwright i admirál Forsythe jsou mrtví!“ zaznělo chraptivě z interkomu, ale obrazovky pokrývalo jen zrnění. Komandér Windrider ten zkreslený hlas bez tváře nepoznával. Kdo je to? Setkali se vůbec někdy?

	„Všichni na vlajkovém můstku jsou mrtví!“ pokračoval ten hlas zoufale. „Všude se bojuje... ubikace posádky... důstojnické ubikace... strojovny... Potřebujeme pomoc, proboha! Pom-“

	Do slov se zařízlo zavrnění laserové pistole a hlas zmlkl. Při pohledu na blikající světelné kódy na obrazovkách Windriderova stanoviště řízení palby na monitoru Enwright komandérovi ztuhla krev v žilách a on zaťal ruce do pultu. Vlajková loď se odpoutala od formace a na jejích velitelských můstcích a ve strojovnách zuřila první vzpoura v historii federačního námořnictva.

	Jason Bluefield Windrider tomu nedokázal uvěřit. Vlastně ne, řekl si temně, dokáže tomu uvěřit, ale nechce. Pro člověka jako on byla vzpoura čímsi ohavným, ale vzbouřence chápal. Někteří z nich byli nedávno hosty v jeho kabině, diskutovali o krizi a přemítali, co je jejich skutečnou povinností. Zdálo se, že na palubě Andersona už se rozhodli.

	Zadíval se po napjatých obličejích svého štábu. Věděli, co se na vlajkové lodi odehrává - ale co s tím mohou udělat? Ostatně - co s tím může udělat on? Sedí se svými podřízenými v samém srdci obřího trupu a jejich křehká těla a citlivé přístroje jsou obklopeny 285 000 tunami slitin a pancéřování. Představují bojový mozek Enwrighta, ovládají sílu schopnou vypařit planetku nebo sterilizovat svět a zanedlouho budou možná muset vykonat činy, které je mohou zranit na duši. Nevěděl, jak se muži a ženy z jeho posádky rozhodnou. Věděl jistě jenom jedno: on sám bude muset čelit okamžiku pravdy, o níž nevěřil, že ji dokáže snést.

	Interkomy švitořily a v jeho implantované vysílačce se slévaly hlasy o překot se radících velitelů, obávajících se dát najevo své skutečné přesvědčení, ale povinnostmi a výcvikem přinucených jednat rozhodně.

	A to je jejich pravé prokletí, pomyslel si Windrider vztekle. Výcvik u námořnictva i jejich vlastní povahové sklony je nutí jednat. Nejsou to politici (to slovo pro něho představovalo ohavnou nadávku), kteří mohou vysedávat na poradách, debatovat a vyhýbat se odpovědnosti. Když obléknete černou a stříbrnou barvu námořnictva, ocitá se váš úsudek v úzkých. „Okamžitá neoptimální reakce je tisíckrát lepší než optimální reakce, která přijde příliš pozdě.“ Tohle je učili na akademii - ale na tuhle situaci jsou k dispozici jenom neoptimální reakce!

	Windrider zlostně zavrtěl hlavou. Vesmír se mu rozpadá před očima a on filozofuje? Jenže co jiného má dělat? I on už se dávno rozhodl pro ,reakci', ale to bylo jen hypotetické rozhodnutí a doufal, že mu nebude muset nikdy reálně čelit. Věřil že mu nebude muset čelit, protože se ničemu jinému věřit neodvažoval. Ale teď mu dýchalo přímo do tváře dechem horkým a páchnoucím jako dech pseudopumy.

	To není fér! Copak to ti byrokrati nevědí? Jsou tak slepí k lidským potřebám a loajalitě, že je nenapadlo, co se tady může stát?

	Ale samozřejmě napadlo. Proto se přece kontingent námořní pěchoty na transportních lodích skládá téměř výhradně z vnitrosvěťanů.

	Jenže politici se přepočítali, pomyslel si zachmuřeně. Sice si domysleli, že vzbudí nenávist, ale nepředstavovali si, jak rychle plameny vyšlehnou. Plánovaná demonstrace síly měla zničit povstání v samém zárodku. V životě je nenapadlo, že by se Kontraviaňané mohli zmocnit orbitální obrany a eskader pohraničního loďstva, nebo že by i poté měli kuráž vzdorovat 17. operačnímu svazu. Kromě toho spolehlivost námořnictva představovala základ federace; politiky ani nenapadlo, že by okrajovci sloužící v loďstvu mohli zůstat věrní svým planetám stejně jako kterýkoliv Korporativec. A proto loďstvo nevyčistili' tak jako pozemní vojska.

	Nejspíš ani nemohli, když se vezme v úvahu vysoké procento vnějšáků v loďstvu. Jen málo lodí mělo 'spolehlivé' vnitrosvětské posádky. Na většině sloužily velké kontingenty okrajovců a některé měly kompletně okrajoveckou posádku. Nyní se jejich důstojníci ocitli sevřeni mezi svou přísahu a příšernou vyhlídku, že budou muset obrátit zbraně proti svým okrajoveckým krajanům. A to bylo nesnesitelné. V této neřešitelné situaci Enwright jednal, Forsythe reagoval a laserová palba vyhladila vlajkový můstek Andersona. Ale to jsou jen první mrtvi; Windrider už cítil ve vzduchu další krev a dělalo se mu z toho špatně.

	

	*****

	

	 „Kapitáne! Admirál Singh volá na společném kanálu všech lodí!“

	„Pusťte to na velkou obrazovku, pane Sungu.“ Li Chan se tvářila klidně a mluvila vyrovnaně, zatímco čekala, až se obrazovka rozsvítí, ale vnímala napětí posádky na můstku. I na jejím chladnokrevném výkonném důstojníkovi bylo znát; Ting Čchang dýchal trhaně a nahlas.

	Thomas Singh Chan vždycky připadal, jako by patřil do nějakého dřívějšího věku. Úhledně zastřižený plnovous, jaký byl mezi důstojníky námořnictva v módě, Singhovi vždycky dodával vzhled divokého dravce, a v tuto chvíli ještě víc. V černých očích se mu blýskalo a rty pod orlím nosem měl sevřené. Když promluvil, zněl jeho hlas příkře a chladně.

	„Dámy a pánové, budu stručný. Kapitán Willis Enwright a další lidé z posádky vlajkové lodě se vzbouřili proti zákonným rozkazům svých nadřízených důstojníků i proti přísaze, kterou složil každý důstojník či voják federačního námořnictva. Nedovolím, aby se vzpoura rozšířila! Mám za to, že admirál Forsythe je po smrti, a proto přebírám velení. Všechny oddíly námořní pěchoty se budou hlásit ve zbrojnicích a vyzvednou si plnou bojovou výstroj.“ Chan ztuhla a můstkem proběhl tichý hromadný povzdech. „Námořní pěchota z transportní skupiny se nalodí na Andersona. Každý jedinec, který se účastní tohoto hanebného porušení důvěry loďstva, bude uvězněn, aby čekal na sou-“ 

	„Ne!“

	Navzdory své železné sebekázni sebou Chan trhla, když to jediné slovo přehlušilo Singhův chladný hlas. Myslela si, že to vykřikl někdo z jejích lidí... dokud se Singh prudce neotočil, aby se podíval za sebe. Potom se vrhl bokem na zem a zorným polem kamery šlehl laserový výboj. Jeho velitelský pult vzplál - plasty hořely, kovy se tavily - a bzučení laserů ještě několik sekund pokračovalo, dokud něčí palba nesežehla celé velitelské stanoviště.

	Chan sjela pohledem na taktický displej a srdce se jí málem zastavilo, když kódy údajů začaly mrkat a měnit se. Operačním svazem se šířila vzpoura jako jaderný výbuch, jak si jeden Okrajovec po druhém uvědomoval, co znamená vypustit námořní pěchotu z Korporativních světů na jejich okrajovecké druhy. Štíhlá vlajková loď skupiny nosičů letounů Bazilišek odbočila stranou a začal jí selhávat pohon, jak jí zmítaly vnitřní křeče. Tamní letounový oddíl tvořili samí okrajovci a piloti se nyní připojili k vnějšákům z posádky lodi proti svým druhům. Už od dob Thébské války chodili důstojníci a vyšší poddůstojníci na bojová stanoviště s pobočními zbraněmi; nyní tyto zbraně způsobovaly na chodbách i v místnostech peklo... a to byla jen jedna loď z mnoha.

	„Kapitáne?“ Tingův obvykle vyrovnaný hlas zněl tázavě a Chan na sobě cítila jeho pohled. Cítila i palčivé otázky v hlavách posádky můstku. Právě na tuto kataklyzmatickou chvíli zkázy se celé ty měsíce připravovala; právě kvůli tomuto rozhodnutí si vybírala posádku a bez skrupulí přitom využívala staré známosti a protislužby za staré dloužky. Nyní na ni osobně vybraný personál napjatě hleděl jako bojoví psi, jejichž strach a zmatek držela na uzdě pouze důvěra k ní.

	A jak silná je ta důvěra? Jsou to důstojníci federace, vycvičení a vázaní přísahou, ale současně to jsou okrajovci. Jak by je ona mohla -jak by je kdokoliv mohl - v takové chvíli zadržet? Na okamžik se cítila přesně tak maličká a křehká, jak nasvědčoval její vzhled, ale stiskla prstem tlačítko na loketní opěrce křesla a zaslechla, jak se Ting syčivě nadechl, když se na obrazovce jejího interkomu objevil obličej kapitána Wanga Cchung-chueje, velitele oddílu námořní pěchoty na Luku.

	Wangovi pod jejím neuhýbavým pohledem zacukalo ve tvářích. V jejím obličeji ale není vidět žádné napětí, pomyslel si téměř závistivě. Co po něm bude chtít? On zná svou povinnost. .. jenže je zároveň rodák z Chang-čchou.

	„Majore Wangu,“ oslovila ho Chan chladně a Wanga se zmocnil pocit téměř hysterického veselí. Na palubě válečné lodě mohl být jen jeden ,kapitán', ovšem pro Li Chan bylo typické, že vždy pamatovala na etiketu a ve chvílích jako tato mu dopřávala zdvořilostní povýšení. Mezi všemi lidmi na Luku byla nejmenší, a přesto největší.

	„Ano, madam?“ ozval se chraptivě a srdce mu skleslo, když si uvědomil, že jestli Li vydá rozkaz, on a jeho lidé si obléknou bojové oděvy, nalodí se na Andersona a rozstřílejí všechno, co jim bude stát v cestě. Ne z povinnosti nebo kvůli viceadmirálu Singhovi, nýbrž proto, že jim to kapitán Li rozkázala.

	„Slyšel jste admirála Singha, majore,“ řekla Chan tiše.

	„Ano, madam.“

	„Hlaste se ve zbrojnici, majore.“ Wangovi se sevřelo srdce. „Vydejte svým lidem bojovou výstroj a rozmístěte stráže v člunovém doku a u všech obslužných průchodů. Nikdo neopustí loď. Je to jasné?“

	„Madam?“ zamrkal Wang. Hlídat člunový dok a průchody? Uzavřít jel Ona tedy nechce... „Ano, madam!“ štěkl Wang a zasalutoval, jako by vzdával čest nejvyššímu veliteli námořní pěchoty.

	„Děkuji, majore.“ Chan přerušila spojení. Stále se tvářila klidně, přestože cítila, jak se jí na linii vlasů perlí pot. Posádky na můstku si nevšímala a nutila se nemyslet na to, že všichni mají v pouzdře u boku laser. Stiskla další tlačítko.

	„Tady kapitán,“ řekla bez obvyklých úvodů k prohlášení ke všem členům posádky a reproduktory po celé lodi se rozezněly jejím odměřeným hlasem. „Víte, co se děje.“ Zhluboka se nadechla. „Teď vám řeknu, co se bude dít na Luku. Neuposlechneme rozkazy admirála Singha.“ Postřehla, jak sebou posádka na můstku téměř křečovitě trhla. „Jsem váš velitel. Jako důstojník federačního námořnictva pod přísahou jsem povinna uposlechnout rozkazů svých zákonných nadřízených, stejně jako vy nemáte na vybranou a musíte poslechnout moje rozkazy. Ale některé rozkazy se uposlechnout nedají a rozkazy admirála Singha k nim patří. Nemohu vám rozkázat, abyste se připojili ke vzpouře-“ použila tu formulaci záměrně „- ale vězte, že jediný způsob, jak zapojit do potlačování vzpoury na Andersonu, je vzbouřit se proti mně.“

	Odmlčela se. Postřehla šok a zmatek některých svých důstojníků a planoucí odhodlání jiných. Cítila se slabá a otřesená, jako by její tělo bylo jen prázdná skořápka naplněná vzduchem, a zoufale se jí chtělo olíznout si rty, ale neudělala to.

	„Mám v úmyslu dát toto plavidlo do služeb Kontravianské hvězdokupy,“ pokračovala jasným a silným hlasem. „Kdo s tímto rozhodnutím nesouhlasí, může volně odejít. Hlaste se majoru Wangovi v člunovém doku - beze zbraně. To je všechno.“

	Pustila tlačítko, pomalu otočila křeslo a zadívala se zpříma do očí komandem Ťingovi. Teprve potom přejela pohledem ostatní důstojníky. Všechna zbraňová pouzdra zůstala zapnutá. Nikdo nepromluvil ani povzbudivě, ani odmítavě. To není na Chang-čchou zvykem, pomyslela si téměř rozmarně. Ale přece jen existoval způsob, jak změřit jejich skutečné pocity.

	„Poručíku Čchu?“

	„Ano, madam?“ Navigátor měl zatajený dech, ale v jeho hlase byla znát dychtivost.

	„Nastavte kurz tak, abychom se dostali mezi Andersona a zbytek operačního svazu, poručíku Čchu.“

	„Rozkaz, madam.“

	A to bylo všechno.

	

	*****

	

	Komandér Windrider pozoroval, jak se Bazilišek odpoutává od okraje formace - a to byla jen první loď. Monitor Prescott se opile stočil stranou, neboť boj poškodil velitelskou palubu a navigační místnosti dřív, než bylo možné zastavit pohonné jednotky. Torpédoborce a křižníky z doprovodné clony se také zbláznily, když se jednotlivé frakce jejich posádek obrátily proti sobě, a zmatené útržky hovoru mu napověděly, že se boj rozšířil i po celém Enwrightu. Jenom jedna loď zůstala plně pod kontrolou. Windrider na displeji sledoval, jak z rozpadající se formace vylétá osamělý bitevní křižník a zůstává viset v prostoru mezi Andersonem a jeho družkami, štíty vztyčené, zbraně připravené. Z kódů bylo možno vyčíst jeho totožnost.

	„Poplach! Poplach!“ kvílel počítačový hlas. Pak zmlkl a nahradil jej hlas kapitána Hodaha. Windrider se hořce usmál. Pro případ takového šílenství neexistovala žádná předem připravená hlášení.

	„Tady kapitán! Všechny osoby vzdorující svým zákonným nadřízeným okamžité přestanou klást odpor, jinak budou postaveny před vojenský soud za vzpouru! Námořní pěchota se shromáždí na zádi u člunového doku a připraví se nalodit na Andersona podle rozkazů viceadmirála Thomase Singha. Veškeré osoby, které se budou snažit zabránit provedení tohoto rozkazu, budou zneškodněny. Námořní pěchota dostává pokyn v případě jakéhokoliv odporu ihned použít zbraně. To je přímý rozkaz - a poslední varování!“

	Windrider zbledl. Hodah byl klidný a humánní člověk; to, že on posílá námořní pěchotu proti vlastním lidem prakticky s povolením beztrestně zabíjet - a ještě to všem veřejně oznámí - muselo znamenat, že má pocit, že situace už nemůže být horší. A co se, sakra, stalo s viceadmirálem Singhem? Proč není na interkomu on?

	Pronikavě zazněl bzučák a Windrider vytřeštil oči. V chodbách před místností úseku řízení palby probíhala dekomprese... a k té mohlo dojít jen tehdy, když někdo záměrně vypustil vzduch! Panebože! Bezpečnostní dveře a pancéřové přepážky se zavřely a utěsnily oddělení ještě důkladněji. Když je uvnitř vzduch a venku vakuum, nedají se tyto dveře otevřít a rozstřílet je by trvalo hodiny... nebo vyžadovalo jadernou nálož. Udělal to Hodah, aby zabránil v přístupu vzbouřencům? Anebo to udělali vzbouřenci, aby se k řízení palby nedostali loajalisté? Podlahové desky však stále vibrovaly v rytmu pohonných jednotek, takže Hodah zajistil strojovny nebo jejich ovládání podřídil můstku. Je parta z technického úseku naživu, nebo už se vznáší ve vakuu? Co se tam venku děje? Kdo má co pod kontrolou v tomhle blázinci, který kdysi byl těžkou lodí?

	Jeden z jeho podřízených si natáhl rukavice a sáhl po přilbě, ale Windrider ho probodl zlostným pohledem.

	„Co to děláte, Bearclawe?“

	„A... ale pane! Tam venku jsou naši přátelé! Musíme něco udělat!“ Technik řízených střel byl také rodák z Windriderova světa, Amerind z Topazu, a jeho slova se Windriderovi zarývala do duše. Pod zdobeným koženým páskem na hlavě cítil pot a vzpomněl si na vůni stálezelených stromů tomaš rostoucích nad jeho domovem.

	„Uděláte to, že se budete držet dál od těch dveří a posadíte se,“ řekl ostře.

	Bearclaw se pomalu posadil a jeho kolegové zmateně těkali pohledy sem a tam. Co to Windrider dělá? Na čí straně jejich důstojník stojí? Klepnutí kovu a plastu přilákalo jejich oči zpět. Windrider položil na pult svůj laser.

	„Nikdo nevejde dovnitř ani neodejde bez mého svolení,“ zavrčel. „Nikdo. Rozumíte?“

	Podíval se svým podřízeným po řadě do očí a probodával je hořkým pohledem hnědých očí, dokud nepřikývli. Potom se obrátil zase k obrazovkám zaměřovačů s těžkým srdcem z toho, co právě řekl, a ještě těžším z toho, co snad bude ještě muset udělat.

	Na stavovém panelu se rozsvěcovala červená světélka, označující, že z palubní sítě vypadávají celé počítačové sektory. Ať už byly rozstřílené nebo vypnuté, jeho úsek velení to nijak neovlivnilo. Mohou vypnout pohon, mohou přerušit datové sítě, mohou rozprášit můstek na atomy, ale dokud má Enwright energii, zbraně kontroluje on.

	Ale co z toho? ptal se sám sebe se vší zadržovanou hořkostí, bezmocí - i strachem - které ho naplňovaly. Při přátelských posezeních to vypadalo tak jednoduše. Žádné násilí. Prostě odmítnout střílet, kdyby na to došlo. Pasivní odpor. Ale ne tohle! Ne bez rozmyslu vraždit kolegy a kolegyně z námořnictva, kteří jenom vykonávají svou povinnost tak, jak ji chápou podle svého nejlepšího svědomí!

	Jeho vysílačka zapípala kód s vysokou prioritou a on stiskl tlačítko na pultu, aby ji přepnul na zabezpečený bojový kanál interkomu. Byl to Hodah.

	„Komandére.“ Kapitán mluvil uštvaně, ale stále rázně. „Ti mizerní vzbouřenci to museli plánovat dopředu. Obsadili zbrojnici a většinu ubikací námořní pěchoty - nemůžeme se dostat ani k bojové výstroji, natožpak k člunovému doku! Stále máme pod kontrolou pohon a myslím, že strojovny nám zůstaly také, ale neodvažuji se vyslat dálkově řízené roboty, abych to zjistil. Mám potvrzenou ztrátu záložního stanoviště řízení palby a střediska bojových informací a veškeré spojení s vlajkovým můstkem bylo před pěti minutami přerušeno. Měli jsme také přestřelku v mapovně a těsně po ztrátě spojení s vlajkovým můstkem došlo k hroznému výbuchu v úseku řízení datových spojů. Držím velitelskou palubu a u výtahů na můstku mám ozbrojené námořní pěšáky, ale jediné, co mi tady zbylo pro řízení boje, je záložní navigační holotank. Sledujete to všechno?“

	„Ano, pane.“ Windrider cítil, jak mu obočí nasakuje potem.

	„Dobře. Stručně řečeno, komandére, mohu pořád řídit loď. ale to je všechno“ zabručel Hodah. „Vy jste ten, kdo může zaměřovat zbraně a střílet. Řekněte mi tedy, komandére Windridere - jste připraven vykonávat svou povinnost?“

	„Povinnost, kapitáne?“ Windrider s popelavou tváří zaváhal a potom pevně odpověděl: „Ano, pane, jsem připraven vykonávat svou povinnost.“

	„V tom případě vezměte na vědomí tohle, komandére,“ řekl Hodah tiše. „Admirál Forsythe je mrtev a admirál Singh byl zřejmě zabit, když vyřídili náš vlajkový můstek. Admirál Traynor je možná také po smrti; s Vesuvem jsme ztratili veškeré spojení, takže musím předpokládat, že je buď mrtev, nebo zajat. S admirálem Halem sice spojení mám, ale na El Chichonu obsadili vzbouřenci všechna technická zařízení, takže nemůže ani manévrovat. Admirál Ašigarová na Bazilišku se podle všeho přidala ke vzbouřencům, takže, jak to chápu já. je Hale nejvyšší zbylý vyšší důstojník a dal mi rozkaz, abych ukončil boje na Andersonu - a to rychle. Možná bychom dokázali přivést celý operační svaz k rozumu, kdybychom tam brzy dopravili nějakou námořní pěchotu. Jenže v cestě je kapitán Li s Lukem a vyhrožuje, že zničí první člun, který se proti Andersonu vypraví. Mám k dispozici dva superdreadnoughty ze skupiny admirála Hala a jedna výsadková transportní loď je připravena poslat tam vojáky, ale nemůže je vypravit, dokud Luk nebude odstraněn z cesty... tak nebo onak.“ Windrider slyšel v jeho hlase bolest a vzpomněl si na večer, kdy u nich na lodi kapitán Li večeřela jako jeho host. „Dám Li ještě jednu šanci, aby uhnula z cesty,“ pokračoval Hodah tiše. „Když odmítne... Potom je všechno na vás a vašem týmu, komandére.“

	„Ehm... situaci chápu, pane,“ zašeptal Windrider.

	„Dobře. Přepněte na mezilodní kanály, komandére. Kdybych vám musel dát rozkaz, chci, aby to kapitán Li slyšela.“

	„Ano, pane.“ Windrider přepnul kanály a prsty se mu rozběhly po chladném plastikovém pultu. Cítil zkázu visící ve vzduchu a až příliš dobře chápal Hodahovu bolest, neboť i on znal pověst Li Chan.

	

	*****

	

	Chan hleděla do své obrazovky na ustaraný a rozhněvaný obličej Simona Hodaha, četla mu v očích strach a zlost a přemítala, jestli on vidí bolest v jejích očích. Ústa měl sevřená, a když promluvil, zněl jeho hlas chraptivě.

	„Kapitáne Li, porušujete válečný řád. Podle rozkazu viceadmirála Erika Hala jste zbavena velení. Zastavíte loď a budete očekávat můj výsadek. Mnou určení důstojníci vás nahradí a vsadí vás do vězení, kde budete očekávat soud. Tohle je přímý rozkaz, nahraný a zaprotokolovaný. Můžete si jej ověřit u admirála Hala.“

	„Kapitáne Hodahu,“ odpověděla Chan starému příteli tiše. „Musím váš rozkaz se vší úctou odmítnout.“

	„Nemáte právo odmítnout!“ Ani vztek v Hodahově hlase nemohl zakrýt prosbu. „Vypněte štíty a uhněte mi z cesty, kapitáne, nebo vás přisámbůh rozstřílím na cucky!“

	Chan se rozhlédla po posádce svého můstku. Všechna ramena byla napjatá, všechny obličeje stažené napětím, ale neozval se ani jediný hlas námitek, když se otočila zpět k nadřízenému důstojníkovi. Byla na ně hrdá! Ale u srdce ji bolelo, ze musí takovou odvahu projevovat proti vlastním druhům. Je to škoda - tragická, hloupá škoda - jenže oni všichni do jednoho jsou lapeni v protichůdných pavučinách povinnosti, věrnosti a důvěry. Maji její lidé tušení, kolik síly z nich Chan čerpá? Nebo si naopak myslí, že oni čerpají sílu od ní?

	Téměř ledabyle pohlédla na situační zákres, přihlížela, jak kódy údajů přeblikávají, když na trojici těžkých lodí ožívají zbraně a zaměřovači systémy, a jak se hrozba těchto zbraní stává realitou. Hlavou jí proběhl celý život, to, co udělala, i to, co ještě chtěla udělat. Jak by na tohle reagoval její otec? Co děti, které jednou chtěla mít?

	Znovu zvedla oči k Šimonovi. Znala ho dobře. On bude střílet - ona mu nedá na vybranou - a až Enwright a superdreadnoughty vypálí, nezbude z Luku nic. Žádný bitevní křižník nepřežije takovou koncentraci palby na tuhle vzdálenost.

	Když si vybírala lidi do své posádky, nečekala, že to dělá jen proto, aby zahynuli s ní, ale Hodahův prostor pro chybu by) tenký jako žiletka. Zkáza Luku sice uvolní cestu k Andersonu, ale je to dvousečný prostředek, který se může obrátit proti němu, neboť každému vzbouřenci názorně předvede plné smrtonosné následky vzdoru. Bylo možné, že je to zastraší, aby se vzdali, avšak ona byla toho názoru, že nikoliv.

	Z Hodahových očí na ni hleděl zánik její lodě i posádky. ale ona se tvářila vyrovnaně. Je to nefér. Je to kruté. Ale svým způsobem je to i důstojné vyvrcholení jejího života. Zhluboka se nadechla a doufala, že si toho nikdo nevšimne.

	„Jděte k čertu, pane,“ odpověděla velmi mírně.

	

	*****

	

	Paluba se chvěla, když se Enwright rozvážně vydal ke štíhlému vzdornému Luku, a superdreadnoughty Nandá Déví a Pentelikon s korporativeckými posádkami se přibližovaly spolu s ním s pableskujícími štíty. Za nimi se sunula transportní loď Seržant Joseph, ale ta byla ve střetu Goliášů bezvýznamná. Windriderovy prsty kmitaly po pultu a jeho mozek se snažil odmítnout schéma palby, které zadával. Jeho podřízení hrůzou ztuhli v šokovaném mlčení, když se jim na monitorech objevily údaje o cíli. Windrider slyšel odpověď Chan a čekal ve svém osobním pekle na slova, která musela přijít.

	„Řízení palby!“ zabušil mu do mozku Hodahův hlas.

	„Ano, pane?“ Žasl, že dokáže mluvit tak klidně.

	„Zaměřit všechny zbraně. Připravte se střílet na můj rozkaz.“

	„Ano, pane. Zaměřuji.“

	Stiskl prováděcí tlačítka a začaly se rozsvěcovat červené kontrolky otvíraných zbraňových šachet. Obří projektory paprsků vystrčily čenichy, střely vklouzly do výmetnic a do podávačích žlabů se tiše nasunuly další. Řady střel na vnějších závěsnících zlověstně ožily a Windridera pálil v očích pot. Nacházel se v dvojím ohni, protože byl Okrajovec a současně důstojník federace. Co je jeho povinností? Odpověď byla důležitá a nejistota, zatímco držel ruce nad spínači odpalování, ho mučila.

	„Kapitáne Li, to je vaše poslední šance!“ štěkl Hodah.

	„Do toho, Simoně!“ Li Chan konečně promluvila podrážděně, téměř jako by starého přítele provokovala. „Střílej a táhni k čertu!“

	„Dobře, kapitáne.“ Hodahův hlas zněl mrazivě jako sám vesmír. „Nedáváte mi jinou možnost. Řízení palby, máte své rozkazy. Zahájit palbu - teď!“

	Windriderovi se třásly ruce na odpalovacích spínačích. Mrkal, aby zaostřil pohled. Luk a superdreadnoughty se prakticky dotýkaly štíry a vznášely se na jeho zaměřovačích obrazovkách v sebevražedném odstupu. Bitevní křižník se navzdory mohutnému pancéřování a výzbroji zdál malý a křehký. Windriderovu mysl naplnily obrazy a zvuky. Vzpomínky na rodný svět. Závěrečná přehlídka na akademii. Muži a ženy, které v lodích na obrazovkách znal. Muži a ženy, kteří čekají na smrt, až on stiskne ty spínače. To všechno mu prolétlo hlavou a ruce jako by mu ochrnuly. Nedokáže to. Panebože, nedokáže to!

	„Zatraceně, Windridere! Střílejte!“ zahulákal Hodah, aby zuřivostí přehlušil vlastní zármutek. „Konejte svou povinnost, člověče!“ Slovo 'povinnost' zaplálo Windriderovi v mozku jako výbuch bomby a on sebou křečovitě trhl.

	„Rozkaz, pane,“ odpověděl velmi tiše a přejel očima kódy cíle, aby je i ve své úzkosti profesionálně zkontroloval. Potom se mu prsty napjaly a zbraně Enwrighta promluvily.

	Svět spojovacích kanálů vzkypěl řevem stovek zuřivých protestujících hlasů a stejného množství hlasů, které triumfálně jásaly. Enwright vychrlil příval zkázy v podobě paprsků i ohnivých stop řízených střel a ta zkáza otřásla vesmírným prostorem, když zbraně našly své cíle - Windriderovy cíle. Štíty zazářily a zhasly. Pláty obšívky praskaly, trhaly se, rozpadaly se, vypařovaly se. Z rozpáraného trupu tryskal vzduch a Jason Windrider zatínal nehty do pultu, až mu z nich prýštila krev, aby si udržel zdravý rozum. Po tvářích mu stékaly slzy a pod jeho palbou dokonal TFNS Nandá Déví.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola sedmá

	

	KAINOVO ZNAMENÍ

	

	Naomi Ezechiášová se ve velitelském křesle Pomořanska necítila ve své kůži, protože velení těžkého křižníku nebylo za normálních okolností určeno pro komandér-poručíky, a dokonce i tenká bible v náprsní kapse kosmického obleku jí skýtala jen nepatrnou útěchu, když přemýšlela o tom, co se zanedlouho má stát.

	Navolila kód spojovacího úseku a ozval sejí zoufale mladičký podporučík. Další znamení doby; měl by tam být přinejmenším poručík.

	„Nějaké zprávy z vlajkové lodě, Harvey?“ 

	„Ne, madam.“ Mladý černoch poněkud překvapeně zavrtěl hlavou. „Podle stávajících rozkazů máme udržovat rádiový klid, madam,“ připomněl jí uctivě.

	„Já vím.“ Naomi zapátrala v podporučíkově obličeji po nějakých známkách nejistoty a chtěla ještě něco říci, ale orala nyní jinou brázdu, jak by řekl starší Haberman. Všechno má svůj čas... i tohle, pomyslela si smutně. Usmála se tedy. „Pokračujte, podporučíku.“

	„Rozkaz, madam,“ řekl spojovací důstojník a obrazovka zhasla.

	Naomi se opřela a zavřela oči. Jediné, po čem toužila, bylo vrátit se na chladný a pošmourný Nový Zákon. Ale tam už nemohla - po tom, co se stalo... po tom, co se stane... už ji ani na Novém Zákoně nebudou chtít. Vzpomněla si na příběh o Abrahámovi a v duchu se modlila k Bohu, aby poslal jiného obětního beránka, než čepel dopadne. Ale on to neudělá.

	Hlavou se jí táhly uplynulé dva strašlivé týdny, které začaly tak krásně. Ona a Earnest dostali oficiální lékařskou zprávu; vlastně se zrovna radili, jak to zaonačit se svými služebními pověřeními, aby mohla mateřskou dovolenou strávit doma na Novém Zákoně, když prostřednictvím sítě komunikačních stanic přišla šifrovaná zpráva. Celý operační svaz válečného loďstva - ne pouze jedna operační skupina, operační svaz - ukořistěný vlastním personálem. Ztráty byly těžké a těch několik lodí, které zůstaly věrné, bylo dohnáno a dobyto nebo zničeno dřív, než se dostaly příliš daleko. Ale až poté, co odeslaly kurýrní sondy.

	Komodor Prien byl pošetilý. Naomi zaštípalo v očích, když si vzpomněla na laskavého starého pána původem z Centrálních světů, který nedokázal uvěřit, že by jeho eskadru mohlo potkat totéž. Skutečně nechal odvysílat své rozhodnutí k okamžitému návratu na základnu... i s odůvodněním. Mělo ho napadnout, k čemu dojde... a k čemu také během pouhých několika hodin došlo. Zoufalí muži a ženy se sešli a okrajovci z jeho posádek proti němu povstali.

	Ale ne všichni. Ne všichni. Schůzky byly příliš pokoutní a příliš narychlo organizované. Všechno provedly improvizující izolované skupinky, které nevěřily nikomu mimo svůj úzký okruh. Dokud první vzbouřenec nevytáhl zbraň, nemohl nikdo vědět, na které straně kdo stojí, mimo malou skupinku, s níž o tom diskutoval on sám, a loajalisté kladli zuřivý odpor. Masakr byl divočejší, než kdy pokládala za možné; na přepážkách kolem ní byly spálené jizvy po zásazích laserů a vítězným povstalcům zůstala sotva polovina personálu, který teoreticky potřebovali.

	A když boje skončily, našla Naomi Earnesta viset přes jeho pult řízení palby, laser v ruce, a před ním dva mrtvé vzbouřence.

	Sotva byla skrz slzy schopna odříkat pohřební obřad. Věděl, že každý z nich stojí na jiné straně? Byl by bojoval po jejím boku, kdyby to věděl? Nebo by je jeho zarputilý smysl pro povinnost a odvaha, kterou na něm tolik obdivovala a milovala, přesto postavily proti sobě?

	Nevěděla. Neměla se to jak dozvědět, neboť Earnest zahynul a ona zdědila velení těžkého křižníku... a ani starší Haberman by ji nebyl schopen přesvědčit, že jí Bůh může odpustit.

	Ne že snad k tomu starší bude mít příležitost, pomyslela si sarkasticky s pohledem upřeným do navigačního holotanku. To ona bude mít zanedlouho příležitost obhájit svůj případ před samotným Pánem, neboť schéma navigačních majáků bylo v holotanku zřetelně patrné. Astrogátor se k ní obrátil.

	„Třicet sekund do zkratky, kapitáne,“ řekl tiše.

	„Dobře,“ přikývla úsečně Naomi. „Pokračujte.“

	„Rozkaz, madam.“

	Tím to bylo oficiálně stvrzeno. Tošiba necouvne.

	

	*****

	

	 „Nemáme na vybranou,“ sdělil kapitán Victor Tošiba svým ,kapitánům'. „Nacházíme se příliš hluboko v prostoru Vnitřních světů. 1 kdybychom jenom prchali, na Okraj se nedostaneme včas a všechny ostatní mosty jsme spálili. Všichni víme, proč jsme to udělali, ale na tom nesejde. Všichni - každý z nás do jednoho - jsme se stali vzbouřenci.“

	Přejel pohledem tváře podřízených, přečetl si v nich zoufalství, ale sám se díval odhodlaně, když pokračoval:

	„Jsme chodící mrtvoly, dámy a pánové. Přiznejme si to. Smiřme se s tím a využijme toho, protože už jsme tak jako tak mrtví bez ohledu na to, jestli svůj život položíme zbytečně, nebo ne. Pro Okraj teď můžeme udělat jenom jednu jedinou věc.“ Bodl prstem do bláznivého vzoru linií mimo-prostorových zkratek v navigačním holotanku. „Gallowayův svět. Ten můžeme věnovat Okraji... tím, že jej vezmeme federaci!“

	Naomi na něho zděšeně hleděla, ale přece jen byla služebně nejstarší 'kapitán'.

	„Ale pane,“ ozvala se tiše, „vždyť ani zdaleka nemáme sílu na to, abychom Gallowayův svět obsadili. Snad nenavrhujete...?“

	„Přesně to navrhuji,“ prohlásil Tošiba chladně. „Když pronikneme dost blízko, aniž bychom vzbudili podezření, můžeme vyřadit loděnice. Už to zašlo příliš daleko, než aby se to dalo zastavit. Je válka, komandér-poručíku, válka mezi Okrajem a Vnitřními světy, a oba víme, kdo drží v rukou průmyslové trumfy. Můžeme snad zůstat opodál, zatímco Korporativní světy budou vraždit naše krajany? Ne! Musíme jim zasadit ránu - hned a hlubokou. Získáme tak pro naše lidi čas jediným způsobem, jakým to můžeme dokázat.“ Odmlčel se, jako by se teprve odhodlával. „Jediným způsobem: jaderným úderem na Gallowayův svět.“

	Naomi se chtělo zvracet. Jsou přece příslušníci TFN, přísahali, že budou lidstvo bránit před masovým vyhlazováním! Ale přesto, i když to je zvrácené, může mít Tošiba pravdu. Jsou odsouzeni k záhubě a dluží svým lidem příležitost. Vzpomněla si na skučení zimního větru kolem katedrály na Novém Zákonu a věděla, že by dokázala zabíjet, aby chránila civilisty svého světa - ale dokáže kvůli nim zabíjet jiné civilisty? Zvedla hlavu a otevřela ústa, ale Tošiba bez milosti pokračoval a předcházel jejím námitkám.

	„Já vím, že nutně budou těžké ztráty - civilní ztráty. Jamiesonovo souostroví je nejhustěji obydlená oblast celé planety. Jenom idiot by si mohl myslet, že je možné zasáhnout takový cíl jaderným bombardováním a nezabít civilisty, a jenom lhář by vám namlouval, že to dokáže.

	Jenže také vím, co bráníme - a vy zrovna tak! Naše domovy, naše společnosti... společnosti, které umožní lidem být lidmi, nejenom dvounohými domácími zvířaty, která dřou na pány z Korporativních světů!“

	Jeho horlivost je všechny zviklala a Naomi cítila, jak její odpor kolísá. Potom se Tošiba odmlčel a smutně se na ně podíval. Když znovu promluvil, zněl jeho hlas velmi tiše:

	„Vím, na co myslíte. Máme právo to udělat, i kdyby to bylo v sebeobraně? Nevím, jak na to odpovíte, ale vím, jak na to odpovím já. Říká se, že květina se ke slunci prodere i keramobetonem, a možná je to pravda. Ale... co když je všechno zalito keramobetonem? Co když květina konečně proroste, ale nezůstane nikdo, kdo by poznal, že je to květina?“

	Naomi sklopila oči ke svým rukám, cítila jeho pohled na svém temeni, jak se jeho vůle přetlačovala s její, a uvědomila si, jak klíčové její rozhodnutí je. Přetrpěli jednu vzpouru - možná v nich doutnala ještě jedna. Ale už ta první ji stála příliš. Ať už od ní Bůh žádá cokoliv, nemůže to být další záchvat krveprolití, které jí už vzalo Earnesta. Nechala hlavu skloněnou, oči upřené na své prsty, a chvíle pro vzpouru minula.

	„Máme dobrou šanci, že se nám to podaří,“ řekl Tošiba tiše, když se Naomi mlčky vzdala námitek. „Nikdo neví, že jsme se vzbouřili. Můžeme se vetřít ke Gallowayovu světu jakože pro nové rozkazy, provést úder a uprchnout. Je dokonce možné-“ říkal to, jako by tomu sám věřil „- že se někteří z nás vrátí domů. Jsme rychlí a dobře vyzbrojení, můžeme se rozdělit a vyhnout se boji. Ale-“ hlas mu opět zvážněl „—to není důležité. Musíme to udělat, ať z toho vyvázneme, nebo ne.“

	A všichni povstalečtí důstojníci v jeho kabině mlčky přikývli.

	

	*****

	

	 „Zkratka za pět sekund,“ oznámil astrogační úsek tiše. „Čtyři... tři... dva... jedna... Přechod!“

	Naomi sebou trhla, jak ji zachvátila nepopsatelná nevolnost z mimoprostorového přechodu. Věděla, že to není možné, ale měla pocit, že cítí to dítě v sobě. Díky Bohu, že to doktor Sevridge pochopil. Kdyby ztratila velení, stal by se z ní pouhý divák, a ona bez ohledu na svůj osobní očistec musela něco dělat. A tak doktor s unaveným úsměvem vymazal záznam o jejím těhotenství z databáze.

	„Můžeme docela dobře vzpouru dovést k logickému závěru,“ řekl...

	„Volají nás, kapitáne!“ Hlas v implantátu Naomi přivolal zpět do přítomnosti. „Standardní dotaz na identifikaci a úmysly.“

	„Palebná pohotovost,“ řekla vyschlými ústy a pozorovala pevnosti u mimoprostorové zkratky na taktickém displeji. „Komodor Tošiba každou chvilku spustí nahrávku. Potom budeme vědět, co a jak.“ Úzkostným pohledem přejela na záložní obrazovku, která začala přebírat ze spojovacích kanálu zručně sestříhanou koláž zaznamenaných Prienových zpráv. Je to dobré, pomyslela si nepřítomně. Mládenci od elektroniky odvedli perfektní práci. Je to ale dost dobré?

	„...po boji jsme tedy provizorně opravili škody,“ mluvil z obrazovky mrtvý komodor, „a zamířili sem. Komodor Jacob Prien, desátá křižníková eskadra pohraničního loďstva, očekává rozkazy.“

	„Skvělé hlášení, komodore. Výborně!“ Růžovolící admirál na příjmu mluvil se silným fiskským přízvukem. „My jsme tady také měli nějaké potíže, když dorazily první zprávy, ale místní záložáci se o to postarali. Teď už tu chátru máme pod palcem a dobře ji tam držíme! Naberte kurz k Nebeské stráži Tři. Budou pro vás mít nachystané rozkazy, než tam doletíte.“

	„Rozkaz, pane,“ odpověděla simulace. „Komodor Prien končí.“

	„A díky Bohu za to,“ zabručel kdosi, když admirál zmizel. Naomi to zaslechla, ale nereagovala na to. Kdyby Bůh měl skutečně slitování, pojal by ten blbec podezření. Pak by buď museli bojovat, anebo co nejrychleji uprchnout. Věděla, že by dokázala spokojeně zemřít v boji lodě proti lodi, a přistihla se, že v to tajně doufá.

	Když se eskadra s Kongem v čele rozlétla do nitra soustavy, sledovala Naomi situační displej. Odveta a Oslabja se zařadily za Kongo, za nimi následovala Naomina loď a nakonec dva torpédoborce. Všechno to vyhlíželo neškodně normálně, jen panel bojového stavu Pomořanska plál nepřetržitou červení.

	Kromě štítů. Jejich kontrolky stále svítily zeleně a jantarově, neboť jejich zapnutí by vzbuzovalo podezření.

	Hodiny se nekonečně vlekly, Gallowayův svět před nimi začal pomalu narůstat a Naomi přemýšlela o hořké ironii, která přivedla Pomořansko k rodným loděnicím, aby spáchalo hrozný čin matkovraždy. Nikdo tam dole ani nepomyslí na peklo, které číhá v útrobách lodě, pomyslela si hořce. Řízené střely loďstva je mají chránit, ne zabíjet.

	Konečně se před nimi objevila Nebeská stráž Tři a Naomi zaťala zuby, sledovala upřeně panel a čekala na to, co musí přijít.

	Přišlo to. Datovou sítí se rozlétly kódované rozkazy z Konga. Eskadra vztyčila štíty. Heterolasery se vysouvaly ze šachet. Všechny lodě jako jedna, pohonné jednotky podřízené řízení z vlajkové lodě, zaútočily na orbitální pevnost, přestože byly proti jejímu objemu titěrné. Vnější závěsníky vychrlily svůj smrtonosný náklad spolu s palubními výmetnicemi a Naomi Ezechiášová přihlížela, jak Desátá křižníková eskadra za necelých třicet sekund proměnila Nebeskou stráž Tři v napůl vypařené trosky.

	Když si zaskočení loajalisté uvědomili, co se děje, na spojovacích kanálech se rozpoutal blázinec. V Naomině implantované vysílačce to začalo hučet a pískat, jak spustily spěšně zapnuté rušičky, aby narušily spojení eskadry, avšak křižníky se hnaly dál kupředu k planetě s pohonem na maximum.

	Vyrazily proti nim první obranné střely a Naomi na displeji sledovala, jak na ně obranná stanoviště chrlí protistřely a vesmír plane výbuchy bojových hlavic. Střelci zareagovali rychle, ale kde jsou paprskové zbraně?

	„Pokus o ovládnutí komunikací!“ křikl její spojovací důstojník a její vysílačka na zlomek sekundy zapištěla, až jí z toho zatrnulo ve spánkové kosti, než filtry zvuk ztlumily.

	
„Mezilodní datová síť je zahlcená!“ křikl podporučík.

	„Budeme vybírat cíle podle vlastního uvážení,“ nařídila Naomi a současně ucítila, jak se kolem ní sevřel bezpečnostní postroj. Tam měl sedět můj manžel, křičel její mozek na důstojníka řídícího palbu, ale s pohledem upřeným na bojový situační zákres tu myšlenku potlačila. „Vyřiďte ty torpédoborce před námi. Musíme jim zabránit dostat se k vlajkové lodi.“

	„Rozkaz, madam!“

	Naomi připadalo snadnější udržet si zdravý rozum, když zbraně její lodě konečně pracovaly nezávisle a řízené střely i heterolasery pustošily blížící se lodě. Elektronické prostředky Konga musely rušit pro změnu datovou síť torpédoborců, neboť jejich bodová obrana reagovala pozdě a palba Pomořanska roztrhala čelní loď na kusy.

	Jenže poté, co stanoviště bodové obrany přešla na nezávislý režim, střely začaly pronikat i obranou eskadry. Naomi sebou trhla, když se přímý zásah vybil na vnějších štítech Pomořanska. Také Kongo a Oslabja utrpěly několik zásahů, ale ne tolik jako Odveta. Naomi sledovala, jak se druhý křižník otřásá, když mu vysadily štíty a první bojová hlavice narušila pohonné pole a zdeformovala pancíř.

	„Štíty jedna až tři dole,“ oznámil úsek řízení palby. „Kongo sledují řízené střely zezadu, madam. Máme někoho za ocasem. Někoho velkého. Jsou to velkorážné střely.“

	„Rozumím,“ odpověděla Naomi chladně a malá holčička schoulená pod její ráznou slupkou recitovala prastará slova: „I když půjdu roklí šeré smrti...“ Setřásla ty myšlenky. Chtěla mít boj lodě proti lodi; možná se ho dočká.

	„Nový kurz,“ houkla. „Obrátit loď do protisměru. Ať se s těmi plechovkami komodor vypořádá sám - my tady máme větší rybu!“

	Pomořansko se ostrou zatáčkou obrátilo. I přes pohonné pole Naomi cítila setrvačné síly, jak její loď bojovala se setrvačností a momenty hybnosti. „Spojovací!“ štěkla. „Uvědomte komodora o našem kurzu a záměru.“ Loď se ustálila ve směru a původce palby těžkých střel byl před nimi.

	„Bitevní křižník, vzdálenost jedenáct světelných sekund!“ křikl důstojník řídící palbu. „Podle počítače je to Křis.“

	Naomi tu loď dobře znala. Sloužila na ní ještě jako poručík - před celou věčností. Domovský přístav v Loděnici a obsazená nepochybně tak fanatickými Korporativci, jako ti její šílenci byli zastánci Okraje.

	„Řízení palby,“ řekla tiše, „to je váš cíl. Kormidelníku, nasaďte ihned náhodné úhybné změny kurzu. Máme proti sobě pořádný příděl kovu; ať se mu vyhneme!“

	Ozvala se potvrzení rozkazů a Naomi přihlížela, jak její střely vylétají, zatímco vzdálenost mezi loděmi se zkracuje. Blížily se další velkorážné střely, ale už nemířily na Kongo. Křis přijal chatrnou výzvu Pomořanska.

	„Kongo zahajuje palbu na planetu, madam! Dráhy střel odpovídají cíli v Taliaferrových loděnicích!“

	Naomi to ignorovala. Nechtěl myslet na dvě města shluklá kolem Taliaferrových loděnic, na civilisty, kterým zbývají už jen sekundy života. Nechtěla už myslet na Kainovo znamení, jež nese. Když se blížili na dostřel laserů, přitiskla jednu dlaň na bibli ve svém skafandru a zavřela přilbu. Pomořansko se otřásalo a chvělo výbuchy střel a protistřel okolo trupu.

	„Oslabja odpálila střely, madam! Projekce drah vede k Loděnici!“ Ale Naomi nespouštěla pozornost z důstojníka řízení palby.

	„Na dostřel laserů!“ oznámil a vzápětí to přišlo. Bitevní křižník dštil smrtonosnou energii, jež blýskala kolem trupu Pomořanska.

	„Druhá salva z Konga! Teď odpaluje Odveta!“ Naomi neposlouchala. Pozorovala na obrazovce, jak se její lasery vzdorně zarývají do Krisu. Střelci Pomořanska byli odjakživa dobří, pomyslela si smutně, zatímco se vypařovaly kusy pancíře bitevního křižníku. Earnest vždycky říkal, že lepší než na kterékoliv těžké lodi námořnictva.

	„Oslabja: kód Omega!“ ohlásil spojovací úsek. První samostatné velení poručíka Jolsona tedy skončilo. Nu, zanedlouho bude mít společnost.

	„Proboha!“ Naomi střelila pohledem po příslušníku mužstva z obsluhy skenerů. „Oslabja musela řídit střely z paluby, madam! Přešly na standardní rozptylové schéma!“

	Naomi zamrazilo u srdce. Vrhla krátký pohled na druhou bojovou obrazovku. Byla to pravda. Poté co počítače Oslabji přestaly fungovat, střely se rozptýlily tak, aby pokryly co největší plochu cíle a z toho, co měl být chirurgicky přesný zásah, se stalo zvěrstvo. Jsou to sice jen taktické jaderné hlavice, ale dopadnou po celé Rezervaci a jejích předměstích...

	„Dobré zásahy cíle!“ Téměř monotónní hlášení z úseku řízení palby jí pomohlo odtrhnout oči od hrůzy na druhé bojové obrazovce. „Uniká mu vzduch, madam!“

	A potom i Křis zasáhl cíl.

	Pomořansko zasténalo, když se do něj lasery zaryly. Naomi vždycky věděla, že lodě mají duši - když se pancíř křižníku vypařoval pod náporem zářivé energie, její vlastní duše cítila jeho agónii.

	„Příďové výmetnice jsou pryč!“ Profesionální klid důstojníka řízení palby byl ten tam. „Laser jedna zničen!“

	Naomi se obrátila k němu, ale rozkaz už nestihla vydat. Křis je opět našel a jeho heterolasery se prořezávaly pancířem, obšívkou i živým masem. Naomi se mimoděk zajíkla. když z proděravělé místnosti začal s jekotem unikat vzduch a její skafandr se s pufnutím automaticky utěsnil, a Pornořansko se zakymácelo, jak vysadila nejprve jedna pohonná jednotka a po ní druhá. Loď zůstala bezzubá a nahá, ale Křis byl také těžce poškozen a z Jamiesonova souostroví byl les jedovatých hřibů, jimiž Tošiba proměnil v popel loděnice i domovy a rodiny posádky bitevního křižníku.

	Naomi odvrátila pohled od svého stále se zvětšujícího popravčího a v očích ji pálilo, když střely Oslabji rozsvěcovaly umělá slunce po celé základně námořnictva. Kolik jich tam umírá? Kolik lidí, jejichž manželé a manželky, otcové a matky oblékají stejnou uniformu jako ona? Ale to představuje jenom několik málo dalších mrtvých k civilistům, kteří umírají v jiných loděnicích. Kolik jich bude tam? Milion? Dva miliony? Tři? Co záleží na několika tisících rodinných příslušníků personálu námořnictva ve srovnání s takovou zkázou?

	Křis se sunul kolem ve vzdálenosti krátkého dostřelu a Naomi se téměř lhostejně dívala na obrazovku vnějšího výhledu, jak zbývající heterolasery bitevního křižníku soustředí palbu na její loď. Křis vychrlil oheň na rozpáraný povstalecký křižník.

	Naomi měla nepatrný zlomek sekundy na to, aby zahlédla, jak se opačný konec můstku s výbuchem vypařuje. Jenom zlomeček sekundy, než ji ta pekelná výheň dostihla - ale dost dlouhý na to, aby znovu ucítila na duši Kainovo znamení a uvědomila si, že smrt bude sladká...
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	„Pane předsedo,“ řekl Simon Taliaferro vážně. „Vůbec mě netěší, že mi události daly tímhle způsobem za pravdu.“ Rozhlédl se po Sále světů a smutně zavrtěl hlavou. „Asi jsme měli poznat, že to přijde, když tolik delegátů Okrajových světů rezignovalo na své funkce na protest proti 'přísnosti' rozhodnutí mnohem milosrdnějšího než spravedlivého. Barbarství, pane předsedo - činy přízemních vyděšených myslí, kterým nesmíme dovolit zničit všechno, co představuje Terranská federace.“

	Oskar Dieter seděl klidně, naslouchal nádherně vyškolenému hlasu a přál si, aby také měl alespoň něco z těch řečnických schopností. Ale neměl; jediné, co uměl, bylo říkat pravdu, a jak může působit holá pravda tam, kde se tak přesvědčivě předkládají lži?

	„Ptám se vás, dámy a pánové, vážené shromáždění,“ pokračoval Taliaferro, „kam se v tomhle případě poděl rozum?“ Zamával výtiskem zprávy, která byla příčinou tohoto neveřejného zasedání. „I kdyby splynutí představovalo nechtěnou hrozbu pro zastoupení Okrajových světů, čemuž ani na okamžik nevěřím, je tohle způsob, jak mu oponovat? Kde jsou poslanci Okraje, dámy a pánové? Kde jsou petice? Žádné nevidíme. Místo toho jsme se dočkali tohoto!“ Pohrdavě ten list papíru zmačkal a Dieter sebou trhl, když to teatrální gesto vyvolalo vlnu potlesku.

	Byl to smutně rozptýlený potlesk, neboť Sál světů byl obsazen jen řídce. Hloučky poslanců byly od sebe odděleny prázdnými boxy poslanců Okrajových světů, které tu už neměly zastoupení.

	Delegace okrajovců bývaly malé, ale Okrajových světů bylo mnoho a jejich nepřítomnost vytvořila široké mezery mezi většími, ale méně početnými delegacemi Vnitřních světů. A to způsobil právě Simon Taliaferro a jemu podobní, připomněl si Dieter a hleděl na mohutného Gallowayana s nenávistí, která ho už ani nepřekvapovala.

	„Nevyvinuli žádné úsilí, aby splynutí zabránili,“ pokračoval Taliaferro. „Ani se neobtěžovali zjišťováním, jestli bylo skutečně ratifikováno! Chopili se ho jako záminky ke zradě a nic si nenamlouvejme, čin Kontravianské hvězdokupy je zradou. A až admirál Forsythe srazí zrádce na kolena, musíme jim dát najevo, že federace nebude takové zločiny tolerovat.“

	Tady to máme, pomyslel si Dieter ponuře. Taliaferro strávil čtyřicet let manévrováním, aby mohl zasadit právě tento řez přes krční tepnu federace.

	„Přátelé, musíme se postavit nepříjemným faktům,“ mluvil Taliaferro vážně. „Kontravianští povstalci nejsou jediní zradě naklonění příslušníci Okraje. Když zaváháme, když dáme najevo slabost nebo nerozhodnost, federace zmizí v propadlišti dějin. Na nedospělou politickou mysl udělá dojem jedině síla. Jedině síla a prokázaná vůle použít ji! Musíme demonstrovat sílu naší vůle, i když nás to může stát mnoho utrpení a zármutku. Musíme nemilosrdně trestat, aby několik příkladných lekcí zabránilo rozsáhlému krveprolití, které nutně musí následovat po projevu slabosti. Proto navrhuji, dámy a pánové, abychom admirálu Forsytheovi a dalším velitelům vydali zvláštní pokyny, které by je opravňovaly vyhlásit stanné právo a svolat vojenské soudy, které vyšetří a potrestají původce této zrady. A dále, dámy a pánové, navrhuji, abychom naše velitele informovali, že rozsudky smrti vynesené jejich soudy předem schvalujeme!“

	Dieter byl v mžiku na nohou, pěsti zaťaté šokovaným pobouřením. Věděl, že Taliaferro je nelítostný, že je ochoten pro vlastní cíle vyvolat občanskou válku - ale tohle je obyčejná justiční vražda!

	Jeho vztek se proměnil z palčivého v mrazivý, když si uvědomil plný rozsah důsledků. Bylo téměř obdivuhodné, jak někdo dokáže nemít žádné svědomí jako právě Taliaferro. Zabitím 'vzbouřeneckých vůdců' Beauforťanů jedním tahem odstraní nejschopnější vůdce Okraje, kteří pro něho vždycky představovali překážku, rozlítí extrémisty na obou stranách a poskvrní ruce poslanců shromáždění krví. I kdyby jejich zápal ochladí, i kdyby později poznali, jak je Taliaferro využil, zůstali by jeho zajatci. Nesli by podíl na jeho vině a tím by byli nuceni stát se jeho spoluviníky i při dalších zločinech.

	Dieter se přiměl svůj hněv využít, vypudit ze sebe zuřivost a nahradit ji mrazivým klidem. Musí promluvit, musí do toho vnést prvek opozice a strhnout s sebou alespoň menšinu, aby někdo zůstal neposkvrněn Taliaferrovou vinou, až ten záchvat přejde.

	Když David Haley zahájil diskusi o Taliaferrově návrhu. Dieter se zhluboka nadechl a stiskl přihlašovací tlačítko.

	„Předsedající uděluje slovo váženému panu poslanci za Nový Curych,“ oznámil Haley a Dieter postřehl v jeho hlase úlevu.

	„Děkuji, pane předsedo.“ Na delegáty shlížela z obrazovky obří Dieterova tvář, na níž nebylo ani stopy po vnitřním zápase. Jak je má oslovit? Označit Taliaferra za šílence? To by mu vyneslo pověst další horké hlavy. Má tedy vyzkoušet chladnou logiku? Obstojí ta proti hysterii, kterou Taliaferro rozdmýchává už celé měsíce? Tak tedy pohrdavě? Dokáže výsměch to, co přímé námitky nikoliv? Zavrhl tyto myšlenky, neboť věděl, že musí mluvit tak, jak mu velí cit.

	„Dámy a pánové, vážené shromáždění.“ Slyšel ve svém hlase topornost a modlil se, aby si toho nikdo nevšiml. „Pan Taliaferro navrhuje, abychom veřejně přiznali hloubku krize tím, že schválíme výjimečný zákon. Argumentuje - zcela správně - tím, že je vhodná chvíle na demonstraci naší síly. Federace odolala mnoha hrozbám, ale dnes stojíme před vnitřní hrozbou, napadající samotnou naši existenci. Pan Taliaferro je ovšem až příliš velký optimista, protože očividně přehlédl složení našich vojenských sil. Jako předseda výboru pro dohled nad vojenskými záležitostmi vás mohu ujistit, že v nich slouží dost okrajovců na to, aby jejich bezpodmínečná věrnost ani zdaleka nebyla zaručena.“

	Postřehl v sále překvapení, že vůbec připustil něco z Gallowayanových argumentů. Nepřátelství mezi Dieterem a Taliaferrem bylo živým tématem klevet ve shromáždění už řadu měsíců a on věděl, že kurz sázek v předsálí mluví silně proti němu. Jenže nepočítali s roky služeb, kterých se nyní zoufale dovolával u mocných svého světa. A s nahrávacím zařízením, které ukrýval v aktovce při své poslední schůzce s vedením Taliaferrovy mašinérie, na níž se jejich cesty definitivně rozešly. Setrvával v politice jako jediná Taliaferrova skutečná opozice, a přestože jeho členství ve shromáždění viselo na vlásku, ten vlásek sílil, jak jeho výstrahy pronikaly stále důrazněji ke konzervativním myslím bankéřů, kterým Nový Curych patřil.

	Tajně pořízená nahrávka tomu nesmírně napomohla, neboť věděl, že někteří z novocuryšských funkcionářů sdílejí jeho názor, že Taliaferro není zcela příčetný. Byli tedy ochotni si ho ponechat jako protiváhu - alespoň do doby, než budou vědět, zda Gallowayan uspěl. A pokud se to Taliaferrovi podaří, Dieter věděl, že bude obětním beránkem, kterého vůdci Nového Curychu obětují v rámci zlepšení vztahů s Gallowayovým světem.

	Odsunul takové myšlenky stranou a přiměl se vrátit do přítomnosti. To stále častější bloudění myšlenek mu dělalo starosti.

	„Ano, dámy a pánové, pan Taliaferro má vcelku pravdu - a současně se naprosto mýlí. Snaží se vás přesvědčit, že jediná správná reakce je rozdrtit povstalce, že jediná síla je železná pěst represí. Dámy a pánové, existují i jiné síly než ruka s bičem! Připusťme, že to je bezprecedentní krize.

	Přiznejme si, že čelíme masové zradě - zradě nikoliv jedné osoby, nebo jediné kliky, nebo třeba i jednoho světa, nýbrž celé hvězdokupy! Zeptejme se sami sebe, proč osm hvězdných soustav a jedenáct obydlených světů a měsíců současně podniklo tak drastický krok! Posedlo je nějaké záhadné šílenství? Anebo, i když si to vší mocí bráníme přiznat, nedohnali jsme je k tomu my?“

	Odmlčel se a cítil, že se v sále vznáší odpor jako kouř. Někteří ho nenávidí proto, že stojí v cestě jejich pečlivě promyšleným plánům, jiní proto, že řekl nahlas to, co si sami myslí, aniž by to přiznali. Jenom tragicky malá hrstka ho pochopí a podpoří. Jenže to musí stačit. Bude muset.

	„Dámy a pánové, vážené shromáždění. Jsem proti tomuto návrhu. Jsem proti legalizaci soudních frašek, jejichž jediným možným rozsudkem je smrt. Jsem proti institucionalizaci trhlin, které v této kritické chvíli dělí naše politické zřízení. Předveďme, že jsme dostatečně silní na to, abychom mohli jednat slušně, a dostatečně moudří na to, abychom jednali rozumně. Ukažme Okraji, že jsme ochotni vyslechnout stížnosti a pro změnu se jimi také skutečně zabývat. Je čas na kompromisy, dámy a pánové, nikoli na justiční vraždy.“

	Prudce se posadil s pocitem, že dvě poslední slova doznívají v náhlém tichu. To ticho dokazovalo, že alespoň někteří si jeho slova vzali k srdci. Ale není jich dost, pomyslel si sklesle. Není jich dost.

	Upřímně ho překvapil rozsah podpory, jíž se mu nakonec dostalo, neboť z delegátů, kteří se jeden po druhém hlásili o slovo, ho podpořila téměř třetina. On sám očekával ani ne čtvrtinu a byl rád, že vidí tolik zdravého rozumu, třebaže si uvědomoval, že se mu zastavit Taliaferra nepodařilo.

	Návrh prošel o něco méně než dvoutřetinovou většinou a povolení zabíjet bylo odesláno vojenským velitelům po celé federaci.

	Dieter se modlil, aby měli morální odvahu ignorovat je.

	

	*****

	

	 „Šéfe! Pane Dietere! Probuďte se, pane! Probuďte se, prosím!“

	Dietera probudilo uchopení za rameno. Zajel rukou pod polštář k pažbě pistole, která se mu za posledních čtrnáct měsíců stala tak nešťastně důvěrnou společnicí. Až když byla zbraň venku a pojistka odjištěná, poznal ve své rozespalosti Heinze von Rathenaua, svého náčelníka bezpečnosti.

	Rathenau spěšně ustoupil a Dieter s provinilým úsměvem a omluvným pokrčením ramen jehlovku sklonil. Od prvního pokusu o atentát na něho se beze zbraně v ruce cítil nejistě.

	„Ano, Heinzi?“ řekl. „Co se děje?“ Podíval se na hodiny a trhl sebou. Čtyři ráno. Nespal ani dvě hodiny.

	„Důležitá zpráva, pane.“ Ve světle noční lampičky bylo vidět, že se Rathenau tváří zoufale nešťastně. „Z úřadu generálního liktora.“

	„Generálního liktora?“ Dieter rychle vstal, bos zamířil ke dveřím a cestou si navlékal župan. „Jak důležitá?“ 

	„Priorita jedna, pane.“

	„Panebože! Už ne!“ Dieter spolkl další komentáře a spěchal chodbou vedle Rathenaua. Ozbrojení novocuryšští mírotvorci u výtahu se postavili do pozoru, když prošel kolem nich, a Rathenau si všiml, že jeho normálně vlídný nadřízený jim na pozdrav ani neodpověděl.

	Dorazili ke spojovací místnosti. Dieter vešel do těžkých pancéřových dveří, zatímco Rathenau zůstal stát venku. Jeho předchůdce by vešel s Dieterem s chladnou sebejistotou člověka přesvědčeného, že má právo být u toho, avšak Rathenau netoužil Francoise Foucheta připomínat ani vzdáleně. Fouchet si spletl Dieterovu důvěřivost se slabostí... a zaplatil za to, pomyslel si Rathenau s chmurným uspokojením. On sám by se bez námitek vrátil s Oskarem Dieterem zpátky na Nový Curych, kdyby sekera dopadla. Nestávalo se často, že by pracovník tajných služeb Korporativních světů mohl sloužit pod šéfem, který si zasluhuje osobní věrnost.

	Dieter zavřel dveře, aniž by na Rathenaua vůbec pomyslel. Měl oči jen pro blikající červené světélko na panelu a krev mu tuhla v žilách. Naposledy tu kontrolku viděl svítit před třemi měsíci, když obdržel zprávu o kontravianském odtržení.

	Přiložil oko ke skeneru sítnice a automaticky potlačil mrkací reflex. Trvalo třicet sekund, než byla zářivá světla spokojena; když dočetl zprávu, zatoužil, aby to bylo třicet let.

	Civěl ochromeně na obrazovku. Pane Bože, pomyslel si Pane Bože, prosím Tě. Proč tohle dopouštíš?

	Ale odpověď nepřicházela. A nepřijde.

	Konečně vstal jako starý, velmi starý člověk, vypnul komunikátory a přál si, aby mohl stejně snadno vypnout i své myšlení. Otevřel dveře a spatřil, jak mladý Rathenau při pohledu na jeho výraz ztuhl.

	„Šéfe?“

	„Heinzi...“ Dieter rozhodil rukama, jako by se snažil zachytit něco, co se nezadržitelně rozsypalo.

	,,Co se děje, šéfe?“ Rathenau promluvil mnohem tišeji, téměř konejšivě.

	„Probuďte ostatní, Heinzi.“ Dieter se zhluboka nadechl, ale kyslík mu příliš nepomohl. „Ať se všichni sejdou v zasedačce za-“ pohlédl na hodinky „-dvacet minut. Vyřiďte jim, ať se vykašlou na převlékání.“

	„Ano, pane. Smím se zeptat proč?“

	„Obávám se, že budete muset počkat na brífink. V 6:00 budeme mít mimořádnou poradu a ještě musím vyřídit pár hovorů.“

	„Ano, pane.“

	Rathenau se díval, jak Oskar Dieter zlomeně odchází chodbou, a kolem srdce se mu rozléval mrazivý pocit.

	

	*****

	

	V Sále světů bylo ticho. Panovalo zde mlčení, jaké nezažil už celá desetiletí - pokud vůbec. Dieter se rozhlížel po šokovaných obličejích a uvažoval, jestli i bitva u VX-134 vyvolala takový účinek. Boj Howarda Andersona byl první srážkou lidstva s konkurenční mezihvězdnou říší; tato zpráva byla ještě horší.

	Ohlédl se, když se ke svému sedadlu svižně blížil Taliaferro. Dieter v celé galaxii nechtěl nic víc než vidět Taliaferrův výraz, vidět projevy emocí v černém arogantním obličeji muže, který tuto katastrofu zrežíroval. Muže, kterému on sám, Bůh mu pomáhej, pomáhal tuto katastrofu stvořit.

	Taliaferro usedl do křesla prakticky v okamžiku, kdy zazněl gong, a Dieter to chápal. Načasoval si pozdní příchod, aby předešel tomu, že se na něho někdo nalepí s otázkami, ale jak se s tím vyrovná? Jak zvládne tohle zasedání?

	„Dámy a pánové,“ zazněl hlas Davida Haleyho, jako by se rozbil na kusy a někdo jej zase neobratně slepil. „Vážené shromáždění, zahajuji zasedání zákonodárného shromáždění.“ Odmlčel se a odkašlal si. Jeho obličej na velké obrazovce byl bledý.

	„Jistě jste všichni byli zpraveni o důvodu této mimořádné schůze. Nicméně... nicméně jej pro ty, kteří snad nebyli plně informováni, krátce shrnu.“ Když si upravoval terminál, ruce se mu viditelně třásly, ale Dieter věděl určitě, že ve skutečnosti žádné poznámky nepotřebuje. Nepochyboval, že stejně jako jemu samému se mu ta informace vpálila přímo do tetelícího se mozku.

	„12. února 2349 standardního terranského letopočtu,“ odříkával Haley pomalu, jako by za formálním projevem hledal ochranu, „vlétl Sedmnáctý operační svaz bojového loďstva Námořnictva Terranské federace do soustavy Bigelow v Kontravianské hvězdokupě, aby potlačil tamní separatistické snahy. Předpokládalo se-“ hlas se mu zlomil, ale hned se zase ustálil. „Předpokládalo se, že tento svaz představuje dostatečně velkou sílu, aby povstalce zastrašila. To se však nepotvrdilo. Kontraviaňané se odmítli vzdát a po dlouhém neúspěšném vyjednávání vydal velkoadmirál Forsythe rozkaz k útoku.“

	Zhluboka se nadechl a zdálo se, že nabral jakousi zvláštní sílu, sílu, která sestupuje jen na ty, kdo čelí té nejhorší katastrofě, jakou si umějí představit. Když znovu promluvil, zněl jeho hlas chladně a zřetelně.

	„Sedmnáctý operační svaz už neexistuje,“ řekl tiše. „Zřejmě - zpráva není úplně jasná, dámy a pánové, ale zřejmě na vlajkové lodi vypukla vzpoura a rozšířila se. Zanedlouho byly postiženy prakticky všechny lodě. Většina-“ znovu se nadechl „-jich přešla ke Kontraviaňanům.“

	Sice to už věděli, ale šok, který proběhl jejich řadami, když to bylo konečně vysloveno, byl viditelný. Dieter odvrátil pohled od Haleyho a upřel oči na Taliaferra. Toužil, aby ten člověk dal najevo nějakou reakci, ale Gallowayan se až nelidsky ovládal.

	„Došlo k bojům mezi loajálními a vzbouřeneckými skupinami,“ pokračoval Haley. „Naše jediná informace pochází od kurýrní sondy ze superdreadnoughtu Pentelikon. Sonda nesla zprávu Omega.“ V sále bylo naprosté ticho. Kód Omega se používal pouze pro poslední komunikaci z lodě odsouzené k zániku.

	„Pokud jsme schopni zjistit,“ řekl Haley do mrtvého ticha, „celý operační svaz - až na jednotky zničené ve vzájemném boji - přešel ke Kontraviaňanům nebo byl později ukořistěn. V době, kdy byla odeslána sonda z Pentelikonu, zbývalo přibližně tolik lodí: osm monitorů, šest superdreadnoughtu, sedm nosičů letounů, jedenáct bitevních křižníků, jedenadvacet těžkých a lehkých křižníků, jedenačtyřicet torpédoborců a eskortních torpédoborců a prakticky celá zásobovací složka. Nejméně šest torpédoborců, tři lehké a těžké křižníky, jeden nosič letounů a dva superdreadnoughty byly v bojích zničeny.

	Dámy a pánové,“ dodal předseda velmi tiše, „to znamená. že z celého operačního svazu nepřežil nikdo loajální.“

	Ticho zhoustlo, pokud to vůbec bylo ještě možné. Většina delegátů v hrůze zírala na Haleyho obraz. Jen velice málo jich bylo ještě schopno souvisle myslet - jenže to, pomyslel si Dieter, právě nyní zoufale potřebujeme.

	Natahoval se po svém přihlašovacím tlačítku, když tu vzduch prořízl zvuk jiného zvonku. Předsedův obličej přelétl náznak neovladatelné hořkosti, ale když promluvil, zněl jeho hlas stejně neosobně jako vždycky.

	„Předsedající uděluje slovo váženému panu poslanci za Gallowayův svět.“

	Když se Taliaferro objevil na obrazovce, Dieter se zase opřel. Taliaferro se tvářil upjatě, ale jakýkoliv pocit viny velice dobře skrýval. Několik dlouhých sekund přejížděl pohledem zdeptané delegáty a potom spustil.

	„Dámy a pánové, vážené shromáždění,“ řekl smutně, „toto je ta nejstrašnější a nejodpornější zpráva, jaká se kdy tomuto shromáždění donesla. Nejenom že nebyli zrádci potlačeni, ale šílenství se přeneslo i na naše námořnictvo! Námořnictvo Terranské federace, nejvěrnější a nejodvážnější bojová síla v historii člověka, bylo nakaženo šílenstvím zrady!“ S výmluvnou nevírou zavrtěl hlavou.

	„My však nesmíme dovolit, aby nás ochromil šok a hanba. I když ta zpráva je děsivá, je naší povinností jednat, a to neprodleně. Uvažujte, přátelé - kontravianští zrádci tím získali cosi jako vlastní námořnictvo. Lodě Sedmnáctého operačního svazu budou poslány proti nám, zákonné vládě federace. Ti mizerní zrádci proti nám mohou použít hrozbu silou i sílu samotnou! Naše obrana je silná; není pravděpodobné, že by jakýkoliv povstalecký útok pronikl do prostoru Vnitřních světů, a naši velitelé jistě rychle podniknou patřičné kroky, aby zabránili rozšíření této záludné hniloby. Musíme si ovšem připustit, že by se k tomu zavrženíhodnému útoku proti nám mohly připojit i některé další části našeho loďstva. Už dříve jsem říkal - a toto shromáždění se mnou souhlasilo - že nastal čas použít sílu, a to také nastal. Naší jedinou možností, dámy a pánové, je ukázat naši ocelovou pěst, naše odhodlání nenechat toto zločinné spiknutí uspět! Musíme mobilizovat zbytek bojového loďstva. Musíme povolat do zbraně každou věrnou loď, každého věrného muže či ženu. Musíme rozdrtit srdce spiknutí Okrajových světů! Musíme těm barbarům ukázat, že my - ne oni - jsme zástupci civilizovaného lidstva! A s Boží pomocí jim to ukážeme! Porazíme je a dopadneme a popravíme každého zrádce, který se opovážil zvednout ruku proti moci, důstojnosti a spravedlnosti Terranské federace!“

	Jeho slova zpečetily burácivé ovace a Dieter se zachvěl. Zatracený chlap! Zatracený mizera! Tohle neštěstí prokázalo zásadní destruktivní šílenost celé té jeho sobecké politiky. Mělo ho to omráčit. A on místo toho prohodí pár stručných slov, primitivní apel na vlastenectví a hrdost a shromážděni mu zobe z ruky! Dieter ucítil v krku žluč a poprvé se neubránil myšlence, jestli takové shromáždění vůbec ještě stojí za zachraňování.

	Poraženě sklonil hlavu. Snažil se. Bůh je mu svědkem, že se snažil. Jenže neuspěl a federaci zdědili Taliaferrove a Waldeckové a Sydonové... nebo spíš kouřící trosky federace. Ucítil v očích horké slzy a otočil se v křesle. Už toho má dost. Rezignuje, zanechá je jejich šílenství...

	Ucítil na rameni ruku a zastavily ho obavy a zoufalá víra v očích Heinze von Rathenaua. Z celé novocuryšské delegace to Heinz viděl nejzřetelněji. Rozuměl mu a Dieter viděl v jeho zelených očích víru, na kterou nemohl nereagovat Dlužil to Heinzovi, dlužil to federaci a ze všeho nejvíc - Bůh mu pomoz - Fionně MacTaggartové.

	„Šéfe?“ oslovil ho Rathenau tiše. „Je vám dobře?“ 

	„Ano, Heinzi.“ Dieter položil ruku na prsty, které mu svíraly rameno, a jemně stiskl. „Ano, je mi naprosto dobře. Děkuji.“

	Postřehl Rathenauův zmatek a doufal, že si mladík nikdy nedomyslí, co to 'děkuji' znamená. Ale bez ohledu na to, jediné, na čem teď záleží, je boj, který je třeba vybojovat. A jak přemýšlel o Heinzovi, o Fionně a o Taliaferrově nenasytné hrabivosti, vrátila se mu zlost. Není jako Taliaferro. ale dnes, jen pro toto dopoledne, je třeba vypůjčit si lekci z Taliaferrovy učebnice. Stiskl tlačítko a přihlašovací zvonek tiše zazněl.

	„Předsedající uděluje slovo váženému panu poslanci za Nový Curych,“ zazněl Haleyho hlas do šumu vzrušeného hovoru.

	Než Dieter vstal, rozhostilo se opět ticho, a on věděl, že Sál světů je napjatý zvědavostí k prasknutí. Jak Dieter odpoví? Jak může pokračovat v opozici proti Taliaferrovi teď, kdy všichni stojí tváří v tvář boji na život a na smrt o samotnou existenci? Dieter je dlouhé, dlouhé sekundy přejížděl hořkým pohledem, než konečně spustil, a když promluvil, zazněl jeho hlas jako prásknutí bičem.

	„Vy hlupáci,“ řekl chladně a shromáždění užaslo, protože je ještě nikdo neoslovil takhle bez servítků, tak kousavě pohrdavým tónem! Dieter vycítil jejich zlost a využil ji jako palivo pro svou vlastní. Naklonil se blíž ke kameře.

	„Neuvědomujete si, co to znamená? Jste všichni tak slepí, že nevidíte realitu jen proto, že se náhodou neshoduje s vaší samolibou představou o sobě samých jako o poslední zářivé naději lidstva? Proboha, vždyť vy si ani nezasloužíte přežít! Všimněte si data, vy idioti! Sedmnáctý operační svaz se vzbouřil před pěti měsíci! Kdoví, co dalšího se přihodilo od té doby!“

	Jeho slova roztříštila jejich sbírající se hněv jako úder blesku. Žili s realitou pomalého spojení s Okrajem celý život, naučili se vlastní rychlé spojení využívat jako nelítostnou výhodu, ale dokud jim Dieter nevmetl datum do tváře, nikoho ani nenapadlo vzít v úvahu prvek času. Teď však důsledky ležely zřetelně před nimi a dlaně se jim náhle zpotily strachem.

	„Ano,“ ušklíbl se Dieter. „Kurýrním sondám trvá dlouho, než se dostanou tak daleko - a kdo ví, kam byly poslány další sondy? My máme jednu od jediné jednotky operačního svazu. Vy si vážně myslíte, že vyslali jen jednu sondu? Vy si vážně Myslíte, že už se o tom nedoslechly další jednotky? Šedesát procent personálu loďstva jsou okrajovci. Šedesát procent. To nikomu z vás nedochází, co to znamená? V té občanské válce, kterou jste vyprovokovali, nemáme početní převahu my - mají ji oni!“

	Jeho slova rozpoutala ošklivé pandemonium hrůzy. Déle než rok o tom mluvil, varoval je, prosil je, ale většina z nich ho ignorovala. Oni ovládají loďstvo. Oni si mohou dovolit rozkazovat, protože mají každé slovo podepřené donucovací mocí ozbrojených složek federace. A teď znenadání konečně spatřili tu noční můru a člověk, který je celou dobu varoval, který si vysloužil jejich pohrdání za slabost, měl celou dobu pravdu.

	Dieterův hlas hřměl nad vřavou.

	„Ano! Jednejte s Okrajem tvrdě! Ignorujte jejich oprávněné stížnosti! Nazývejte je barbary, protože jsou čestnější a zoufalejší než vy! A potom se podívejte, co jste stvořili! Bůh mi pomáhej, protože jsem na tom s vámi spolupracoval - teď musím nést stejnou vinu jako vy a při tom pomyšleni se mi dělá špatné.“

	„Ale co budeme dělat?“ vykřikl kdosi. „Proboha, co budeme dělat?“

	„Dělat?“ ušklíbl se Dieter. „Co si myslíte, že budeme dělat? Budeme bojovat. Budeme bojovat, abychom zachránili, co se dá, protože nemáme na vybranou, protože jediná alternativa je naprosté zničení federace - to budeme dělat. Ale tohle musí všichni z vás pochopit! Dny pohrdání Okrajem skončily. Bojovat s nimi, ano. Ale už nikdy, nikdy je nenazývejte 'barbary'! Protože, dámy a pánové, pokud jsou to skutečně barbaři, je s námi konec.“

	Jeho slova je opět uvrhla do mlčení. Do ustrašeného dlouhého mlčení.

	„Je s námi konec, protože získali Sedmnáctý operační svaz, dámy a pánové, a teď už mohou mít další lodě. Než se naše kurýrní sondy dostanou na Okraj, mohou mít v rukou celé pohraniční loďstvo - a možná dokonce i základnu loďstva Zephrain.“ Vycítil náhlý příval hrůzy, kterou to pomyšlení vyvolalo u delegátů. Pochopili, co to znamená, ale nelítostně jim to dál vtloukal do hlavy. „Já vím, co to znamená, a vy byste měli také. Údaje o vývoji zbraní v databázi zephrainského střediska výzkumu a vývoje. Vývoj zbraní, které mohou předčit všechno, co tahle galaxie dosud viděla - a nachází se v Okraji, dámy a pánové, ne na Vnitřních světech.“ Upřeně na ně hleděl a hlas měl chladný.

	„A pokud budou jednat jako ti, ke kterým je přirovnáváte - jestli jsou to skutečně barbaři a rozhodnou se pro pomstu, místo aby si snažili vydobýt lepší podmínky - pak tyto lodě a zbraně nepoužijí k sebeobraně. Kdepak, dámy a pánové! Pokud jsou okrajovci barbaři, uvidíte tyhle lodě tady, při úderech na Vnitřní světy, a uvidíte, jak ty zbraně mění vaše drahocenné planety v popel.“ Poslední slovo zasykl a jeho mrazivost projela shromážděním jako vítr.

	„Proto padněte na kolena,“ dokončil. „Padněte na kolena a modlete se, abyste neměli pravdu.“

	Přezíravým gestem vypnul mikrofon. Kolem panovalo hluché ticho. Bolelo ho u srdce a byl vyděšený, ale téměř cítil vedle sebe Fionnu a věděl, že konečně vyrovnal první splátku ze svého dluhu.

	Zazněl zvonek.

	Dieter vzhlédl a spatřil to, co očekával. O slovo se hlásil Simon Taliaferro, ramena nahrbená, ve tváři hořkost. Neměl jinou možnost než odpovědět a Dieter věděl, že jestli jeho ochranka nechala jediné slabé místečko, je už nyní po něm.

	„Předsedající uděluje slovo poslanci za Gallowayův svět,“ oznámil Haley.

	Taliaferro se objevil na obrazovce a jeho výraz Dietera šokoval. Přesvědčivá síla byla ta tam a arogance se mísila s beznadějí. Dietera náhle napadlo, že ani Taliaferro vlastně nikdy o téhle možnosti neuvažoval. Že i jemu unikl význam data zprávy, kterou sonda přinesla. Že Dieterovy výstrahy ohledně složení loďstva odsouval stranou jednoduše proto, že ve své zaslepené samolibé sebedůvěře vůbec neuvažoval o možnosti prohry.

	Jakkoliv ho však Dieter mohl nenávidět, Simon Taliaferro si vydláždil cestu k moci nejen politickými manipulacemi, ale i odvahou, a nyní sebral veškerou svou otřesenou vůli, aby odpověděl.

	„Dámy a pánové, vážené shromáždění,“ spustil a jeho formální zdvořilost zněla po Dieterově pohrdavém tónu poněkud uboze. „Přátelé. Poslanec za Nový Curych...“ Zhluboka se nadechl. „Poslanec za Nový Curych má možná pravdu. Možná jsme od té... vzpoury ztratili další jednotky. Ale to na věci nic nemění. Nic!“ Poslední slovo vykřikl a náhle se zdálo, že našel novou sílu. Dieter poznal příznaky. Stejně jako on sám i Taliaferro pustil svůj hněv z řetězu a čerpal z něj podporu.

	„My jsme stále federace a oni jsou barbaři! 1 kdyby se zmocnili všech lodí pohraničního loďstva, i kdyby získali všechny rozptýlené jednotky bojového loďstva - i kdyby obsadili samotnou základnu Zephrain! - co na tom? Než nás mohou zasáhnout, musí se k nám dostat, dámy a pánové! Musí si probojovat cestu mezi pevnostmi velitelství fortifikací. Musí se vypořádat se zbylou silou bojového loďstva. Musí se vypořádat se zálohou, dámy a pánové. Padesát procent bojového loďstva - padesát procent - je zakonzervováno! Jak se s ním vypořádají, když je zmobilizujeme? I kdyby dobyli Zephrain, personál základny - personál přísně prověřený z hlediska loajality i bezúhonnosti - jistě zničil zařízení dřív, než padla do rukou separatistů! A kde vezmou loděnice? Mají jen pár řídce rozesetých opravárenských základen a malých civilních doků. Loděnice loďstva patří nám! My máme důležitá stavební zařízení!“

	Dieter cítil, že shromáždění čerpá z Taliaferrových slov odvahu. Copak nepoznají, že se v zoufalství chytá stébla?!

	„Jen ať si přijdou, dámy a pánové! To jen dokáže, že jsem měl pravdu - že jsme měli pravdu, když jsme je nazývali barbary! Že jsme je k tomu dohnali? Nesmysl! Tohle je chladně vykalkulovaná zrada. Tohle je - musí být - výsledek dlouhého a důkladně připravovaného spiknutí! Nedohnali jsme je k ničemu - ale doženeme je. Doženeme je ke zkáze a reparacím! Naše světy jsou za opevněními bezpečné; jejich světy jsou volně přístupné našemu útoku, jen co bude naše loďstvo plně mobilizováno! Naučíme je, co je to válka, přátelé! Kauterizujeme tuto rakovinu spiknutí jediným způsobem, kterému rozumějí - plamenem války a železným odhodláním!“

	Dieter musel vynaložit veškerou vůli, aby nedal najevo zklamání. Sice Taliaferrem otřásl, jenže Gallowayan mobilizoval své síly a bez Vnějších světů ani jednotný blok Centrálních světů s několika umírněnými Korporativními světy nemohl zastavit politický buldozer, který Taliaferro řídil.

	„A když ta válka bude dlouhá, co na tom?“ naléhal Taliaferro plamenně. „Už jsme dříve vedli dlouhé války a zvítězili jsme v nich. Dokážeme to znovu! Máme sílu ty zrádce rozdrtit - je to jen záležitost mobilizace sil! Přátelé! Jako vedoucí delegace Gallowayova světa dávám tímto bezvýhradně do služeb Terranské federace spojené stavební kapacity Jamiesonova souostroví - největší koncentrace průmyslové výroby v galaxii! Uvidíme, jak se tohle bude povstalcům líbit!“

	Jeho slova přivítal jásot - zoufalý jásot zpanikařeného davu, který znenadání zahlédne záchranu. Dieter mačkal své přihlašovací tlačítko, ale Taliaferro ho ignoroval, stejně jako ignoroval naléhavé elektronicky zesílené žádosti předsedy Haleyho o klid. Divoce se usmíval na tleskající a pokřikující delegáty. Dokázal to. Vyrval vítězství a zachránil svou kariéru přímo ze zubů katastrofy.

	A v té chvíli opojného politického triumfu se rozlétly hlídané dveře a uličkou pádil parlamentní ceremoniář a hned za ním v červeném hábitu generální liktor. Za nimi se šířila rázová vlna ticha a Taliaferro se přestal usmívat, když je spatřil.

	Oba muži vyběhli po schodech k Haleymu a teprve později Dieter dokázal ocenit prozřetelnost - nebo geniální dílo Davida Haleyho - jež způsobila, že předsedův mikrofon zůstal zapnutý. Zprávu, kterou generální liktor udýchaně šeptal Haleymu do ucha, tak slyšeli všichni v sále.

	„Zpráva z Gallowayova světa, pane! St... strašné zprávy! Velitelství Nebeské stráže je zničené! Tucet torpédoborců rozstřílených na kusy! A Jamiesonovo souostroví!“

	„Co je s Jamiesonovým souostrovím?“ zeptal se Haley ostře.

	„Je pryč, pane! Loděnice, základna loďstva, polovina Rezervace - prostě... pryč, pane. Byl to jaderný úder...“

	Generální liktor zmlkl, když si všiml, že mikrofon u jeho lokte je stále zapnutý, ale nikdo tomu nevěnoval pozornost. Všechny pohledy se soustředily na Simona Taliaferra. Ten se zapotácel, černý obličej mu zpopelavěl, a s prázdným pohledem klopýtal beze slova pryč.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola devátá

	

	ZVĚRSTVO

	

	Za rozkymáceným traktorem Fjodora Kazina se táhly brázdy - kilometry a kilometry brázd, hladových po pozemské pšenici, čekajících na sazenice levandule. Jedna, aby naplnila vnítrosvětská břicha, pomyslel si kysele, a druhá, aby oživila jejích sny, a které si cení víc, ech?

	Jenže ať už mu zaplatí, kolik chtějí, stejně to nebude dost... zase. Ne při těch přepravních cenách a přirážkách, které vlasti Korporativních světů od Okraje vymáhají. On už třicet let sklízí pšenici a levanduli a pořád má u dopravní společnosti dluh.

	Vzhlédl k mrakům. Jeho dědeček vždycky tvrdil, že stepi Novoj Rodiny jsou skoro stejně krásné jako stepi Staré Rusi, až na barvu nebe. Fjodor si nebyl jistý; viděl z mateřského světa pouze holonahrávky a odjakživa měl podezření, že jsou trochu idealizované - žádné nebe přece nemůže být tak modré! - ale svou oblohu znal dobře. Jenom doufal, že doorá dřív, než přijde bouřka.

	Pomyšlení na bouřku přivedlo jeho myšlenky k bouři, která zuřila v celé federaci. Nemohl uvěřit pověstem přicházejícím z Novovo Petěrburga! Myslí si snad ti blázni, že se ocitli v časech carství? Že federaci řídí Rasputin? A za koho se pokládají sami, ti lidé, kteří oprášili název ,kadeti'? Kerenskij? Trockij? Fjodor sice nemiloval Korporativní světy o nic víc než ostatní, ale federace je přece federace! Povstala z plamenů starozemské Velké východní války, rozepnula se ke hvězdám a chránila své občany, kteří se usídlili na světech vzdálených světelné roky od mateřského světa. Byla to federace Howarda

	Andersona a Ivana Antonova. Vydržela čtyři století - co proti tomu je nějakých sto let chyb? A Novorodiňané jsou Rusové: o schopnosti snášet strasti něco vědí.

	Ale ti blázniví kadeti...! Šílenství! I kdyby se jim to povedlo, kam půjde jeho pšenice? Musí existovat nějaká forma zahraničního obchodu - a kdo z Okraje potřebuje potraviny“ Který zemědělský svět Okraje prodá Novoj Rodině průmyslové zboží, které potřebuje?

	A tak Fjodor oral a sel, neboť přijde den, kdy si ti pošetilci uvědomí, že nemohou uspět. Možná bude třeba je napřed trochu potrestat, ale nakonec si federace planetu vezme zpátky. A až k tomu dojde, Fjodor Kazin bude mít obilí na skladě, u Boha!

	Znovu zvedl hlavu, když z dálky zaduněl hrom a hradba bouřkových mraků na východě se přikradla blíž. Přece jen dnes práci nedokončí; nejlepší bude na konci brázdy toho nechat a zamířit domů. Taša už bude čekat s večeří.

	

	*****

	

	Petr Cučevskij se rozhlédl po ztichlé místnosti po svých druzích kadetech. Takhle se tedy člověk cítí jako povstalec. Vlastně jím nikdy nechtěl být. A pochyboval, že by po něčem takovém toužili ostatní. Ale bylo nevyhnutelné, že ti, kdo kontrolovali starou vládu, nazývali své protivníky povstalci'. Věděl to od začátku, stejně jako věděl, kam mohou vést první veřejné projevy nesouhlasu.

	Vedly sem - k mužům a ženám, kteří se prohlásili novou dumou Novoj Rodiny a vyhlásili své rozhodnutí vystoupit z federace... nikoliv bez určitého strachu a rozechvění. Federace v sobě měla něco téměř posvátného, ale vláda je jen vláda a její práce musí životy občanů zlepšovat, ne zhoršovat. Cílem voleného shromáždění přece nemůže být vraždit vlastní členy!

	Petr se s Fionnou MacTaggartovou nikdy osobně nesetkal, ale dopisoval si s ní přes propast světelných roků a i jen z jejích nahraných zpráv poznal inteligenci a odhodlání, jež z ni učinily vůdkyni Okraje. Dělala snad svou práci příliš dobře? Je vražda osudem, který malé rozumy vždycky vyhrazují pro velké mysli, jež nemohou umlčet? Nevěděl, ale od toho rána, kdy ta zpráva přišla, mu bylo zřejmé, že federace je odsouzena k zániku. Cokoliv, co má tak vyhnilou dřeň, si zaslouží zahynout a také zahyne.

	Kdyby jen spojení nebylo tak chaotické! Novaja Rodina nikdy nepatřila k soustavám opatřeným retranslačními stanicemi a kurýrní sondy byly od kontravianského povstání nápadně nespolehlivé. Mnoho navigačních majáků bylo nepochybně vypnuto nebo zničeno, ale věci zašly ještě dál. Drtivé procento celkového provozu sond ovládaly Korporativní světy, stejně jako si uzurpovaly monopol na dopravní linky. Bylo téměř jisté, že se sondami manipulovaly, aby povstalce' udržely dezorganizované.

	Nu, kdyby byl na jejich místě, nejspíš by dělal totéž. Ale v tuto chvíli ho to stavělo před velký problém! Odkašlal si a pohledy přítomných usazených u stolu se obrátily k němu.

	„Tady to tedy máme, soudruzi,“ řekl zvolna. „Federace vyhlásila stanné právo a pozastavila habeas corpus... spolu s dalšími právy. A my - vy a já, přátelé - jsme všichni povstalci.“ Pokrčil rameny. „Já sám jsem si uvědomoval, že to musí přijít, ale někteří z vás možná ne. Takže myslím, že bude jen vhodné zrekapitulovat si, co jsme udělali. Udělali jsme gesto, vyjádřili jsme protest. Je to všechno, co si přejeme udělat? Pokud ano, bylo by nejlepší odeslat ihned kurýrní sondu s omluvami a ujištěním o své loajalitě! Ale pokud ne, když budeme dál následovat Kontraviaňany jako dosud, jen Bůh ví, jak to skončí.“

	„Petře,“ pohladila si Magda Petrovna stříbrnými nitkami Předčasně protkané vlasy, „ty tvrdíš, že jsi věděl, že tohle přijde. Myslíš si snad, že jsme všichni hlupáci, Petře Petroviči?“ trochu ironicky se usmála. „Je od tebe šlechetné, že nám dáváš na vybranou! Ale pověz mi - co bys udělal, kdybychom se všichni s brekem rozběhli domů k babuške Zemi?“

	Kolem stolu se ozval tichý smích a Petr se mimoděk usmál také; ale hned zavrtěl hlavou.

	„Tohle není k smíchu, Magdo. Jde o život. Jistě, jdou s námi města a univerzity, ale rolníci a chovatelé si myslí, že jsme blázni. Jestli dojde na boj, nehnou ani prstem - a v tom případě máme jen malou šanci federaci porazit.“

	„Megablbost!“ Ta ostrá poznámka mohla pocházet jen od jediného člověka a Petr zamrkal, když se obrátil k Semjonu Jakovovi, jedinému chovateli megaovisů v jejich dumě. Staříkovi jen plály modré oči, odfoukával svůj mroží knír a vypadal stejně silný jako jedno z jeho velkých, vzdáleně ovci připomínajících zvířat. „Federaci neporazíme, to ne,“ prohlásil rázně, „ale nebudeme přece bojovat s federací - jenom s okleštěným jádrem Vnitřních světů, a vy to dobře víte, Petře Petroviči Cučevský! Vždyť ani nemají úplné námořnictvo. Čort vazmi, člověče, Kontraviaňané ukořistili lusknutím prstu operační svaz - operační svaz! Opravdu si myslíte, že nepřišli o víc lodí? Nepřekvapilo by mě, kdybych se doslechl, že touhle dobou už ztratili polovinu loďstva, Petře!“

	„Pravda, Semjone, jenže na Novoj Rodině není žádná základna námořnictva. My tady nemáme žádné lodě, kterých bychom se mohli zmocnit; měli jsme velké štěstí, že nás podpořila Nebeská stráž. Mohli nám ty naše staré necky rozstřílet na cucky - a to jsou ty nejlepší lodě, jaké jsme dokázali splašit. Ne. Semjone Iljiči, bez ohledu na to, co ukořistili Kontraviaňané, my proti tomu, co sem může poslat federace, bojovat nemůžeme.“

	„Ale proč by na nás vůbec něco posílali?“ zeptala se naříkavě Taťána Iljušinová. „Přece nejsme zrovna ten nejbohatší z Okrajových světů!“

	„Nejsme, Taťáno,“ opáčila Magda mírně, „ale jsme to, čemu se v příručkách loďstva říká 'uzlový bod'.“ Ostatní bedlivě naslouchali. Semjon Jakov svého času sloužil patnáct let u námořní pěchoty, ale Magda dosáhla hodnosti kapitána pohraničního loďstva, než na protest od vojska odešla.

	„Uzlový bod?“ podivila se Taťána.

	„Obzvlášť cenný uzel mimoprostorových zkratek,“ vysvětlila Magda. „Tak jak se táhnou jejich linie, některé soustavy kontrolují přístup k několika dalším. Korporativní světy leží většinou na starých uzlových bodech federace. Proto jsou tak mocné; každá loď směřující do Centrálních světů musela prolétnout uzlovými body, které kontrolují.“ Taťána přikývla. Když se jednalo o ekonomické důsledky polohy Korporativních světů v galaxii, rozuměl tomu na Okraji každý školák.

	„A ze stejného důvodu jsou uzlové body tak důležité i z vojenského hlediska,“ pokračovala Magda. „Když se Novaja Rodina přidá ke Kontraviaňanům, zabráníme federaci v přístupu do celého jednoho sektoru Okraje; oni budou muset obsadit tuto soustavu, než budou moci zaútočit na další. Ale když zůstaneme věrní federaci, bude si loďstvo moci vybírat z několika různých tras útoku na Okraj, chápete?“

	„Ale... ale v tom případě sem přiletí zcela určitě... že ano?“ otázala se Taťána velmi tiše.

	„Ano,“ přisvědčil Petr mírně, „a myslím, že brzy. Neposlali by tohle-“ zlehka mávl papírem s oficiální zprávou „-kdyby si to nehodlali prosadit. Formulovali to natvrdo; kdyby nás chtěli k návratu do federace přemlouvat, zaujali by pružnější výchozí postoj.“

	„Souhlasím,“ prohlásil Semjon drsně, „a říkám - k čertu s tím! Ať si přijdou! Na téhle planetě žije dvacet milionů lidí. Budou potřebovat polovinu sboru, aby nás udrželi!“

	„Až na to, že aktivně je na naší straně jenom nějakých osm milionů,“ spustil Petr, ale Magda ho přerušila.

	„Na tom nezáleží, Semjone Iljiči,“ řekla se srdečným úsměvem. „To, že vy bigoši trávíte celý život plazením v blátě, ještě neznamená, že to dělá i loďstvo! To se nestará o planety, jen o mimoprostorové zkratky a normální prostor mezi nimi.“

	„Ale? Snad někde také potřebuje základnu pro lodě!“

	„Jistě,“ přikývla Magda, „ale co když se na oběžné dráze usadí jeden monitor a pošle pár střel na Novoj Petěrburg. Nebo na Novoj Smolensk? Myslíte, že bychom se neměli vzdát, aby přestali střílet?“

	„No...“

	„Přesně tak, vy starý kozáku!“ poklepala Magda staříkovi na předloktí.

	„Vy tvrdíte, že se máme prostě vzdát?“ ozval se Jakov užasle.

	„Řekla jsem snad něco takového? Určitě ne! Už jsme odeslali vlastní sondy, aby zbytek Okraje věděl, co se děje. Jenom říkám, že pokud má dojít na ultimáta, měli bychom se raději předem dohodnout, jak budeme postupovat. Nechce se mi věřit, že by velitel federačního námořnictva nechal střílet do civilistů; to je proti všemu, co nás učili. Ale stát by se to mohlo. A já chci, abychom už teď věděli, co mu řekneme, aby to nezmáčkl.“

	„Vy tedy říkáte, Magdo,“ vmísil se do hovoru Petr, aby uklidnil situaci, „že bychom měli pokračovat, jak jsme začali, třeba i bojovat v kosmu, ale když dojde na rozhodování mez: bombardováním a kapitulací, máme se vzdát?“

	„Přesně tak.“ Magda se tvářila neobvykle zachmuřeně. „Nelíbí se mi to o nic víc než tobě, Petře - nebo vám, Semjone. Ale jakou máme jinou možnost?“

	„Ale co s námi bude, když se vzdáme?“ zeptala se Taťána. „Nemyslím ostatní lidi. Myslím nás, co sedíme právě tady.“ 

	„Těžko říci,“ pokrčila Magda rameny. „Takový případ se ještě nevyskytl a nejsme jediná planeta, která se odtrhla. Řekla bych, že vláda bude nucena k značně shovívavé politice - hlavně vůči nám 'rebelům', kteří se vzdali - pokud bude chtít mít alespoň nějakou naději, že zacelí trhlinu mezi členy federace. Bohužel na to nemůžeme spoléhat.“ 

	„Mohli by nás popravit?“ otázala se Taťána tiše.

	„Mohli,“ přisvědčila Magda klidně. „Ovšem i podle stanného práva musí každý rozsudek smrti potvrdit civilní úřady. A to je, myslím, nepravděpodobné.“

	„Dobře,“ prohlásil Petr rázně. „Navrhuji hlasování. Kdo je pro, abychom se vzdali ihned?“ Nikdo se neozval, ačkoliv si pár lidí vyměnilo nejisté pohledy. „A kdo je pro, abychom pokračovali jako dosud, ale abychom se vzdali, pokud tím zabráníme bombardování?“ Kolem stolu se ozval souhlasný sbor hlasů. „Dobře, je rozhodnuto.“

	

	*****

	

	Fjodor Kazin se díval, jak pole vysychají. Nejméně ještě jeden den bude muset s dalším oráním počkat. Nu, špatné počasí má i své dobré stránky. Například že v tom jarním ránu může posedět s Tašou, místo aby se kodrcal na svém špatně odpruženém traktoru. Kdyby jen nebylo těch bláznů v Novom Petěrburge! Skoro se mu chtělo jim zajít domluvit.

	Svraštil čelo a ohlédl se po své ženě. Možná by měl. Proklíná tady jejich hloupost, ale co udělal pro to, aby změnili názor? Oni si třeba ani neuvědomují, jak to vidí jiní. Jeden z nich je starý Semjon Jakov... a taky je tam to děvče Andreje Petrova Magda. To jsou slušní lidé. Třeba by se mu povedlo přivést je k rozumu.

	Tašu by nejspíš ranila mrtvice, kdyby se vydal do města a nechal statek na krku jí a chlapcům. Na druhou stranu, jestli to bláznovství neskončí, nebude mít jak prodat úrodu. Nacpal si dýmku orionským tabákem (jediný skutečný přepych, který si dopřával) a voňavý kouř se mu vinul kolem uší.

	Ano, ten nápad odjet do Novovo Petěrburga a promluvit si s dumou... rozhodně stojí za rozmyšlení...

	

	*****

	

	Admirál Jason Waldeck, původem z Chartiphonu, si prohlížel své podřízené tak mrazivě, že se pod jeho pohledem neklidně vrtěli.

	„Nechci slyšet už žádné kecy o chudáčcích nepochopených okrajovcích!“ štěkl. „Jsou to vzbouřenci a zrádci - a to je všechno! Toho hajzla Skjominga měli zastřelit. Třeba by tím zarazili tenhle cirkus, ještě než začal!“

	Jeho důstojníci zůstávali prozřetelně potichu. Admirálu Waldeckovi nikdy nebylo záhodno připlést se do cesty a v téhle době byl ještě nebezpečnější. Zpráva o kontravianském povstání se loďstvem stále teprve šířila, ale jeden důsledek už byl nad slunce jasnější: u velitelů federačního námořnictva nebyla umírněnost žádoucí. Naopak jakoukoliv 'měkkost' si rozhněvaná (a vyděšená) klika 'spolehlivých' admirálu z Vnitřních světů snadno mohla vykládat jako zradu.

	„Kašlu na to, proč dělají to, co dělají,“ vrčel admirál. „Musíme jim to zarazit a loďstvo má po vzpourách zatraceně málo personálu, hlavně na těžkých jednotkách a nosičích letounu. Přišli jsme, sakra, o tolik pilotů, že nebudeme mít stíhací podporu pro většinu operací! Je to tedy na nás - rozumíte?“

	„Ano, pane,“ zahuhlali jeho podřízení.

	„Dobře. No, nečekám že by ti hnojáci kladli velký odpor, ale pokud to zkusí, chci exemplární postup.“

	„'Exemplámí postup'?“ otázal se jeden z důstojníků opatrně.

	„Ano, kapitáne Shermane - exemplární postup. Když někdo bude chtít bojovat, dopřejte mu to. Nedávejte jim šanci vzdát se, dokud pěkných pár hajzlů neusmažíte.“

	„Ale... proč, pane?“

	„Protože se zrádci musí poučit z tvrdé lekce,“ řekl Waldeck zlověstně. „Shromáždění konečně zvedlo hlavu z písku a teď platí stanné právo, to znamená moje právo. Já tu chátru naučím poslušnosti. Je to jasné, pánové?“

	Bylo jim to jasné. Možná se jim to nelíbilo, ale bylo to jasné.

	„Výborně. Komodore Huntere, tady je váš první cíl.“ Kurzor v mapovém holotanku se usadil na jednom uzlu mimoprostorových zkratek a komodor Hunter napjal zrak, aby přečetl drobná písmena. Stálo tam Novaja Rodina.

	

	*****

	

	 „Potvrzeno, komodore. Podle výkonu pohonu to musí být válečné lodě.“

	„Rozumím.“ Magda Petrovna přikývla tak klidně, jak jen dokázala. Doufali, že se někdo z Kontraviaňanů nebo z jiné Okrajové soustavy objeví dřív, jenže Asteroid čtyři pozoroval mimoprostorovu zkratku do Redwingu a Redwing byl součástí Linie, jeden z opevněných systémů na hranici mezi terranským a orionským prostorem, jehož mohutné orbitální pevnosti zůstaly věrné zákonodárnému shromáždění. Kysele se rozhlédla po přelidněném můstku. Zbývalo jenom zjistit, jakou sílu proti nim loďstvo dalo dohromady. Její nesourodá skupina ozbrojených nákladních lodí mohla - snad - obstát proti lehkým jednotkám a prozatímní vláda Novoj Rodiny si přivlastnila dva vzbouřené lehké křižníky mířící do hlubin Okraje. Ale to bylo všechno. Plus Nebeská stráž.

	Vzdychla. Pokud vzpoury nepostihly loďstvo opravdu široce, nemá smysl ani doufat. Jediný nosič letounů - dokonce i lehký - si dá celou její flotilu k snídani a ani nechtěla pomyslet, co by napáchalo několik bitevních křižníků! Ale nejhorší bylo, že nevěděla, co proti sobě má. Kromě Nebeské stráže neměla žádná z jejích jednotek skenery s velkým dosahem; bez nich mohla jen nejasně odhadovat, co se k ní blíží.

	„Zeptejte se Asteroidu čtyři na přesný výkon pohonu,“ řekla bez okolků.

	„Madam,“ namítl velitel křižníků, který jí sloužil jako vlajková loď, zatímco čekali na odpověď, „ti horníci nemají zařízení pro přesné měření - a hodinová komunikační prodleva také není zrovna výhodná. Proč se tam nepodíváme s Džincu a Atlantou sami?“

	„Cením si vaší odvahy, kapitáne,“ odpověděla Magda, třebaže jí připadalo zvláštní oslovovat na palubě křižníků jako kapitána pouhého poručíka, „ale nemůžeme se k nim přiblížit na vzdálenost skenerů jenom se samotnými křižníky... a kdybychom s sebou vzali náklaďáky, nemohli bychom uprchnout, kdyby to bylo nutné.“

	„Ano, madam.“ Poručík Howard se začervenal, když si uvědomil, že mu komodor právě taktně naznačila, aby se jí nepletl do práce.

	„Asteroid čtyři hlásí, že si mysli, že všichni mají výkon stupně dvanáct a méně, komodore,“ oznámil konečně spojovací důstojník pochybovačně.

	„Děkuji. Nějaké zprávy od nich?“ 

	„Ne, madam. Nic.“

	To je zlé, pomyslela si Magda. Žádný požadavek kapitulace? Znamená to, že nevědí, že jsou skenováni? Anebo že mají velice dobrou představu o tom, co má k dispozici ona, a jsou přesvědčeni, že bude bojovat bez ohledu na to, co řeknou? Má vůbec v úmyslu bojovat? Co proti ní přesně posílají?

	Nu, jestli opravdu mají výkon stupně dvanáct a méně. pak tam téměř jistě není nic většího než křižník. Kdyby jen Asteroid čtyři dokázal poslat informaci přímo do malého situačního zákresu Džincu!

	„Máme zpřesnění z Asteroidu čtyři, komodore. Odhadem tři lodě o výkonu osm až dvanáct a tři o výkonu šest a méně. Jsou si tím jistí.“

	Dobře, Magdo - přemýšlej, holka! Pohon o stupni výkonu šest jsou torpédoborce. Výkon dvanáct mohou být lehké nosiče letounů, ale o tom pochybovala. Příliš mnoho stíhacích pilotů byli okrajovci. Předpokládejme, že to všechno jsou křižníky... jeden těžký, dva lehké? To by mohla být standardní lehká bojová operační skupina, pokud ten těžký je třída Goeben...

	„Zeptejte se Asteroidu čtyři, jestli-“ 

	„Komodore,“ řekl spojovací důstojník velice tiše. „Právě se odmlčeli v polovině věty.“

	Magda zavřela oči. Žádné vysílání a právě jen tak bokem vyhladili neozbrojené pozorovací stanoviště. To bylo podobné spíš Orioňanům než federačnímu loďstvu, ale vyřešilo to její dilema. Oni prolili první krev; pokud Magda bude mít vůbec nějakou šanci, bude bojovat.

	Zuřivě přemýšlela. Proti jednotné velitelské datové síti jsou její síly ve vážné nevýhodě. Nepřátelské lodě budou přemýšlet, pohybovat se a bojovat jako jedna dobře propojená jednotka; její lodě nejenom že nesou lehčí výzbroj, ale budou také muset bojovat jednotlivě. Na druhou stranu ona má víc než deset ozbrojených nákladních lodí a její dva lehké křižníky tvoří datovou síť s Nebeskou stráží, alespoň dokud budou v přiměřeném dosahu - a Nebeská stráž je o hodně větší než těžký křižník, zvlášť Goeben se vší tou obětovanou výzbrojí ve prospěch zařízení pro datovou síť. Ovšem pokud to je Goeben, bude mít také rušičky, aby zblízka vyřadil Magdinu datovou síť.

	Dobře. Předpokládejme, že jsme je odhadli správně - co s nimi uděláme? Na dostřel řízenými střelami k planetě se dostanou za jedenáct hodin, anebo jim ona může vylétnout vstříc. Když vylétne, přijde o podporu Nebeské stráže; když zůstane, přijde o manévrovací prostor. Rozhodování, rozhodování.

	Nenápadně se zhluboka nadechla a kývla na poručíka Howarda.

	„Kapitáne Howarde, ať flotila zaujme formaci Bravo. Počkáme na ně zde.“

	„Ano, madam.“ Howard to neřekl právě nadšeně a Magda pocítila záchvěv soucitu. Kapitáni lehkých křižníků žili představou manévrování a palby - poziční boje nenáviděli.

	„Jestli mám pravdu,“ řekla Magda zvolna, „máme proti sobě Goeben. Chci, aby se na něj zaměřila maximální palebná síla, jakmile ho dostaneme na dostřel. Když dokážeme narušit jejich datovou síť - a zabránit jejich elektronice, aby narušila naši - máme slušnou šanci. Co do tříd lodí nás převyšují, ale my máme početní výhodu. Když je nerozdělíme...“ Pokrčila rameny.

	„Ano, madam.“ Když si její plán srovnal v hlavě, znělo to už živěji. Bože, co by dala za náležitě vycvičený štáb! Ale v jiném ohledu by tyhle lidi nevyměnila za nic ve vesmíru.

	Možná to jsou vzbouřenci a zrádci, ale dali život v sázku, jen aby se sem dostali. Nebude mít nikdy důvod zpochybňovat jejich oddanost a možná dostatek téhle vlastnosti překoná jejich nedostatky.

	

	*****

	

	 „Nebeská stráž je má na skenerech, komodore!“

	Hlas seržanta u skenerů podřimující Magdu probudil.

	„Srovnávám je s databází, madam... Vlajková loď je rozhodně třída Goeben. Je to Neporazitelný, madam, a je to jediný těžký křižník! Ostatní křižníky mají výkon devět - lehké křižníky! Jsou to... Ajax a Sendai, madam!“

	Díky Bohu! Mají šanci, ale stále budou mít hrozné ztráty. Obrátila se k Howardovi.

	„Kapitáne Howarde, zapněte datovou síť. Jestli ti parchanti brzy něco neřeknou, spustíme operaci Borodino.“

	„Rozkaz, madam!“

	

	*****

	

	Hodiny čekání se znenadání scvrkly na minuty míhající se kolem jako dešťové kapky. Magda sledovala situační displej a téměř se modlila, aby přišel požadavek kapitulace. Ale neozvalo se nic a vzdálenost se zkracovala.

	„Nepřátelské uskupení odpaluje střely,“ ohlásil znenadání důstojník úseku řízení palby. Tak je to tedy. Oni ani nechtějí vyjednávat.

	„Pohotovost pro bodovou obranu,“ prohlásila Magda chladně. „Cíle?“

	„Podle extrapolace Nebeská stráž, madam.“

	„Výborně. Zaměřte naše střely na Neporazitelného.“

	„Rozkaz, madam.“

	„Zahájit palbu!“

	Džincu se otřásl, když střely opustily vnější závěsníky. a Magdin displej náhle posely světelné skvrnky, jak na přilétající křižník vychrlily střely z vnějších závěsníků i Atlanta a Nebeská stráž. Sevřela ústa. S takovou salvou bude mít problémy i centrálně řízená bodová obrana a Magdu napadlo, jestlipak velitel loajalistů ví, že Nebeská stráž těsně před povstáním obdržela dodávku antihmotových hlavic. Jestli to neví, zjistí to brzy.

	Jenže střely se řítily i na Nebeskou stráž a bylo jich hodně. Obsluhy obranných stanovišť křižníků i pevnosti je zaměřovaly, přičemž bojové počítače vytřídily ze salvy střely, které mířily zřetelně mimo cíl, ale těch bylo velmi málo. Orbitální pevnost je snadný terč. Potom se malá laserová hnízda zaměřila na střely s nejvyšší pravděpodobností zásahu. Výmetnice vyplivly protistřely a vesmírnou temnotu na několik sekund protrhaly oslnivé záblesky vybuchujících hlavic.

	„Zásahy 'Neporazitelného'.“ zahulákal důstojník řídící palbu. „Jeden... tři... pět, madam! Chrlí vzduch!“

	Ale i symbol Nebeské stráže se rozblikal, jak střely pronikly až k mocným štítům obrovské pevnosti. Magda se kousala do spodního rtu a čekala, zatímco jasná skvrnka blýskala a mihotala se. Potom přišlo hlášení.

	„Osm zásahů Nebeské stráže, madam - všechno standardní atomovky. Oloupaly většinu štítů, ale pevnost je bojeschopná!“

	„Výborně.“ Magda ignorovala neformálnost rozjásaného hlášení. „Kapitáne Howarde, Džincu a Atlanta napadnou z bezprostřední vzdálenosti Nepřemožitelného. Kapitán Malenkov poletí s námi. Ostatní budou napadat příležitostné cíle z nepřátelské formace.“

	„Rozkaz, madam.“

	Povstalci se dali do pohybu. Pouze Malenkovovy tři velké nákladní lodě mohly doufat, že snad udrží krok s válečnou lodí... ostatní byly příliš pomalé a Magda neměla na vybranou nic jiného než proměnit střetnutí v obří nepřehlednou rvačku a doufat.

	Obě uskupení se přiblížila na dostřel energetických zbraní a loajalisty z federačního námořnictva zaskočila hazardní odvaha povstalců. Ty neohrabané nákladní lodě představovaly snadný cíl... ale byly tak zatraceně velké! Zarývaly se do nich paprsky zářivé energie, ale ony se dál pachtily na dostřel své lehké výzbroje, a co jim scházelo na datové síti. to si vynahrazovaly neústupností a objemem palby.

	Komodor Hunter si uvědomil, že se admirál Waldeck dopustil vážné chyby, když předpokládal, že budou stát jen proti místním venkovanům. Tam musí být příslušníci pravidelného loďstva nebo jeho záloh! K čertu se stávajícími rozkazy! Vydal své vlastní: prorazit nepřátelskou linií, zvětšit odstup a z dálky je ostřelovat řízenými střelami, aby tak mohl nejlépe využít svou datovou síť.

	Jenže když jeho lodě pronikly mezi kolotající nákladní lodě, dostavil se účinek Magdiných důkladných instrukcí. Nikdo se nesnažil jeho plavidla zničit; místo toho se povstalci soustředili na to, aby vyřadili štíty a poškodili pancéřováni natolik, aby mohli narušit datové spojení. Jakmile loď vypadla ze sítě, palba se přenesla na jinou.

	Komodor Hunter zaklel, když ze sítě vypadla první loď. Zbavují ho koordinace, a pokud jeho jednotky budou muset jednotlivě bojovat proti takové početní přesile, nemají šanci1 Ale neměl příliš na vybranou, protože se přímo na něj vrhl) dva lehké křižníky.

	Téměř s úctou sledoval, jak povstalecké lodě snášejí palbu z jeho paprskových zbraní a míří k jeho poškozené vlajkové lodi. Viděl, jak je palba zasahuje po celé délce... obě ztráceli vzduch... ale přibližovaly se dál. Jedna se po přímém zásahu gondoly pohonné jednotky zakymácela a stočila stranou, ale vyrovnala let a pokračovala v přibližování. Hunter štěkl rozkaz a Nepřemožitelný se pokusil zabočit, ale poškozený pohon selhal. Komodor se podíval na situační displej a polkl, když zjistil, že výbuch roztrhl Sendai na dva kusy a že se povstalecké křižníky s planoucími paprskovými zbraněmi přiblížily na půl světelné sekundy.

	„Opustit loď!“ vykřikl, ale bylo příliš pozdě. Heterolasery Džincu si s neskutečnou přesností našly jeho velitelskou palubu a výboj soustředěných rentgenových paprsků roztrhal jeho i jeho štáb.

	Boj se zvrhl v bláznivě vířící klubko střílejících lodí. Atlanta se rozlétla v obří ohnivou kouli a vzápětí ji následoval Ajax. Zbývající loajalisté se dali potácivě na ústup a za nimi se bezmocně vznášel tucet rozpáraných nákladních lodí, pableskujících obdrženými zásahy... ale společnost jim dělal vrak jednoho torpédoborce. Z Nebeské stráže unikal vzduch tuctem velkých trhlin, ale její energetické zbraně - alespoň některé - byly stále v činnosti a řízené střely z ní pronásledovaly dva ustupující torpédoborce.

	„Odpoutejte se z boje, kapitáne Howarde,“ řekla Magda Petrovna unaveně. Překvapeně se na ni podíval. Džincu utrpěl těžké škody, ale polovinu zbraní měl stále funkčních. „Když je budeme pronásledovat a budeme mít obrovskou smůlu, mohli bychom je dohonit, kapitáne. Jenom my. Jsme jediná loď. která to ještě může dokázat.“

	Howardovi se rozzářil obličej pochopením. „Ano, madam,“ řekl.

	„A pošlete hlášení na planetu,“ dodala Magda s pohledem upřeným na bojový zákres. Více než polovina její 'flotily' byla v té krátké zuřivé srážce zničena a zbytek byl poškozen. „Oznamte jim, že jsme vyhráli - alespoň myslím.“

	

	*****

	

	 „Vy mi snad chcete tvrdit,“ prohlásil admirál Waldeck mrazivě, „že hrstka ozbrojených nákladních lodí rozstřílela celou lehkou bojovou operační skupinu?“

	Bledý komandér-poručík na opačné straně stolu hleděl Přímo před sebe. Na tvářích mu plály zrudlé skvrny, ale svůj hlas ovládal.

	„Ne tak docela, pane. Byly tam také dva křižníky a pevnost třídy tři, jestli si vzpomínáte. S antihmotovými hlavicemi.“

	Waldeck zrudl vztekem. Zaškubal rty a komandér-poručík měl pocit, že asi zašel příliš daleko. Ale admirál se postupně °vládl. „Dobře, komandér-poručíku, uznávám námitku,“ pravil chladně. „Faktem ovšem zůstává, že jsme v prvním střetnutí se vzbouřeneckými silami přišli prakticky o celé jedno uskupení. Vaše loď nebude bojeschopná několik měsíců a pochybuji, že Kuguár bude vůbec ještě někdy bojovat.“

	„Ano, pane.“

	„My jsme měli dát lekci jim!“

	„Ano, pane.“

	„A také jim ji dáme!“ Waldeck naťukal spojení ke kapitánovi vlajkové lodě. „Kapitáne M'tano, operační svaz za hodinu vyrazí. Míříme k Novoj Rodině.“

	„Ano, pane.“

	„A vy, komandér-poručíku,“ obrátil Waldeck pozornost zpět k nešťastníkovi před svým stolem, „poletíte s námi a podíváte se, co s vašimi milými rebely udělají tři bitevní křižníky!“

	

	*****

	

	 „Nuže, Petře Petroviči, tak to je.“ Magda pozvedla sklenku vodky ke skleslému přípitku. „Po všech opravách, které s místními zdroji zvládneme, se bude Novorodinská flotila skládat z jednoho pošramoceného lehkého křižníku, jedné pošramocené orbitální pevnosti a čtyř pošramocených nákladních lodí. Možná soustavu udržíme proti oddílu pionýrů.“

	„Hm.“ Cučevskij měl v obličeji čerstvé vrásky a unavený výraz. Jejich ztráty ho vyděsily; před bojem jedině Magda a Semjon měli představu o tom, jak souboj kosmických plavidel vypadá. „Co si myslíte o šancích, že se sem Kontraviaňané dostanou dřív?“

	„Ubohé,“ prohlásila Magda zachmuřeně a opatrně si dolila vodku do prázdné sklenky. „Vzpoury sice Jádro zaskočily, ale stále má nenarušenou velitelskou strukturu a lepší spojení. Co máme my povstalci? Hrstku planet, které jsou jen částečně organizované a spojení udržují jenom kurýrními sondami; bude hodnou chvíli trvat, než tenhle stav překonáme a budeme s to vysílat někam operační svazy.“

	„Takže všichni ti lidé zemřeli pro nic,“ řekl Petr smutně.

	„Možná ano, možná ne. Nemůžeš řídit svůj život na základě jasnozřivosti a ruské melancholie, Petře Petroviči, a víme, co by se stalo, kdybychom nebojovali. Nicméně by mě překvapilo, kdyby trvalo dlouho, než dorazí další uskupení námořnictva, a tentokrát to bude bojová operační skupina hodná toho jména.“ Pokrčila rameny, ale pokračovala znatelně tišeji. „Udělali jsme, co bylo v našich silách, Petříku. Asi by bylo lepší se vzdát, kdyby nám poskytli příležitost, ale oni rovnou začali střílet.“

	„Já vím.“ Otočil křeslo k oknu a zadíval se do jasného jarního rána. „Nu,“ řekl ztěžka,, jestli se vrátí s posilami, nezbude nám nic jiného než kapitulovat. Souhlasíš?“

	„Souhlasím,“ vzdychla. „Máme tam nahoře skvělé lidi, Petře. Nechci, aby zbytečně umírali.“

	„Dobře. Postaráš se o zajištění komunikace, Magdo?“

	„Už jsem to udělala,“ oznámila mu s unaveným úsměvem. „Ostatně proto jsem taky komodorem naší skvělé flotily, ne?“

	„Ale no tak, Magdo,“ ušklíbl se zvolna Petr. „Teď jsi sentimentální ty! Napij se vodky a vesel se. Mohlo by být hůř.“

	

	*****

	

	 „Co tím myslíš, vydat se do Novovo Petěrburga?“ Nataša Kazinová si založila ruce v bok a zaškaredila se na manžela. „Co si o sobě myslíš? Že jsi Vladimír Lenin? Chceš snad vládu podhrabat zespodu jako krtek a svrhnout?“

	„Tašo, ty přece víš, proč tam jedeme - já, Voloďa Kosygin a Georgij. Chceme, aby ti lidé pochopili, co nám provádějí.“

	„Opravdu?“ Z hlasují doslova odkapávala ironie. „A ty si snad myslíš, že to už nevědí? Hlupáci! Střílet na terranskou flotilu! Co nevidět budou na města padat střely a ty si uprostřed toho budeš hrát na menševika!“

	„Ale mlč, Tašo! Víš přece, že s tebou souhlasím - ale třeba nejsou všichni hlupáci. Zamíchali se mezi ně i slušní lidé, naši lidé. Nech mě, ať je navštívím. Nech mě, ať se je Pokusím přesvědčit, že nemají pravdu.“

	„Hádej se s deštěm! Ten ti věnuje větší pozornost!“

	„Natašo, já jedu a tím to hasne. Federace má sice svoje problémy, ale tohle není správné řešení! Když se to kadetům nepokusím vysvětlit, nebudu celé noci spát.“

	„Ech! Muži - všichni jste hlupáci!“ zvolala Nataša a znechuceně rozhodila rukama. „Ale běž si! Jen si běž! Nech hospodářství na mně a na chlapcích! Ale nechoď za mnou s pláčem, až tě nebudou chtít poslouchat!“

	„Děkuji, Tašo,“ zabručel Fjodor a zlehka ji políbil na tvář. „Věděl jsem, že mě pochopíš.“

	„Kliď se mi z očí!“ odsekla, ale když couval z verandy. v očích jí zasvítilo. „A nezapomeň dovézt nějakou novou látku na šaty!“ připomněla mu na rozloučenou, když nastupoval do Kosyginova vrtulníku. Stroj vzlétl.

	

	*****

	

	Když se lodě vynořily z mimoprostorové zkratky, poplašné sirény se rozječely a Magda mlčky pozorovala displej. Alespoň že tam stihli nainstalovat příslušné přístroje: tentokrát nesežehnou žádné bezmocné horníky! Ale to, co jí skenery prozradily, ji zdrtilo. Ze zkratky od Redwingu se vynořovala loď za lodí: tři bitevní křižníky, dva těžké křižníky. pět lehkých křižníků & patnáct torpédoborcu. Panebože, to je hotová armáda, pomyslela si unaveně a naladila komunikátor na Cučevského prioritní kanál.

	„Ano, Magdo?“ Oči měl opuchlé. Probudila jsem ho, pomyslela si. Probudila jsem ho z hlubokého spánku do noční můry.

	„Přilétají, Petře,“ řekla smutně.

	„Je to zlé?“

	„Kdybych nařídila vypálit jedinou ránu, vyšlo by to nastejno jako poprava všech lidí z mé flotily.“

	„Dobře, Magdo,“ řekl tiše. „Rozumím. Spoj mě s jejich velitelem, jestli můžeš. Vyřídím to odsud.“

	„Promiň, Petře Petroviči,“ řekla velice tiše.

	„Udělala jsi, co se dalo, Magdo. Čas byl proti nám, to je všechno.“

	„Já vím,“ řekla ztěžka a obrátila se ke spojovacímu důstojníkovi.

	

	*****

	

	Petr Cučevskij hleděl na obrazovku na admirála Jasona Waldecka z Námořnictva Terranské federace. Admirál měl naběhlé čelistní svaly a Petr se zachvěl, když si uvědomil, že ten člověk chce bojovat.

	„Admirále, jsem Petr Petrovič Cučevskij z prozatímní vlá-“

	„Jste zrádce, pane,“ skočil mu Waldeck chladně do řeči, „a nic víc.“ Petr zmlkl a admirál s nesmiřitelným nepřátelstvím pokračoval: „Pokud jsem pochopil, je cílem tohoto hovoru vyjednat kapitulaci. Dobře. Všechny lodě ve vesmírném prostoru okamžitě přistanou na kosmoportu v Novom Petěrburge. Všechna ozbrojená plavidla neschopná atmosférického letu vypnou štíty a budou očekávat nalodění rekvirovací posádky. Totéž platí pro to, co zbylo z Nebeské stráže. Je to jasné?“

	„Ano.“ Petra stálo všechny síly vypravit ze sebe to přiškrcené slovo a Waldeck se nijak nesnažil skrývat své divoké uspokojení.

	„A pokud jde o tu vaši 'prozatímní vládu',“ ušklíbl se, „vzdáte se mi, hned jak moje loď přistane na planetě. Žádné výjimky. Kdo se bude vzpírat, bude zastřelen. Je to jasné?“

	„Ano,“ řekl Petr.

	„Jen aby. Sejdeme se na palubě mé vlajkové lodě za tři hodiny.“ Waldeck příkře vypnul spojení a Petr dlouhé sekundy hleděl na prázdnou obrazovku a cítil na jazyku hořkou chuť porážky.

	

	*****

	

	 „Podívejte se na tohle,“ zalapal po dechu Fjodor Kazin, když vrtulník po desetihodinovém letu míjel kosmoport. Ostatní se ohlédli a podívali se - a podívali se ještě jednou. Kosmoport v Novom Petěrburge ještě nikdy nezažil takové soustředění lodí. Fjodor pomalu přejížděl ukazováčkem z jedné lodě na druhou a počítal:

	„...dvacet tři... dvacet čtyři... dvacet pět... Dvacet pět. A ty velké, to jsou bitevní křižníky, Georgiji?“

	„Ano,“ zabručel Georgij Zelinskij. „Panebože, už je po všem! Kdyby nebylo, bitevní křižníky by nepřistály. To jsou vůbec největší válečné lodě, jaké mohou vlétnout do atmosféry, a když už s nimi přistanou, musí si být hodně jistí. Žádný velitel s nimi nepřistane na místě, odkud by mohl chtít pospíchat pryč.“

	„Podívejte!“ upozornil je Fjodor vzrušeně. „Všechny průchody jsou otevřené - vidíte? A tamhle! Podívejte, těch lidí!“

	„Jo,“ potvrdil Voloďa, hledě do dalekohledu. „A všichni ve stejnokroji. Podle všeho vyhnali ven posádky lodí.“

	„To by neudělali,“ namítl Georgij. „Určitě ne celé. Alespoň ve strojovně musí zůstat směnová hlídka.“

	„Jo? Tak se na ně podívej. Moc jich na palubě určitě nezůstalo.“

	„To máš pravdu.“ Georgij si poklepal nehtem na zuby a vzpomínal na svou pětiletou službu u námořnictva před několika desítkami let. „Vypadá to, že z nějakého důvodu nechali nastoupit všechny členy posádek. A tamhleto je co?“

	'Tamhleto' byl dlouhý průvod civilních obyvatel vinoucí se od města. Voloďa přeletěl nízko nad jejich hlavami. Byly jich tisíce.

	„Co se tady podle vás děje?“ zeptal se.

	„Ať se propadnu, jestli to vím,“ prohlásil Fjodor zvolna. „ale myslím, že bude nejlepší, když přistaneme a zjistíme to, co vy na to?“

	„Myslím, že ano,“ souhlasil Voloďa.

	Vrtulník rychle přistál, a když všichni tři rolníci pospíchali k okraji zástupu, Fjodor měl pocit, že mu něco připadá divné. Ale na to, co to je, přišel, až když se vmísili do předních řad dlouhého průvodu.

	„Podívejte - nikdo nemá zbraň!“ zašeptal.

	„Samozřejmě že ne,“ řekl Georgij po chvilce. „Zatímco jsme byli ve vzduchu, museli vyhlásit stanné právo. A stanné právo znamená, že civilisti nesmějí nosit zbraně.“

	„A co my?“ zašeptal Voloďa a poklepal na těžký automatický magnum zavěšený u boku. Byla to neohrabaná zbraň, ale Voloďa byl staromódní; dával přednost velké hlučné pistoli, která využívala těžké střely s poměrně malou úsťovou rychlostí.

	„Doporučuju,“ prohlásil Georgij, zatímco si rozepínal kabát a strkal svou laserovou pistoli pod něj, „abychom je schovali -rychle!“

	Fjodor si také zastrčil pistoli (jehlovku Ruger ráže tři milimetry se zásobníkem na devadesát střel) pod kabát a obrátil se k nejbližšímu měšťákovi.

	„Co se děje, tovarišč?“ zeptal se tiše.

	„Vy to nevíte?“ podíval se na něj měšťák šokované.

	„Právě jsme přistáli, tovarišč. Přiletěli jsme až z Novoj Sibiři promluvit si s prozatímní vládou.“

	„Sssst! Chcete se nechat zatknout, hlupáku?“

	„Zatknout? Za to, že s někým mluvím?“ zamrkal užasle Fjodor.

	„Celá jejich grupa je zatčená,“ řekl měšťák ztěžka. „Jsme okupovaní.“

	„A co tedy děláte tady?“

	„Rozkaz,“ pokrčil měšťák rameny. „Já nevím. Přistáli přede dvěma hodinami a vstoupili do městských informačních sítí. Nějaký Waldeck - sám říká, že prý je nový vojenský guvernér. Nařídil, aby tady v sedmnáct nula nula byla hlava každé domácnosti ve městě... neřekl proč.“

	„Každá hlava domácnosti?“ Fjodor při tom pomyšlení znovu zamrkal.

	„Správně. Proto jsme tady.“

	Čelo dlouhého průvodu se zastavilo a zástup se začal rozlévat do šířky. Námořní pěšáci v pracovní uniformě s napjatým výrazem zástup dirigovali, ozbrojení automatickými puškami a laserovými karabinami, ale něco tu nesedělo. Ti lidé se tvářili ustaraně, téměř vystrašeně - ale vždyť zvítězili!

	„Ssst! Podívej se na ty ramenní nášivky!“ To mu Georgij šeptal přímo do ucha. „Ani jeden Okrajovec mezi nimi!“

	Zástup zavzdychal, téměř zasténal a Fjodor se podíval k jedné straně. Další námořní pěšáci poháněli skupinu padesáti nebo šedesáti lidí na otevřené prostranství mezi dvěma bitevními křižníky. Příchozí měli na rukou pouta, a když se Fjodor podíval důkladněji, poznal mezi nimi Magdu Petrovnu a Semjona Jakova.

	„Prozatímní vláda!“ zašeptal někdo. „Celá - a velitele obranných sil!“

	Fjodor vrtěl hlavou, snažil se to pochopit, proplétal se do přední řady a sledoval pohledem zajatce. Magdu znal dobře - před mnoha lety si zatančil na svatbě jejích rodičů - a rozčilovalo ho, že ji vidí v řetězech jako zvíře. Dobře, tak porušila zákon! Ale vyprovokovali ji. Možná udělala chybu, ale dělala jen to, o čem byla přesvědčená, že to udělat musí!

	Nastal další rozruch, když vojáci odstoupili od zajatců, utvořili řadu mezi nimi a zástupem a postavili se bděle čelem k nim. Příslušníci námořnictva zatím nastoupili do dvou velkých útvarů, oddělených asi desetimetrovou uličkou, jíž rázně prošla skupina důstojníků.

	Fjodor nikdy v žádném vojsku nesloužil, ale i on si domyslel, že ten vysoký muž ověšený šňůrami je admirál. Ale marně přemítal, kdo je ten druhý důstojník - černoch, který se s admirálem o něčem rozčileně dohaduje. Ať už to ale byl. kdo chtěl, hádali se s vervou. Nakonec admirál úsečně zavrtěl hlavou a řekl vztekle cosi nahlas, ale Fjodor byl příliš daleko, než aby to zaslechl...

	

	*****

	

	 „Admirále, to nemůžete!“ opakoval znovu kapitán Rupert M'tana. ,,Je to protizákonné! Porušuje to všechna jejich občanská práva!“

	„Kapitáne,“ prohlásil Waldeck divoce, „připomenu vám - naposledy - že na téhle planetě bylo vyhlášeno stanné právo. A na mé hlídce nikomu - opakuji, nikomu - neprojde bouřit se proti vládě a zabíjet příslušníky námořnictva! Obzvlášť ne buranská chátra z okrajovského zapadákova!“

	„Proboha, admirále!“ řekl M'tana. „Přece-“

	„Ticho!“ otočil se Waldeck k důstojníkovi s tmavou pletí a oči mu plály. „Půjdete do své ubikace a uložíte si domácí vězení, kapitáne M'tano! Vyřídím si to s vámi později!“

	„Jsem kapitán vaší vlajkové lodě,“ spustil M'tana podrážděně, „a je mou povinností-“

	„Majore,“ obrátil se Waldeck chladně na jednoho důstojníka námořní pěchoty. „Odvedete kapitána do jeho ubikace!“

	„Ano, pane!“ Major měl silný dupontský přízvuk a oči mu zářily. Ostře zasalutoval, a když se admirál na patě otočil, kývl na M'tanu hlavou. M'tana postřehl, že příslušníci námořnictva jsou zmatení, ale major námořní pěchoty významně poklepal na pažbu svého laseru a kapitán vlajkové lodě věděl, že je to beznadějné. Sklesle vykročil za majorem.

	Waldeck vystoupil na improvizované pódium a obrátil se k mumlajícímu zástupu civilistů. Sevřel rukou mikrofon a upřel na ně nevlídný pohled. Jediný způsob, jak se vyhnout dalšímu krveprolití je vymáchat téhle hloupé lůze čumák v tom, co provedla, když se vzbouřila. Ohlédl se po nastoupené mase vlastních posádek. Ano, a těm ukázat také. Ať vidí, co se stane těm, kdo jim budou vzdorovat. Zvedl mikrofon.

	„Lidé z Novoj Rodiny!“ Fjodor otočil hlavu, když ten ohlušivě zesílený hlas zaburácel. „Vzbouřili jste se proti zákonu federace. Poskytli jste útočiště a pomoc vzbouřeným Příslušníkům ozbrojených sil. Takové činy jsou zrada.“

	Fjodor se schoulil před drsností v admirálově hlasu. Zrada? Nu, technicky možná ano - ale člověk nevydrží všechno...

	„Z pravomoci zákonodárného shromáždění je tímto platnost všech civilních zákonů na této planetě pozastavena. Vyhlašuje se stanné právo. Veškeré shromažďování na veřejnosti je až do odvolání zakázáno. Vyhlašuji zákaz vycházení po devatenácté hodině. Kdo jej poruší, bude zastřelen.“

	Fjodor zbledl. Zastřelen! Za chůzi po ulici?

	„Před vámi stojí vůdci vaší rebelie proti zákonné autoritě,“ pokračoval Waldeck chladně. „Mou povinností jakožto vojenského guvernéra planety je vypořádat se s nimi.“ Odmlčel se a pohrdavě přelétl pohledem vězně. „Federace je spravedlivá,“ prohlásil. „Poskytuje ochranu a podporu tomu. kdo je poslušen našich zákonů, a spravedlivě trestá ty, kdo jim vzdorují.

	Nyní tedy já, admirál Námořnictva Terranské federace Jason Waldeck, jako vojenský guvernér planety Novaja Rodina odsuzuji tyto zrádce k trestu smrti!“ V zástupu se rozhostilo zaražené ticho. „Rozsudek bude vykonán na místě!“ dokončil Waldeck rázně.

	Fjodor nedokázal uvěřit vlastním uším. Tohle přece nejde. Ne ve federaci! To je zlý sen! To je... to je zvěrstvo!

	Neschopen pochopit hleděl na scénu před sebou. Dva vojíni námořní pěchoty popadli Cučevského za ruce. Pohyboval se pomalu, jakoby v šoku, ale držel hlavu vysoko vztyčenou. Když se on a jeho stráže vzdálili od skupiny, další dva vojíni vyčlenili Taťánu Iljušinovou. Když si štíhlá mladá žena uvědomila, že bude další na řadě, poklesla jim v rukách, ale snažila se ovládnout a zůstat stát vzpřímeně.

	Fjodora se zmocnilo ochromení. Nedokázal uvěřit, nedokázal přemýšlet a sotva vůbec byl schopen dýchat. Otupěle hleděl, jak Cučevským smýkli, aby ho otočili čelem k zástupu. Rázným krokem připochodovalo šest příslušníků námořní pěchoty s automatickými puškami na ramenou a zastavilo se před ním.

	„Popravčí četo!“ křikl důstojník námořní pěchoty. „Svěsit zbraň!“

	Zbraně zachřestily.

	„K líci zbraň!“

	Pažby se přitiskly k uniformovaným ramenům. Fjodor cítil, jak se v něm cosi bouří, ale stále se nedokázal ani pohnout.

	„K palbě připravit!“

	Tlak narůstající v hrdle ho dusil.

	„Pal!“

	Zaznělo šest výstřelů v poloautomatickém režimu.

	Všechno se to odehrálo jako ve zpomaleném filmu. Fjodor viděl, jak se Cučevskému trhá košile, viděl vykvést velké rudé skvrny tam, kde střely pronikly do jeho těla. Petr Petrovič Cučevskij, předseda dumy a předseda prozatímní vlády Novoj Rodiny, sebou při jejich nárazu trhl a pak padl jako podťatý strom.

	Když dopadl na zem, tlak ve Fjodoru Kazinovi si prorazil cestu ven. Fjodorova vytrvalá víra ve federaci zemřela v agónii deziluze. Zajel rukou pod kabát.

	„Nééééééééé!“ zařval a vytrhl těžkou jehlovku.

	Na okamžik proti nim stál sám, jeden muž s pistolí v ruce a s hněvem v srdci. Pak pistoli zvedl. Namířil ji na statného admirála, který se vztekle obracel po tom jediném hlase protestu.

	Otočku však už nedokončil. Jehlovka zavrněla a uniforma admirála Jasona Waldecka zakouřila pod dopadem hyperrychlých šipek. Dopadl na zem jen několik sekund po Cučevském a zástup zdivočel.

	Fjodor nevěděl, kdo udeřil prvního námořního pěšáka, ale Proti řvoucímu davu, který se na ně vrhl, neměly stráže šanci, tu a tam třeskla automatická puška nebo zavrčela laserová karabina. Námořní pěšáci se nevzdávali tak lehce a neumírali sami - nicméně umírali.

	Fjodor se nedíval. Uháněl přes otevřené prostranství a s jehlovkou v ruce se vrhl ke strážím, které už mířily zbraněmi na bezmocné zajatce. Když kolem něho šlehl laserový výboj a tepelná vlna mu ožehla vlasy, zastavil se, popadl jehlovku oběma rukama. Jeden strážný ho zahlédl a otevřel ústa, ale příliš pozdě. Zbraň vyplivla proud jehel a stráže se kácely jako podzimní pšenice před Fjodorovým kombajnem.

	Všude znělo volání a ječeni. Střelba. Muži i ženy ubíjeli námořní pěšáky holýma rukama, ukopávali je. Příslušníci námořnictva se rozprchli - ozbrojení byli jenom důstojnic: a vyšší poddůstojníci a ti stáli proti přesile sto ku jedné. Sice se zoufale snažili vytáhnout zbraně, ale sami předtím netušili, co má Waldeck v úmyslu, a byli stejně otřesení jako civilisté. Potřebovali čas, aby se zorientovali, ale neměli už žádný.

	Fjodor se rozběhl ke spoutaným vězňům.

	,,Jsi v pořádku?“ zahulákal, když se Magda Petrovna zvedala ze země. Chvilku na něho hleděla plamenným pohledem, potom ostře přikývla a rukama v poutech sebrala jednomu mrtvému vojákovi laser. Do okolní vřavy jasně zazněl její hlas:

	„Lodě!“ křičela. „Obsaďte lodě!“

	Někteří lidé z davu ji zaslechli. Zvedli zbraně padlých nepřátel, přidávali se k ní a jejich nesourodý povyk se záhy slil v jediné slovo, jež se rozehřmělo nad tím blázincem.

	„Lodě!“ skandovali a nezadržitelná lidská vlna následovala jednu povstalkyni, jež bývala kapitánem, a jednoho rolníka, který nechtěl nic víc než pouhou spravedlnost.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola desátá

	

	IRONIE MOCI

	

	Oskar Dieter unaveně mrkal a naznačoval ve vzduchu prstoklad. Jeho kanceláří plynuly takty novocuryšského valčíku, ale ta tichá hudba pochmurně ladila s údaji na jeho obrazovce, a tak si nakonec povzdechl, opřel se, přejížděl si dvěma prsty hřbet nosu a snažil se v sobě vzbudit alespoň zdání svěžesti.

	Bylo to těžké. Už celé měsíce následovala s monotónní pravidelností jedna katastrofa za druhou a jeho zlé sny byly plné nekonečných proudů kurýrních sond do Sluneční soustavy, napěchovaných dalšími špatnými zprávami.

	To, co se dělo na Okraji, bylo hodně zlé, jenže události na Staré Zemi nebyly o mnoho lepší. Taliaferrova sebevražda shromáždění ohromila, ale Dietera ne. Loďařovi gallowayští krajané ji snad mohli přičítat depresi z Jamiesonova souostroví - což byla tragédie závratných rozměrů - ale Dieter věděl své. Šimonovi vedlo ruku pochopení; konečně ho dostihlo strašlivé poznání, že se ,hra' stala skutečností. Dieter ho málem litoval... ale jen málem a tvář mu ztvrdla, když už jako mnohokrát předtím pomyslel na to, kolik dalších lidí ještě zemře, než to běsnění skončí.

	Avšak Taliaferrova smrt tíživou situaci federace jen zhoršila. Ovládal z pozadí blok Korporativních světů déle než třicet let a jeho promyšleně vybudovaná mašinérie se nyní potácela ke zkáze... a hrozila, že strhne federaci s sebou. Zoufalé pozůstalé pronásledovala vina, kterou nedokázali přiznat ani sami sobě, a děsily je její následky. Bitva o nástupnictví byla nejnelítostnější, jakou kdy Dieter zažil, ale ten. kdo nakonec vyhraje, zdědí jen mrtvolu.

	Nebude dlouho trvat, než stávající politiky smete vlnobití veřejného mínění. První vlny už na Sál světů dorážely; ještě několik málo katastrof a už se neudrží u moci. A potom...

	Jeho komunikátor zabzučel a Dieter reflexivně sáhl po tlačítku. Přimhouřil oči, když poznal pěstěný obličej Olivera Fuchse, výkonného tajemníka prezidenta Čia.

	„Dobré ráno, pane Dietere,“ oslovil ho Fuchs zdvořile. „Mohl byste navštívit dnes večer pana prezidenta v jeho kanceláři? Řekněme v 18:00?“

	„Samozřejmě, pane Fuchsi,“ odpověděl Dieter pomalu a myšlenky mu o překot uháněly hlavou. „Ehm, smím se zeptat, co si pan prezident přeje?“

	„Promiňte, pane, ale přeje si vám to objasnit sám,“ odpověděl Fuchs se zdvořile rezervovaným úsměvem.

	„Aha,“ opáčil Dieter ještě pomaleji. „Dobře, pane Fuchsi. Těším se, až se ho zeptám osobně.“

	„Děkuji, pane. Vyřídím mu, aby vás očekával,“ řekl Fuchs a obrazovka zhasla.

	Dieter seděl, dlouho, dlouho na ni upíral pohled a hlavu měl plnou myšlenek.

	

	*****

	

	Když Dieter dorazil ve tři čtvrtě na šest do Andersonova domu, prezidentského sídla, Fuchs ho čekal ve foyeru. S obratností starého majordoma odvedl návštěvníka k výtahu a králkou jízdu vyplnil naprosto nezávazným tlacháním, nicméně Dieter si všiml v tajemníkových očích zvláštního výrazu. Zvědavost, nebo možná odhadování. Ať už to bylo cokoliv, jenom to zvyšovalo Dieterovo napětí.

	Výtah je vyložil před Čiovou kanceláří, Fuchs otevřel starodávné, ručně obsluhované dveře, zůstal stát stranou, pokynul Dieterovi, aby vešel, a tiše za ním zavřel.

	Kancelář byla velká - podle vnitrosvětských měřítek přímo obrovská - a zařízená s hojným přepychem, jak se na hlavu mezihvězdné federace slušelo. Po pravdě řečeno, moc muže. který kancelář obýval, za poslední desítky let vybledla, avšak vnější lesk zůstal. A není to tak docela pouhá fasáda, připomněl si Dieter. Předsedové vlády přicházeli a odcházeli, ale prezident zajišťoval stabilitu státu a stále byl u většiny z myriád voličů ve federaci nejpopulárnějším představitelem.

	Ale Dieter už zde dříve byl a nevěnoval pozornost měkkým kobercům a nepřímému osvětlení. Nevyhnutelně ho přitahovala skupinka lidí rozesazených kolem prezidentova psacího stolu.

	Sám Či byl malý, dokonce menší než Dieter, třebaže robustněji stavěný. Vstal, když se Dieter přiblížil, a pevně mu stiskl ruku, ačkoliv měl ve tváři vepsána stigmata vypětí.

	„Pane Dietere,“ oslovil ho, „děkuji, že jste přišel.“

	„Pane prezidente,“ odpověděl Dieter nezávazně, ohlédl se po ostatních a Či se usmál.

	„Myslím, že většinu přítomných znáte, pane Dietere,“ zabručel a Dieter přikývl. Pak se lehce uklonil směrem ke skupině a v hlavě mu to jen vířilo dohady.

	Nebeský maršál Lech Witcinski, nejvyšší velitel vojenských sil federace, odpověděl úsečným přikývnutím a napůl zvedl svou hřmotnou postavu z křesla. Uniformu měl bez jediné poskvrnky a jeho výrazné, ostré rysy prozrazovaly překvapivě málo o příšerném vypětí, kterému byl vystaven.

	Ne tak člověk, který seděl vedle něho. David Haley v posledních týdnech znatelně zestárl, ale jeho úsměv na uvítanou byl mnohem vřelejší než kdysi.

	Dieter se mu revanšoval stejně a pak pozvedl obočí, když spatřil muže s pronikavým pohledem po předsedově levici. Kevin Sanders, pomyslel si zadumaně. Admirál ve výslužbě Kevin Sanders, někdejší náčelník Úřadu rozvědky námořnictva. Zajímavý příspěvek k tomuto setkání, není-liž pravda? I vsedě se Sandersovi dařilo působit současně dojmem klidu 1 dravosti, jako kdyby člověk viděl štíhlého šedivého kocoura, a v očích mu pobaveně zablýsklo, jako by dokázal číst Dieterovi myšlenky. A možná to dokázal. Během kariéry se mu připisovaly i mnohem ezoteričtější schopnosti.

	Jediná osoba, kterou Dieter neznal, na sobě měla uniformu viceadmirála v barvě vesmírné černi a stříbrné a Dieter se neubránil obdivu, když na ni pohlédl. Dlouhé platinové vlasy se jí vlnily až na ramena a oči měla tmavě, téměř indigově modré. Rozhodně nejpřitažlivější vlajkový důstojník, kterého jsem kdy viděl, pomyslel si ironicky a podal jí ruku. „Dobrý večer, admirále...?“

	„Krupská, pane Dietere,“ řekla tichým průzračným hlasem. „Susan Krupská.“

	„Je mi potěšením,“ zamumlal, krátce zvedl její ruku k ústům a její rty se prohnuly v pobaveném úsměvu.

	„Nuže tedy,“ přihlásil se rázně o Dieterovu pozornost opět Či a ukázal na křeslo, „k věci.“

	„Samozřejmě, pane prezidente. Můj čas patří vám,“ odpověděl Dieter, zatímco si sedal, a Či ho překvapil zlomyslným úsměvem.

	„Ve více ohledech, než byste snad čekal, pane Dietere,“ prohlásil tiše a Dieter zdvořile pozvedl obočí.

	„Promiňte?“ ozval se tázavě, ale Či neodpověděl přímo. Místo toho pokynul Davidu Haleymu.

	„Pane Dietere... Oskare...“ spustil předseda shromáždění, „obávám se, že proti nám máš jistou nevýhodu. Víš, Minová vláda podala demisi.“

	Dieterovi se podařilo nedat najevo překvapení - téměř. Vláda padla? Jak to, že o tom ještě neslyšel? A jak se to, u všech všudy, podařilo utajit před novináři?

	„Nebudeme to oznamovat hned teď,“ pokračoval Haley. „protože za stávajících okolností je důležité, aby vzápětí následovala informace o sestavení nové vlády.“ Dieter přikývl. Ano, dlouhodobá vládní krize je to poslední, co mohou potřebovat.

	„A tím se dostáváme k vám, pane Dietere,“ ujal se slova opět prezident Či. „Víte, když jsem požádal premiéra Mina a předsedu Haleyho, aby navrhli nástupce, který novou vládu sestaví, oba uvedli stejného člověka: vás.“

	Tentokrát už Dieter své překvapení nezvládl. Otevřel ústa a nevěřícně na Čia vytřeštil oči. On? Vždyť se z něho stal pária, zavržený dokonce i starými spojenci! To nemohou myslet vážně!

	„Pane prezidente,“ vypravil ze sebe nakonec. „Já... já nevím, co na to mám říci. Je mi ctí, ale-“

	„Dopřejte mi ještě chvilku, pane Dietere,“ řekl Či tiše. „Oficiálně nemám na takové věci mít vlastní názor, ale mám-li mluvit upřímně, nikoho jiného jsme neměli. Vy jste si ze všech nejvíc vědom toho, jak totálně se Minová vláda zdiskreditovala. Situace je dokonce ještě horší, než vy sám víte, ale rozhodující argument - z politického hlediska -je ten, že kdokoliv jiný je nepřijatelný. Řečeno na rovinu, společníci Simona Taliaferra si podporou jeho politiky ušpinili ruce, ale přesto zůstávají v Sále světů velmi mocnou silou. Pokud máme najít nějakou alternativu k jednomu z nich, musí to být někdo, kdo si dokáže získat podporu jak u umírněných ve shromáždění, tak u veřejnosti. Někdo jako vy.“

	„Ale, pane prezidente! Já-“

	„Oskare,“ vmísil se do hovoru znovu Haley. „Přemýšlej o tom chvilku. Jsi Korporativec, ale otevřeně ses stavěl proti Taliaferrovým excesům. Půjdou za tebou umírnění Korporativci i liberálové z Centrálních světů. Tím získáš mocenskou základnu a Taliaferrova banda se proti tobě nemůže dost dobře stavět na zadní, protože by tím znovu přitáhla pozornost na své chyby.“

	„A máte podporu vojenských kruhů, pane Dietere,“ zapojil se do hovoru Witcinski. Dieter se na něho užasle podíval a nebeský maršál pokrčil rameny. „Já vím. Na těch by záležet nemělo, ale všichni víme, že záleží. Díky svému postavení ve výboru pro dohled nad vojenskými záležitostmi máte přehled, který může být neocenitelný. A jestli mohu mluvit zcela upřímně, loďstvo vás vnímá jako umírněného. Jádro důstojnického sboru jako premiér uklidníte.“

	„Ale,“ pravil Či výstražně, „tato pověst je dvojsečná zbraň.

	Vy sice jste umírněný a my umírněné lidi potřebujeme, jenže máme na krku válku. Pokud funkci přijmete, budete muset dokázat, že jste i válečný vůdce.“

	„A jak to mám podle vás udělat?“ otázal se Dieter s přimhouřenýma očima.

	„Vytvořením vlády široké koalice,“ řekl Haley tiše a Dieter zvolna pokýval hlavou.

	Ovšem. Minová vláda byla spojována výhradně s extrémními zájmy Korporativních světů, a právě proto musela odejít. Její nástupkyně se však bude muset opírat o širokou podporu, a tu může získat jen tak, že zkombinuje všechny politické síly. Při pomyšlení na šéfování takové nesourodé směsice zájmů v duchu zaúpěl, ale chápal to. A začínal také chápat, proč se Či obrátil na něho.

	„Pane prezidente,“ řekl konečně, „proč vláda odstoupila právě nyní? Mohu předpokládat, že přítomnost admirála Sanderse má v tomto ohledu nějaký význam?“

	„Můžete,“ přisvědčil Či těžce. Zamnul si lalůček ucha a zamračil se. „Požádal jsem admirála Sanderse, aby se vrátil do aktivní služby a opět převzal vedení Úřadu rozvědky námořnictva.“

	Dieter v duchu přikývl; to předpokládal. Ať už bezprostředním podnětem k odtržení bylo cokoliv, rychlost, s níž se Okraj sešikoval za Kontraviaňany, výmluvně vypovídala o intenzitě tajného dorozumívání, které mezi vládami Vnějších světů muselo probíhat už dávno. Ke shromáždění se o tom nedonesla ani sebemenší zmínka, což svědčilo o obrovském selhání výzvědných služeb.

	„Rozumím.“ Zamyšleně si Sanderse prohlížel. „V tom případě bych rád s vaším svolením, pane prezidente, položil admirálu Sandersovi několik otázek, než se rozhodnu.“

	„To jsem očekával. Právě proto jsem pozval zástupce vojsk,“ pravil Či suše a vybídl ho pokynem ruky, aby pokračoval.

	„Děkuji. Admirále, mám podezření, že situace je ještě horší, než si většina mých kolegů uvědomuje. Mám pravdu?“

	„To záleží na tom, za jak zlou ji považují, pane Dietere,“ prohlásil Sanders opatrně. „Pokud bych ovšem měl odpovědět rovnou z voleje, musel bych říci, že ano.“ 

	„Objasněte mi to, prosím.“

	„Dobře.“ Sanders si ho pátravě přeměřil. „Nebeský maršál Witcinski by vám patrně mohl uvést přesnější čísla o našich ztrátách, ale rozvědka odhaduje, že kromě Sedmnáctého operačního svazu přeběhlo k povstalcům nejméně patnáct procent bojového loďstva. Vzbouřily se i další jednotky v prostoru Vnitřních světů a pokusily se k nim připojit, ale většině jsme v tom dokázali zabránit. Cena na věrných jednotkách-“ podíval se na Dietera zpříma a Dietera zamrazilo „-byla vysoká. Navíc,“ pokračoval ještě nevzrušeněji, „vlastně nevíme, co se stalo s pohraničním loďstvem. Ze žádné naší základny na Okraji se k nám nedostávají žádné sondy, což, vzhledem k tomu, že mezilehlé mimoprostorové zkratky a retranslační stanice loďstva ovládají povstalci, může i nemusí znamenat, že přeběhlo. V nejhorším možném případě odhadujeme ztrátu na přinejmenším devadesát procent pohraničního loďstva.“

	Dieterem to otřáslo, třebaže se to snažil utajit.

	„Naštěstí nám zůstaly věrné velké vnitrosvětské základny,“ pokračoval Sanders, „a povstalci budují své velitelské struktury z ničeho a než se zorganizují, máme čas zmobilizovat zálohy. Celkem sečteno, s ohledem na větší hmotnost těžkých jednotek bojového loďstva, mají povstalci v tonáži převahu asi třicet procent, ale poměr palebných sil mluví mírně v náš prospěch, když započteme velitelství fortifikací.“

	„Aha. A zephrainské výzkumné a vývojové středisko?“

	„Nevíme, pane Dietere,“ přiznal Sanders. „Jediná nadějná zpráva je, že se k němu jedna z operačních skupin bojového loďstva snad mohla dostat.“

	„Snad mohla?“ opáčil Dieter ostře.

	„Snad mohla. Když povstání začalo, třicátá druhá operační skupina viceadmirála Trevayna byla odříznuta u Ostermanovy hvězdy a obdrželi jsme oficiální orionskou stížnost na narušení hranic jednotkami námořnictva federace u Sulzanu, asi čtyři mimoprostorové zkratky odtamtud. Se vší pravděpodobností to byl Trevayne, a pokud ano, a pokud se mu podařilo vyhnout se internaci, a pokud byl orionský oblastní guvernér v Rehfraku ochoten nechat tak silné uskupení prolétnout svým prostorem, pak snad mohl doletět do Zephrainu. Bohužel Orioňané mezitím úplně uzavřeli hranice. Jakékoliv potvrzení z jejich strany bude na dlouhé lokte.“

	Sanders pokrčil rameny a Dieter znovu přikývl. Setkal se s lanem Trevaynem pouze jednou, když se objevil před výborem, ale ten rázný chlapík, na jakého si pamatoval, by skutečně mohl riskovat narušení orionského prostoru... a přesně by věděl, jak důležitý Zephrain je.

	„Ale to je pouze současná situace,“ přerušil krátké ticho Witcinski. „Netýká se to budoucnosti.“

	„Ne,“ přisvědčil Sanders „A to je vlastně Susanina specializace.“ Kývl na Krupskou a ta se chopila slova s tmavomodrýma očima upřenýma do Dieterových.

	„Jak víte,“ spustila, „Vnitřní světy mají nad Okrajem obrovskou průmyslovou převahu, jenže více než sedmdesát procent našich válečných lodí pocházelo z Gallowayova světa.“ Dieter cítil, jak se mu napjaly nervy. Věděl sice, že na to přijde řeč, nebylo to však proto stravitelnější.

	„Útok na Jamiesonovo souostroví sice byl z politického hlediska omyl,“ pokračovala Krupská, „protože takové barbarství' na Vnitřních světech vyvolalo šok a odpor, ale z vojenského hlediska to byl geniální tah. Vyřadil více než devadesát procent civilních doků, Loděnici i všechny zakonzervované záložní jednotky, které tam byly uloženy. Odhadujeme, že povstalcům bude trvat dva až tři roky, než vybudují významnější vlastní výrobní kapacity, jenže i my potřebujeme čas, abychom obnovili Gallowayův svět. Můžeme tamní zařízení uvést do provozu rychleji, než bychom dokázali vybudovat nové loděnice a jejich infrastrukturu na jiných planetách, ale přesto bude nejméně osmnáct měsíců - spíš dva roky - trvat, než tam vůbec budeme moci začít stavět nové lodě.

	
Což znamená, pane Dietere, že naše současná výrobní kapacita - za předpokladu, že povstalci obsadili většinu našich základen na Okraji - nám nad nimi poskytuje sotva dvacetiprocentní převahu. Jsme přesvědčeni, že dokážeme rozšiřovat existující loděnice rychleji, než oni budou schopni stavět nové, ale v nejbližší budoucnosti si budeme muset dávat velmi velký pozor na riziko ztrát, hlavně u těžkých jednotek s ohledem na dlouhou dobu stavby.“

	„Aha,“ řekl znovu Dieter a nastalo další ticho. Panebože, je to ještě horší, než se bál.

	„Ale ptal jste se, proč vláda podala demisi,“ ozval se konečně Či. „Kromě očividného ztenčení parlamentní většiny - kterého jste si jistě všiml sám - a všeobecné vojenské situace jsme utrpěli další porážku.“

	Dieter chviličku uvažoval, jestli opravdu chce slyšet další špatnou zprávu, ale přikývl, aby Či pokračoval. Na předchozí slova ovšem navázal Witcinski.

	„Dnes ráno jsme dostali hlášení od admirála Pritzcowitského z Cimmaronu,“ řekl. „On a admirál Waldeck zahájili operace místního rozsahu, aby potlačili povstání v nejbližším okolí. Bohužel první pokus, provedený lehkými jednotkami u Novoj Rodiny, byl s ošklivými ztrátami odražen jakýmsi improvizovaným obranným uskupením. Admirál Waldeck okamžitě vyrazil s celým operačním svazem, aby zachránil situaci. V době, kdy admirál Pritzcowitski hlášení odesílal, měla další plánovaná zpráva admirála Waldecka dvaasedmdesát hodin zpoždění.“

	Dieter zavřel oči. Bylo to čím dál horší. Není divu, že Min rezignoval! Až se shromáždění dozví to, co se teď dozvěděl on, bude mít Min štěstí, když se vyhne vyšetřování před parlamentní komisí.

	„Taková je tedy situace, Oskare,“ ozval se tiše Haley. „Sice mezi námi kdysi bývaly rozpory, ale víš, jak jsem tě v posledních měsících obdivoval - a že to od tebe žádám nerad. Ale potřebujeme tě.“

	Dieter ani neotevřel oči a za víčky viděl každý mučivý krok, který vedl jeho i celou federaci k tomuto místu. Vojenská situace byla zlověstnější, než se vůbec obával, a věděl, jak bude shromáždění reagovat, až se dozví pravdu. Současný vztek nad 'záludným útokem' a 'masakrem' na Gallowayově světě se smísí s panikou. Válečná horečka, která už zachvátila Vnitřní světy, spíš zesílí, než poleví, až se semknou tváří v tvář nebezpečí - a totéž platilo pro rozsah válečných cílů federace.

	Jestli vyhoví Čiově žádosti a sestaví vládu, bude to válečná vláda. Nemůže to být nic jiného a on bude muset ukázat odhodlání buď dosáhnout vítězství, nebo odejít za Minem. Bude to poslední hořký krok politické odysey započaté ve chvíli, kdy se rozešel se Simonem. On, který zahodil svou kariéru kvůli zachování míru, bude jmenován do nejvyšší funkce shromáždění a pověřen vedením té války, jíž se snažil zabránit!

	„Uvědomuji si, že po vás chci, abyste vařil z vody, a to ještě z mála, pane Dietere,“ řekl Či ještě tišeji než Haley, „ale předseda Haley má pravdu. Potřebujeme vás. Federace vás potřebuje -jako jediného člověka, který může být schopen vytvořit stabilní vládu, a jako jediného premiéra, který může zvládnout extremismus, který už ve shromáždění zuří.“

	Dieter sebou trhl, protože to byl argument, kterému se nejvíc bál postavit čelem. To, že Či porušil tradiční neutra-litu prezidenta v takových záležitostech, celý argument ještě podtrhovalo; kdyby se úřadu premiéra ujal někdo z Taliaferrových dlouholetých společníků, jakákoliv šance na uměřenost by zanikla... a on stále nesplatil svůj dluh Fionně.

	Zhluboka se nadechl. Ani v nejdivočejších snech si nepředstavoval, že se stane premiérem - a už vůbec ne tímhle způsobem! A přesto nemá na vybranou, i když to je ironie osudu. Otevřel oči a pohlédl na prezidenta Čia.

	„Dobře, pane prezidente,“ vzdychl. „Zkusím to.“

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola jedenáctá

	

	VYHLÁŠENÍ NEZÁVISLOSTI

	

	„Novaja Rodina, hm?“ Ladislav Skjorning pozoroval modrobílou planetu, zatímco posádka TFNS Howard Anderson naváděla loď na oběžnou dráhu. „Jestli jsem to dobře pochopil, pokládáte ji za divné místo pro konferenci zrádců, admirále Ašigarová, že?“

	Krátce spočinul pohledem na prázdné manžetě pravého rukávu ženy, která stála vedle něho. Analiese Ašigarová byla přesně tak mlčenlivá a neústupná, jak její přísný vzhled a precizní standardní angličtina napovídaly, nicméně Skjorning měl pocit zvláštní spřízněnosti s tou ženou s orlím nosem, mandlovýma očima a bíle prokvetlými vlasy, jež pro svou víru obětovala ruku.

	„Očekávala bych, že se konference uskuteční na Beaufortu,“ prohlásila věcně. „Beaufort je koneckonců kolébkou vzpoury.“ To je jí podobné, pomyslel si Ladislav kysele. Nikdy se neuchyluje k eufemismům.

	„Ano, chápu, proč si to myslíte, jenže Beaufort leží příliš daleko od hranic. Nemáme tam zatím žádnou velitelskou strukturu, a než si nějakou vytvoříme, potřebujeme mít k dispozici nejkratší možné trasy pro kurýrní sondy. A Novaja Rodina na to má dobrou polohu.“

	„To chápu. Ale myslím, že se za tím skrývá něco víc, pane Skjorningu.“

	„To ano. Jak jste řekla, Beaufort by byl logické místo - kdyby šlo jen o kontravianské povstání. Ale stalo se z toho celookrajové hnutí, a proto by pořádání konference někde jinde mělo navodit pocit jednoty, víte? Já si myslím, že Beaufort by se měl stát hlavním světem toho, co budujeme, ale ne místem, kde budeme deklarovat, co jsme.“

	„To zní rozumně,“ přikývla zvolna Ašigarová.

	„Ano. Ale má to ještě jeden důvod. Už jste někdy slyšela pojem ,mávat zakrvácenou košili“, admirále?“

	„Mávat zakrvácenou košilí? Ne, pane Skjorningu. Nic mi to neříká.“

	„Je to starý politický termín ze Země, admirále, a znamená apelovat na emoce na základě zmařených životů a nenávisti.“ Ladislav se zatvářil mrzutě. „Není to sice taktika, ne kterou bych byl hrdý, ale funguje; a Novaja Rodina je pro ni asi nejlepší jeviště.“

	Analiese Ašigarová pomalu zavrtěla hlavou. „Jsem ráda. že jsem jen obyčejný velitel loďstva, pane Skjorningu. Mysli mi to jinak, než jak podle všeho vyžaduje tohle vytváření vládních struktur.“

	„O nic nepřicházíte,“ ujistil ji Ladislav velmi tiše. „Mne samotného nikdy ani nenapadlo, že bych kdy něco takového dělal.“

	Zmlkl, ještě chvíli pozoroval planetu, pak odešel z můstku a viceadmirál Ašigarová věnovala pozornost závěrečným přibližovacím manévrům svého operačního svazu, jemuž scházel dostatek personálu. Ne, pomyslela si, vůbec Ladislavu Skjorningovi nezávidím.

	

	*****

	

	Zástup delegátů se tísnil ve velké hale, hlučení jejich hlasů ji téměř hmatatelně naplňovalo, zbylí členové dumy stáli na pódiu za Ladislavem a lehce zamženýma očima se rozhlíželi po návštěvnících.

	Vedle něho stála Magda Petrovna, energickou tvář nehybnou. Jediný Ladislav věděl, že má v plánu vzdát se funkce v dumě, aby nastoupila k tomu, čemu říkají námořnictvo, a jediná Magda tušila, jak hodně jí závidí svobodu to udělat. Pro ni to však nebyla svoboda, nýbrž únik.

	Zná své silné stránky: organizační talent, schopnost chladnokrevně přemýšlet, morální odvahu a soucit. Jenže znala i své slabiny: prostořekost, sklon k autoritativnímu jednání s těmi, kteří nedokázali udržet krok s jejím přemýšlením, a také velmi vyvinutou schopnost nenávidět. A tu nenávist v sobě nyní cítila, třebaže ji hrstka jejích přátel chápala jako nevyhnutelný vedlejší produkt soucitu.

	Byla ochotná vyrovnat se s vlastním rozsudkem smrti, ale nikoliv s brutalitou Petrovy vraždy. Nikoliv s krutostí, která Taťánu Iljušinovou málem připravila o rozum. To na ni bylo příliš, ale dokud věřila, že za to může jen Waldeckova svévolnost, dokázala si do jisté míry udržet odstup.

	Jenže potom prozatímní vláda narazila v jeho sejfu na zvláštní pokyny shromáždění.

	Waldeck podle nich nemusel jednat, ale dát takovému člověku takovou možnost bylo jako dát nevychovanému dítěti nabitý laser a ona nikdy nezapomene, že to shromáždění udělalo. Nikdy by nebyla schopná se přes tu nenávist přenést, kdyby měla s jejich vládou jednat. Kromě toho - láskyplně se usmála - je tu lepší kandidát na předsedu dumy. Vlastně dva, ale Fjodor by raději umřel! Ne, z těch bouřlivých dnů se jako skutečný Petrův nástupce vynořila jen jedna osoba a tou osobou byla Taťána Iljušinová.

	Magda se po štíhlé mladé ženě ohlédla. Taťána jako dcera jedné z velmi mála skutečně bohatých rodin Novoj Rodiny před povstáním nikdy nezakusila tvrdou stránku života. Otřesy na ni tvrdě dolehly, ale Taťána k vlastnímu překvapení vydržela. Její oválná tvář byla krásná jako vždy a Taťána stále vyhlížela jako dospívající dívenka, ale v pohledu jejích modrých očí se objevilo cosi jako křemen. A také něco velmi podobného Magdinu soucitu, i když to nebylo úplně stejné.

	Nyní však jako prozatímní předsedkyně dumy měla Magda zaručen ojedinělý historický okamžik. Na nepatrné kývnutí Ladislava Skjorninga vystoupila na řečnický stupínek, zhluboka se nadechla a zaklepala kladívkem na dřevěnou podložku pod mikrofonem. Zvuk se rozlehl ozvěnou mezi posluchači.

	„Zahajuji první zasedání konference prozatímních vlád Okraje,“ oznámila.

	

	*****

	

	 „Co si o tom myslíte Ladislave?“ Magda nalila vodku do skleniček a zatajila úsměv, když tu svou obezřetně zvedl. „Vyjde to?“

	„Myslím, že ano.“ Ladislav z druhé sklenky upil mnohem opatrněji, zatímco Magda svoji do sebe po zavedeném novo-rodinském zvyku obrátila na ex. „Nevypadá to, že by někdo z nás byl toho názoru, že bychom se měli vrátit nazpátek.“ Významně se rozhlédl po malé sešlosti nejvýznamnějších vůdců konference.

	„To ovšem ještě nutně neznamená, že dokážeme postupovat společně,“ poznamenala Taťána. „Shodneme se v nenávisti ke Korporativním světům, to ano.“ Usmála se sevřenými rty. „Ale každý jsme jiný! Co máme jinak společného?“

	„Nepodceňujte sílu nenávisti, slečno Iljušinová.“ Ladislav se pochmurně usmál. „Ale ta není to jediné, co máme. Myslím, že to, jaká má být federace, chápeme lépe než Jádro. Na tom jsme se snad shodli.“

	„To je pravda.“ Magdin chladný hlas se dočkal v odpověď několika povytažených obočí, ale ona zkrotila vztek a opřela se. Potom se zasmála. „Napadlo už někoho z vás, že vlastně nejsme radikálové? My jsme konzervativci - oni jsou ti, kdo ústavu déle než sto let překrucovali a ohýbali!“

	„Ano, to Fionna také dost často říkala,“ přikývl Ladislav. „A nemůžeme doufat, že se nám podaří vybudovat něco opravdu nového - alespoň ne v tom čase, který máme k dispozici. Musíme tedy stavět na starém.“

	„Proto jste tedy přivezl tohle,“ řekl zamyšleně Li Kai-lun, poklepal na list faksimile položený na stole a zvolna pokýval hlavou. Jeho reakce Ladislava potěšila. Maličký hlavni delegát Chang-čchou na této konferenci byl nejen prezident planety, ale i vysloužilý admirál. Jeho podpora - politická i vojenská - bude v následujících týdnech neocenitelná.

	„Ano.“ Ladislav přejel prstem po starobylém písmu. „Takový federativní systém potřebujeme, Kai-lune. Skutečně hrubou chybou Korporativních světů byla centralizace. Sice poskytuje vládě největší moc, ale zároveň soustředí příliš mnoho moci na jednom místě - a dokonce i s retranslačními stanicemi je spojení příliš pomalé, takže vláda nemůže včas reagovat na krize... nebo odpovídat lidem.“

	„Souhlasím,“ přitakal Li a usmál se. „A alespoň tato ústava má dobrou pověst. Pokud si vzpomínám na dějepis, vedly si Spojené státy až do Velké východní války docela dobře.“

	

	*****

	

	 „...a jestli budeme muset bojovat, pak ať se náš boj nese pod společnou vlajkou! Navrhuji zřídit výbor, který vybere nejvhodnější návrh bojové vlajky!“

	Robustní delegát z Lanceloru zavířil pestrobarevným pláštěm, odznakem svého dědičného postavení, posadil se a Magda vzdychla. Baroni a hrabata z Durandelu jí připadali docela protivní, ale něco na tom návrhu být mohlo - i když si řečník liboval ve vzletném řečnickém stylu.

	„Dobře. Byl předložen návrh, abychom ustavili výbor pro návrh vlajky našeho nového mezihvězdného státu,“ oznámila. „Podpoří jej někdo?“

	„Já ten návrh podpořím, paní předsedkyně.“ Magda jen zamrkala, neboť promluvil Li Kai-lun. Proč ten podporuje návrh, který není ničím jiným než plýtváním drahocenného času a energie? V duchu pokrčila rameny. Nepochybně k tomu má nějaký důvod.

	„Dobře. Byl předložen návrh, abychom ustavili výbor pro návrh vlajky, a získal potřebnou podporu pro hlasování. Kdo Je tedy pro?“ Odpovědělo jí nesourodé zahučení mnoha hlasů. „Ano. Proti?“ Nikdo se neozval. „Návrh byl schválen. Pane Li, byl byste tak laskav a té záležitosti se ujal?“

	„Zajisté, paní předsedkyně.“

	„Dobře. A nyní, abychom se vrátili k předchozí agendě...“

	

	*****

	

	 „Ale proč, Ladislave?“ vyzvídala Taťána. „Máme přece na práci tolik jiných věcí, proč tedy plýtvat časem zrovna na návrh vlajky?“

	„Nu,“ zaduněl Ladislavův bas, „možná jste si všimla, koho Kai-lun do svého výboru pozval.“

	„Cože? Koho?“ podivila se Taťána, ale Magda se náhle zasmála.

	„Teď už to chápu! To je prohnané, Láďo! A jak se vám podařilo přemluvit barona Bertholeta, aby se k tomu propůjčil?“

	„Jean de Bertholet není nejhorší chlapík, Magdo. Je na

	naší straně a naprosto to chápe.“

	„Já tedy ne,“ podotkla Taťána.

	„Pochopila byste, kdybyste viděla seznam členů výboru,“ uchechtla se Magda. „Láďa a Kai-lun odsunuli většinu šlechticů' z konference k neškodné činnosti návrhu vlajky.“

	„Ano,“ přikývl Ladislav. „Ne že bych si opravdu myslel, že by jim šlo o vytvoření nové dědičné aristokracie nad námi všemi, ale vůbec neuškodí malá pojistka, když dojde na projednávání ústavy, ne?“

	„Ladislave,“ prohlásila Taťána přísně, „vy jste lstivý a úskočný člověk.“

	„Ano,“ přisvědčil Ladislav klidně. „To jsem.“

	

	*****

	

	 „Ladislave,“ řekla Magda, „byla bych ráda, kdybyste si promluvil s kapitánem M'tanou.“

	Ladislav zvedl hlavu od papírování a zamračil se na důstojníka černé pleti. M'tana mu odpověděl stejně odměřeným pohledem a Ladislav se opřel loktem o boční opěrku křesla.

	„Kapitáne M'táno,“ zabasoval zamyšleně, „vy jste náš nejvýše postavený zajatec, jestli se nemýlím?“

	„Ano, pane. Byl jsem kapitánem vlajkové lodě admirála Waldecka.“

	„Aha.“ Ladislav znechuceně zkřivil rty dřív, než se stačil ovládnout.

	„Moment, Láďo,“ ozvala se Magda tiše. „Myslím, že nevíte přesně, o co jde. Když popravovali Petra, Waldeck kapitánu M'tanovi uložil přísné domácí vězení.“

	„Ano?“ Ladislav se zadíval modrýma očima na M'tanu ještě zamyšleněji. „A pročpak, kapitáne?“

	„Já jsem... nesouhlasil s jeho rozhodnutím, pane Skjorningu.“

	„Aha,“ řekl Ladislav zcela jiným tónem. Pokynul ke křeslům a M'tana i Magda do nich usedli. „Pamatuji si ze své služby u loďstva dost, aby mi bylo jasné, jak moc jste na něho musel naléhat, kapitáne. Ale, jestli se smím zeptat, co vás za mnou přivádí?“

	„Kapitán má návrh, Láďo - a myslím, že dobrý,“ oznámila Magda. „Přišel s ním za mnou, protože oba patříme nebo jsme patřili k námořnictvu a už se docela dobře známe.“

	„Ano?“ Ladislav pozvedl huňaté obočí. „A copak to s kapitánem pečete, Magdo?“

	„Má se to takhle, Láďo. Stejně jako Beaufort máme i my řadu... přátel na různých místech ve Vnitřních světech. Pěstovali jsme ty styky celé roky, ale když teď začaly skutečné boje, jsme od nich odříznuti.“

	„Ano,“ přikývl Ladislav. „My na Beaufortu máme stejný problém.“

	„Dobře. Nuže, kapitán M'tana přišel na způsob, jak bychom mohli část našich starých styků obnovit.“

	„Ano?“ Ladislav střelil po M'tanovi ostrým pohledem. Kapitán se maličko zavrtěl, ale pohledem neuhnul.

	„Ano, pane. Pochopte, pane Skjorningu. Jsem sice vnitrosvěťan - pocházím z jednoho z Centrálních světů - ale když moji krajané Xhosu osidlovali, nedělali to úplně dobrovolně. Myslím, že jsme tehdy věděli o útlaku své, ale od té doby jsme to zapomněli. Měli jsme si vzpomenout, což znamená, že neseme tím větší odpovědnost. Nechci, aby se federace rozpadla; přinejmenším v tomto ohledu se vy a já nikdy neshodneme. Ale to, co chci, a to, co se opravdu odehrává, jsou dvě různé věci. Tentokrát se už trhliny papírem přelepit nedají - na to už bylo prolito příliš mnoho krve.

	Jak to tedy vidím, mohu se buď připojit ke svým spoluvězňům a odmítat vám jakoukoliv pomoc, než se dočkáme repatriace a - s trochou štěstí - nové šance zapojit se znovu do zabíjení, anebo vám mohu pomáhat. Ne proto, že by mi vaše povstání bylo sympatické - to není - ale proto, že čím dřív si federace uvědomí, že nemůže zvítězit, i když vás vojensky porazí, tím lépe.“

	„Aha.“ Ladislavovi zvolna vykvetl na tváři úsměv. „Kapitáne, myslím, že se mi líbíte - a vsadím se, že vám je to úplně jedno. Ale máte pravdu. Už to zašlo příliš daleko, než aby se rána dala vyléčit. Jak nám tedy chcete pomáhat?“

	„To, co mi kapitán M'tana navrhl,“ odpověděla Magda, „se pojí s našimi plány umožnit korespondenci mezi zajatci a jejich rodinami. Dáme mu kódy a adresu našeho kontaktu na Xhose a jeho 'dopisy domů' znovu otevřou náš nejlepší informační kanál.“

	Ladislav si prohlížel M'tanův obličej a hledal v něm nějaké stopy po zrádných úmyslech. Neobjevil zhola nic.

	„Určitě vité, jaký bude trest, jestli to federace někdy zjistí, kapitáne,“ nadhodil tiše.

	„Vím,“ odpověděl M 'tana bez okolků. „Ale také vím - teď - co vám okrajovcům shromáždění provádělo a moje přísaha patří federaci, ne pouze její vládě. Pokud mohu zkrátit válku a omezit zabíjení, musím to udělat. Kromě toho-“ zatvářil se rozpačitě „-se mi nelíbí zabíjet Terrany, pane Skjorningu, ani ty, kteří se technicky dají považovat za zrádce.“

	„Aha,“ opakoval znovu Ladislav. Potom zvolna přikývl „V tom případě si probereme detaily, kapitáne...“

	

	*****

	

	 „Nuže, Čchangu?“ Komodor Li Chan se v brífinkové místnosti Luku zhoupla v křesle a zadívala se na náčelníka svého štábu. Vedle Tinga seděl komandér Robert Tomanaga, nový operační důstojník její bojové skupiny, a oba pak seděli mezi komandér-poručíkem Esther Kaneovou a poručíkem Davidem Řeznickém, astrogátorkou a důstojníkem pro elektroniku štábu Chan.

	„Komandér Tomanaga a já jsme prošli operační plán loďstva, madam,“ odpověděl Ťing. „Až si jej přehrajeme v simulátoru, budeme vědět víc, ale prozatím vypadá solidně.“

	„Souhlasíte, komandére?“ zadívala se Chan na Tomanagu.

	„Ano, madam. Samozřejmě by se nám hodilo víc železa, ale na kvalitě záleží víc než na kvantitě.“ Zazubil se a Chan se v duchu zamračila. Jeho ležérnost jí dělala starosti a ona uvažovala, jestli její obavy jsou oprávněné. Tomanaga beze sporu měl podle papírů potřebnou kvalifikaci; jenže všichni její štábní důstojníci na tom byli stejně - měli kvalifikaci ,podle papírů' a scházela jim jakákoli praktická zkušenost v nových funkcích. Ani ona žádnou neměla a nezkušený štáb v čele s komodorem zeleným jako brčál... Přemohla zachvění a klidně přikývla.

	„Rozveďte nám to, komandére,“ vyzvala ho.

	„Ano, madam. Především bych naši operaci představil z perspektivy celkové situace. Naše operační problémy jsou sice hodně složité, nicméně si myslíme, že Jádro má horší. Zatím na naši stranu přešlo nebo bylo našimi jednotkami ukořistěno zhruba sedmdesát procent pohraničního loďstva a podle všeho jsme získali také asi dvacet procent bojového loďstva, ale naše síly jsou rozptýlené po celém Okraji, vzhledem k tomu, že spojení probíhá jen prostřednictvím sond, soustředit je k operacím bude nějaký čas trvat a pro bezprostřední budoucnost představují jednotky zde u Novoj hodiny všechno, co má admirál Ašigarová k dispozici.“

	Chan potlačila nutkání naznačit mu, aby si pospíšil. Mají čas a bude lépe, když celý její štáb pochopí stanovisko hlavního štábu loďstva.

	„Rozvědka admirála Ašigarové odhaduje, že Jádro utrpělo ztráty, o kterých nevíme, a že ztráty na stíhačkách byly extrémně vysoké, protože drtivá většina stíhacích pilotů byli okrajovci. Je to spíš spekulace, madam, ale odpovídá našim zkušenostem. Jádro je tak nepochybně zbaveno úderných sil. ale má výhodu nenarušené struktury velení, lepšího spojení a centrální polohy; to, co mají, mohou přesunovat z místa na místo mnohem rychleji, než my zvládneme přesunovat síly po periferii.

	Naší bezprostřední strategickou nutností je zajistit hranice dřív, než se Jádro začne zotavovat, a za tímto účelem loďstvo plánuje sérii útoků na uzlové body. Operace našeho uskupeni proti Cimmaronu odřízne Jádro od čtyř různých možných os útoku.“

	Sáhl na svůj panel a světla v brífinkové místnosti zhasla. Nad stolem se objevil hologram, a jak zvedal ukazovátko, oči se mu krátce zaleskly odraženým světlem ze spleti linii mimoprostorových zkratek.

	„Tady je Cimmaron,“ dotkl se maličké svítící tečky. „Přes Redwing leží jen dva tranzity daleko, ale Redwing chrání Linie. Pevnosti momentálně nemají žádnou podporu, ale loďstvo dává přednost jejich izolaci před útokem na ně.“ Chan postřehla souhlasné výrazy. S těmi pevnostmi si nikdo začínat nechtěl.

	„A proto,“ pokračoval Tomanaga, „poletíme od Novoj Rodiny přes Donwaltz...“ ukazovátko během řeči přeskakovalo od hvězdy k hvězdě, „...MXL-23, Lassu a Aklumar k Cimmaronu. Je to mnohem delší trasa, ale patří až před Aklumar nám. Vzhledem k její délce vezmeme s sebou jenom nosiče letounů, bitevní křižníky a lehké jednotky, protože jednotky bojové řady by nás zpomalily o třicet procent Na druhou stranu nejsou v Aklumaru žádná opevnění – díky Tychonské smlouvě - a nebudou nás tam čekat, takže bychom si měli udržet moment překvapení až do chvíle úderu na Cimmaron.“

	Odložil ukazovátko a znovu rozsvítil.

	„Naše nejlepší analýza obrany jsou jen dohady,“ přiznal a konečně dal najevo náznak obav. „Pevná obrana základny loďstva je zanedbatelná, ale cimmaronská Nebeská stráž je docela těžká: jedenáct orbitálních pevností typu čtyři, z toho tři střeží mimoprostorovou zkratku do Aklumaru. Před povstáním byla na pevnostích rozmístěna i silná stíhací ochrana a navzdory odhadům loďstva není zaručeno, že přece jen nedoplnili stavy stíhačů. Musí si strategickou hodnotu Cimmaronu uvědomovat stejně dobře jako my, takže soustava má při přidělování posil nepochybně přednost.“

	Odmlčel se, aby ostatní měli čas ty údaje vstřebat, a pokračoval.

	„My po nezbytném vyčlenění sil máme dvě skupiny bitevních křižníků - naše skupina a skupina komodora Petrovny - čtyři skupiny nosičů letounů s přibližně třemi sty stíhaček na palubě plus doprovod. Poměr sil vyznívá sice v náš prospěch, ale jen o málo a nemáme žádné superdreadnoughty ani monitory. Bez nich budou muset Nebeskou hlídku zaměstnat bitevní křižníky, než nosiče letounů stabilizují kata-pulty a pošlou do boje stíhače.“

	Všichni věděli, co to znamená. Orbitální pevnosti typu čtyři byly velké a mohutné, silnější než většina superdreadnoughtů. Statistika zaručovala, že se některé bitevní křižníky vzletů stíhačů nedočkají.

	„To je náš plán v kostce,“ navázal Tomanaga po chvilce. „Vezeme s sebou několik set stíhaček v bednách, abychom soustavu udrželi, až ji dobudeme, protože polovinu nosičů budeme muset převelet k operacím Bonaparte a Zephrain, zatímco ostatní budou pokračovat na Gastenhowe. Ostatní útoky by měly současně uvolnit další uzlové body, ale Cimmaron a Zephrain jsou skutečně kritické. Potřebujeme předpolí pro ochranu Novoj Rodiny a s výzkumnou stanicí se loďstvo chce vypořádat co nejdřív.“

	„Děkuji, komandére,“ řekla Chan tiše, když skončil, a znovu se rozhlédla kolem, aby pozorovala reakce přítomných.

	Kapitán Ťing se tvářil pouze zamyšleně, jenže ten vždycky působil neslaným nemastným dojmem a prakticky nikdy nedával najevo emoce. Byl to vždycky prostě Ťing - nečitelný, flegmatický a naprosto spolehlivý.

	Tomanaga se tvářil sebevědomě. Koneckonců patři lok popisu práce operačního důstojníka šířit kolem sebe sebedůvěru a předloženému plánu se nedalo nic vytknout... za předpokladu, že člověk byl ochoten klást menší důraz na vlastni přežití než na ostatní cíle. Zdálo se, že toho Tomanaga je schopen - což by u operačního důstojníka mohla být vada. Bude lepší ho pohlídat.

	Komandér-poručík Kaneová přihlížela se zájmem, špulila rty a pohrávala si s pramenem svých nakrátko přistřižených kaštanových vlasů. Chan ji viděla dělat si během Tomanagovy řeči poznámky; nyní je znovu procházela a ráznými tahy pera po záznamníku si některé pasáže buď podtrhovala, nebo pro-škrtávala. Chan si v duchu u jména Kaneové udělala otazník, ale byla nakloněna spíš v její prospěch.

	Nakonec se podívala na mladšího poručíka Davida Řeznická, zdaleka nejmladšího člena svého štábu, a nejspíš ze všech nejchytřejšího. V tuto chvíli se mračil.

	„Objevil jste nějakou potíž, poručíku?“

	„Promiňte?“ zvedl Reznick hlavu, zamrkal a začervenal se. „Mohla byste mi, prosím vás, zopakovat otázku, komodore?“

	Chan zadržela úsměv. Bylo obtížné nepocítit vůči mladíkovi mateřský cit. „Ptala jsem se, jestli jste objevil nějakou potíž.“

	„Na operačním plánu ne, madam, ale elektronika mi trochu dělá starosti.“

	„Ano?“ dívala se na něj zamyšleně.

	„Ehm, ano, madam. Luk nebyl zkonstruován jako velitelská loď. Sice se nám povedlo nacpat dovnitř všechno potřebné, když jsme vymontovali ty dvě těžké výmetnice, ale celá sestava datové sítě je jen provizorní. Drží pohromadě na dobré slovo, díky provázkům, zbožným přáním a hromadě porůznu sesbíraných součástek, a roztáhla se nám i mimo elektronický úsek. Kdybychom museli spustit bezpečnostní přepážky, ztratíme periferie nalevo i napravo.“

	„Ale bude systém fungovat?“

	„Ehm, hm, ano, madam. Funguje dobře. Jde jen o to, že může stačit pár zásahů, aby se ten krám pos... ehm... tedy, aby systém vysadil, madam.“ Chan se nedokázala zdržet úsměvu a Reznick zrudl jako pivoňka. Zachránil ho jeho smysl pro humor. Usmál se také a poslední skutečná obava Chan se vypařila, když kolem stolu proběhla vlna tlumeného smíchu. Vznikalo tam dobré ovzduší.

	„Dobře, Davide.“ Přitáhla si záznamník a pero. „Předložte odhad nejhoršího možného vývoje a podíváme se, co s tím půjde udělat.“

	„Ano, madam.“ Otevřel tlustý kroužkový sešit a začal listovat. „Předně, komodore.

	

	*****

	

	 „Ale, Láďo, přece jsme přijali vaši ústavu a přijímáme vaši deklaraci nezávislosti,“ prohlásil Li Kai-lun. „Podpořit vlajku, o jejíž návrh jste mě požádal, je snad to nejmenší, co můžete udělat!“

	Ladislav se kysele zahleděl na zvlněný krvavě rudý obrys zkroucený na černém pozadí kolem zlaté hvězdy. Až na tu hvězdu - a až na křídla na hadovitém těle nadvorvaně - byl návrh pozoruhodně podobný planetární vlajce Beaufortu.

	„Myslím, že u ostatních tak populární nebude,“ zabručel.

	„Vaše kulaté oči vždycky vidí potíže,“ poškádlil ho Kai-lun. „Je to od vás opravdu dětinské. Proč se jednoduše nenaučíte přijmout svou karmu?“

	„Protože moje, 'karma' na sebe nejspíš vezme podobu krátkého provazu, až to ostatní uvidí, vy starý rasisto!“

	„Ne, ne,“ odporoval Kai-lun. „Je jenom správné, aby naši vlajku ozdobil symbol Beaufortu, Ladislave - na tom se výbor shodl jednomyslné. A pro ty, kdo potřebují trochu symbolismu, jsme přidali hvězdu a křídla, abychom tím vyjádřili rozmach a sílu našeho nového mezihvězdného státu. Chápete?“

	„Nebyl jste někdy prodavačem ojetých člunů?“ zeptal se Ladislav svého malého spojence podezíravě.

	„Nikdy.“

	„Aha. Jen mě to tak napadlo.“ Na chvilku se zamyslel a nakonec se ušklíbl. „No tak dobře. Beztak rád uvidím starého dobrého nadvorvaně.“

	„Výborně.“ Kai-lun vstal a zamířil ke dveřím, ale ještě se zastavil a usmál se přes rameno. „Vlastně, víte-“ mávl rukou k vlajce „-je to symbol příznivého osudu.“

	„Cože? Nikdy jsem neslyšel, že by nadvorvaň byl něco takového!“

	„Nu, když mu přidáte křídla, už to není nadvorvaň.“

	„Ne?“ Ladislava se zmocnilo nové podezření. „A co to tedy je?“

	„To ví každé chang-čchouské dítě, Láďo,“ usmál se Kai-lun. „Přece drak.“

	

	*****

	

	Komodor Petrovna v nové uniformě se tvářila velmi klidně, nicméně si byla vědoma, že ji vidí všichni důstojníci námořnictva nové republiky, a vřele zabarvený hlas měla zastřeny pocitem historického okamžiku.

	„Dámy a pánové, příslušníci loďstva, dovolte mi uvést prezidenta Republiky svobodných Terranů, Ladislava Skjorninga.“

	Zmizela z obrazovky a objevil se Ladislav Skjorning. Tvářil se vyrovnaně, ale v modrých očích měl zářivý - a tvrdý - pohled. Seděl za obyčejným psacím stolem a stěnu za ním zakrývaly zkřížené vlajky nově zrozené republiky.

	„Dámy a pánové,“ oslovil posluchače odměřeným hlasem a svůj proslulý beaufortský přízvuk měl dokonale pod kontrolou. „Před čtrnácti lety jsem i já býval aktivním důstojníkem loďstva Terranské federace. Jako člověk, který kdysi nosíval uniformu, tedy vím, jakou cenu každý z vás musel zaplatit za to, že stojí, kde nyní stojíte, a cítím stejnou úzkost jako vy. Ale cítím také stejné odhodlání a pobouření. Nedospěli jsme sem snadno, ale jednou jsme zaujali stanovisko a nemůžeme z něho ustoupit. A také neustoupíme.“

	Odmlčel se, neboť v tu chvíli měl před očima důstojníky i mužstvo, kteří vidí jeho obraz, slyší jeho hlas, a na okamžik mu připadalo, že stojí po boku jednoho každého z nich. Byl to okamžik empatického souznění, o jakém se mu nikdy ani nesnilo, a když pokračoval, bylo to na jeho hlase znát.

	„Dámy a pánové, právě vy budete za náš nový stát bojovat a mnozí z vás pro něj zemřou. Nemusím toto téma rozvádět, neboť ať o vás historie jednou řekne cokoliv, nemůže vám odepřít, že jste chápali pojem povinnosti a sloužili jste tomuto pojmu podle svých nejlepších sil. Protože však právě vy ponesete tíhu boje, je jen správné, abyste přesně věděli a chápali, proč a za co bojujeme. Z toho důvodu jsem požádal admirála Ašigarovou o toto vysílání pro všechny lodě.

	Chystám se nahrát náš první oficiální dopis zákonodárnému shromáždění federace a přeji si, abyste byli svědky nahrávání této depeše. Předpokládám,“ nasadil pochmurný úsměv, „že toto je historický okamžik, ale to není důvod, proč se o něj chci s vámi podělit. Chci se o něj s vámi podělit kvůli tomu, kdo jste a k čemu budete zanedlouho povoláni.

	Zastupujeme mnoho světů a mnoho způsobů života. Pocházíme sice z jediné planety, ale jsme nesmírně rozdílní. Dokonce se ani navzájem neshodneme na podstatě Boha nebo na konečném cíli naší současné evoluce. Přesto se všichni shodneme na tomto: to, co jsme museli snášet, bylo nesnesitelné, systematické olupování našich ekonomik a manipulace s nimi i s našimi způsoby života ze strany jiných překročily veškeré meze a žádná vláda nemá právo zacházet se svými občany tak, jak s námi zacházela vláda federace. A i když tato shoda je jediné, co máme společné, stačí. Je více než dostatečná - jak dokazuje vaše přítomnost na vašich lodích a vaše ochota nosit uniformu, kterou máte na sobě. Nevidíme sice Boha všichni stejně, ale jsem hrdý na to, že před ním, ať už je jakýkoliv, k vám mohu pronést tato slova, a skláním se s pokorou před vším, co jste vy a vaše světy na jejich podporu učinili.“

	Sklopil oči ke skrytému terminálu zabudovanému ve stole - ne proto, že by to potřeboval, neboť to, co chtěl říci, měl vepsáno do srdce i do hlavy stejně bezpečně jako do paměti počítače - a pak znovu vzhlédl.

	„Někteří z vás budou zdroj těch slov znát. Mnozí asi ne, ale myslím, že je nikdo nikdy neřekl lépe - a jejich použití může občanům federace pomoci pochopit naše motivy navzdory zkreslené interpretaci, kterou jim ze sobeckých pohnutek předkládá současná vláda.“

	Zhluboka se nadechl, zpříma se zadíval do kamery a přiměl se uvolnit ramena. Když znovu promluvil, vypadal naprosto klidně. Jenom ti, kdo ho dobře znali, poznávali, že má trému.

	„Zákonodárnému shromáždění Terranské federace,“ spustil klidně, „od Ladislava Skjorninga, prezidenta Republiky svobodných Terranů, z moci a jménem Kongresu Republiky svobodných Terranů.

	Když se v běhu lidských životů stane pro jedno společenství nezbytným rozvázat politické svazky, které je poutaly s jinými společenstvími, a zaujmout mezi mocnostmi galaxie oddělené a rovnocenné postavení, k jakému je opravňují zákony přírody a obyčeje spravedlnosti, pak prostá úcta k názorům všech ras vyžaduje, aby deklarovalo příčiny, které je k odtržení vedly.“

	Znovu se zhluboka nadechl a jeho hlas hluboce zarachotil, silný, hrdý a vzdorný, a přesto plný úcty, když vyslovoval ta mocná stará slova, nově přizpůsobená měnícím se podmínkám.

	„Pokládáme za samozřejmé pravdy, že všechny rozumné bytosti jsou stvořeny sobě rovné a jsou nadány jistými ne-zcizitelnými právy, mezi něž patří právo na život, svobodu a budování osobního štěstí...“

	Ti, kdo přežijí nadcházející bitvy, možná tento záznam uvidí v průběhu svého života ještě mnohokrát, ale nikdy už nebudou svědky toho, jak vznikal. Byli s Ladislavem Skjorningem spojeni v jedno, vznášeli se V samém srdci průzračného okamžiku dočasně mimo hranice prostoru a času. Nikdy předtím tolik mužů a žen bytostně spjatých s obranou nějaké věci nebylo přítomno okamžiku jejího ohlášení; možná už k tomu nikdy znovu nedojde. Ale přestože se nacházeli přímo ve středu dění, jen málokdo z nich si vzpomene na přesné znění Ladislavových slov. To, co jim utkví v paměti, bude síla jeho hlubokého hlasu, citové sepětí s ním, když slovy vyjadřoval jejich hněv, zklamání i nevyslovenou náklonnost vládě, kterou už nemohli dál poslouchat. Seznam příkoří vnímali ne sluchem, nýbrž duší - a věděli nyní napevno, že roztržka je trvalá. Už se nemohli vrátit k tomu, čím bývali dřív, a v té chvíli nesnesitelné ztráty i politického zrodu bylo námořnictvo Terranské republiky ukuto na kovadlině historie tak, jako dosud jen málo vojenských organizací.

	„...a proto se musíme podřídit nutnosti, jež vyžaduje naše odtržení, a musíme pokládat vás, stejně jako všechny rozumné rasy galaxie, za nepřátele ve válce a za přátele v míru.

	Proto my, zástupci Republiky svobodných Terranů, shromáždění ve Všeobecném kongresu, dovolávajíce se u Nejvyššího soudce vesmíru správnosti svých úmyslů, jménem a z moci dobrého lidu těchto světů slavnostně zveřejňujeme a Prohlašujeme, že tyto spojené světy jsou a po právu mají být svobodným a nezávislým státem, že jsou zproštěny veškeré Poddanosti Zákonodárnému shromáždění Terranské federace a že veškeré politické svazky mezi nimi a Terranskou federací jsou a mají být úplně rozvázány. A že jako svobodný a nezávislý stát mají plné právo vypovídat válku, uzavírat mír, sjednávat spojenectví, zřizovat obchod a prováděl všechny další úkony a věci, jež nezávislé státy mohou po právu činit.'„

	Zahleděl se do kamery, tvář jako vytesanou z kamene, ale před očima viděl zhroucené tělo Fionny MacTaggartove - poslední neprominutelné ponížení, kterému byly Okrajové světy podrobeny - a závěrečná slova z jeho hrdla duněla a burácela jako hrozící hrom:

	„A na podporu tohoto prohlášení, pevně spoléhajíce na ochranu božské prozřetelnosti, navzájem a jeden druhému zaručujeme své životy, svůj majetek i svou nedotknutelnou čest.“

	

	„Člověk umře než jednou 

	a jsme Bohu dlužní smrt.“

	

	William Shakespeare: 

	Král Jindřich IV., díl II

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvanáctá

	

	OFENZÍVA

	

	TRNS Luk před pěti hodinami opustil oběžnou dráhu u Novoj Rodiny. Komodor Li Chan stála s kapitánem Ťing Čchangem v kabince vnitrolodní přepravy, navenek se tvářila klidně a trápila se obavami, co zjistí o své posádce.

	Námořnictvo nové republiky trpělo zoufalým nedostatkem zkušených veteránů. Ve federačním loďstvu bývalo šedesát procent okrajovců a vzpoura našla kladnou odezvu u zhruba devadesáti procent z nich, avšak zuřivé boje způsobily tak vážné ztráty, že námořnictvu republiky nezůstala ani polovina personálu potřebného k obsazení ukořistěných lodí posádkami.

	A mezi vysokými důstojníky byla situace ještě horší. Zatím nejvyšším důstojníkem, který přešel na stranu republiky, byla admirál Ašigarová. Možná by se připojili i jiní, ale masakry na většině vlajkových palub byly tak kruté, že žádný z nich nepřežil. Což vysvětlovalo, jak Chan přišla k tomu nestoudně rychlému povýšení... a také proč seděla na dvou židlích. Byla sice komodor, ale velitelů lodí se zkušenostmi z bojové flotily bylo tak poskrovnu, že musela zároveň zastávat funkci kapitána Luku. Ne že by jí to vadilo!

	Naštěstí získali na druhé straně i několik nesporných bonusů, například komodora Magdu Petrovnu. Chan ji dosud neznala tak dobře, jak by ráda, protože Petrovna měla na Novoj Rodině plné ruce práce a rozdělovala svůj čas mezi konferenci a svůj nový úsek velení, nicméně se tato předčasně šedivějící žena plně osvědčila v bitvě o Novuju Rodinu. To, že si za náčelníka štábu vybrala Jasona Windridera, jen Posílilo úctu, kterou k ní Chan získala. Chan rozhodně neprotestovala proti tomu, že půjde do akce s komodorem Petrovnou po boku.

	Kabinka zastavila na velitelském můstku a velící důstojník hlídky vstal, když vešli. Ostatní členové hlídky zůstali podle jejích stávajících rozkazů sedět. Někteří kapitáni se vyžívali v hromadných zdvořilostních rituálech, kdykoliv přišli na můstek, ale Chan dávala přednost tomu, aby se členové hlídky pokud možno bez rozptylování věnovali svému zaměstnání.

	„Dobré odpoledne, výkonný,“ pozdravila komandéra Sunga.

	„Dobré odpoledne, madam. Komodore Ťingu.“ Chan nad těmi tituly v duchu zavrtěla hlavou. Byla komodorem 12. bitevní skupiny, ale současně kapitánem Luku. V rámci eskadry jí příslušelo oslovení 'komodore', ale když jednala jako velitel Luku, měla být správně oslovována kapitáne'. A aby všechno bylo ještě složitější, Ťing měl nyní hodnost kapitána - jenže na válečné lodi může být pouze jeden kapitán, a proto ho bylo nutno titulovat ,komodor'. neboť zdvořilostní povýšení už podle definice směřuje výš. Nastávaly tedy případy, kdy oběma příslušelo oslovení 'komodore', ale jen Chan mohla být někdy označena za 'kapitána', z čehož vyplývalo, že na palubě Luku občas 'kapitán' převyšoval 'komodora'. Nebylo tedy žádným překvapením, že si Sung stejně jako většina posádky ulehčoval situaci tím. že ji oslovoval pouze jako 'madam', kromě případů, kdy neměli na vybranou, nebo kdy bylo naopak zcela jasné, na které židli Chan právě sedí.

	„Přebírám velení, výkonný,“ sdělila Sungovi a posadila se do velitelského křesla.

	„Ano, madam.“ Malý a štíhlý komandér rychle ustoupil za křeslo a čekal.

	„Pane Čchu, kolik zbývá k mimoprostorové zkratce?“ 

	„Asi čtyřicet tři standardních hodin, madam.“ 

	„Výborně.“ Otočila křeslo k výkonnému důstojníkovi. „Komandére Sungu?“

	„Ano, madam?“ Zatvářil se nervózně. To je dobré znamení.

	„Od našeho posledního všeobecného cvičení už uběhlo hodně času,“ prohlásila klidně. „Myslíte, že bychom mohli věnovat pár hodin oklepávání rzi?“

	Sung Cchung-chuej se téhle chvíle obával. Luk sice utrpěl nejmenší ztráty na životech z celého 17. operačního svazu, ale admiralita nové republiky z lodě nemilosrdně očesala zkušené jedince. Podařilo se mu udržet sotva polovinu původní posádky můstku a ztráty v podpalubí byly ještě horší. Udělal sice, co bylo v jeho silách, aby z početných náhradníků udělal součást svého týmu, ale až příliš mnoho se jich stále teprve zacvičovalo a on se jen zachvěl, když si představil příštích několik dní.

	Pohlédl po očku na Ťinga, ale bývalý výkonný důstojník byl podle všech známek úplně zabrán do prohlížení displeje s hlavním situačním zákresem. Odtud nepřijde žádná pomoc. Sung se zhluboka nadechl.

	„Jak si přejete, madam.“

	„V tom případě vyhlaste všeobecný poplach,“ vybídla ho Chan. Sung vydechl střelnou modlitbičku a stiskl tlačítko.

	Nejvýstižnější výraz je 'příšerné', pomyslela si Chan, když smývala mýdlovou pěnu. Zvedla obličej vstříc proudu vody ze sprchy a tají smáčela dlouhé vlasy. Vlastně to až na některé výhrady nebylo tak špatné, jenže válka člověku na ,některé výhrady' neponechává prostor. Když vám kolem hlavy létají atomovky, existují pouze sehrané posádky - anebo mrtvé. Vzpomněla si nájemně vyladěný nástroj, jaký se jí a Ťingovi podařilo udělat z Luku před vzpourou, a zavrtěla hlavou, jenže za současnou artritickou nejistotu Sung nemohl. Neměl čas vyškolit čerstvé odvedence a vlastně v době, kterou měl k dispozici, odvedl skvělý kus práce.

	Skončila s oplachováním a sáhla po ručníku.

	V příštích dnech jí i Sungovi velice klesne popularita. Podařilo sejí alespoň udržet si většinu obsluhy bodové obrany

	- to byl zhruba jediný úsek, který mohl být na svůj výkon hrdý

	- ale opravárenské čety dopadly katastrofálně a strojovna nebyla o mnoho lepší. Nemohla sice Sungovi vyčítat, že se zpočátku soustředil na střelbu a manévrování, ale střelci a kormidelníci sami nemohli z Luku udělat účinný bojový stroj.

	Omotala si ručník kolem těla jako sarong a posadila se k terminálu. Vycepovat posádku tak, aby vyhovovala jejím měřítkům, je Sungova práce. Podle železných tradic vojska má Chan jen omezenou možnost, a dokonce omezené právo do řešení problému zasahovat. Jenže je zároveň kapitán. Ona nese konečnou odpovědnost a ona i Sung vědí, jak nové pro něho jeho povinnosti jsou. Usoudila, že může pravidla trochu ohnout, aniž by v něm vzbudila dojem, že ztratil její důvěru.

	Pomalu zapnula systém vnitrolodní pošty a rozvažovala, jak má začít. Chvíli držela prsty nad klávesnicí a potom začala psát:

	

	Komu: CDR Sung Č.

	Od: CMDR Li Ch., velitel TRNS LUK

	Věc: Cvičení provedené dnešního dne

	

	Společné cvičení všech úseků nasvědčuje tomu, že pouze obsluha bodové obrany a řídicích systémů lodě plně zvládá přidělené povinnosti. Výkon technického úseku hluboce zaostává za přijatelným standardem a výkon posádky jako celku má daleko k žádoucímu stavu. Proto navrhuji: 

	a) sérii intenzivních cvičení všeho personálu na...

	

	Slova se objevovala se strojovou pravidelností, zatímco pohonné jednotky hnaly Luk stále blíž k nadcházející bitvě a komodor Li Chan, mokré vlasy přilepené na holá ramena, se v duchu připravovala na nadcházející zkoušku.

	Chan nakrčila nos nad kouřem z Ťingovy dýmky. Jen málo kosmoplavců kouřilo a cigaretový kouř přímo nesnášela, ale vůni Ťingova dýmkového tabáku měla docela ráda, i když by to nikdy nepřiznala. Nijak jí to ovšem nebránilo ho v soukromí za jeho zlozvyk kárat.

	Pohlédla přes malý stůl na poručíka Řeznická a komandéra Sunga a všimla si ostražitosti v Sungových očích. Uplynulé týdny pro něj představovaly ochutnávku pekla, ale vedl si dobře. Nováčci na Luku už se ve svých funkcích zabydleli, a dokonce i nácvik opuštění lodě proběhl docela hladce, i když nepokládala za vhodné to Sungovi říkat. Sice to od ní nebylo hezké, ale podněcovalo ho to k maximálnímu úsilí.

	„Nu, Čchangu,“ řekla konečně. „Dokáže si tahle posádka bez dozoru zapnout boty?“

	„Skoro, madam.“ Ťing vyfoukl nádherný kroužek kouře a pohlédl na Sunga. „Jenom skoro.“

	Sung se zatvářil sklesle a Chan káravě zavrtěla hlavou na Ťinga.

	„Já si naopak myslím, že vám to šlo docela dobře, výkonný,“ prohlásila. „Pořád tu sice je několik slabých míst, ale celkem vzato máme jednu z nejsehranějších posádek, jaké jsem kdy viděla.“

	„Děkuji, madam!“ rozzářil se potěšené Sung.

	„A bylo na čase,“ pokračovala. Stiskla tlačítko a nad stolem se objevil hologram znázorňující místní mimoprostorové zkratky.

	„Asi za hodinu prolétneme do Lassy, pánové,“ řekla nevzrušeně. „Jedenaosmdesát hodin nato budeme připraveni odpálit sondy do Aklumaru k aktuálnímu průzkumu.“

	„Ano, madam.“ Ťing přejel troubelí dýmky po čáře spojující Lassu a Aklumar. „To bude nejspíš zajímavá cesta.“

	„Ne tak .zajímavá' jako ta do Cimmaronu,“ připomněla mu Chan. „Každopádně by raději neměla být!“ Zlehka poklepala prsty na stůl a obrátila se s klidným výrazem k Sungovi. „Čchung-chueji, požádala jsem vás, abyste se k nám připojil, protože na vás a Čchangovi budu nesmírně závislá. Budu muset koordinovat bojovou skupinu a současně bojovat s Lukem, a to nedokážu, pokud oba nebudete přesně vědět, co mám v plánu. Budete muset ve spoustě případů sami posuzovat, co mi máte ohlásit a kdy máte jednat samostatně. a proto chci, abychom všichni měli ohledně operace dokonale jasno. Rozumíme si?“

	„Ano, madam.“

	„Dobře. Takže první bod: do Cimmaronu vlétneme dřív než komodor Petrovna, protože Jádro nemá Luk v databázi vedený jako velitelskou loď.“ Sung přikývl; když Jádro Luk vidělo naposledy, nebyl velitelská loď. „Na druhou stranu nás datová síť stála dvě výmetnice těžkých střel, takže si při salvě všech lodí necháme výzbroj z vnějších závěsníků. Budeme s její pomocí maskovat, že máme málo vnitřních výmetnic, protože jestli si uvědomí, že jsme velitelská loď, pustí se do nás vším, co mají po ruce.“

	„Ano, madam. Rozumím.“

	„Dobře. Za druhé chci, aby všechno bylo v pozoru, až budeme vlétat do Aklumaru, bez ohledu na to, co ukážou sondy. Doufám, že nenajdeme nic, z čeho bychom měli těžkou hlavu - ale nepotřebujeme druhou bitvu u Aklumaru.“ Tentokrát přikývli Sung i Ťing. Aklumar byl svědkem střetnutí, jímž vyvrcholila První mezihvězdná válka, ovšem nějaká srážka, která by vzburcovala Cimmaron, byla to poslední, co chtěli.

	„Ale,“ pokračovala Chan, „kdybych Cimmaronu velela já, nechala bych v Aklumaru alespoň hlídku, aby mě varovala, kdyby se někdo pokusil o to, co chceme udělat my. A jestli tam hlídka je-“ vyvolala plán okolí mimoprostorové zkratky v Aklumaru „- bude právě tady.“ Dotkla se obrázku. „Připravená vrhnout se do zkratky v momentě, kdy se octneme na dosah skenerů. Proto si musíme dát pozor, abychom se nedostali na dosah skenerů, dokud hlídku nevyřídíme.“

	„Promiňte, madam?“ pípl Sung a znělo to nejistě.

	„Jestli bude admirál souhlasit, přiblížíme se maskovaní,“ vysvětlila Chan. „Přiblížíme se k hlídce a zlikvidujeme ji dřív, než postřehne, že tam jsme. Snad.“

	„Ale bojová operační skupina nemá maskovací elektroniku.“

	„Nemá, ale zato my ano a průzkumné křižníky také. Se dvěma z nich utvoříme tříčlennou datovou skupinu a vyčistíme cestu zbytku operačního svazu.“

	„Pokud ovšem,“ podotkl významně Ťing s výrazem člověka, který už to jednou říkal, „tam neumístili lehký nosič letounů. Pár dálkových průzkumných strojů na hlídce a už se dost blízko nedostaneme.“

	„To už jsme probírali, Čchangu, a já na to pořád nesázím, když k nám přešlo tolik pohraničního loďstva. Těžký nebo útočný nosič by na hlídkové službě neriskovali a všechny lehké byly u pohraničníků. Nemohlo jim jich zůstat tolik.“

	„Máte nejspíš pravdu, madam, ale poukazovat na možné problémy je moje práce. A tady mám další: mohli tam sami nasadit průzkumný křižník.“

	„Kdyby postupovali podle předpisů, udělali by přesně tohle,“ souhlasila Chan, „ale ani těch jim nemohlo mnoho zbýt. Kdyby ho tam měli, šel by beztak celý plán operace přechodovou komorou ven. Pokud bude hlídka maskovaná, sondy ji nejspíš nezpozorují a ona bude mít stejně dobrou šanci skrýt se před námi jako my před nimi. Tudíž získá samozřejmě výhodu, protože celý její úkol je utéci, zatímco my seji musíme pokusit odhalit a zničit. Ale to se dá zjistit jen jedním způsobem, ne?“

	„Můžete požádat admirála Ašigarovou, aby to poslala prověřit letku stíhaček, madam,“ navrhl Sung váhavě.

	„To bych mohla,“ opáčila Chan suše, „kdyby letouny nesly alespoň nějaké prostředky elektronického boje.“

	„Promiňte, mělo mě to napadnout,“ řekl Sung zaraženě. „Tím se netrapte,“ usmála se Chan. „Ale budeme se s tím muset vypořádat sami, a proto dohlédněte na to, aby průzkum a střelci byli v pohotovosti. Budeme muset jednat bleskově, pokud jim máme zabránit vyslat kurýrní sondu.“ 

	„Ano, madam.“

	„Dobře. A teď-“ přepnula na mapu Cimmaronu „- tohle je to místo, kde máme narazit na potíže. Komodor Ťing, komandér Tomanaga a já jsme strávili hodně času debatami o tom, jak tohle máme zvládnout, výkonný, a chci, abyste věděl, co máme za lubem. Při standardním operačním postupu bychom do soustavy vlétli jako poslední, aby velitelská loď byla uchráněna úvodních salev, ale Jádro zná předpisy také. Komandér Tomanaga navrhl, abychom tam vlétli jako první, protože je to to poslední místo, kde by vlajkovou loď čekali, ale já jsem rozhodla, že poletíme třetí. Tady poručík Reznick tvrdí, že datové spojení nevydrží mnoho zásahů, a proto nechci, abychom tam vlétli příliš brzy, stejně jako nechci letět na standardní vlajkové pozici. Vsadíme na stejný přístup jako při skořápkách - budou sice vědět, že jedna z našich lodi je velitelská, ale nebudou vědět která... doufám. Když je přimějeme, aby při jejím hledání rozptýlili palbu, mohli bychom přežít, dokud za námi nevlétne do soustavy 11. bojová skupina a nepředloží jim tolik cílů, že budou muset rozdělit palbu. Rozumíte?“ 

	„Ano, madam.“

	„Dobře. A místo tradiční sevřené kulové formace se k nim ze stejných důvodů vydáme v příčné řadě - všechno podřídíme tomu, aby museli hádat.“ 

	„Ano, madam.“

	„A ještě tu mám jeden bod, který se vztahuje k naší datové síti,“ obrátila se Chan k Řezníčkovi, jenž pod jejím klidným pohledem lehce zrudl; bylo zajímavé, jak snadno se červená. „Protože bychom mohli o velitelskou datovou síť rychle přijít, chci, abyste přednostně zřídil záložní standardní datové spojení mezi jednotkami. Pokud velitelskou síť ztratíme, nechci při rozdělování na menší skupiny žádné odklady, poručíku.“ 

	„Ano, madam.“

	„Výborně. A teď poslední bod pro vás, výkonný - při vletu do Cimmaronu nebudete na velitelské palubě.“

	„Promiňte?“ zamrkal Sung. „Ale to je přece moje služební stanoviště! Přece-“

	„Normálně ano,“ přerušila ho Chan klidně. „Ale tohle není normální situace. Nemáme vlajkový můstek a já budu potřebovat vidět na zákres bojové situace. To znamená, že vlajkové stanoviště bude na velitelském můstku. Kdyby jediný zásah vyřadil mne, komodora Ťinga i vás...“ Pokrčila rameny.

	„Rozumím.“ Stále to znělo nešťastně a Chan zjistila, že mu to může jen těžko vyčítat. „Kde tedy budu, madam? Záložní řízení palby?“

	„Ne, tam bude komandér Tomanaga. Vás chci mít s panem Řeznickém u systému datového spojení.“ Zadívala se na něj zpříma. „Pochopte, komandére. Jestli to velitelská paluba schytá, zdědíte rázem celou bojovou operační skupinu, protože jediná loď schopná udržovat datovou síť bude ta vaše. Doufám, že komandér Tomanaga bude i potom nablízku, aby vám poradil, ale ani to vám nemohu slíbit.“

	„Rozumím, madam.“ Sung si olízl rty a odhodlaně přikývl. „Chápu.“

	„To jsem ráda, Čchung-chueji.“ Pohlédla na hodinky. „Dobře - pojďme zpátky na můstek.“ Vypnula hologram, zasunula čapku pod paži, a jak vstávali, postavila se čelem k nim. „Ale mějte na paměti, pánové, že zatím to všechno byla záležitost obsazení uzlových bodů tam, kde jsme měli na své straně vzbouřené jednotky, a vyčištění nechráněných soustav. To už skončilo. O všechno, co získáme od této chvíle, budeme muset bojovat a já chci, aby námořnictvo republiky bylo stejně horlivé a stejně profesionální jako námořnicko federace. Tohle je občanská válka a na obou stranách jsou hodně rozbouřené vášně, ale pod mým velením ať se raději nevyskytnou žádní další Jasonové Waldeckové. Nebojujeme s Arachnidy - bojujeme s lidmi. Očekávám, že budete jednat podle toho.“

	Obrátila se a oni za ní mlčky vyšli z brífinkové místnosti.

	„Dobré odpoledne, komodore Li.“ Na Chan z obrazovky hleděla viceadmirál Ašigarová a Chan si všimla, že si hraje s prázdnou pravou manžetou. To nervózní gesto si navykla používat po Bigelowu. „Máme údaje z průzkumných sond z Aklumaru. Zdá se-“ viceadmirál se strnule usmála „- že vaše obavy byly podložené. Sondy hlásí, že mimoprostorovou zkratku Aklumar-Cimmaron střeží osamělá jednotka, pravděpodobně těžký křižník.“

	„Aha,“ poznamenala Chan. „A u zkratky Lassa-Aklumar není nic?“

	„Ne,“ odpověděla Ašigarová tiše a Chan věděla, že admirál uvažuje o stejné věci jako ona. Umístit tam druhou hlídku by v sobě mělo kus vypočítavé logiky. Bližší stráž by neměla prakticky žádnou šanci přežít jakýkoliv útok od Lassy, ale samotné její zničení by zajistilo, že se obráncům Cimmaronu dostane výstrahy.

	„Rozhodla jsem se schválit váš plán, komodore,“ pokračovala Ašigarová po chvilce. „Vyčleňuji Ašanta a Skytha, aby doprovodily Luk, a vaše uskupení provede průlet za dvě hodiny. Zbytek operačního svazu bude následovat o osm hodin později ve standardní formaci poloviční rychlostí. Budeme se držet mimo dosah skenerů, dokud nezaútočíte, ale jakmile váš útok začne, nemůžeme couvnout. Buď hlídku zničíte dřív, než odešle výstrahu, nebo ne. V každém případě operační svaz zaujme formaci Alfa a okamžitě bez průzkumu prolétne do Cimmaronu. Na vyhodnocení údajů průzkumných sond by bylo málo času, i kdybychom tam dokázali sondy poslat bez rizika, že tím obraně poskytneme varování, čemuž se chceme rozhodně vyhnout, takže nemá smysl odkládat nevyhnutelné.“

	„Rozumím, madam,“ odpověděla Chan a doufala, že mluví stejně klidně.

	„Výborně, komodore. Ašant a Skyth se vám zakrátko ohlásí. Dobrý lov.“

	„Děkuji, madam,“ řekla Chan a obrazovka zhasla.

	„Všechna stanoviště hlásí 'všichni na svých místech', kapitáne.“ Poručík Čchu byl očividně nervóznější z toho, že zaskakuje za Sunga, než z vyhlídky na to, že bude rozprášen na atomy, všimla si Chan pobaveně.

	„Děkuji, poručíku.“ Pohlédla na postranní obrazovku, na níž bylo vidět obličeje Sunga a Řeznická. „Připraveni, pánové?“

	„Ano, madam,“ řekl Sung. „Datová síť je funkční a prostředky elektronického boje aktivní.“

	„Výborně. Vpřed, pane Čchu.“

	„Rozkaz, madam!“

	Luk se zachvěl, jak pohonné jednotky zabraly, a Chan ucítila známou závrať z toho, jak se antigravitační pohonné pole krátce svářilo s umělou palubní gravitací. Musí přece existovat lepší způsob, jak to udělat, pomyslela si nepřítomně, ale pozornost soustředila na bojový displej číslo jedna.

	Bitevní křižník se přídí napřed zanořil do mimoprostorové zkratky a celý trup se zkroutil pod namáháním způsobeným slapovými silami při průletu zkratkou. Byl to jen kratičký pocit, ale nedal se zapomenout ani popsat někomu, kdo jej nezažil, a Chan zaťala zuby, aby potlačila prudké nutkání zvracet. Někteří lidé tvrdili, že jim průlet zkratkou nevadí, nebo že se jim dokonce líbí. Někteří lidé jsou lháři, pomyslela si.

	Taktický displej se rozostřil poruchami signálu, jak choulostivé zařízení při průletu mimoprostorem reagovalo na zatížení. Pak se obraz ustálil a Chan hleděla na prázdnou obrazovku. V dosahu skenerů Luku byl vesmírný prostor prázdný.

	Přistihla se, že se při tom zjištění uvolnila. Očekávala sice, že na této straně zkratky na nic nenarazí, ale potvrzení tohoto očekávání přece jen přineslo ohromnou úlevu. Teď už jí zbývalo jenom připlížit se k lodi, která hlídá zkratku do Cimmaronu.

	„Výborně,“ prohlásila tiše a pohodlně se opřela. „Chci ostražitou hlídku. Měli bychom se dostat do dosahu skenerů za-“ pohlédla na chronometr „-šedesát čtyři hodin a deset minut, ale pokud se protivník rozhodne k nějakému přesunu, můžeme ho potkat mnohem dřív někde, kde ho nečekáme. Takže mějte oči na stopkách.“

	Posádka můstku neodpověděla a Chan spokojeně přikývla. Zatím to jde dobře, řekla si a pohrávala si přitom s uzávěrem svého kosmického obleku.

	„Tamhle je, madam,“ upozornil ji poručík Čchu a Chan zdvořile přikývla, jako by malou červenou tečku sama ještě nepostřehla. Uplynula krátká chvilka; potom pod symbolem naskočily drobné značky upřesněných údajů a symbol sám změnil barvu na oranžovou, jež označovala plavidlo typu křižníku. Červený kroužek identifikovaného nepřítele kolem něj blikal dál, ale počítače Luku už věděly, o jakou loď jde. a databáze po krátkém prohledání vydala i její jméno.

	„Je to Swiftsure, madam,“ oznámila obsluha skenerů.

	„Děkuji, de Smite,“ odpověděla Chan nevzrušeně a sledovala, jak se symbol pomaličku sune po displeji s tím, jak se její malá eskadra pokradmu blíží k cíli. Pohlédla na bojový displej číslo dva, aby zkontrolovala svou formaci. Ani skenery Luku by nedokázaly Ašanta a Skytha s jistotou objevit, kdyby nevěděly přesně, kam se mají zaměřit. Teď už jen zbývalo zjistit, jestli je skenery Swiftsure dokážou objevit dřív, než se dostanou na dostřel řízených střel. Pravděpodobnost odhalení byla sice mikroskopicky nepatrná, ale přece jen nenulová...

	„Komodore, dostáváme se na extrémní dostřel.“ To byl poručík Kan z řízení palby. „Mám dobré zaměření.“

	„Zůstaňte v pohotovosti, pane Kane.“ Chan bez jediného mrknutí pozorovala taktický displej a za nehybnou tváří skrývala překotný rej myšlenek. Vzdálenost, která je od cíle dělila, byla dlouhá, ale všechny tři její lodě nesly těžké střely na vnějších závěsnících, takže by je měla odpálit hned na základě skutečnosti, že nehybná Swiftsure je ideální cíl. Jenže průzkumné křižníky nemají tak výkonné systémy řízení palby, nedosáhly by tedy takové přesnosti a řízené střely jsou pod-světelné zbraně. Palba na větší vzdálenost znamená delší dobu letu střel a poskytuje Swiftsure šanci zjistit, že se po ní střílí, natolik včas, aby stihla vypustit kurýrní sondu. Na druhou stranu však čím víc se její lodě přiblíží, tím pravděpodobnější je, že je Swiftsure odhalí ještě před zahájením palby. Bylo tedy důležité přesně odhadnout okamžik, kdy začít s palbou.

	Chan cítila vzrůstající napětí, ale posádka můstku na ní nic nepozorovala. Přiměla se klidně se v křesle opřít. Deset světelných sekund. To je vzdálenost, na kterou je odhalení téměř nevyhnutelné. Pohlédla na taktický displej. Jedenáct světelných sekund...

	„Zahajte palbu, pane Kane,“ řekla tiše a Luk sebou trhl, když střely opustily vnější závěsníky. Vyřítily se k cíli s pohonem na plný výkon a uháněly vakuem mezi eskadrou Chan a její obětí šedesáti procenty rychlosti světla. Chan sledovala světelné tečky střel mířících k cíli jako jestřáb a její myšlenky se soustředily na symbol Swiftsure. Doufala, že k zániku odsouzený křižník zahyne, aniž by něco tušil. Ale v koutku její duše se ozýval jakýsi povznesený smutek.

	Střely se řítily k Swiftsure a Chan kolem sebe zaslechla vzrušené mumlání. Nepřítel zjevně neměl podezření, že jsou nablízku - dokonce i bodová obrana zareagovala pozdě a střílela mimo. Zoufalá obranná palba na krátkou vzdálenost zničila jen tři střely; ty ostatní zasáhly cíl osmnáct sekund po odpálení a jejich detonace přezářily i hvězdu Aklumar.

	Příšerná ohnivá koule se rozptýlila v hladové prázdnotě a Chan hleděla na displej se stejným mrazem v srdci, jaký panoval ve vakuu kolem její lodě. Nezůstalo nic. Žádné kurýrní sondy - žádné záchranné moduly. Prostě... nic.

	Upírala zrak na bojový displej číslo jedna snad pět sekund a někde hluboko v srdci se cítila jako vyděšená holčička. Byla bojovnice. Nebylo to poprvé, kdy měla podíl na zničení jiné lodě a smrti její posádky. Poprvé však srazila jiné Terrany ze zálohy jako vrah. Poskytla jim jenom takovou výstrahu, aby pochopili, že si pro ně přišla smrt. Jenom tolik, aby pocítili hrůzu...

	Věděla, že touhle akcí zachrání stovky svých druhů, až začne bitva o Cimmaron, ale to vědomí nijak nezmírnilo pocit hanby, smíšený s poněkud šokujícím pocitem vítězoslávy.

	Obrátila se i s křeslem k poručíku Čchuovi.

	„Zaujměte pozici dvě světelné sekundy od mimoprostorové zkratky na příletovém vektoru operačního svazu, pane Čchu, a potom dejte doplnit výzbroj na vnější závěsníky.“ Tvářila se vážně a přísně. „Počkáme tam na další rozkazy.“

	„Ano, madam,“ odpověděl poručík Čchu. Chviličku zaváhal, ale jeho nadšení bylo příliš veliké, než aby odolal. „Bylo to nádherné, madam. Nádherné!“

	„Děkuji, poručíku,“ pravila Chan chladně a zadívala se do očí Ťingovi. Opětoval její pohled vyrovnaně, s nečitelným výrazem v obličeji, a sáhl po dýmce, která ležela na jeho pultu. Zvolna si ji začal nacpávat a Chan odvrátila pohled.

	„Bojová skupina se zformovala k průletu zkratkou, madam.“ 

	„Děkuji, komodore Ťingu.“ Chan se nenápadně zhluboka nadechla, vychutnávala kyslík v plicích jako víno a vnímala, jak kolem ní sbírá síly celý Luk. Její krásný smrtonosný Luk, připravený vrhnout se do maelströmu mimoprostorové zkratky, aby nedočkavě napadl nepřítele. A náhle i Chan pocítila nedočkavost - nedočkavost postavit se nepříteli otevřeně. Dopřála si poslední pohled na dlouhou řadu zářících teček roztaženou za její bojovou operační skupinou a stiskla tlačítko.

	„Vlajková loď.“ Hlas, který se ozval v implantátu za jejím uchem, byl rázný a profesionální, ale postřehla v něm číhající napětí.

	„Komodor Li,“ ohlásila se. „12. bojová skupina připravena k akci.“

	„Výborně, komodore.“ Chan poznala chraptivý hlas admirála. „Proveďte rozkazy.“

	„Rozkaz, madam. Komodor Li končí.“ Pootočila hlavu a pohlédla na komandéra Tomanagu a poručíka Řeznická na obrazovce svého interkomu. „Slyšeli jste, pánové. Plný vojenský výkon, komandére Tomanago.“

	„Rozkaz, madam!“ Tomanaga nasadil zářivý úsměv, ve kterém se mísilo napětí a očekávání. Prsty se mu rozlétly po pultu a programové kódy se vydaly z jeho terminálu do zařízení datové sítě rozlezlého po úseku elektroniky. Reznick je sledoval na svém monitoru, připraven zadat je znovu, kdyby nějaké jeho choulostivé obvody nečekaně selhaly, a komandér Sung seděl vedle něho s pocitem, že je mimo své obvyklé stanoviště na můstku zcela neužitečný.

	Dvanáctá bojová operační skupina se probudila. Individualita lodí se rozpustila v obrovské složité entitě datové sítě. Zavrčely pohonné jednotky, probuzené signály z Tomanagova počítače, spřažené a řízené tak, jak si přála Chan, a bojová skupina se rozlétla do mimoprostorové zkratky.

	Chan zadržela dech, když se řada lodí řítila k malé neviditelné bráně - nepatrnému kazu ve vesmírném prostoru, který je v prchavém okamžiku přenese téměř dvě stě světelných roků daleko. Do té magické brány může vlétnout vždy jen jedna loď; lodě, které prolétnou mimoprostorovou zkratkou příliš těsně po sobě, čeká trest smrti. Ze zkratky se sice mohou vynořit dvě lodě ve stejném okamžiku a ve stejném místě normálního prostoru - ale jen na nejkratší možný okamžik. Vzápětí nastane jediná velmi prudká exploze a po obou lodích nebude ani památky.

	12. bojová operační skupina nyní zahájila první ofenzívu námořnictva Republiky svobodných Terranů a bitevní křižníky vlétly do mimoprostorové zkratky jako ocelový had.

	Ve víru gravitačních slapů jako ohnivá šipka zmizela TRNS Berdycha, za ní Bajonet a řada byla na Luku. Chan se naposledy se soustředěnou myslí nadechla a Luk v mžiku přeskočil z klidu Aklumaru do blýskajícího pekla Cimmaronu.

	„Nepřátelská palba!“ křikl Kan. „Řízené střely z levoboku i z pravoboku.“

	Hrome, ti střelci jsou ale rychlí! Museli odpálit střely dávno předtím, než uviděli Luk - jen na základě úvahy, že od Aklumaru přiletí ještě někdo, aby je napadl. Díky Bohu, že Swiftsure nebyla tolik ostražitá! Kdyby se pevnostem dostalo výstrahy... kdyby měly v pohotovosti energetické zbraně...

	K jejím lodím zamířily další střely. Nevšímala si jich. Ona s nimi nic nenadělá. To je Kanova odpovědnost - a jeho osádek stanovišť bodové obrany. Ona má svou odpovědnost a skrz šum bojového hovoru a tichého pípání výstražných signálů slyšela, jak Ťing buší do klávesnice, aby spolu s Tomanagou a Řeznickém stabilizovali síť a dodali Chan data. která potřebuje.

	Tamhle! Displej se náhle vyčistil, tečky označující její bitevní skupinu byly zřetelné a ostré a byly tam všechny! Sice maličké oproti velkým karmínovým skvrnám pevností, ale přečkaly to všechny a náhle se ocitly v datové síti. Střely z vnějších závěsníků se vydaly na cestu. Prostor kolem pevností roztrhly oslnivé výbuchy, bušily do jejich štítů jako Titáni a Chan zaslechla Kanovo vítězoslavné zavýsknutí. Obsluhy střel v pevnostech byly mnohem pohotovější než střelci bodové obrany, pomyslela si chmurně. První masivní salva zasáhla cíl prakticky bez odporu a z jedné z pevností rozbitým pancéřováním a obšívkou začala unikat atmosféra.

	Ale střely svištěly i ke 12. bojové skupině a Chan viděla, jak tečky jejích lodí bláznivě zazářily, když k nim dorazily bojové hlavice Nebeské stráže. Systémy bodové obrany 12. bojové skupiny ovládala datová síť Luku, která je spojovala do pevně provázané soustavy k obraně celé operační skupiny, a Chan si nakrátko všimla svých dvou doprovodných torpédoborců, když jejich protistřelová obrana vychrlila proti přívalu zkázy oheň jako vybuchující sopka.

	Ale ten příval se nedal zadržet celý.

	„Zpráva z Berdychy, komodore! Kód Omega!“

	Chan střelila očima po čelní lodi. Po lodi na pozici, kam chtěl Tomanaga umístit Luk. Kolem její tečky krátce zasvítil prastarý symbol obrácené podkovy, symbol zániku lodí Terranů, zářivá předzvěst smrti. Potom skvrnka zmizela a bitevní křižníky, kterým Chan velela, už nebyly čtyři.

	„Přiblížit k cíli, komodore Ťingu. Pohon střel na maximální výkon. Připravit se na útok heterolasery.“

	„Úspěšné zásahy cíle dva, madam!“ zazněl Chan v uších hlas poručíka Kana. Měl velice málo času na hlášení, neboť právě jeho panel prostřednictvím datové sítě řídil palbu celé bojové operační skupiny, ale měl pravdu. Z cíle dva zůstala vzduch chrlící troska a jeho zbývající zbraně už nebyly synchronizovány se zbraněmi ostatních cílů.

	„Řízení palby, dvojka vypadla z datové sítě,“ řekla a užasla nad tím, jak klidně její hlas zněl. „Už šijí nevšímejte a soustřeďte se na jedničku a trojku.“

	„Ano, madam. Přenáším palbu!“

	Falchion vypadl ze sítě, madam!“ oznámil Ťing ostře.

	„Řekněte mu, ať ustoupí,“ odpověděla Chan, aniž spustila oči z bojového displeje číslo jedna. Bez ochrany synchronizované bodové obrany byl Falchion před smrští přilétajících střel bezmocný. Jeho jedinou nadějí bylo odpoutat se z boje. Když to dokáže. Když ho pevnosti nechají.

	Čas se zastavil. Loď, na které se Chan nacházela, se vzpínala a zoufale kličkovala pod palbou z pevností. Polovina bitevních křižníků pod jejím velením je pryč, a to bitva teprve začala! Slyšela vlastní hlas, chladný jako led, jako by patřil někomu jinému, jak vydává rozkazy a všemi naučenými dovednostmi i vším nadáním od Boha se snaží zachránit svou loď. Ale nestačilo to.

	Věděla, že to nestačí. Luk se zakymácel, když se do jeho štítů zaryla další střela - a další. Kde je Petrovna? Kde je zbytek operačního svazu? Chan a její lidé tady snad bojuji celé hodiny!

	„Falchion - kód Omega,“ ohlásil spojovací úsek hluše.

	„Skenery hlásí vzlet nepřátelských letounů, madam! Odhadovaný čas příletu první útočné vlny devadesát sekund!“

	„Ukončit palbu standardními řízenými střelami,“ uslyšela sama sebe. „Připravit protiletounové. Pevnosti napadněte paprskovými zbraněmi, Čchangu.“

	„Rozkaz, madam!“

	Luk se nepopsatelně zatřásl, až si Chan prokousla jazyk. Cítila krev a před očima jí tančily hvězdičky.

	„Přímý zásah, madam! Laser dva je pryč! Těžké ztráty u pohonné jednotky tři!“

	„Pošlete tam opravárenské čety. Pátrací, už se ukázala 11. bojová skupina?“

	„Právě se vynořuje Dvoubřitá sekera, madam!“

	Díky Bohu! Pomoc přichází. Kdyby se jen dokázala udržet. Než-

	Luk sebou házel a zmítal se pod náporem silových paprsku. Štíty už nefungovaly a pancíř i obšívka se pod palbou tříštily. Chan cítila utrpení své lodě na vlastním těle, jak ji bezpečnostní rám divoce tloukl a přes kosmický oblek jí působil podlitiny. Osvětlení můstku nakrátko zhaslo, znovu se rozsvítilo a Chan uslyšela zlověstné syčení unikajícího vzduchu.

	„Utěsnit obleky!“ Zaklapla si průzor přilby. Platili příliš vysokou cenu.

	„Letouny jsou tady!“

	Chan je viděla na bojovém displeji číslo jedna, jak ve formaci nalétávají zleva. Udržovali příliš malé odstupy a tím, že jejím střelcům poskytovali kompaktní cíl, dávali najevo svou nezkušenost - ale bylo jich tolik!

	„Palte protiletounovými,“ řekla chladně.

	David Reznick už nesledoval monitor. Měl příliš mnoho práce se servomechanismy a bojoval s hrozící zkázou svého improvizovaného vybavení. Opravárenští roboti se hemžili pralesem kabelů jako kovoví brouci, přemosťovali přerušené obvody a zápasili s akutním kolapsem. Jen matně si uvědomoval, že komandér Sung převzal záložní monitor, zatímco on sám zoufale oddaloval nevyhnutelné. Otřesy byly ještě horší, než se bál, ale zatím se mu navzdory zásahům zuřivé palby dařilo udržovat síť v chodu.

	A pak se to stalo. Později si nebyl schopen vybavit, jak to přesně bylo. V jedné chvíli ještě klečel nad svými dálkovými ovladači a řídil armádu mechanických sluhů - a v další se místností prohnala ohnivá stěna. Zaslechl křik obsluhy své datové sítě a vzduch náhle zhoustl zápachem spáleného masa.

	Zcela reflexivně si sklopil průzor přilby, kašlal a lapal po dechu, zatímco filtry obleku odstraňovaly kouř, zuřivě mrkal, aby se zbavil slz, a snažil se prohlédnout skrz plameny. Své monitory zahlédl jen krátce, ale stačilo mu to. Nebyla naděje, že by se síť podařilo obnovit, a tak bouchl dlaní do spínače záložního datového spojení. Žádná odezva. Systém nefungoval a Luk byl odkázán sám na sebe.

	Vrhl se ke druhému pultu, trhl červenou pákou a kosmický oblek se mu natlakoval, když dolů sjely vzduchotěsné přepážky a pyropatrony odpálily tísňové poklopy. Oheň okamžitě uhasí, kouř, kyslík i hořlaviny odsálo vakuum, a až potom se Reznick začal divit, proč ten spínač musel použít on. To přece byl úkol komandéra Sunga...

	Pohlédl na podlahu a pozvracel se do přilby. Ležela tam sotva polovina Sungova těla, a to, co z něho zbývalo, už člověka příliš nepřipomínalo. Reznick se se vzlykáním odvrátil a s nosem plným zápachu vlastních zvratků lezl po čtyřech zdemolovanou místností mezi rozbitými obvody a roztavenými kabely. Někdo přece ještě musí být naživu!

	„Datová síť vypadla, madam! Bodová obrana jedna už neodpovídá! Hlavní řízení palby mimo okruh! Vážné ztráty na záložním stanovišti řízení palby!“

	Chan té litanii katastrof jenom přikyvovala. Luk umírá - její loď teď může zachránit už jenom zázrak. Pohlédla na zákres, znehybnělý v okamžiku, kdy vysadily skenery. Jedna pevnost byla vyřízená a jedna vážně poškozená, ale třetí byla stále plně bojeschopná. Magda Petrovna byla na místě, zuřivě útočila na zbývající opevnění a zdálo se, že všechny její lodě jsou netknuté. A z Kellermanových nosičů vzlétaly letouny; spatřila drobné tečky útočných strojů vylétající už ve chvíli, kdy displej zamrzl. Ale 12. bojová operační skupina byla rozprášená. Berdycha a Falchion byly zničeny a Luk těžce poškozen. Matně se rozpomněla na hlášení Omega ze Sršně a vyděsilo ji, že si nedokáže vzpomenout, kdy doprovodný torpédoborec zanikl.

	„Ústup, pane Čchu,“ rozkázala příkře. „Nic víc už udělat nemůžeme.“

	Luk se obrátil, aby se zlomeně odvlekl.

	Bezpečnostní rám se zlomil a prudký náraz vyhodil Chan z křesla. Otočila se ve vzduchu jako kočka, přistála dokonalým kotoulem a v mžiku se opět vymrštila na nohy. Poručík Čchu visel přes svůj pult - stačil jediný pohled na rozbitou přilbu a groteskně zkřivená záda, aby věděla, že pro něj už nic udělat nemůže. Poručík Kan se zvedal z trosek panelu řízení palby a jednou rukou lepil záplatu na syčící díru v rukávu svého kosmického obleku. Na nohou byl Ťing a pět příslušníků mužstva. Zbytek posádky můstku byl mrtev.

	Obracela se k Ťingovi, když tu ztichl pohon. Nebylo jak dopravit hlášení o škodách na to, co z můstku zbylo, ale ona žádná hlášení ani nepotřebovala. Ztráta pole znamenala, že po zásahu příští hlavice se její loď vypaří. Nebyl čas zabývat se truchlením, strachem nebo bolestí. Teď ne. Bradou stiskla přilbový spínač a její hlas dolehl k uším všech živých, kteří ještě na její lodi zbývali.

	„Situace Omega! Opustit loď! Opustit loď!“ řekla hlasem téměř stejně klidným a nevzrušeným, jako když akce začala. „Opus-“

	Polámaný trup Luku zaskřípěl, jak se velitelskou sekcí prodral další silový paprsek a drtil přepážky i těla. Náraz Chan zvedl a mrštil jí na přepážku, kde ji zahalila tma.

	Chan se vrátil zrak. Cítila, jak ji někdo vleče za paže, a omámeně se rozhlédla kolem. Za levou ruku ji držel Ťing, za pravou Kan a skrze jejich těla k ní doléhal hluk systémů jejich obleků. Snažila se dosáhnout na ovladače jednotky svého kosmického obleku, ale byla slabá, otupělá, ochablá. Bojovali o svůj i o její život, riskovali kvůli ní a ona jim chtěla nařídit, aby se zachránili sami, ale neměla na to sílu. Dokázala jenom hledět na rozbitou a rozpáranou trosku své nádherné lodě, své skvělé lodě, úžasného, živého, temperamentního Luku, který nyní umíral. Bodová obrana dva dosud bojovala. Námořní pěšáci, kteří ji obsluhovali, ignorovali její rozkaz k opuštění lodě a snažili se oddálit okamžik zkázy - snažili se poskytnout svým druhům čas na to, aby se dostali pryč ze zóny, již zanedlouho pohltí žár. Oči sejí zalily slzami, když sledovala jejich marný boj. Měla by zůstat s nimi. Měla by zůstat se svými lidmi. Kolik jich teď leží mrtvých v její rozbité nádherné lodi? Kolik členů rodiny zde zanechala?

	Ta otázka v ní ještě rezonovala, když střela dopadla. Zasáhla Luk uprostřed trupu - ale na tom u bezbranného vraku nezáleželo. Než se průzor přilby polarizoval a zastřel jí výhled, zahlédla Chan kratičký záblesk pekelné výhně. Potom Ji ohnivá koule pohltila a dál byla už jen tma.
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	Li Chan se neochotně probrala. Kolem zuří něco strašného, pomyslela si s otupělou hrůzou. Něco čeká...

	Otevřela oči a spatřila pastelový strop a jasné skvrny slunečního světla, tančící a poskakující, jak povlávaly záclony. Naplnila ji úleva.

	Byl to zlý sen. Zvedla ruku k čelu. Noční můra. Kdyby to byla skutečnost, byla by mrtvá. A ona přitom není ani-

	Přejela si rukou po čele a vytřeštila oči hrůzou, protože nenašla obočí. Zajela rukou výš, rozechvělá vzpomínkou na dotek dlouhých uhlazených vlasů... ale žádné vlasy tam nebyly.

	Ten objev ji dokonale probral a Chan zaťala pěsti se slonovinově bílými kotníky. Stalo se to doopravdy. Slzy ji pálily na tvářích a její zlomené srdce spílalo vesmíru za to, že byl tak krutý, aby ji při zkáze jejího krásného Luku ušetřil.

	Avšak dlouhé roky duševní sebekázně se projevily i v tak emočně vypjaté situaci. Vesmír funguje tak, jak funguje, není ani laskavý, ani krutý a jediné, co od ní žádá, je, aby hrála svou roli proti jeho neotřesitelné nestrannosti. Bledými rty odříkávala mantry, které jí měly pomoci k soustředění mysli, a usměrňovala ten zármutek technikou, která jí během let dobře sloužila, ale tentokrát trvalo déle než hodinu, než dospěla ke klidu.

	Nicméně klid se nakonec dostavil a Chan znovu otevřela oči. Jsem v nemocnici, pomyslela si a obrátila hlavu k oknu. Na planetě s malým horkým sluncem, takže to nemůže být ani Aklumar bez planet, ani chladná a pustá Lassa, a tak už zbývá jenom Cimmaron. Což znamená, že republika zvítězila... nebo prohrála. Usmála se se stínem upřímného humoru a snažila se dospět k řešení té otázky. Je vítězným hrdinou v dobyté nemocnici? Anebo ubohým válečným zajatcem, ošetřovaným vězniteli? Existoval jen jeden způsob, jak to zjistit. Stiskla přivolávači tlačítko, rozčarovaná mdlou, vyčerpanou slabostí svalů.

	Dveře se otevřely během několika sekund. Chan k nim obrátila holou hlavu a zamrkala proti světlu i proto, aby si vyčistila oči od slz. Vešla žena v bílém obleku sestry. Chan trvalo několik nekonečných sekund, než sejí zrak projasnil natolik, aby přečetla drobná písmena vyrytá na odznaku odbornosti sestry s Aeskulapovým hadem. 'TRN'.

	Takže zvítězili; žádný velitel na straně Jádra by zajatcům nedovolil nosit insignie republiky. Chan znovu zavřela oči, přemožená úlevou. Pak ucítila chladné prsty na zápěstí, jak jí věkovitým jemným hmatem zkoumají tep. Donutila se otevřít oči a podívat se do sestřiny všední, přísné tváře.

	„Jak-“ V krku měla sucho a pocítila nečekanou nevolnost, ale zarputile se pokusila promluvit znovu. „Jak dlouho?“ zachraptěla a skřípavé krákání, které nahradilo její soprán, ji vyděsilo.

	„O něco déle než týden, komodore,“ odpověděla sestra klidně a nabídla jí sklenku s napůl rozpuštěným ledem. Přidržela Chan u rozpraskaných rtů brčko, ta chtivě nasála a vzápětí se rozkašlala, jak jí voda stékala do vyprahlého hrdla. Až když jí sestra konečně brčko vyprostila z téměř trucovitého, dětinského sevření slabých prstů, došel Chan význam jejích slov.

	Týden! To není možné! A přece...

	„Týden?“ opakovala a proklínala v duchu omámení, které Ji zahalovalo myšlenky.

	„Ano, komodore,“ odpověděla sestra vážně a sáhla po ovladači lůžka. To se začalo pod zády Chan zvedat a Chan se prudce chytila postranic, oči užasle vytřeštěné, když sejí zatočila hlava.

	„Moc vysoko?“ Sestra spěšně pustila tlačítko, ale Chan téměř vztekle zavrtěla hlavou. Je důstojník námořnictva a žádná nemocniční postel ji nepřinutí vyklopit žaludek! Sestra si ji chvilku prohlížela, pak pokrčila rameny a podržela tlačítko stisknuté, dokud Chan neseděla úplně zpříma a omámeně nepřemítala, jestli jí hrdost stojí za takové tělesné potíže.

	Nicméně závrať pomalu přešla. Sice sejí stále zdálo, že se lůžko mírně pohupuje a žaludek měla jako na vodě, ale bylo to lepší. Možná tomu dokonce uvěří, když si to bude opakovat dost často. Soustředila se na sestřinu jmenovku, i když jí to dalo dost práce.

	„Poručíku Tinnamouová...“ 

	„Ano, komodore?“

	„Zrcadlo?“ zachraptěla Chan. Poručík se stále dívala přísně, ale Chan v jejích očích postřehla pochybnosti a přinutila své rozbolavělé rty k úsměvu. „Já... to zvládnu.“

	„Dobře.“ Sestra vylovila zrcátko. Chan se zdálo, že váží snad padesát kilo, ale podařilo se jí je zvednout a podívat se na cizí obličej v něm.

	Oči vypadaly jako hluboké díry ve vyhublé zelenošedé tváři, rty měla plné boláků a pleť jí pokrývaly tmavé skvrny. Holá hlava jí na kostnaté tyčce krku připadala neslušně obnažená a malá a klíční kost vystupovala nad límcem nemocničního pyžama jako ostrý horský hřbet.

	Nemoc z ozáření. Už ji předtím viděla, ale její omámená mysl vnímající všechno jaksi z odstupu usoudila, že ještě nikdy neviděla nikoho živého, kdo by vypadal hůř. Vrátila se ve vzpomínkách k tomu poslednímu děsivému okamžiku vědomí, kdy se její přilba polarizovala. O chlup, pomyslela si. Její dojem, jak ji ohnivá koule polyká, byl až příliš blízko pravdě.

	„Kapitán Ťing?“ zeptala se chraptivě. „Poručík Kan?*'

	„Oba jsou naživu, komodore,“ prohlásila poručík Tinnamouová rázně a sebrala jí zrcátko. Ale odložila je příhodně na noční stolek a Chan jí za to byla žalostně vděčná. Tím gestem jako by sestra dávala najevo, že věří v její sílu vydržet to, co jí zrcátko ukázalo.

	„J... jak zlé?“ Chabě ukázala na sebe.

	„Není to moc dobré, madam, ale zvládnete to. Ale podrobnosti ať vám raději objasní doktor.“

	„Kdy?“

	„Už je na cestě,“ řekla sestra. „Očekávám... á, už je tady.“

	Dveře se se zasyčením otevřely a dovnitř vhopsal malý chlapík s andělskou tváří a tak širokým úsměvem, až Chan uvažovala, jestli ji víc pobavilo jeho šaškování, nebo jestli mu víc závidí jeho přebytek energie.

	„Dobré ráno, komodore Li!“ oslovil ji živě a ona strnula překvapením nad jeho ostrou novodetroitskou výslovností. Bezděčně sjela pohledem k insigniím jeho uniformy.

	„No ano,“ ušklíbl se kysele. „Jsem jeden z těch zatracených loajalistů, komodore. Jenže-“ ušklíbl se trochu škádlivě „- nám laskavým léčitelům na uniformě nezáleží. Mohu vám najít dobrého poctivého povstalce, jestli chcete, ale jsem docela schopný doktor.“

	Jeho ironický tón se dotkl nějaké struny v jejím nitru a ona prohnula rty v úsměvu.

	„To už je lepší,“ uchechtl se, založil si ruce na prsou a zadíval se na ni. „Mimochodem, jsem kapitán Llewellyn. Těší mě, že se vám mohu konečně představit. Už se kolem vás motám asi týden, ale vy jste byla pořád mimo.“

	„Jak je to zlé?“ zeptala se Chan chraptivě.

	„Mohlo by to být ještě horší,“ řekl upřímně. „Ale o moc víc už ne. Přežila jste opravdu o fous. Momentálně vážíte asi osmadvacet kilo.“ Trhla sebou, ale pohledem neuhnula a on souhlasně přikývl.

	„Měla jste štěstí, že to byla čistá střela z letounu,“ pokračoval. „Na druhou stranu už byste byla z našeho hotýlku venku, kdyby vás chránil záchranný modul. Pokud jsem pochopil, byly záchranné moduly na můstku vzpříčené a vaše posádka vás odvlekla jinam právě včas.“

	„K... kolik?“ zasípala.

	„Z můstku?“ Podíval se na ni soucitně. „Pět - včetně vás.“ Trhla sebou a on spěšně pokračoval: „Ale celkově to dopadlo mnohem lépe. Bezpečně z toho vyvázla víc než polovina vaší posádky.“

	Sevřela rty. Doktor má samozřejmě pravdu; padesát procent je zázračný počet. Jenže když víc než polovina přežila, znamená to, že téměř polovina nikoliv.

	„Pokud jde o vás, dostala jste příšernou dávku, ale váš náčelník štábu je podle všeho proti záření neobvykle odolný Dostal vás i vašeho poručíka na transfuzi včas, ale i tak to dělalo zhruba osmačtyřicet hodin. Podařilo se nám pěkně vás vyčistit a krevní obraz vypadá dobře, ale bylo to těsné, madam. Opravdu velice těsné.“

	„Nepřipadá mi, že bych na tom byla nějak extra,“ zachraptěla Chan.

	„Ano,“ přikývl Llewellyn. „Nacházíte se v kritickém období, komodore. My doktoři bychom koneckonců měli být upřímní. Ale teď, když vás můžeme odpojit od intravenózní výživy, se zotavíte rychle, jen co naberete pár kilo.“ Kriticky si prohlédl její obličej a rázně vstal. „Ale teď chci, abyste se ještě prospala. Já vím-“ odbyl mávnutím ruky její němé protesty „- teprve jste se vzbudila. Ale planeta nikam neuteče a vy také ne. Sice jsme vás vyčistili, ale máte několik zlomených žeber, prasklou lícní kost, frakturu stehenní kosti a frakturu lebky - a to ještě není všechno. Obávám se, že z toho se budete léčit ještě dost dlouho.“

	Chan zamrkala a podivila se, kde je bolest. Usoudila, že ji museli k prasknutí nacpat analgetiky, což by vysvětlovalo to omámení. Jeho poslední slova jako by se odrážela ozvěnou v rozlehlé tmavé jeskyni a Chan si matně uvědomila, že ta jeskyně je její lebeční dutina. Znovu zamrkala a bez odporu se propadla do závrati. Na stropě nad ní tančily odlesky slunce a vytvářely osnovu jejích snů...

	Příštích několik dnů bylo ošklivých. Chan bylo zle, měla závrať a zoufale nenáviděla les infúzních stojanů a monitorů kolem sebe. Přístroje sice nevydávaly žádný zvuk, ale ona věděla, že tam jsou - že jen číhají na první známku nějaké nenapravené škody. Byly součástí techniky, která ji udržela naživu, ale ona je nenáviděla, protože byly součástí toho, co ji omezovalo v pohybu a poutalo na lůžko.

	Dospět k obvyklému klidu vyžadovalo dlouhé a tvrdé úsilí a pak se to všechno naráz bez varování zhroutilo. Ztráta velení jí vadila skoro stejně jako slabost a projevilo se to, když jí poručík Tinnamouová odmítla dovolit navštívit Ťing Čchanga.

	Chan se pokoušela argumentovat. Nezabíralo to, a tak se začala ohánět hodností, jen proto, aby zjistila, že zdravotníci jsou vůči zastrašování pozoruhodně odolní. Nakonec se uchýlila k vzteklému virválu, který by šokoval každého, kdo ji znal, a šokoval vlastně i ji samotnou - ale ani zdaleka ne tolik jako proud slz, který následoval.

	To ji definitivně zarazilo. Klesla zpátky do polštářů, vyčerpaná tím nečekaným výlevem emocí, a její vyhublá postavička se otřásala vzlyky. Odvrátila se od soucitného pohledu sestry; poručík se na ni chvilku mračila a potom odešla chodbou pryč.

	Chan byla ráda, když zaslechla, jak se za ní zavírají dveře, protože ji vlastní reakce zahanbila a vyděsila zároveň. Jak může velet jiným, když nedokáže velet sama sobě?

	Ale potom se dveře znovu otevřely a někdo si odkašlal. Prudce otočila hlavu nazpět a zjistila, že na ni shlíží kapitán

	Llewellyn s vážným výrazem, který s jeho andělskou tváří vůbec neladil.

	„Předpokládám, komodore, že bychom to mohli označit za 'chování nehodné důstojníka' - ale jsem staromódní. Řekněme, že je prostě dětinské.“

	„Já vím,“ zachraptěla a znovu odvrátila hlavu. „Promiňte. Jenom... jenom běžte pryč. Budu... budu v pořádku.“

	„Ano?“ Hlas měl přísný, ale současně soucitný. „Já myslím, že ne. Alespoň ne do té doby, než si přiznáte, že jste jenom člověk a máte na takové chvíle slabosti právo.“

	„Tak to není,“ namítla a protírala si oči pěstičkami jako dítě. „Já... chci říci...“

	„Ale je,“ řekl laskavě. „Prošel jsem si vaše materiály, komodore. Čestný meč. Nejmladší kapitán bojového loďstva. Měla jste namířeno do Válečné koleje, nebýt současných... komplikací. A to je jenom oficiální záznam. Ještě je tu vaše posádka.“

	„Moje - posádka?“ vyhrkla mimoděk a vzápětí se kousla do jazyka a proklínala své drolící se sebeovládání.

	„Ti, kdo přežili, obléhají naši návštěvní přepážku už od vašeho příchodu. Kdybych si nepostavil hlavu, pohřbila by vás hromada gratulantů - a protože vás nechci vidět pohřbenou, nehodlám to dovolit! Ale co tím chci říci, je prosté: nashromáždit takový záznam a získat si takovou věrnost, to vypovídá o vaší osobnosti mnohé.“ Hlas mu náhle zjihl. „Vy nejste zvyklá být bezmocná, že?“

	Chan se v hrozných rozpacích odvrátila, jenže jeho otázka vyžadovala odpověď. A tu mu dluží už proto, že ji udržel naživu, pomyslela si rozmrzele.

	„Ne,“ prohlásila úsečně.

	„Myslel jsem si to. Což přesně vysvětluje, proč reagujete takhle,“ řekl prostě a Chan se k němu zase obrátila.

	„Možná,“ řekla zpříma, „ale to, že jste mi neprozradil všechno, k tomu také přispělo, doktore.“

	Llewellyn při tom obvinění ztuhl a přimhouřil oči.

	„Proč si to myslíte, komodore?“ zeptal se konečně neutrálním tónem.

	„Nevím,“ přiznala hořce, „ale neprozradil jste mi všechno, že?“

	„Ne.“ Jeho prostá odpověď ji překvapila, neboť očekávala, že se bude vytáčet. Ale to by byla k malému Korporativci nespravedlivá; přímé otázce nedokázal uhnout stejně jako ona.

	„A co jste mi neřekl?“

	„Myslím, že už vás to napadlo,“ řekl tiše. „Jenom jste se ještě nepřiměla tomu postavit čelem. Doufal jsem, že to ještě nějaký čas neuděláte, ale vy jste umíněnější, než jsem si myslel,“ dodal a v její hlavě se otevřely dveře - dveře, které držela vší silou zavřené, třebaže do nich zoufale bušila.

	Doktor má pravdu. Ona to ví. Přejela rukou po pokrývce na břichu a on přikývl.

	„Ano,“ potvrdil tiše a Chan zaťala zuby do spodního rtu.

	„Jak moc je to zlé?“ zeptala se nakonec vyrovnaně.

	„Nevypadá to dobře,“ řekl poctivě. „Velké procento vašich vajíček zůstalo sterilních, další jsou ošklivě poškozená. Na druhou stranu některá jsou dokonale normální, komodore. Ještě můžete porodit zdravé dítě.“

	„S jakou pravděpodobností?“ otázala se hořce.

	„S malou,“ podíval se jí zpříma do očí a hlas se mu ani nezachvěl. „Ale o tom problému víte. Nebude obtížné provést diagnostiku embryí v raném stadiu a v případě postižení těhotenství ukončit.“

	„Aha.“ Odvrátila hlavu a Llewellyn k ní chtěl přiskočit, ale zarazil se, když si uvědomil, proč se stáhla. Nepropadala se hlouběji do depresí, jenom si nechávala rozležet, co jí právě řekl.

	Bezmocně se na ni díval, vnímal její úzkost a celým srdcem ji toužil utěšit. Ale pod jejím nemocným vzhledem cítil ještě něco jiného než úzkost; ryzí, téměř dětsky nevinnou sílu jako ocelovou pružinu v jejím nitru. Tahle žena zná sama sebe, i když jí samé možná připadá, že nedokonale.

	Usedl na židli, protože věděl, že se k němu zase zakrátko obrátí, že by ji jeho odchod zahanbil. Díval se na její útlá kostnatá ramena, pozoroval, jak se to zpustošené tělo uvolňuje a měl pocit, že se nachází v přítomnosti velebného míru. jako by Chan byla jen posledním článkem nekonečného řetězu a dokázala čerpat sílu ze všech, kteří odešli před ní. Už postřehl, že se za její vyrovnaností skrývají roky sebekázně, ale teď jeho empatie pronikla hlouběji a on vycítil dar svobody, který jí její rodiče už tak dávno dali. Zoufale zatoužil, aby takových pacientů mohlo být víc.

	Konečně se pohnula. Převalila na polštáři holou hlavu s jemným tmavým chmýřím a tiše promluvila:

	„Děkuji, doktore. Byla bych ráda, kdybyste mi to řekl dřív - ale nejspíš máte pravdu. Možná jsem měla ještě chvilku počkat.“

	„Ne, byla to ode mne chyba,“ řekl pokorně.

	„Snad. Každopádně teď to vím, ne? Musím si to rozmyslet.“

	„Ano.“ Neochotně vstal, šokovaný poznáním, že by rád zůstal nablízku její síle. Pak sebou trhl a chabě se usmál. „Mám vám sem zase poslat poručíka Tinnamouovou? Myslím, že má strach, že jste se, ehm, mohla vyčerpat.“

	„Opravdu?“ Na unavené tváři Chan se objevily dolíčky. „Ani jsem nevěděla, že znám tolik nadávek, ale raději bych byla chvíli sama, doktore. Mohl byste jí ode mne vyřídil omluvu? Osobně sejí omluvím později.“

	„Jak si přejete,“ řekl s úlevou, že ji konečně vidí usmívat se. „Ale my laskaví léčitelé víme, že nemocní lidé to mají těžké, komodore.“

	„Říkejte mi, prosím, Chan,“ požádala a vzala ho kostnatými prsty za zápěstí. „Já sejí omluvím. Ale ne zrovna teď.“

	„Ovšem. Já jí to vyřídím - Chan.“ Smutně na ni mrkl a poklepal na svou jmenovku. „A já se jmenuji Daffyd.“

	„Děkuji, Daffyde.“ Znovu se usmála a zavřela oči. Odešel.

	Trvalo celé hodiny, než se s tím skutečně smířila. Samotný fakt nebyl nijak překvapující - z rozumového hlediska. Chan předpokládala, zejí se to nestane, ale vždycky věděla, že se to stát může. Nebylo to fér, ale biologie není vždycky fér.

	Ucítila na tvářích slzy a tentokrát se za ně nijak nestyděla. Její život býval tak spořádaný. Dostála své potřebě vyniknout ve zvoleném oboru, neboť věděla, že hrdost vyžaduje důkaz schopností. A protože byla žena, tlak na dosažení brzkého úspěchu byl velký. Nebyla jen Okrajovec, pocházela z Chang-čchou, narodila se v kultuře, která přemýšlela v kategorii generací stejně jako jednotlivců. Měla tedy nalinkovaný rozvrh: dosáhnout vysoké hodnosti a potom věnovat čas dětem, které chtěla mít.

	Převalovala hlavu na polštáři sem a tam v mukách ze ztráty tím palčivější, že nikdy neměla to, o co přišla. Byla to nevýslovná bolest, ale ten strašlivý okamžik, kdy si to uvědomila, byl minulostí. Jediné, co jí teď zbývá, je postavit se tomu čelem. Jediné, co musí udělat, je vyrovnat se s nesnesitelným.

	Kdyby byla vnitrosvěťanka, bylo by to jiné, pomyslela si smutně, neboť přelidněné Vnitřní světy omezovaly přístup ke kúrám dlouhověkosti. Jenže Chan se narodila na Okrajovém světě obdařeném rozvinutou lékařskou vědou, kde byly antigeronní terapie všeobecně dostupné. V devětatřiceti vypadala jako zhruba dvacetiletá vnitrosvěťanka - a také jí po fyzické stránce odpovídala - a rozdíl se s věkem ještě zvyšoval. Mělo ji čekat ještě padesát let plodnosti... padesát let, které JÍ osud ukradl. Na chvíli málem záviděla vnitrosvěťanům kratší život. Je by čekalo méně osamělých roků, pomyslela si v návalu sebelítosti.

	Smutně svraštila obočí. Llewellyn byl dobrý člověk navzdory tomu, ze kterého pocházel světa, ale každé jeho slovo útěchy jen podtrhovalo rozdíl mezi nimi. Na Okraji žilo příliš málo lidí. Nezvyklá gravitace a cizí prostředí omezovaly plodnost - trvalo celé generace, než se biologické procesy plně adaptovaly, a žádná žena z Chang-čchou by vůbec neuvažovala o tom, že by počala dítě, pokud existovalo nebezpečí, že mu předá potenciálně smrtelné genetické dědictví. Děti pro ně představovaly něco nevýslovně vzácného, nikoliv břemeno zatěžující zdroje přelidněného světa. Po stránce logiky se Chan s Llewellynovými slovy dokázala smířit; po citové stránce byla nesnesitelná.

	Zvolna zavrtěla hlavou a cítila, že bolest v duši polevuje, jak se blíží k rozhodnutí. Existuje jen jedno rozhodnutí, k němuž může dospět, aby zůstala věrná sobě i své kultuře, pomyslela si a věděla, že tu bolest porazila.

	Ale žalu už ji nezbaví nic.

	V nemocnici čas utíká velmi pomalu. Vidět plynout dny. aniž by je naplňovala činností, byla pro Chan nová zkušenost a měla pocit, že ji události nechávají za sebou. Bajonet a Pilatka, jediné zbylé jednotky její bojové operační skupiny, byly opraveny, převeleny k jiným eskadrám, celá její skupina byla rozpuštěna, a dokonce i zbylí členové jejího štábu byli na marodce. Ťing Čchang se vrátí do služby jen o málo dřív než Chan a Esther Kaneová už se z Luku nedostala. Robert Tomanaga bude žít, ale v příštích měsících bude mít spoustu práce, aby se naučil chodit s robotickou protézou místo jedné nohy.

	Pouze David Reznick to přežil beze zranění. Byl to také jediný návštěvník, kterého k ní za dva týdny pustili, a setkání s ním bylo patrně tou nejsmutnější z jejích mála povinností. I když fyzicky unikl bez jediného škrábnutí, jeho hříběcí mladost byla ta tam. Okolnosti ho donutily dospět obzvlášť ošklivým způsobem a Chan pouze cítila vděčnost, že nezahořkl. Naopak z něho měla dojem nenápadné síly, síly muže, který prožil takový strach, že už se nikdy v životě nebude tolik bát. Doufala, že má pravdu, že to je skutečně síla, a nejen poslední vrstvička ledu nad propastnou slabostí. Když přišel, byla na tom dost špatně, a pobyl u ní tak krátce, že si jeho návštěvu později sotva vybavovala, ale přesto měla pocit, že její úsudek je správný.

	Jenže ztráty na štábu byly úměrné ztrátám všech jejích lidí a Chan pro ně všechny truchlila. Jen na Luku jich zahynulo přes čtyři sta a vyžadovalo vypětí vší její vůle, aby si připomněla, že téměř pět set jejích lidí se zachránilo.

	Jenže z Berdychy a Sršně nepřežil vůbec nikdo a z Falchionu pouhých dvanáct. Chan sice předpokládala, že historikové budou o této operaci mluvit jako o skvělém úspěchu, ale zahynulo dva tisíce osm set jejích lidí a bylo těžké mít triumfální pocity v těch dlouhých osamělých hodinách, kdy přemítala o smrti.

	Přestože se však ty dny zdály nekonečné, zdravotní stav Chan se lepšil a přesvědčivý důkaz o tom dostala třetího týdne své rekonvalescence. Zazněl zvonek, dveře se otevřely a Chan rozkvetla pohublá tvář samovolným úsměvem, když vzhlédla od čtečky a spatřila komodora Magdu Petrovnu.

	„Chan!“ Magda jí sevřela ruku a ustaranýma očima si prohlédla viditelné škody, které nemoc na Chan napáchala. Ale v těch očích byl i klid a Chan v nich poznala laskavou duši, které scházejí upřímné malé radosti.

	„Přišla jste se podívat na zmrtvýchvstalou, Magdo?“

	„Přesně tak. Máte něco proti tomu?“

	„Samozřejmě že ne. Posaďte se a prozraďte mi, co se děje kolem. Z lidí v tomhle špitále aby člověk páčil každou informaci heverem!“

	Magda odložila čapku na prázdný stolek a shrnula si vlasy dozadu. Bílé prameny zazářily ve slunečním svitu od okna jako pravé stříbro a Chan jí na okamžik záviděla její vitální zdraví.

	„To mě ani moc nepřekvapuje,“ ušklíbla se Magda. „Tohle je nemocnice Jádra a těm do řeči o tom, co se děje, moc není.“

	„Myslím, že kapitánu Llewellynovi křivdíte,“ prohlásila Chan z polštářů mírně. „Podle mne mu na uniformě pacienta nezáleží. Na mne rozhodně nemohl být hodnější.“

	„V tom případě je výjimka,“ opáčila Magda kousavě. „Většinou se tváří, jako by jim něco páchlo, když vejdeme do místnosti. A vlastně se jim to dá těžko vyčítat. Zdejší obrana nebyla zrovna taková, aby na ni mohli být hrdí.“

	„Ne?“ Chan stáhla koutky úst. „Proti mně si vedla docela dobře, Magdo. Zničila celou moji operační skupinu.“

	„Ale nezničila, Chan. Nepopírám, že vám dala co proto, ale Bajonet a Pilatka z toho vyvázly skoro netknuté. A Bože. co jste provedla vy s nimi! Mé skupině už stačilo jenom zamést trosky, Chan - bitvu jste vyhrála vy a vaši lidé.“

	Chan tvrdohlavě zavrtěla hlavou a neřekla nic.

	„Je to tak,“ trvala na svém Magda. „Ti chudáci piloti Jádra byli takoví zelenáči, že proti Kellermanovým stíhačkám neměli nejmenší šanci, a místní obyvatelé byli s námi. Některé posádky na planetě se snažily vzdorovat, ale pozemní boje netrvaly ani den. Bez podpory loďstva neměly naději. Ovšem kdybyste nezničila ty pevnosti dřív, než dosáhly plné bojeschopnosti...“ Okázale se otřásla.

	„Proti mně si vedly docela dobře,“ opakovala Chan tiše a trpce.

	„Já se nehádám. Jenže to byli jediní veteráni, které Nebeská hlídka měla, a jejich jediné jednotky loďstva -jeden bitevní křižník a půl tuctu plechovek - utekly, jakmile zjistily, že máme přesilu.“ Náhle se usmála a tak překypovala humorem, že to proniklo i skrz depresi Chan. „Měla jste slyšet, co o nich říkal starý Pritzowitski! Prý ať se raději modlí, aby jim nikdy nemusel psát hodnocení!“

	„To si umím představit,“ přisvědčila Chan a překvapila sama sebe tím, že se poprvé od bitvy zasmála. Byl to tak krásný pocit, že to zkusila ještě jednou, a postřehla Magdin souhlasný pohled. „Jste na mne tak hodná, Magdo.“

	„Každému, co mu patří,“ pokývala Magda hlavou. „Kdybyste neodvedla svou práci, nebyla bych tady. Jakmile uviděli Křesadlovku, pustili se do ní vším, co měli - naštěstí už jim toho mnoho nezbývalo.“

	„To jsem ráda.“

	„Já také. Mimochodem, zastavila jsem se cestou sem i u kapitána Ťinga. Zuří jako ďas, že ho k vám doktoři nepustí na návštěvu, ale vede se mu dobře. Dokonce mu zůstalo něco vlasů.“

	„Bohudíky,“ řekla Chan tiše. „A poručík Kan?“

	„Ten je na tom trochu hůř než Ťing, ale také se uzdraví, Chan.“

	„Děkuji, že jste mi to řekla.“

	„Nu, já doufám, že by to někdo řekl mně, kdyby se situace obrátila!“

	„Zbytek flotily z toho tedy vyšel hladce,“ přemýšlela Chan nahlas.

	„Jo. Admirál Ašigarová si to vlastně už namířila do Zephrainu a Kellermanovy nosiče letounů odlétly, aby se připojily k našim monitorům a společně napadly Gastenhowe.“

	„A jak to, že vy už nejste někde pryč?“ podivila se Chan.

	„Já, má drahá, jsem nejvyšší velitel Cimmaronu - alespoň prozatím. Přidali mi k bitevním křižníkům po jedné skupině křižníků a lehkých nosičů letounů, potom jsme vybalili zakonzervované letouny... a většina Nebeské stráže se vzdala bez poškození, když viděla, co jste udělala s jedním oddílem.“

	„Aha.“ Chan zamyšleně našpulila rty. „Na obyčejného komodora to není špatné, Magdo. Mám z vás radost.“

	„Opravdu?“ usmála se Magda vřele. „Díky - ale já jsem Jen váš zástupce. Vy jste pořád služebně starší, a jakmile vstanete, velení je vaše. Takže o sebe pečujte, komodore, ať mě můžete vystřídat!“

	„Řekla bych, že ta práce je v dobrých rukou,“ poznamenala Chan.

	„Díky, ale budu jen ráda, až ji budu moci někomu předat, věřte mi. A teď, jestli vám to moc nevadí, na chodbě čeká někdo, kdo by vás také rád navštívil. Náčelník mého štábu.“

	„Pozvěte ho dovnitř! Zatím mi nedovolili žádné návštěvy. Magdo, a já jsem mu ještě pořádně nepoděkovala za to, že v Bigelowu zachránil moji loď.“

	Magda se usmála a odešla do chodby, aby přivedla kapitána Windridera. Chan se dívala, jak přejíždí pohledem její holou hlavu a zpustošený obličej, a napadlo ji, jestli jím její vzhled otřásl, ale on se jenom usmál.

	„Dobré ráno, komodore. Vypadáte lépe, než jsem čekal.“

	„Lépe?“ zavrtěla Chan hlavou. „Cekal jste snad mrtvolu, kapitáne?“

	„Nejenom někoho, kdo sejí blíží o něco víc.“

	„Já mám pocit, že jsem se jí přiblížila až až,“ podotkla Chan a poklepala na kraj lůžka. „Je tu jenom jedna židle, takže si jeden z vás musí sednout sem.“

	Napůl čekala, že až se Windrider posadí na židli a Magda na lůžko, rozhostí se rozpačité mlčení, ale byli to kolegové a profesionálové. Znali rizika a dokázali o nich mluvit bez trémy. A navíc si dobře rozuměli. Chan věděla, že se neznali, dokud se Windrider nestal náčelníkem Magdina štábu, ale zdálo se, že jsou si bližší, než by se dalo připisovat pouhé profesionalitě hladce fungujícího velitelského týmu. Byli si blízcí osobně, a to jim pomáhalo přenést se přes všechna úskalí hovoru bez odmlky.

	Čím déle jim naslouchala, tím víc si uvědomovala téměř telepatickou povahu jejich konverzace. Používali jakousi zkratkovou řeč, kdy jedno slovo nahradilo celou větu, a ani jim to nepřišlo. Ale vtáhli mezi sebe i ji a Chan se přistihla, že se otvírá jiným tak jako dosud nikdy. Později přemítala, jestli snad tělesná slabost nějak nahlodala její obvyklou zdrženlivost, ale měla podezření, že odpověď je daleko jednodušší: Magda Petrovna.

	Chan Magdu sledovala a vnímala, jak Magda Windridera i ji přitahuje. Ještě nikdy od chvil, které prožívala s matkou jako malá holčička, necítila Chan takové ovzduší klidu a v této chvíli za ně byla neskonale vděčná, protože dobře věděla, jak zoufale je potřebuje. Podlehla mu natolik, že si ani nevšimla, že se hovor stočil na její zranění.

	Později si nedokázala vzpomenout na přesná slova, jimiž jí ta informace uklouzla, ale nikdy nezapomněla na Magdin výraz. Ta měla hnědé oči zjihlé, ale současně vyzařovaly vřelost a podporu. Jen málo lidí má dar dokonale vyjádřit soucit, aniž by druhému připomínali jeho bolest. Magda jej má, uvědomila si Chan.

	„Už je to potvrzené?“ zeptala se Magda účastně. „Ano.“ Chan ucítila, jak sejí křiví ústa, silou vůle je narovnala a zatvářila se zase vážně. Magdina podpora jí dodávala sílu a Chan přikývla. „Šance, že počnu normální dítě, je tak jedna ku šedesáti.“

	„Do hajzlu.“ Windriderův stručný a hořký komentář snad mohl narušit její sebekontrolu, ale Chan v jeho očích a ve výrazu tmavé štíhlé tváře postřehla zlost. Zlost z její ztráty, nijak nezastíranou a neomezovanou společenskými ohledy. V tu chvíli se stal jejím bratrem.

	„Už jste se rozhodla, co uděláte?“ Magda se tvářila vážně a Chan při té otázce měla pocit, že by ji Magda nejraději pohladila po vlasech - kdyby nějaké vlasy měla.

	„Domluvila jsem se, že mi podvážou vejcovody.“ Zatrpkle zavrtěla hlavou. „Daffyd to nese hůř než já, i když se to snaží skrývat.“

	„To si umím představit.“ Magda zlehka poplácala Chan Po vyhublém stehně. „Zvláštní, jak jsme my okrajovci iracionální, co?“ Usmála se, znovu ji poplácala, podívala se na hodinky a vstala. „K čertu, podívejte se, kolik je hodin! Váš 'laskavý léčitel'-“ Chan se usmála při Llewellynově oblíbeném obratu „-vrčel něco o popravčích četách, jestli vás příliš vyčerpáme. A vy mi připadáte taková nějaká nedomrlá. takže bychom měli raději vypadnout. Ale my se vrátíme, že, Jasone?“

	
„Jasně, šéfová.“ Windrider poklepal Chan na hůlkovitou ruku a stiskl ji, když vstával. „Nemějte obavy, Chan. Dohlédneme vám na podnik, než se vrátíte.“

	„O tom nepochybuji.“ Dívala se, jak odcházejí, a ještě na ně zavolala: „Děkuji, že jste přišli. A-“ ta slova jí na někoho normálně tak rezervovaného připadala kupodivu úplně přirozená „-děkuji, že jste tak hodní. Pomohlo mi to. Moc mi to pomohlo.“

	„Houby!“ uchechtla se Magda a zastrčila si čapku pod paži, zatímco Windrider otvíral dveře. „To byla jenom záminka, abychom se dostali na pevnou zem, Chan!“ Ledabyle zasalutovala a odešla. Windrider za ní. Dveře se za nimi zavřely a Chan na ně zamyšleně hleděla. Potom se jí vrátila známá ospalost a Chan se uvelebila mezi polštáři.

	„To určitě, Magdo,“ zašeptala tiše s úsměvem. „To určitě.“

	

	„Hlavní vlastností bojovníka 

	je především odvaha.“

	

	Generál Karl von Clausewitz: O válce

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola čtrnáctá

	

	BUBNOVÁNÍ

	

	Zephrain, jak si lidé zkomolili jméno dané orionskými objeviteli, byla soustava vzdálené dvojhvězdy. Složka B, oranžová hvězda třídy K8, se těžkopádně valila kolem své žluté družky třídy G5 po dráze s výstředností přes padesát procent a v periastru se k ní přibližovala až na tři světelné hodiny. Obě hvězdy měly malou rodinu planet a rozlehlá pole asteroidů vyznačovala hypotetické dráhy nezrozených obřích planet, které by se bývaly vytvořily, nebýt ničivého gravitačního působení jedné hvězdy na planetární soustavu té druhé.

	Zephrain AII byla terrestrická planeta - malý pevný svět s dostatkem kapalné vody a volného kyslíku. Jeden humoristicky naladěný důstojník průzkumu ji pojmenoval Xanadu a byla domovem vzkvétající lidské populace, zatímco zephrainská vojenská výzkumná a vývojová základna se nacházela na Džehenně, planetě AIII, což byla koule písku bez života a prakticky bez ovzduší, o nic lepší než soused Staré Země Mars. A to proto, že stanice nevyhnutelně představovala hlavní cíl v soustavě. Už od dob Howarda Andersona námořnictvo Terranské federace věřilo, že ,boj se má vést ve vesmírném prostoru, kam patři“, nebo když už ne ve vesmírném prostoru, pak alespoň na bezcenné planetě, která nikomu nebude chybět, až dorazí ničitelé planet.

	A to je dobrá taktika proti mimozemšťanům, kterým náhodné vyhlazení celých lidských kolonií nijak spánek nekazí, pomyslel si viceadmirál Ian Trevayne. Ale ve válce proti lidem by se argumenty pro umístění cílů jako zephrainská základna vedle jednoho nebo dvou měst našly. Nebo by se Terranská republika nezastavila ani před tím? Ti krvelační parchanti už přece dokázali, že se neštítí způsobit masakr i mezi nevojáky, pomyslel si hořce.

	Republika svobodných Terranů! Trevayne si vzpomněl na cynickou otázku týkající se starozemské Svaté říše římské: v jakém ohledu byla svatá, římská nebo říše? Málem se o tu myšlenku podělil se starším mužem vedle sebe, ale věděl, že by se dočkal jen nechápavého pohledu a zdvořilého nezájmu. Viceadmirál Sergej Ortega nebyl milovník historie.

	Každopádně měl Trevayne na práci mnohem naléhavější věci. Například přesvědčit Ortegu, aby zůstal na téhle lodi.

	

	*****

	

	Stáli na vlajkovém můstku monitoru Zorov, Trevaynovy vlajkové lodě. Na oběžné dráze kolem Xanadu ji doprovázely další lodě bojové operační skupiny, které přivedl chaosem povstání až do Zephrainu. Stále na tu cestu nedokázal pomyslet bez užaslé bázně, že to přece jen dokázal.

	Třicátou druhou bojovou skupinu ohromilo, když z Vnitřních světů dorazily zprávy o prvních vzpourách, ale Trevayne předvídal budoucnost a podnikl opatření. Jeho personál, a to dokonce i okrajovci, ho znal a věřil mu a jeho kapitáni byli věrní. A ojedinělé nepokoje uhasili s minimálním krveprolitím.

	Až potom přišel čas vyrovnat se s další novinou, kterou přivezl lehký křižník Černonožec. Novinou o krvavém náletu na Gallowayův svět, domovský přístav 32. bojové operační skupiny, který zničil největší loděnice federace, a kromě jiných přilehlých cílů srovnal se zemí admirálskou čtvrť, kde na jeho návrat čekala Natalja se sedmnáctiletou Courtenav a třináctiletou Ludmilou...

	Doktor Juan, hlavní lékařský důstojník Zorova, mu vysvětlil, že existuje 'fáze popření', kdy si člověk odmítá tragédii připustit. Naštěstí pro 32. bojovou skupinu se Trevayne stále nacházel v této fázi, když za Černonožcem přilétla stejnou mimoprostorovou zkratkou povstalecká flotila pronásledovatelů

	Když se ze zkratky vynořovala loď za lodí, jeho rozkazy přicházely s metodickou přesností. Bylo jich příliš mnoho, než aby s nimi bojoval - ale žádná z nich nebyla monitor a nic menšího než jiný monitor se s monitorem nechtělo doopravdy utkat. Přirozené váhání před sebeobětováním mu umožnilo odpoutání od nepřítele a ústup, ale poté, co se celý Okraj zbláznil, zůstalo jen málo míst, kam uprchnout. Připomínal si nudnou posloupnost soustav: Juarez, Ifigenia, Lysander, Baldur - tam doufal, že se mu podaří prorazit zpět do prostoru Vnitřních světů, ale narazil na skupinu povstaleckých nosičů letounů, a to setkání ho stálo oba průzkumné křižníky. V Balduru to bylo zlé. Právě v Balduru si uvědomil, že je definitivně odříznut od Vnitřních světů a že jeho jediné možnosti jsou buď zůstat stát a bojovat, nebo zamířit do orionského prostoru.

	Orionský velitel v Sulzanu byl hlupák a Trevayne byl rád, že tomu tak bylo. Chanova oficiální politika neutrality měla znamenat internaci všech uprchlíků z 32. operační skupiny, avšak Malý dráp Diharnoud'frilathka se rozmýšlel dost dlouho na to, aby Trevaynovi poskytl čas prolétnout mimoprostorovou zkratkou k oblastnímu hlavnímu světu Rehfraku. Oblastní guvernér nebyl hlupák, ale i on přimhouřil oko, když kolem 32. skupina prolétala. Pravděpodobně proto, že chán vyjádřil zájem o to, aby zvítězily Vnitřní světy, domýšlel se Trevayne... ačkoliv svou roli mohla hrát i palebná síla 32. skupiny. Nicméně bez ohledu na důvody mu guvernér dovolil odletět jedinou mimoprostorovou zkratkou, o kterou Trevaynovi skutečně šlo: do Zephrainu.

	Zephrain, brána do oblasti známé jako Cíp. Zephrain, největší základna námořnictva, jakou kdy lidstvo vybudovalo. Zephrain, kde - k jeho ulehčenému překvapení - stále platily zákony federace.

	Lidé z Xanadu měli stejné politické a hospodářské výhrady jako jiné Okrajové světy a na navrhované spojení federace a chanátu pohlíželi se stejným odporem. Ale zakořenila v nich vojenská loajalita, neboť jejich soustava nesla tíhu Čtvrté mezihvězdné války. Každý muž, žena i dítě v soustavě Zephrain byli postradatelným frontovým vojákem v boji Proti nepříteli, který v lidech viděl novou pochoutku. Mezi nimi a Arachnidy stál jediný štít: lodě federace. Federace se pro tyhle lidi stala téměř náboženstvím a nebyli připraveni uvažovat o schizmatu.

	Odříznuti povstáním od zbytku rozbité federace vytvořili prozatímní loajalistickou vládu. Jelikož se viceadmirál Ortega, velitel uskupení pohraničního loďstva v Zephrainu, právě tak ocitl bez spojení se svými nadřízenými, dal své síly k dispozici prozatímní vládě. Nepatřil k velitelům nadaným představivostí a genialitou, ale byl absolutně bezúhonný a měl dostatečně vysokou hodnost. Trevayne se podřídil jeho velení.

	Jakmile však ten zoufalý útěk skončil, začaly na něho nedávné události znovu dotírat jako pomalé děsivé bubnování, k němuž zbytek jeho života tvořil pouhý kontrapunkt. Vědomí, že mu zůstal jenom Colin. Colin... který se k němu po jejich posledním rozhovoru naštvaně obrátil zády a odešel.

	Vzpomínal si na tu hádku nemilosrdně zřetelně. Colin vyjádřil své sympatie k okrajovcům a Trevayne reagoval zlostně. A to proto, pomyslel si, že jeho syn řekl nahlas to. co on sám cítil, ale nedokázal vyslovit. Nezbývalo mu tedy nic jiného než koktat cosi na téma ,Tvoje přísaha.

	„Moje přísaha patří federaci,“ odsekl tehdy Colin a hleděl na něho Nataljinýma modrýma očima, „ne bandě hrabivých politikářů! Nechápeš, tati? Federace, které jsme ty a já přísahali, zahynula s Fionnou MacTaggartovou!“

	„A dost!“ zařval Trevayne. „Myslíš si snad, že nevím, že Okrajové světy mají svoje problémy? Ale ani ty, ani nic jiného je neopravňuje rozbíjet čtyřsetletou jednotu lidstva!“

	A tak to šlo dál: neplodné přemílání neslučitelných postojů a nakonec rozhněvaný rozchod. Jediný hněv, který nyní Trevayne choval, patřil osudu, jenž ho jako nižšího důstojníka vláčel po většinu Colinova dětství vesmírem. Až později, když mohl trávit víc času v přístavu, objevil to, čím je rodič obdařen jen jednou: nové poznávání vesmíru prostřednictvím toho, jak jej objevuje dítě. A tohle našel u Courtenay.

	

	*****

	

	Když odcházeli z můstku, Trevayne se naposledy pokusil Ortegu přemluvit.

	„Sakra, Sergeji, Zorov má daleko lépe vybavená velitelská zařízení než Krajta a nesrovnatelně lépe chráněná. Nemá smysl ponechávat velení flotily na něčem tak křehkém jako bitevní loď - a ty to zatraceně dobře víš!“

	Ortega se unaveně usmál. Zařídil se podle Trevaynovy rady v mnoha věcech, ale v téhle záležitosti si postavil hlavu a nebylo jak jím pohnout.

	„Iane, Krajta je moje vlajková loď od chvíle, kdy mě sem převeleli. Většina mých lidí pochází z Cípu a už se navzájem dobře známe. Když se přesunu na Zorova, bez ohledu na důvody si budou myslet, že už jim nevěřím... a oni přestanou věřit mně. Situace je už tak dost chaotická; neměli bychom narušovat zaběhanou rutinu.“

	Na chvilku se odmlčel a potom jakoby váhavě pokračoval: „A nezačínej znovu s těmi mými údajně nepostradatelnými osobními známostmi s klíčovými lidmi prozatímní vlády. Oba víme, že Cíp je pořád značně výbušný a nejspíš budeme muset v nějaké formě zavést stanné právo.“

	„Teď tyhle lidi podceňuješ ty,“ namítl Trevayne. „Oni vědí lépe než kdo jiný, co je to válka, a prozatímní vládu sestavili, protože jsou loajální. Z toho plyne, že vzhledem ke svým stykům s nimi jsi významná osoba. Vždyť jedním z jejích zakládajících členů je tvoje dcera! Nemá smysl to obcházet. Jednoduše vládě poskytneme hlavu, která zastupuje federaci a má v tísňové situaci mimořádné pravomoci. Můj právní důstojník a já už jsme našli precedent: kapitána, který přijal tísňové pravomoci dočasného vojenského guvernéra v soustavě Danzig za Thébské války a po ní ho potvrdili ve funkci. Prohlásíme tě za... no, řekněme generálního guvernéra Cípu na určité funkční období.“ Zvedl ruku, aby zarazil námitky, k nimž se Ortega hotovil.

	„Když se to zákonodárnému shromáždění nebude líbit, může to dát najevo, až obnovíme spojení. Ale podle toho, co víme, může být Cíp všechno, co z federace zůstalo, Sergeji.

	Stará Země mohla před měsícem spadnout do černé díry a my se to nemáme jak dozvědět. Jsme tady odkázáni sami na sebe a měli bychom podle toho začít jednat. Proto jsi tak zatraceně důležitý... protože jsi jeden z nich, alespoň adoptivně!“

	Ortega otevřel ústa a zase je zavřel. Nakonec zavrtěl hlavou.

	„Proboha, Iane, už zase na mne jdeš moc zhurta! Co kdybychom to odložili alespoň na tu dobu, až pomine bezprostřední hrozba?“

	'Bezprostřední hrozba' byl samozřejmě útok povstalců, který musel přijít spíš dříve než později. Ne kvůli mamutím zařízením na stavbu, opravu a vystrojování lodí. Ani kvůli tomu, že se v Zephrainu nacházela 'brána', mimoprostorová zkratka, jež představovala jedinou praktickou spojnici Cípu se zbytkem federace. To, co propůjčovalo Zephrainu takovou jedinečnost, byla výzkumná a vývojová stanice, kde dvě generace geniálních mozků spokojeně produkovaly plány na celou novou generaci vojenské techniky a nedbaly přitom na to, že se nic z ní nevyrábí. (Kdo by toužil po nových závodech ve zbrojení s Orionským chanátem?) Nevšimly si však ani toho, že je jejich snaha o těžší střelu s delším dostřelem nenápadně přivedla na práh revoluce v gravitační technice, která změní víc než jen válčení. Paměťové bloky zephrainské základny byly lůnem, v němž se vyvíjela celá nová éra - a Trevayne by bez váhání provedl termonukleární potrat, kdyby stanice měla padnout do rukou povstalcům.

	Zephrainská výzkumná a vývojová základna byla pro Cíp klíčová. Pokud bude možno vyrobit dostatek nových zbrani

	- a základna loďstva v Zephrainu byla jedním ze dvou nebo tří míst ve federaci, kde se to provést dalo - Cíp přežije. A protože to Ortega i Trevayne věděli, museli předpokládat, že to povstalci vědí také a podniknou kroky, aby tomu zabránili.

	Kabinka vnitrolodní přepravy dojela do člunového doku Zorova a oba admirálové vystoupili jako živá ukázka fyzického kontrastu. Ortega byl pomenší, měl maličko nadváhu a v jeho rozložité postavě i široké tváři s vystouplými lícními kostmi se projevovali jeho slovanští i středoameričtí předkové. Trevayne byl vysoký, štíhlý a černý, původem Angličan s nemalou příměsí ,barevných' genů, které impérium na sestupu odkázalo ostrovní populaci koncem dvacátého století. Vlasy mu na temeni začínaly řídnout, ale na rozdíl od mnoha jiných (včetně Ortegy) mu opravdu slušela krátká, úhledně zastřižená bradka, jež byla v současné době mezi mužskými důstojníky federačního námořnictva v módě. To druhé ho těšilo a to první trápilo víc, než byl ochoten připustit.

	„Až se vrátím z cvičení, navštívíme oba na několik dní Xanadu,“ řekl Ortega. „Už jsi byl na lodi příliš dlouho, Iane - řekl bych, že se tě chytá přepážková nemoc.“ Zazubil se, až to zasvítilo. „Kromě toho bych tě rád představil některým lidem z provizorní vlády - hlavně Miriam.“ Nasadil výraz, jaký míval, když mluvil o své dceři: směsici pýchy a úžasu. „Chce se s tebou seznámit.“

	„Bude mi potěšením,“ odvětil Trevayne, ale příliš potěšené to neznělo. Ortega si toho malého nadšení všiml a znovu se usmál.

	„Rovnou to vzdej, Iane. Ona je jako ty - umí si prosadit svou. Je skoro strašidelné, jak se podobá své matce.“

	Kráčeli k Ortegově šalupě a Ortega se zastavil, když se čestná stráž námořní pěchoty vypjala do pozoru.

	„'Generální guvernér',“ odfrkl si. Potom na Trevayna znenadání mrkl. „Nu, alespoň tě to odvedlo od myšlenky zadržet mě na Zorovur.

	

	*****

	

	Následující den zastihl Trevayna v malé brífinkové místnosti přilehlé k vlajkovému můstku Zorova, kde s náčelníkem svého štábu kapitánem Sonjou Desaiovou poslouchal, jak operační důstojník komandér Gendži Jošinaka popisuje cvičení plánovaná na několik příštích dní. Velitel Zorova kapitán Sean F. X. Remko přihlížel z velitelského můstku prostřednictvím obrazovky interkomu. Trevayne sice brífinku naslouchal, ale v koutku duše přemýšlel o svých podřízených.

	Desaiová naslouchala Jošinakovi se svým obvyklým bezbarvým výrazem se sevřenými rty. Když se Trevayne podíval na její nehybnou tmavou tvář, v níž se mísily indické a evropské rysy, věděl, že z ní nikdy nebude charismatická vůdkyně, ale i ti, kdo ji neměli rádi - a bylo jich mnoho - uznávali, že má bystrou a zdatnou mysl.

	Remko z obrazovky sledoval Jošinakovy informace a pokyvoval přitom hlavou s hrubým obličejem lemovaným hnědým plnovousem. Trevayne si snadno uměl představit, jak se v hlavě hřmotného kapitána vlajkové lodě při přemýšlení otáčejí kolečka. Remko měl povahu velitele bitevního křižníku. ale své současné povinnosti vykonával s agresivní kompetentností. Začínal jako stíhač a díky své odvaze a schopnostem se tenhle rodák z Hellbrothu, nejhoršího slumu na Novém Detroitu - planetě proslulé svými slumy - vypracoval až na své současné postavení navzdory všem předsudkům, které jeho rezavé nářečí vzbuzovalo.

	Jošinaka ukazoval na shluky světélek na displeji, které znázorňovaly celou sílu Ortegova pohraničního loďstva - kromě jednotek držících hlídku na různých místech potenciálních potíží v Cípu - jež se vznášela poblíž Brány a připravovala se na společné cvičení se zephrainskou Nebeskou stráží. Stejně jako Trevayne byl operační důstojník ve federačním loďstvu rarita, rodák ze Staré Země, a tato skutečnost mezi nimi odjakživa vytvářela pouto. Bylo to mlčenlivé pouto; Jošinaka toho nikdy příliš nenamluvil. Byl to hbitý drobný chlapík, který se držel v pozadí. Nikdo kromě Trevayna si plně neuvědomoval, jaký význam má nenápadný operační důstojník pro to, co sám Jošinaka nazýval wa 32. bojové operační skupiny, slovo, jež se do standardní angličtiny ne zcela přesně překládá jako 'skupinová harmonie'.

	Remko se náhle káravě obrátil ke komusi mimo zorné pole kamery. Chvilku poslouchal a káravý výraz se náhle změnil v napjatě chápavý. Skočil Jošinakovi do řeči: „Naléhavá zpráva z Nebeské stráže, admirále! Bránou přilétají automatické baterie s řízenými střelami. Minová pole jich několik vyřídila - ale zdaleka ne všechny!“

	Trevayne se rychle podíval na displej. Ortega zjevně dostal stejnou zprávu. Některá žlutá a oranžová světélka v holotanku - rychlé křižníky a torpédoborce - už akcelerovaly směrem od červených světélek těžkých lodí.

	„Kapitáne,“ řekl úsečně Trevayne, když vstával ze židle, „vyhlaste všeobecný poplach. Komodore Desaiová, okamžitě opouštíme oběžnou dráhu a na maximální výkon vyrážíme k Bráně.“ Odkráčel na vlajkový můstek, Desaiová a Jošinaka za ním. Tam mu obsluha podala zprávu z Krajty, která obsahovala očekávané rozkazy.

	Pod maskou rozhodnosti Trevayne žasl, jak se vzbouřencům (nebude je nazývat 'Terranskou republikou') podařilo zorganizovat útok tak rychle. Ale pak si prohlédl předběžnou analýzu sil přilétajících Bránou, kterou obdržel ze zpravodajského střediska ve chvíli, kdy proniknuvší baterie odpálily salvu samočinně naváděných střel proti orbitálním pevnostem. Útok byl veden menší silou, než čekal, zejména pokud šlo o nosiče letounů. Nejspíš zaútočili dřív, než byli úplně připraveni. A nejspíš nevěděli, že sem dorazila 32. bojová operační skupina. Při tom pomyšlení dravě vycenil zuby.

	Pevnosti dostávaly co proto, ale i jejich hlavní výzbroj si vedla dobře a útočníci si na ní lámali zuby. Ortegovy bitevní lodě odpalovaly dálkové střely strategického bombardování a zanedlouho je čekala stejná odpověď. Velké procento střel se zaměřilo na protivníkovy vlajkové lodě, neboť obě strany si dokázaly vybírat cíle podle jména. Pro nejvyšší lampasáky to nebude zdravá válka, pomyslel si Trevayne kysele.

	32. bojová operační skupina byla stále mimo dosah skenerů od Brány. Skutečnost, že jediná mimoprostorová zkratka do soustavy z nepřátelské strany se nachází mimo dosah skenerů, mohla u některých útvarů vést k jisté ledabylosti u obsluhy těchto zařízení, ale u 32. bojové skupiny to neplatilo. Trevayne očekával, že při každém všeobecném poplachu budou skenery využívány naplno a jeho kapitáni už věděli, že jeho rozkazy je lépe brát vážně. A proto obvykle nehybný obličej Sonji Desaiové ožil vzrušením, když vykřikla:

	„Admirále, zachytili jsme trojici maskovaných útočných nosičů letounů! Teď, když jsme je objevili, měli bychom najít případný doprovod... Ano, už je máme: dva těžké nosiče a lehký křižník. Ten křižník musí být průzkumný, protože nese prostředky elektronického boje třetí generace. Vzdálenost o málo přesahuje osmnáct světelných sekund, kurz...“ Odříkala čísla, potom prudce zvedla hlavu a překvapeně se podívala na viceadmirála.

	„Admirále, jsou na kurzu s odchylkou zhruba sedmdesát stupňů od našeho, rychle se přibližují a vypadá to, že přilétají odněkud od Zephrainu A!“

	Ale Trevaynův mozek už přešel na režim plného tísňového přetížení, zpracovával údaje a vyvozoval důsledky Existovala jediná možná odpověď, noční můra každého plánovače obrany - jednosměrná' mimoprostorová zkratka. Jediný způsob, jak jednosměrnou mimoprostorovou zkratku objevit, bylo prolétnout jí z druhé strany, z normálního ústí na opačném konci. Vzbouřencům se to zřejmě podařilo, nepochybně pomocí maskovaných průzkumných sond, a teď. když přilákali pozornost obránců rozsáhlým a hlučným frontálním útokem, poslali dovnitř tohle uskupení zadními vrátky, o jejichž existenci Trevayne ani Ortega neměli tušení.

	Ano, to dávalo smysl, ať už o 32. skupině vědí, nebo ne. Nosiče se mají nepozorovaně přiblížit a vypravit mohutný útok stíhaček zezadu a skenery průzkumného křižníku jim mají sloužit jako 'oči' aby nemuseli vysílat snadno odhalitelné průzkumné letouny. A těm parchantům to mohlo projít Pravděpodobnost, že by dálkové skenery na tuhle vzdálenost zachytily maskovanou loď, je minimální.

	Jenže byli odhaleni... a dálkové skenery jsou pasivní... bude chvíli trvat, než si uvědomí, že jsou prozrazeni...

	Ďábelská radost mu v hlavě přehlušila to bubnování. Ti smradi mají prostředky elektronického boje nastavené na maskování a přepnout je na jiný režim chvíli trvá. Pokud jde o klamání zaměřovačích senzorů, jsou tyhle lodě zcela nahé! Teď, když byly zpozorovány, už jsou jim prostředky elektronického boje na nic! Ale ony to ještě nevědí! Když on zaútočí hned - než si to uvědomí a vyšlou letouny...!

	Ten proud myšlenek a závěrů mu prolétl hlavou v tak kratičkém časovém úseku, že se proud rozkazů ani na okamžik nezadrhl.

	„Bojová skupina změní kurz tak, aby zkřížila dráhu svazu nosičů letounů. Zahajte palbu strategickými - ihned.“ Stále se nacházeli mimo dostřel normálních řízených střel - ale ne mimo dostřel strategických bombardovacích střel. „Zahajte postupy protiletounové obrany.“

	32. bojová skupina se přeskupila. Čtyři gargantuovské monitory těžkopádně utvořily sevřenou kosočtvercovou formaci a dva doprovodné torpédoborce zaujaly pozice tak, aby pokryly jejich slepé úhly. Přidružená průzkumná skupina (lehký nosič letounů se dvěma doprovodnými torpédoborci) se zařadila za ně a nechala vzlétnout všechny tři své stíhací perutě. Do palubních výmetnic se nasunuly protiletounové střely. A ještě než manévr skončil, monitory se otřásly a vychrlily z vnějších závěsníků oblak smrtonosných strategických bombardovacích střel. Vražedné hejno se vydalo vstříc vzbouřeneckým lodím.

	„Identifikujeme některé jednotlivé lodě, admirále,“ ohlásila Desaiová, když jí na displeji naskočily údaje. „Útočné nosiče jsou Gilgameš, Leminkanien a Bazilišek, pane. Těžké nosiče Mastifa. Whippet a -“ Ostře se nadechla a zmlkla.

	Trevayne zasyknutí zaslechl a znepokojeně se k ní obrátil. Tvář měla ještě kamennější než obvykle, a když k němu od terminálu vzhlédla, dívala se vyplašeně.

	„Co je, Sonjo?“

	„Admirále,“ řekla velmi tiše, „ten průzkumný křižník je Ašant“

	Každý důstojník na vlajkovém můstku Trevaynovu rodinu znal buď osobně, nebo alespoň z doslechu - a věděl, že komandér-poručík Colin Trevayne je výkonným důstojníkem TFNS Ašant. Všichni otáčeli hlavy a dívali se na viceadmirála.

	„Děkuji, komodore,“ řekl Trevayne vyrovnaně. „Pokračujte, prosím.“

	Jošinaka spěšně pohlédl na obrazovku interkomu obstarávající spojení s velitelským můstkem a zahlédl v Remkových černých očích bolest. Když se nynější kapitán vlajkové lodě před mnoha lety s námahou propracovával těžko prostupnými, téměř dědičnými hodnostními stupni mírového federačního loďstva, narážel na vysoké důstojníky z Vnitřních světů, kteří se ani netajili svým snobstvím, i na jiné, kteří své osvícené sociální názory dávali najevo nucenou povznesenou tolerancí. A potom se komandér-poručík Sean Remko ocitl pod velením vlajkového důstojníka, který jednoduše vůbec nehleděl na to, kde se Remko narodil nebo jak mluví.

	A nyní, když pozoroval Remka, jak hledí z obrazovky na téhož důstojníka, Jošinaka chápal, co málomluvného kapitána vlajkové lodě nutí Trevaynovi něco nabídnout.

	„Pane, to, na čem záleží, jsou nosiče. Průzkumník nemá takovou výzbroj, aby nám příliš ublížil... a střely jsou ještě pod kontrolou z paluby... mělo by být možné...“

	Trevayne to také chápal, ale obrátil se k obrazovce a klidně Remkovo koktání přerušil. „Bojujte, kapitáne,“ řekl.

	Potom se opět usadil v pohodlném admirálském křesle. Bubnování se vrátilo, ale on si ho nevšímal. V příštích několika minutách bude třeba rozhodovat a není čas na nic jiného. Není čas seznamovat se s úplně novým pocitem, že člověk zůstal ve vesmíru sám, jen se dvěma chladnými družkami Povinností a Disciplínou. Není čas na zármutek, na nenávist vůči sobě samému ani na zvedající se žaludek. Na takové věci bude dost času později.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola patnáctá

	

	SPOJENECTVÍ

	

	Xanadu byla v průměru o něco teplejší než Stará Země a její osa měla sklon o něco menší než patnáct stupňů, což znamenalo krátká a mírná roční období. Prescott City leželo na pobřeží kontinentu Kublaj u jižního okraje severního mírného pásma, a když Ian Trevayne vystupoval z raketoplánu, panovalo zde obvyklé zimní počasí. Den byl bouřlivý, ale nepříliš studený; chlad měl hlavně v duši.

	Dopřál si chvilku aklimatizace. Pro člověka, který strávil většinu dospělého života v umělém prostředí, jakékoliv počasí představovalo vždycky mírný šok a gravitace 0,93 g se od standardního 1 g na palubách lodí federačního loďstva znatelně lišila. Potom přešel po keramobetonu ke Gendžimu Jošinakovi. Mrštný operační důstojník zasalutoval a zařadil se vedle něj.

	„Dobré odpoledne, admirále. Rozvrh na večer máte zařízený. Pro tuto chvíli na vás čeká vznášedlo. Pilot je rodák z Prescott City; říká, že paní Ortegová bydlí dobrý kilometr od nejbližší veřejné přistávací plochy, a proto jsem vám na poslední úsek najal auto.“

	Trevayne se rozhlédl kolem sebe. Po tmavomodrém křišťálovém nebi uháněly nízké mraky. Poprvé za celé měsíce se rozhodl naprosto impulzivně.

	„Zrušte to auto, Gendži. Půjdu pěšky.“

	Jošinaka, který se snažil s dlouhonohým nadřízeným držet krok, se zatvářil překvapeně. Během týdne následujícího po střetnutí, které místní lidé začínali nazývat bitva u Brány, měl Trevayne rozvrh nalinkovaný téměř na sekundu. Bylo to samozřejmě nevyhnutelné, zvlášť s novými povinnostmi, které na něho přešly, když Sergej Ortega zahynul na své lodi. Ale Jošinaka věděl, proč se viceadmirál pustil do práce tak zuřivě a energicky. Kolem něho kroužilo příliš mnoho duchů a Trevayne seje snažil udržet v odstupu jediným způsobem, který znal. A protože to Jošinaka věděl, viceadmirálova impulsivnost a ochota plýtvat časem pro něho byly ještě větším překvapením. Jenže pak si uvědomil, že viceadmirál nikdy nebyl předvídatelný.

	

	*****

	

	Trevayne už Xanadu navštívil, ale jen kvůli krátkým poradám na samotné základně. Nyní se poprvé díval ze vznášedla a viděl hlavní město planety nikoliv jako abstrakci, kterou je třeba bránit, ale jako rozlehlý urbanistický celek kypící životem. Nepamatoval si, jak se Prescott City jmenovalo, když bylo během Čtvrté mezihvězdné války založeno - pravděpodobně to byla nějaká další výpůjčka z Coleridgeovy básně Na starém jménu už beztak nezáleželo, protože město bylo záhy přejmenováno na počest komodora Andrewa Prescotta. jehož socha a vítězný sloup představovaly hlavní dominantu trávníku před budovou vlády. Byla to přiměřená pocta důstojníkovi průzkumu, jenž pro terransko-orionskou alianci získal informace nutné k vyhrání války - a který při plněni tohoto úkolu zahynul. Trevayne zkřivil ústa do kyselého úšklebku, který mu nyní sloužil coby úsměv. Doufal, že Winston Churchill neměl pravdu, když prohlásil, že národy, které přejmenovávají svá města, postihuje smůla.

	Nicméně bylo těžké proti xanadské volbě jména něco namítat. Válka do této soustavy stále znovu přinášela rozsáhlé vesmírné boje. Po zásahu destruktivní energie uvolněno v těchto bitvách by živá planeta zůstala sežehlá jako list stromu v plameni. Díky Andrewu Prescottovi se lidé z Xanadu jednoho rána probudili a věděli, že mohou nadále žít a vychovávat děti beze strachu.

	Až do dnešních dní, pomyslel si Trevayne a žluč mu stoupla do hrdla. Teď je ten strach zpátky, ale tentokrát je to strach ze vzbouřených lodí samotného námořnictva Terranské federace, námořnictva, které celá staletí stávalo mezi všemi světy obydlenými člověkem a tou hrůzou! Jako stál Sergej...

	Obličej, který jinak plně ovládal, se mu stáhl, když mu živá představivost znovu ukázala ohavné hřibovité oblaky. Jen náročné požadavky odpovědnosti ho udržely, aby dokázal pracovat i v šoku po vzpourách a po smrti manželky a dcer. A potom ještě Colin... Jeho mysl se od té myšlenky odtáhla jako zraněný jankovitý kůň. Po bitvě Trevayne úmyslně zaplnil každičkou volnou chvilku svého času hektickým přídělem povinností, které si sám ukládal. Jako zrovna tahle: navštívit Sergejovu dceru a vyjádřit jí soustrast. Návštěva měla vyplnit čas od této chvíle do večerního kolotoče porad, schůzek a administrativní práce. A nebude to úplně promarněný čas. Koneckonců ta žena má politický vliv.

	

	*****

	

	Jakmile zabočil do ulice, kde Miriam Ortegová bydlela, vítr zesílil a Trevayne zaklel, když mu poryv málem odnesl čapku. Pak vítr utichl, viceadmirál si čapku narovnal a rozhlédl se po okolí.

	Ulice vedla podél širokého ústí řeky Alph až ke kamennému nábřeží a azurovému přístavu s bílými chocholy vln. Byla to jedna z nejstarších obytných čtvrtí v Prescott City a domy zde byly spíš malé, ale výstavné, většinou z kamene a ze dřeva, jak domy první vlny osídlení bývaly. Výškové budovy a přetavený keramobeton přicházely na řadu později, jak rostly nároky na obytný prostor, jimž by jinak padly za oběť velké staré místní stromy, které domy obklopovaly. Architektura vzdáleně připomínala novotudorovskou a Trevayne měl podezření, že se vyvinula přímo zde; byla jako ušitá na zdejší materiály a prostředí.

	Zhluboka se nadechl vzduchu se slanou příchutí a usoudil, že udělal dobře, když si vyšel na procházku. Smyslová deprivace představovala ve vesmíru neustálé nebezpečí a jeho už možná začínala také chytat. V umělém prostředí má mysl sklon obracet se sama k sobě. Jeho rodná Stará Země je možná mimo dosah, ale tady se alespoň mohl dotknout půdy světa, který si lidé vzali za svůj.

	Venku si hrálo několik dětí a při pohledu na ně jeho mysl ochladil stín, stejně jako nízko letící mraky periodicky odstiňovaly teplo Zephrainu A. Jeden klučík zvedl hlavu a usmál se na něj. Trevayne přidal do kroku.

	Dům Miriam Ortegové stál nedaleko mořského nábřeží. Trevayne prošel starodávnou brankou v nízké kamenné zdi lemující ulici a všiml si přitom, že na kamenech obrácených k moři je lehký povlak soli. Vyšel po schodech, zazvonil a dveře se otevřely.

	Ženu, která stála ve dveřích, odhadl na něco mezi pětatřiceti a čtyřiceti. Byla střední výšky, docela robustní, a husté černé vlasy měla přísně stažené dozadu, což zdůrazňovalo jej i vystouplé lícní kosti. Ty Trevaynovi připomněly Sergeje, ale ostatní rysy, včetně ostře zahnutého nosu, bylo zřejmě dlužno připsat spíš jeho zesnulé ženě. Ruth Ortegová pocházela z Nové Sinaje a její geny se v dceřině obličeji projevovaly velni' výrazně. Miriam Ortegová není žádná kráska, pomyslel si.

	„Paní Ortegová?“

	„Ano. A vy jste jistě admirál Trevayne. Váš písař mi dnes volal. Půjdete dál?“ Hlas měla zastřený, ale pevný. Tvářila se vážně, ale ne zlomeně.

	Odvedla ho krátkou chodbou do obývacího pokoje, jehož velké okno s mnoha tabulemi vedlo na ulici. Nedalo se sice říci že by v pokoji byl nepořádek, ale vyhlížel velmi zabydleně. Lemovaly jej starobylé knihovny a poblíž okna stál malířský stojan s barvami a štětci. Po straně stál stůl se zabudovaným funkčním datovým terminálem a policemi na datové kazety a karty.

	„Vy malujete, paní Ortegová?“ ukázal letmo na stojan.

	„Amatérsky a jenom příležitostně. Obávám se, že nejsem velký talent.“ Posadili se a Miriam si zapálila cigaretu. „V létě toho nechám - tedy kouření, ne malování. Ale právě teď podle všeho potřebuji všechny své staré zlozvyky, abych se měla o co opřít.“

	Trevaynovi tak nepříjemně připomněla, proč přišel. Odkašlal si.

	„Paní Ortegová, když jsem naposled mluvil s vaším otcem, zmiňoval se o vás. Říkal, že chce, abych se s vámi seznámil. Je mi nesmírně líto, že k tomu dochází za takových okolností. Ale přijměte, prosím, moji soustrast s vaší ztrátou. Věřte mi, mně bude váš otec chybět také. Byl to jeden z nejlepších důstojníků, pod kterými jsem kdy sloužil.“

	Panebože, pomyslel si. Nechtěl jsem přece mluvit tak formálně; vždyť to vyznělo skoro toporně. Jenže co má člověk říkat? Nikdy jsem se neuměl příliš dobře vyrovnávat s lidskými tragédiemi. Včetně té vlastní.

	Miriam Ortegová vdechla kouř a zvolna jej vyfoukla. „Víte, admirále, myslím, že tátu trochu zklamalo, že byl obdařen snad nejnevojenštějším potomkem v celé federaci, ale přece jen se mi podařilo proniknout do jeho myšlení natolik, abych ho chápala. I když se občas zdál dost tolerantní, v některých věcech byl nekompromisní. Jednou z nich byla federace a další pak jeho představa, co znamená sloužit u námořnictva. Rád citoval nějaké staré rčení o obětech za ty, které se zavázal chránit, a o pevné hrázi mezi nimi a hrůzami války. Nedokázal si představit vyšší poslání.“ Dosud se tvářila nepřítomně, jakoby zahleděná do svého nitra, ale nyní se podívala na Trevayna a on postřehl nepoddajnou vitalitu, jež z ní sálala. Když promluvila znovu, stále svůj hlas ovládala, ale její slova působila energicky.

	„Táta zemřel tak, jak si představoval. Nepopírám, že pro něj truchlím, ale i když riskuji, že se o mně bude říkat, že jsem necitelná, nemohu tvrdit, že bych cítila lítost. Lítost není dost velká... není v ní místo na hrdost!“

	Trevayna překvapilo, nakolik se její myšlenky shodují s jeho. Znenadání se podivil, jak mohl tuhle ženu třeba jen na okamžik pokládat za všední. Jistě, nebyla klasicky krásná, ale obličej měla úžasně živý a výrazný, svým způsobem ojedinělý. Byla sama sebou a nepodobala se nikomu jinému.

	Na chvilku se mu zachtělo vylít si před ní srdce a povědět jí o své vlastní ztrátě. Patřila k lidem, kteří budí důvěru. Ale ne, on nemá právo zatěžovat ji svými problémy. A nevěděl jistě, jestli je připraven rozdírat vlastní rány.

	„Vím, že jste si byli s otcem blízcí,“ řekl. „Vzpomínám si, jak se zmiňoval, že jste se do Zephrainu přestěhovala také. když ho sem umístili.“

	„Řekla bych, že ta vzájemná blízkost byla formou kompenzace. Když byl mladý, příliš často jsem ho nevídala - býval hodně ve vesmíru a při mé výchově hrála mnohem větší roli máti. Kdykoliv byl doma, snažil se mě převychovat na kluka.“ Na jejích živých rysech se objevil lítostivý úsměv „Někteří tvrdí, že se mu to povedlo. Každopádně máte pravdu, že jsem se přestěhovala za ním. Bylo to těsně po mém rozvodu. Potřebovala jsem změnit prostředí a maminka zemřela krátce předtím, než ho převeleli; stále to nesl velice těžce.“

	Na chvilku se odmlčela a potahovala z cigarety. Tvářila se zamyšleně, ale pak pokrčila rameny a znovu vzhlédla.

	„Mám právnický titul z Nových Athén a vcelku dobré posudky, a tak jsem byla s to se na Xanadu zavést. Zjistila jsem. že se mi tady líbí. To, co začalo jako snaha zůstat nablízku tátovi, se svým způsobem změnilo v něco úplně jiného. Získala jsem postavení v jedné z lepších firem - Bernbach, de Parma a Leong - a najednou jsem byla jedna ze starých harcovníku. Tady v Cípu to netrvá dlouho, víte? A naše firma měla odjakživa silné napojení na místní politiku, takže jsem skončila u formování prozatímní vlády.“ Trevayne přikývl, třebaže měl podezření, že mu neřekla ani polovinu toho, jak to bylo ve skutečnosti. Miriam se však nečekaně zatvářila omluvně a zamítavě mávla cigaretou.

	„Já si tady pouštím pusu na špacír o sobě, a přitom mi v obýváku sedí nejslavnější muž v Cípu! Už jenom to, že jste přivedl svou operační skupinu takovou dálku až sem, z vás u zdejších lidí udělalo hrdinu, víte? A po bitvě jste ještě větší hrdina, pokud je to ještě vůbec možné! Nejspíš vás tady k zbláznění nudím...“

	„Ne, to ne,“ odporoval Trevayne. „Ani zdaleka. Vlastně jste právě narazila na něco, o čem bych potřeboval vědět víc. Stále nemám úplně jasno v tom, odkud se vzala vaše prozatímní vláda.“

	„Ne?“ Chvilku se na něj zamyšleně dívala. „Kolik toho víte o historii Xanadu, admirále?“

	„Obávám se, že jenom hrubý nástin z průvodce.“

	„Pak víte, že Xanadu byla osídlena za Čtvrté mezihvězdné války, kdy zde námořnictvo zřídilo základnu loďstva. Možná si ale neuvědomujete, co to znamenalo pro vývoj zdejšího osídlení. Před šedesáti lety tady probíhala obrovská vojenská výstavba a ta vyžadovala spoustu pracovních sil. Lidé sem přicházeli z celé federace a dnešní populace je zhruba stejně smíšená jako na spoustě starých planet. Což—“ náhlý úsměv „—je patrně jeden z důvodů, proč sem tak dobře zapadnu. Nicméně jde o to, že Xanadu není jedna z planet osídlených úzce spjatou etnickou nebo národní skupinou. Aby si tahle polyglotní populace mohla vládnout, potřebovala vzájemně komunikovat na základě jednoduché pyramidální struktury. Xanadu se dělí na prefektury, které se sdružují v okresy, nad nimiž jsou provincie. Každá prefektura volí svého zástupce do okresního výboru. Každý okresní výbor volí jednoho zástupce do provinčního výboru a provinční výbor zase posílá jednoho zástupce do planetární rady. Máme tu také prezidenta voleného všelidovým hlasováním, jenž jmenuje soudcovský sbor. Je toho samozřejmě ještě víc, ale tohle je v kostce základní představa.“ Zdejší demokratický systém je příbuznější francouzskému než americkému modelu, uvědomil si Trevayne.

	„Vlastně to fungovalo docela dobře,“ pokračovala Miriam. „Planeta získala jednotný ráz plný rozmanitosti. Xanadové jsou podle všeho na cestě k tomu, aby si vyvinuli to, čemu antropologové říkají 'planetární etnicita'.“ Když postřehla jeho zmatený výraz, vysvětlila: „Lidé z Xanadu se nazývají 'Xanadové'. To není pejorativní výraz,“ dodala spěšně. „Říkáme si tak sami.“ Všiml si, že přešla od mluvnické třetí osoby k první.

	„V každém případě,“ pokračovala, „byla zdejší propovstalecká strana extrémně malá a také - zřejmě mimo jiné i v důsledku svého odcizení od hlavního xanadského politického proudu - extrémně militantní. Hned poté, co jsme dostali zprávu o vzpourách, banda fanatiků odpálila bombu, která zabila prezidenta a několik vysokých členů vlády... nemluvě o značném počtu nevinných okolostojících.“ Ušklíbla se. „Hlavní organizátoři uprchli z planety a dostali se až na Aotearou. Byla jsem členkou delegace, která měla vyjednat jejich vydání, a v průběhu diskusí vyplynulo, že potřebujeme nějakou nadsoustavovou autoritu, která se lokálně vypořádá s jakýmikoliv dalšími teroristickými činy, protože jsme naprosto odříznutí od Staré Země. Výsledkem byla prozatímní vláda, pod niž spadá Zephrain a několik nejbližších soustav - těch nejlidnatějších a nejvyspělejších v Cípu. Geniální improvizace!“ Zazářila záměrně přehnaným uspokojením. „Díky tátově podpoře má i nějakou skutečnou moc, ale pořád je to dost chaotická záležitost.“

	„Ano. Váš otec o tom se mnou mluvil. Jak to vidím já. potíž spočívá v tom, že Cíp je odkázán sám na sebe na neurčito. Potřebujeme prozatímní vládu pro celý Cíp, už jen proto, aby vykonávala běžné funkce, jaké dosud zajišťovala federace. Ale nejde jen o běžné denní záležitosti... sice jsme povstalce odrazili, ale určitě jsme o nich neslyšeli naposled A je jenom otázka času, kdy začnou občanské války znovu využívat ke svým nájezdům tangrijští korzáři.“ Vstal a začal při řeči přecházet po pokoji. „Říkal jsem vašemu otci, že jsme možná všechno, co z federace zůstalo... a nebylo to jenom dramatické přehánění. Jsme izolovaní do té míry, o jaké se žádné vládě ani nesnilo, natož aby pro ten případ měla nějako plány! Díky Bohu, že tu máme loajální prozatímní vládu, se kterou se dá spolupracovat.“ Znenadání se zastavil uprostřed pokoje, podíval se na ni a zjistil, že na něho upřeně hledí.

	„Paní Ortegová, před chvílí jste říkala něco o tom, že se nechcete zdát necitelná. Já také ne. Ale musím vám říci, že mi váš otec nebude scházet jenom na osobní úrovni. Ve skutečnosti jsem chtěl vašeho otce jakožto nejvyššího přítomného důstojníka federačního námořnictva nechat prohlásit tísňovým generálním guvernérem soustav Cípu. Po právní stránce je to obhajitelné, ale bez podpory místních vůdců by to pravděpodobně nadělalo víc škody než užitku. S kontakty, které si tady za ty roky vybudoval...“ Odmlčel se.

	„Promiňte,“ řekl. „Nechtěl jsem se nechat tak unést. A teď, když je mrtev, je to jenom teoretická spekulace.“

	Miriam Ortegová se tvářila stále zaujatěji. Teď jí blýsklo v očích.

	„Ne! Pořád to dává smysl - po politické i vojenské stránce. Váš nápad s 'generálním guvernérem' je dokonalý. Bude zastupovat federaci, takže bude představovat ohnisko loajalistického cítění. A poskytne prozatímní vládě přesně to, co jí chybí: silnou výkonnou složku. A... máme na tu funkci perfektního člověka.“

	Trevayne se na ni zpříma podíval. „Mne,“ řekl spíš jako konstatování než jako otázku.

	„Musíte to být vy,“ prohlásila důrazně. „Jako nejvyšší důstojník námořnictva v Cípu jste jediný možný kandidát. A vzpomeňte si, co jsem vám říkala před chvílí: vaše prestiž nemůže být vyšší.“

	Ani jeden z nich si dosud nevšiml, že se zdvořilostní návštěva mění v politickou konferenci, ale jak si Trevayne uvědomil, bylo tomu právě tak. On sám už dospěl ke stejným závěrům, ale potřeboval si ujasnit problémy a námitky s někým jiným. A protože nejvyšší velitel bývá osamělý, dosud neměl s kým.

	„Nemohu do toho jít sám,“ řekl. „Neznám zdejší lidi...“

	„Ale já ano,“ prohlásila žena bez obalu.

	Dva páry tmavohnědých očí se setkaly a byli z nich spojenci.

	„Nemohu se ovšem prohlásit generálním guvernérem jen tak zčistajasna.“ Začal zase rázovat sem a tam. „To by poškodilo veškeré vztahy s vedením Cípu. Potřebuji se sejít s klíčovými lidmi prozatímní vlády a dohodnout se s nimi na vyslovení podpory po mém prohlášení. A potřebujeme prozatímní zákonodárné shromáždění, aby vyřešilo mezi-soustavové právní záležitosti. Jenom inflace, která nutně musí zachvátit válečnou ekonomiku, bude vyžadovat spoustu životně důležitých dodatků prakticky ke všem federačním zákonům, které stanoví finanční částky -“

	„Dobrá připomínka,“ přerušila ho Miriam. Naklonila hlavu ke straně a upřeně se na něj zahleděla. „Musím říci, že na profesionálního vojáka máte v těchhle věcech docela dobrý přehled.“

	„Trochu jsem četl dějepis.“ Omluvně se usmál. „Ale jak říkám, potřebuji se s loajálními vůdci setkat neoficiálně, takže by asi nebylo dobré scházet se v sídle vlády.

	„A co třeba tady?“ zeptala se.

	Trevayne se zastavil. „Ano, proč ne? Můžete kontaktovat lidi, se kterými potřebuji mluvit?“ Přikývla. „A pokud jde o to kdy... můj rozvrh není příliš pružný. Nevím, jak dlouho ještě budu moci zůstat na planetě.“ Nanejvýš pár dní, pomyslel si. Možná po cestě na Džehennu...

	„Co pozítří v 10:00?“

	„Pozítří?“ opakoval jako omámený a vytřeštil na ni oči.

	„Nu,“ prohlásila věcně, „ti lidé jsou roztroušení po celé planetě a do zítřka bych je možná všechny nesehnala.“

	Zvolna přikývl. Ocitnout se v něčím vleku pro něho byl zbrusu nový pocit.

	„Nebudeme mít sice čas dopravit sem všechny z ostatních planet,“ pokračovala, „ale alespoň Bryan MacFarland - to je Aotearoan - už je v Prescott City. A samozřejmě Barry de Parma - to je hlavní společník v mé firmě a má prsty v každém politickém písečku na planetě. A také -“

	„Vypracujte seznam. Budu potřebovat brífink o každém z nich. Nemělo by trvat příliš dlouho...“ Zmlkl, když mu pohled padl na hodiny. „Zatraceně!“ vybuchl. „Ehm... promiňte.“ Zdusila smích a on zapnul náramkový komunikátor. „Gendži?“

	„Admirále? Zrovna jsem se rozhodoval, jestli vám mám zavolat.“

	„Gendži, zůstanu u paní Ortegové o něco déle, než jsem očekával. Dnešní schůzky raději odložte na jindy. A neplánujte mi nic až do pozítří, alespoň ne na ráno nebo na brzké odpoledne.“

	

	*****

	

	Dva dny nato seděli opět sami v jejím obývacím pokoji, tentokrát mezi dalšími všelijak rozestavěnými křesly a plnými popelníky. Zamával chabě rukou před obličejem, jako by se pokoušel rozehnat clonu tabákového kouře. Kromě křesel a popelníků vypadal pokoj stejně jako předtím, pouze malířský stojan byl přikrytý.

	„Nu, myslím, že jste to dokázal,“ řekla Miriam.

	„Vy na tom máte stejnou zásluhu,“ odporoval Trevayne.

	„Ne, to je vaše dílo. Vy jste je pro ten nápad nejenom získal, vy jste je přímo ohromil. Až vyhlásíte prozatímní vládu Cípu, odsouhlasí to přesně podle rozvrhu - a to proto, že vědí, že máte pravdu. Svoláme současnou prozatímní vládu jako přípravný výbor pro organizaci zákonodárného shromáždění Cípu a oni vyzvou všechny soustavy Cípu, aby poslaly své zástupce.“

	„Dobře. Vlastně bych byl rád, kdybyste to začala zařizovat hned, ale veřejné oznámení bude muset asi týden počkat.“

	„Týden?“ Zamyšleně naklonila hlavu ke straně. „Žádný problém. Pozvánky rozešlu hned - dostat se do některých vzdálenějších soustav jim bude trvat až měsíc - ale proč čekat tak dlouho s úvodním prohlášením? Prozatímní vláda může být připravená to spustit za dva nebo tři dny.“

	„Já vím. Ale teď musím navštívit výzkumnou a vývojovou stanici, což samozřejmě předpokládá let na Džehennu.

	Náčelník mého štábu tam organizuje jeden projekt - ten je přinejmenším stejně důležitý pro přežití Cípu jako to, co jsme rozjeli tady.“

	„Ale? Připravujete výrobu nových zbraní?“

	„Jak to, sakra, víte?“ zadíval se na ni upřeně Trevayne a znovu si připomněl, že tuhle ženu nesmí podceňovat.

	„Co jiného byste na té hroudě písku dělal?“ otázala se suše. Pak zavrtěla hlavou. „Nebojte se - já to nikomu neřeknu. Ale každý Xanad ví, na čem zephrainská základna posledních zhruba čtyřicet roků pracuje. A myslím, že na tom ani moc nezáleží; je sotva pravděpodobné, že by se to dostalo do povstaleckých zpravodajských kanálů, nemyslíte?“

	„Nejspíš máte pravdu,“ připustil s váhavým úsměvem. „Na druhou stranu utajení není nikdy dobré zanedbávat a obzvlášť teď bych o tom nerad debatoval. A ocenil bych. kdybyste o tom pomlčela.“

	„Nebojte se, pomlčím,“ ujistila ho.

	„Díky.“ Pohlédl na hodinky, vstal a sebral čapku. „Musím jít - můj raketoplán čeká na Abú Saídu - ale ozvu se vám hned, jak se vrátím. Budu potřebovat vaši pomoc při doladění proklamace.“

	„Zkuste mi v tom zabránit!“ Také vstala a postavila se proti němu. „Víte, já opravdu věřím, že nám to vyjde.“

	„Já také. Vedle vás se člověk nemůže cítit jako pesimista! Kromě toho na mne udělali dojem vaši kolegové. Myslím. že jsme si padli do noty hlavně s tím chlapíkem MacFarlandem.“

	„Ano. Věděla jsem, že se vám bude líbit. Dokonce mluví stejně jako vy.“

	Trevayne se málem zakuckal. To příšerné novozélandské huhňání? Potom zaklonil hlavu a poprvé za dlouhou dobu se zasmál. Na okamžik na něj překvapeně zamrkala a potom také propukla v smích. V tu chvíli zavadil loktem o stojan a látka sklouzla.

	„Ale sakra,“ ozvala se Miriam tiše.

	Trevayne se dlouze zahleděl na skicu provedenou uhlem, přestal se smát a zatvářil se zamyšleně. Potom se tázavě zadíval na ni.

	„Opravdu se tvářím tak zamračeně?“

	„Jo,“ odvětila. Nebyla tak sebejistá jako obvykle, ale stála si na svém. Podíval se důkladněji.

	„Nikdy mě nenapadlo, že bych vypadal tak... stroze.“

	„Já bych neřekla 'stroze'. 'Tvrdě' je výstižnější. Máte takový obličej, který nedává najevo žádnou zranitelnost. A to je škoda -“ její hlas zněl náhle něžně i směle zároveň „- protože si myslím, že jste v mnoha ohledech velice zranitelný muž. A zraněný.“ Zprudka se zarazila, jako by ji vlastní slova překvapila.

	Trevayne se na skicu ještě chvilku díval, studoval nepřístupný výraz, zachycený uhlem Miriam, a cítil, jak mu její slova pronikají pod krunýř. Otočil se k ní.

	„Ano, jsem -“ spustil a zarazil se. Znovu se mu chtělo popovídat si o tom, jak hluboko je zraněný. Ale musí odjet. Kromě toho nyní věděl, že až se s ní znovu setká, povíjí všechno... a překvapeně si uvědomil, že mu to stačí. To podstatné bylo vědět, že existuje někdo, s kým si může po tak dlouhé době zase volně promluvit.

	„Paní Ortegová -“

	„Miriam.“

	„Miriam. Jak jsem řekl, ozvu se, až se vrátím. A... těším se, až si zase popovídáme.“

	„Já také, admirále Trevayne.“

	„Iane.“

	„Iane.“ Usmála se svým živým úsměvem. Podali si ruce.

	Vyšel ven a kráčel po ulici. Od přístavu opět vál ostrý vítr, ale den byl bez mráčku. Několik stejných dětí si zase hrálo venku a tentýž chlapec se na něho usmál.

	Usmál se na chlapce také.

	

	

	

	

	Kapitola šestnáctá

	

	DĚLENÍ MOCI

	

	Gendži Jošinaka ještě nikdy neviděl Sonju Desaiovou tak rozzuřenou. Upřímně řečeno, byl by přísahal, že ji ještě nikdy neviděl projevovat tolik jakékoliv emoce.

	„Admirál se musel zbláznit,“ cedila skrz zaťaté zuby „Ne,“ pokračovala dřív, než se mohl Jošinaka ozvat, „samozřejmě se nezbláznil. Ale všichni víme, pod jakým je tlakem -“

	„Ale no tak, Sonjo,“ přerušil ji Jošinaka, hotové vtěleni diplomacie. „Přece znáte politické odůvodnění toho, co admirál dělá. Od příletu do Cípu jsme o tom debatovali dost často. A když vám to tolik vadí, proč jste mu své námitky nepřednesla, když byl na Džehenně?“

	„Ano, politické argumenty jsem slyšela, a v tomto ohledu na admirálův úsudek ráda dám.“ Z jejího hlasu čišela nekonečná popuzenost politikou i dalšími nepochopitelnými aktivitami, na které její spolubližní plýtvali časem. „Ale vždycky jsem předpokládala,“ pokračovala, znenadání téměř nenávistně, „že je řeč o nějaké obřadné parlamentní žvaníme, kde si místní političtí prďolové budou ventilovat pocit vlastni důležitosti, abychom my měli prostor na odpovědnou práci. Nikdy mě ani nenapadlo, že se od nás bude chtít, abychom tuhle frašku brali vážně!“ Zaškaredila se přes místnost na hlouček civilních osob... a Jošinakovi připadalo, že obzvlášť na jednu z nich.

	Místnost, přes kterou vrhala vražedné pohledy, se nacházela hluboko v silně opláštěném jádře vládní budovy v Prescott City. Ochranné opláštění - architektura, která byla typická pro veřejné budovy z dob Čtvrté mezihvězdné války - prozrazovalo původ budovy. Panovala zde většinou jen rutinní bezpečnostní opatření, vzhledem k tomu, že se od nepřítele dala očekávat spíš jaderná hlavice než špionáž, nicméně díky nim se tato konkrétní zasedací místnost stala přirozeným místem Trevaynovy první společné porady s jeho vojenským štábem i čelnými představiteli nově inaugurované prozatímní vlády Cípu. Obě skupiny nyní postávaly a čekaly na jeho příchod... a jakoby gravitačním působením se obě shlukly v protilehlých koutech rozlehlé místnosti.

	Pomyšlení na bezpečnost Desaiovou znovu popíchlo.

	„Sakra, Gendži,“ řekla tiše, ale procítěně. „Mně vůbec nevadí nápad se zřízením civilní vlády v Cípu; předpokládám, že bych ani nechtěla, abychom nesli celé břemeno administrativy, jak by bylo za stanného práva nevyhnutelné. Ale nedokážu prostě uvěřit, že admirál má opravdu v úmyslu umožnit přístup k utajovaným skutečnostem i těm členům 'Velké rady', kteří jsou přímo spojení s válečnou ekonomikou. Je to vůbec legální?“

	„To je věc názoru,“ usoudil Jošinaka. „Dělá to jako generální guvernér, což celou záležitost přenáší na pole, které se dá taktně definovat jako nedostatečně vymezená oblast práva. Jak sám rád říká, když se to federačnímu kabinetu nebude líbit, může mu to vytknout - až navážeme spojení.“

	Desaiová netrpělivě mávla rukou. „O tohle mi ani tak nejde. Vy jste na Džehenně nebyl, ale víte, co je v sázce. Tady není řeč o nějakém drobném technickém vylepšení! Tady je řeč o úplně nové kvalitativní úrovni techniky!“ Odmlčela se a nadechla se. „Musím ho nějak nenápadně přesvědčit, že si nemůžeme v téhle věci dovolit ohrožovat bezpečnost... už vůbec ne po tom, co se na Džehenně stalo.“

	Jošinaka vážně přikývl. Po tom, co před několika dny prodělala, dokázal její pocity pochopit. Ale jako vždycky, když se do něčeho takhle obula, měl z ní tísnivý pocit. To se pak valila kupředu jako tank. A takovéhle ztráty kontroly jí vůbec nebyly podobné.

	„Musím ho přesvědčit“ opakovala. „Určitě si musí vyjasnit, že se těmhle... kolonistům nedá věřit!“

	Jošinaku ta věta šokovala. Desaiová sice byla příkrá, ale v životě od ní nic ani vzdáleně podobného téhle poznámce neslyšel. Poznámka navíc nebyla ani logická; ani její předkové se přece nevyvinuli ze zárodečné hmoty Nové Země! A Sonja Desaiová nemívá ve zvyku mluvit nesmysly. Co jí vadí?

	Maličko se povytáhl. (Přesto se na ni stále díval zdola, stejně jako na většinu lidí.) „Myslím,“ spustil tónem, který vylučoval další konverzaci na toto téma, „že admirál už se pro další kurz rozhodl, Sonjo. A mám pocit, že svou šanci přemluvit ho jste už promeškala, když jste ho měla pro sebe na Džehenně. A rozhodně si myslím, že navzdory tomu, co se od té doby odehrálo, by přineslo víc škody než užitku přinést tenhle bod na přetřes v tuto chvíli a v této společnosti. Důrazně vám radím, abyste to nedělala.“

	Desaiová už neodpověděla, neboť dveřník otevřel staromódní dvojité dveře a zadeklamoval: „Generální guvernér!“'

	

	*****

	

	Trevayne na sobě měl drahý civilní oblek, aby dal zřetelně najevo, na které ze svých ,židli“ momentálně obrazně sedí. Tento fakt neunikl ani důstojníkům, ani politikům, když se vydali na svá místa na protilehlých stranách velkého konferenčního stolu. Pohledu, který si vyměnil s Miriam Ortegovou, si naopak nevšiml téměř nikdo.

	„Posaďte se, prosím, dámy a pánové,“ vyzval je Trevayne a tvářil se jako přívětivost sama. Poslechli ho, vojenská říznost v protikladu k civilní ležérnosti, a Miriam si nepřítomně zapálila cigaretu.

	„Ohavný zlozvyk,“ zamumlala Desaiová k Jošinakovi tiše, aby to neslyšeli všichni. Miriam sedící u stolu téměř naproti ní výmluvně pozvedla obočí a cigaretu zdvořile típla.

	Když skončilo představování a další úvodní ceremonie, Trevayne přešel ke konkrétním záležitostem.

	„Všichni víme, co bylo příčinou této schůze,“ spustil, „a jistě se vám všem ulevilo stejně jako mně, že kapitán Desaiová je ještě mezi námi.“ Kolem stolu se rozlehl souhlasný šum. Trevayne oslovil Desaiovou. „Sonjo, omlouvám se, že jsem vás přivolal z Džehenny tak narychlo, a navíc rovnou z ošetřovny.“ Ukázal na její levou ruku, stále znehybněnou, třebaže zranění bylo podle měřítek moderní medicíny lehké. „Ale potřebujeme informace a vy jste byla k incidentu ze všech nejblíž... řekl bych, že blíž, než by vám bylo milé!“

	Desaiová se k vlně tichého smíchu nepřipojila. „Děkuji za účast, admirále,“ odpověděla. „Mám však pocit, že je mou povinností vznést jeden předběžný bod dřív, než se diskuse dotkne choulostivých vojenských informací. Týká se bezpečnosti utajení... obzvlášť ve světle toho, co se právě stalo na Džehenně.“

	Jošinaka v duchu zaúpěl.

	Všichni u stolu - a vlastně všichni v soustavě Zephrain - věděli, co se odehrálo jen několik hodin poté, co Trevayne odlétl z Džehenny na Xanadu, aby veřejně oznámil vytvoření prozatímní vlády. Jedním z důvodů, proč se zephrainská výzkumná a vývojová základna nacházela na Džehenně, byly právě bezpečnostní výhody neobydlené planety. Nevyhnutelně zde však v souvislosti s přítomností základny i značného počtu horníků vzniklo pod kopulemi i v tunelech pod rudými písky Džehenny město... město, v jehož podlažích se skrývalo překvapivě dobře organizované povstalecké hnutí s propracovanými plány, jak stanici sabotovat.

	Povstalci ovšem udeřili dřív, než byli úplně připravení, protože nedokázali odolat pokušení dostat Trevayna při jeho inspekční cestě. Dezinformace o jeho rozvrhu, které Desaiová vypustila do médií, zabránila alespoň tomu. Když povstalci zaútočili, těžce ozbrojení a s využitím přístupových kódů získaných vydíráním některých klíčových pracovníků základny, byl Trevayne už ve vesmíru.

	Povstalci samozřejmě nečekali, že to bude procházka růžovou zahradou. Zákeřné a naprosto nečekané výsadky na palubu lodí během thébské války námořnictvo vyléčily z názorů, že ruční zbraně - a výcvik v jejich používání - se hodí jen do dob primitivního barbarství a pro takové současné primitivní barbarské týpky jako námořní pěšáci. Poboční zbraně dnes byly součástí pracovní uniformy... ale byly to laserové pistole, ideální pro použití ve vesmíru, na zemi trpící mnoha neodstranitelnými omezeními. Proto ruční laserové zbraně nikdy zcela nevytlačily klasické palné zbraně. Povstalci používali palné zbraně... a granáty s protilaserovým aerosolem. Dosáhli téměř dokonalého překvapení a horní podlaží stanice na čas připomínaly scény z pekla. Desaiová sama uvízla v obklíčeném kancelářském bloku. Velice se jí tam hodil výcvik v osobním boji, který nenáviděla a o kterém předpokládala, že jej nikdy nevyužije. Ale oddíly rychlé reakce námořní pěchoty byly během Trevaynovy návštěvy v plné pohotovosti a neměly ještě čas pohotovost ukončit. Posily - v bojových oblecích - dorazily dřív, než došlo ke zničení nejdůležitějších dat nebo zařízení, a mělo se za to, že nikdo z útočníků nepřežil. Škody ovšem byly rozsáhlé, obzvlášť podle Desaiové.

	„Tím se náš rozvrh zpozdí o celé týdny,“ zakončila svůj popis útoku. „Myslím, že tento incident odhaluje velmi vážný bezpečnostní problém spojený s... jistými elementy obyvatelstva Cípu.“ Na civilní straně stolu bylo naprosté ticho.

	Desaiová se podívala přímo na Miriam. „Snad by členka Velké rady pro vnitřní bezpečnost mohla něco podotknout ke skutečnosti, že toto spiknutí vzniklo mezi civilním obyvatelstvem Džehenny... aniž bylo odhaleno.“

	Trevayne v čele stolu se zamračil. Sonja měla očividně zase jednu ze svých nálad... ale on si dosud myslel, že Sonja chápe, jak nezbytné je jednat s prozatímní vládou taktně. A jednala naprosto nespravedlivě; v době, kdy se útok odehrál, Miriam ještě funkci nenastoupila; natožpak když jej povstalci teprve připravovali. Za tohle prozatímní vláda Cípu nemůže být odpovědná!

	Ale z mnoha důvodů nemohl Desaiovou veřejně usadit. Neposlední z nich byl ten, že to Miriam musí zvládnout sama, pokud si chce vydobýt u vojáků nějaký respekt. A proto držel jazyk za zuby a nechal odpovědět ji.

	„Za prvé,“ prohlásila pomalu a rozvážně pro celou místnost, „mi dovolte vyjádřit, že i já, stejně jako generální guvernér, jsem ráda, že kapitán Desaiová unikla vážnějším zraněním a že hluboce lituji všech ztrát, k nimž došlo... ztrát, kterým jsme se mohli vyhnout, kdyby naši lidé směli prošetřit jisté dřívější stopy, které jsme poctivě předali bezpečnostnímu oddělení námořnictva na Džehenně. Opravte mě, jestli se mýlím, kapitáne Desaiová, ale tuším, že právě tato informace vás přiměla k velice rozumnému opatření propašovat na veřejnost zkreslené informace o plánu cesty generálního guvernéra.“ Vyložila si mlčení Desaiové jako souhlas a pokračovala: „Právní postavení civilních obyvatel Džehenny bylo odjakživa poněkud nejasné. Námořnictvo považuje celou planetu za vojenský prostor a na tamní pobočky státních úřadů se dívá víceméně jako na poradní orgány. A to není právě šťastné, protože místní lidé důvěrně obeznámení s místními podmínkami mohou mít přístup k informacím, které jsou mimo dosah běžné bezpečnostní služby námořnictva. Mohli by tak lépe vystopovat okrajové skupinky šílenců, jejichž existenci nijak nepopírám a které už pro svou bezmocnost, jak jsem už říkala generálnímu guvernérovi, jsou náchylné k neuváženým násilnostem. Řešením je poskytnout mé nové organizaci, zastupující loajální hlavní proud v Cípu, plnou autoritu k tomu, abychom mohli kontrolovat těch několik svých odpadlíků.“

	Z civilní strany stolu se ozvalo sebevědomé brumlání. Miriam se zase opřela a po kratičkém zaváhání si zapálila cigaretu. Nefoukla sice kouř přímo Desaiové do obličeje, ale mnoho nescházelo.

	„Nuže,“ vmísil se do krátkého ticha Trevayne dřív, než mohla Desaiová promluvit, „myslím, že paní Ortegová vznesla jisté oprávněné připomínky. Přinejmenším musíme probrat otázku jurisdikce představované civilními sídlišti na Džehenně... která pochopitelně neexistovala, když byla základna založena. Má k tomu někdo co říci?“

	Diskuse pokračovala bez dalších provokací ze strany Desaiové. Trevayne si s úlevou vyměnil letmý úsměv s Miriam Nikdo kromě Jošinaky si nevšiml, že Desaiová je ještě upjatější, než u ní bývalo obvyklé.

	

	*****

	

	 „Myslím, že kapitán Desaiová mě nemá moc ráda.“

	Trevayne ledabyle mávl rukou. Kráčel s Miriam chodbou poté, co bylo jednání přerušeno.

	„Neber si to osobně,“ řekl nedbale. „Obávám se, že Sonja je taková na každého. Má prostě takovou povahu. Už na to nemysli.“

	„Možná,“ odpověděla Miriam pochybovačně.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola sedmnáctá

	

	ČEST

	

	„Začněte,“ řekl rozhodčí a poručík Mazarak podnikl krátký přímý výpad v sextě.

	Chan švihla zápěstím, srazila čepel stranou a napjala paži v rychlé ripostě v téže přímce. Ale on pokrčil ruku, vykryl útok a ustoupil. Chan ho následovala s téměř prázdnou myslí a hlavní tíhu jejích akcí nesly ruka, oko a reflexy.

	Sem a tam, čepele řinčely a smekaly se po sobě, prchavé myšlenky přilétaly jako sen. Jen málo lidí z Chang-čchou se zabývalo prastarým soubojem s meči, obzvlášť v jeho západních podobách, a ani Chan to nikdy nenapadlo, dokud nebyla zraněna. Zdálo se však, že má přirozený talent, a elegantní střet ocelí jí vyhovoval.

	Stáhla se, Mazarak postupoval za ní a opatrně dotíral, avšak Chan vycítila, že je založen spíš defenzivně, a věřila si, že má lepší smysl pro pohyb hrotu. Naznačila výpad nad jeho rukou a bodla pod jeho přitažený kryt, ale on vykryl bodnutí jako blesk a oplatil jí výpad v oktávě. Parírovala, srazila mu hrot stranou - o vlas - a on se pokusil o dvojitou fintu v sextě. Ale Chan pohotově zachytila jeho čepel a smetla ji dolů a do vnější strany rychlým obloukem, který vyústil ve fleš. Uhnula vlevo, její kord zasáhl cíl a signalizace zásahu se rozsvítila.

	„Touché,“ zadeklamoval rozhodčí a soupeři od sebe udýchaně odstoupili, pozdravili se a připravili se na další kolo.

	

	*****

	

	Chan se vynořila ze sálu s maskou v ruce a kordem pod paží a roztřepávala propocené vlasy. Nebylo to dlouho, co jí zase narostly, a docela se v tom pocitu vyžívala.

	„Chan,“ oslovila ji Magda Petrovna, „tohle je ten nejhloupější sport, jaký kdo vynalezl.“

	„Ale no tak, Magdo! Jeho počátky byly všechno možné jen ne hloupé.“

	„Možná.“ Magda se majetnicky zavěsila do Jasona Windridera. „Ale já svoje spory urovnávám civilizovaně - pistolí na dvacet metrů, díky!“

	„Rusové jsou tak malodušní,“ zatvářila se smutně Chan. „Je to zábava, Magdo. Ne sice jako judo, ale musím se nějak dostat zpátky do formy a napadlo mě, že bych zkusila něco nového.“ Pokrčila rameny. „Mně se to líbí.“

	„Nu, zdá se, že vás to rozhodně postavilo na nohy, admirále,“ poškádlil ji Jason Windrider.

	„Vypadá to tak, že, komodore?“ odsekla Chan kousavě.

	Windrider si pohladil nové výložky a zašklebil se. „Jenom se snažím udržet krok, admirále. A vy a Magda nemáte hvězdičky zase až tak dlouho.“

	„Ne, to nemáme,“ odpověděla Chan vážněji a podívala se na proplétaný prýmek na Magdině manžetě.

	Když na sobě sama měla uniformu, její rukávy vypadaly stejně jako Magdiny a Chan z toho byla na rozpacích. Když z ní udělali komodora, ještě si věřila - ale to bylo před Cimmaronem.

	Jenže republika neměla na vybranou. Za řadu svých vítězství těžce zaplatila loděmi i lidmi a ve velkém nepoměru také vlajkovými důstojníky na snadno identifikovatelných velitelských lodích.

	Ne všichni zahynuli ve vítězném boji. Mezi republikou a soustavami v Cípu dosud neexistovaly žádné oficiální komunikační kanály, ale o seznam ztrát se vydatně přičinil viceadmirál Trevayne (ten šok, když zjistili, že je nejen naživu, ale dokonce v Zephrainu!) a z republikových sil tam přežili málokteří. Nenacházeli se mezi nimi ani Analiese Ašigarová. ani Colin Trevayne a Chan přemítala, jak Trevayne dokáže se svými skutky žít. Ta otázka naháněla hrůzu, protože tím Trevayne přinejmenším dokázal, kam až člověka může dohnat smysl pro povinnost a pro čest.

	Těžké ztráty republiky tedy vysvětlovaly rychlá povýšení. Chan byla komodorem necelých osmnáct měsíců a z těch ještě deset strávila jako pacient Daffyda Llewellyna. To, čemu říkal fraktura stehenní kosti, si vyžádalo rozsáhlou chirurgickou rekonstrukci a antigeronní terapie měla své nevýhody. Aby prodloužila život, zpomalovala biologické hodiny - včetně hojivých procesů. Dalo se to sice překonat s pomocí rychloléčebných přípravků z farmaceutického bohatství nadvorvaňů, jenže ty nebylo možno nasadit po tak silné nemoci z ozáření, jakou prodělala Chan. Zůstávala tedy v nemocnici skoro jako inventář, třebaže na Llewellyna od samého začátku rekonvalescence naléhala, aby ji převedl mezi ambulantní pacienty.

	Magda byla jen ráda, že může velení v Cimmaronu někomu předat. A když Chan na vlastní kůži zažila, co obnáší funkce vykonávaná na pevné zemi, nemohla jí to vůbec vyčítat.

	„Alespoň už vypadáš dost zdravě, když tak poskakuješ s tou směšnou věcí,“ vytrhl Chan z myšlenek škádlivý Magdin hlas.

	„Díky. Osobní správa si to myslí také - včera mi potvrdili nové umístění a za měsíc budu zase ve vesmíru. Čchang mi ale bude chybět.“

	„To si umím představit,“ přisvědčila Magda a Chan potlačila úsměv, když se její přátelé na sebe podívali. Věděla, že je jim oběma líto, že Windrider má po povýšení příliš vysokou hodnost na to, aby mohl dál zůstat náčelníkem Magdina štábu, i když je naopak jeho povýšení potěšilo jako důkaz jeho profesionální pověsti a příslib budoucnosti.

	„Kdo přijde na jeho místo?“ zeptala se Magda po chvilce.

	„Bob Tomanaga. Toho také pustili znovu do aktivní služ-by.“

	„Tomanaga?“ opakovala Magda.

	„Já vím - kdysi mi dělal starosti, ale spletla jsem se. Bob je prostě takový. Bez ohledu na všechno to nevypadá, že by byl lhostejný, nebo dokonce bezohledný.“ Chan zavrtěla hlavou. „Nevím, proč se chová tak zbrkle.“

	„Samozřejmě to nevíte,“ přitakal horlivě Windrider s neuctivým úsměvem.

	„Nu, zpátky do práce.“ Chan se zastavila u čekajícího vznášedla. „Půjdete se mnou na večeři, že?“

	„Já ano,“ přisvědčila Magda s maličko našpulenými rty, „a Jason možná. Jeho skupina odlétá do vesmíru s Kellermanem, víš?“

	„Já zapomněla.“ Chan se zamračila a prohledávala svou metodicky uspořádanou paměť. Kellerman měl provést další průzkum bojem na oklikových přístupech k soustavám Cípu. Tamní neobývané linie mimoprostorových zkratek nebyly příliš vhodné pro déletrvající operace a Chan - a podle všeho ani nikdo jiný - neočekávala, že by průzkum přinesl příliš nových objevů. Ale dal se čekat dostatek šarvátek na to, aby to uspokojilo novináře, a loďstvo bylo v tuto chvíli řídce rozptýleno. Cíp byl odsunut na druhou kolej a přednost dostala stabilizace frontových soustav a náběh výroby v nových loděnicích.

	„To je v pořádku, Magdo,“ prohlásila nakonec. „Anton se pořád ještě dohaduje s doky na opravách Jednorožce. Bez své vlajkové lodě nikam neodletí a podle mých informací mu ji doky nepředají ještě alespoň čtyřicet hodin. Čas na večeři budete mít oba.“

	„A když Bůh dá, ještě i na něco jiného,“ poznamenal Windrider, když podržel Chan otevřená dvířka. Zlomyslně zamrkal a Magda skutečně zrudla. „Ale na večeři přijdeme, admirále. Že, admirále?“

	„Pokud tě nenechám zavřít za neuctivé chování,“ zavrčela Magda a zasalutovala Chan. „Na shledanou večer, Chan.“ A vznášedlo odlétlo.

	

	*****

	

	 „Nu, Čchangu, myslím, že se musíme rozloučit.“

	„Ano, madam.“ Podsaditý kapitán se na ni díval přes stůl, čapku pod paží, nečitelný jako vždy a Chan si ho bedlivě prohlížela. Měli se rádi a respektovali se, ale skrývalo se v něm jakési jádro, do kterého nikdy nepronikla. Ne že by na tom záleželo, pomyslela si v záchvatu náklonnosti. Ať už byl jinak jakýkoliv, byl to ten nejspolehlivější podřízený, jakého si člověk mohl přát.

	Ne, podřízený ne. Asistent. Nebo ještě lépe kolega.

	„Čchangu, nebudu vás přivádět do rozpaků tím, že bych vám říkala, jak mi budete scházet,“ prohlásila zvolna, „ale řeknu vám, že by Lítice nemohla dostat lepšího skippera. A -“ podívala se mu do očí „- že ještě nikdo nikdy neměl lepšího náčelníka štábu.“

	„Děkuji, madam,“ odpověděl. „Bylo mi potěšením, admirále. Já...“ Hlas mu selhal a nepatrně pokrčil rameny.

	Chan přikývla. To, že se zarazil, ji překvapilo méně než to, že vůbec promluvil. To je mu podobné, pomyslela si. Velice podobné.

	„Dobře, kapitáne.“ Podala mu ruku s tradičním požehnáním: „Hodně štěstí a dobrý lov, Čchangu.“

	„Děkuji, madam,“ řekl stroze a pevněji ruku sevřel.

	Opětovala stisk a ustoupila, zatímco se Ťing chystal k odchodu. Ale u dveří její kanceláře se zastavil, pečlivě si nasadil čapku, obrátil se a vystřihl předpisový pozdrav jako z akademie.

	Chan to překvapilo. Předpisy zakazovaly nosit pokrývku hlavy uvnitř budov na planetách a bez ní nebylo oficiálně možné salutovat. Ale ruka jí vylétla k čelu stejně ostře, Ťing se otočil na patě a odešel.

	Na shledanou, Ťing Čchangu, pomyslela si zamyšleně. Během vzpoury jste o mně ani jednou nezapochyboval. Bojoval jste se mnou v Cimmaronu. Zachránil jste mi život. Předpokládám, že to je všechno, co o vás potřebuji vědět, že... příteli?

	

	*****

	

	 „Víte, admirále,“ přešel Robert Tomanaga kancelář Chan, aniž by na protéze nohy sebeméně zakulhal, „je to nový štáb. ale vypadá dobře.“

	„Není úplně nový. Ze staré party máme vás a Davida. Když vezmeme v úvahu všechny okolnosti, je to docela vysoké procento přeživších.“

	„Nejspíš ano, madam,“ přisvědčil, ale svým tónem dával zřetelně najevo, že odmítá její naznačenou sebekritiku a Chan v duchu zavrtěla hlavou. To, co Bob Tomanaga dával svým hlasem a obličejem najevo, bylo stejně výmluvné jako tištěná zpráva a Chan připadalo divné, že vždycky přesně ví. co si Bob myslí, ale právě nyní tím vyjadřoval, co si mysli každý, když si Chan nedá pozor na jazyk. Podle všeho nikoho nenapadlo, že ztráty mohly být lehčí... kdyby jen Chan byla chytřejší.

	Potlačila tu myšlenku, pohodlně se opřela a probírala v duchu svůj nový štáb. Kromě Řeznická, nyní staršího poručíka, jehož si rozhodla ponechat za každou cenu, sotva někoho z nich znala, ale Bob měl pravdu: vypadali dobře.

	Její nový operační důstojník komandér Stravos Kollentai byl drobný a arogantní - perfektní stíhací žokej - ale hodnocení měl výtečná a obklopovala ho aura téměř nesnesitelné energie a výkonnosti. Astrogátor komandér-poručík Richard Heuss byl tichý blonďák s očima jako šedé clony. Namluvil toho málo, ale na jeho navigaci bylo radost pohledět. A nakonec tu byla nová štábní funkce obsazená poručíkem Ireně Jorgensenovou: zpravodajský důstojník bojové operační skupiny. Loďstvo se rozhodlo vyčlenit zpravodajskou práci zpod pravomoci operačního důstojníka, což s ohledem na druh války, který vedli, má patrně svou logiku, usoudila Chan. Přesto jí připadalo divné, že špioni ve štábu mluví sami za sebe. Na druhou stranu ve světle hnědých očích té vysoké vyzáblé ženy číhal smysl pro humor a někde ve svém nepříliš přitažlivém těle snad ukrývala celou počítačovou databanku.

	„Už přišly oficiální rozkazy, admirále?“ zeptal se Tomanaga a vyrušil ji tak z myšlenek.

	„Ano. Zítra mě vystřídá admirál Iskan a my se přesuneme na da Silvu“ Díky Bohu. Napůl se bála, že ji admiralita nechá trčet tady, když se teď Cimmaron po posílení stal nepochybným flíčkem pro admirála, dokonce i v republice tak chudé na admirály.

	„Aha,“ svraštil čelo Tomanaga. „Nějaká zmínka o našem cíli, madam?“

	„Oficiálně ne. Ale na operačním úseku loďstva se šeptá něco o Rigelu.“

	„Rigel?“ zamrkal Tomanaga.

	„Řekla bych, že loďstvo chce mít dohled nad admirálem Trevaynem,“ pronášela Chan pomalu a zvolna se pootáčela s křeslem sem a tam. „Víte, nejsme si pořád jistí, co se tam stalo. Myslím, že někdo má trochu nahnáno ze zephrainské výzkumné a vývojové základny.“

	„To je od nich hloupé, jestli mi prominete,“ namítl Tomanaga.

	„Ano? A z čeho tak soudíte, komandére?“

	„Pochybuji, že by admirála Ašigarovou vyřídila nějaká ,tajná zbraň'. Operační plán příliš spoléhal na překvapení a prostředky elektronického boje, ale nevyšlo to, když se pokusili sevřít protivníka do kleští. Jediné, na co doplatili, byla mizerná koordinace. Proto diverzní útok skončil takovou řeží, když se hlavní útok nepovedl.“

	„A proč se nepovedl?“

	„To nevím určitě,“ připustil Tomanaga. „Ale všichni, kdo přežili, se shodují v tom, že 32. operační skupina se do bojů u Brány zapojila až na samém konci - tudíž Trevayne musel mít plné ruce práce s ničením nosičů letounů. Jenže nosiče jsou rychlejší než monitory a letouny admirála Ašigarové měly větší palebnou sílu než 32. operační skupina, z čehož vychází, že je nějakým způsobem zpozoroval navzdory prostředkům elektronického boje a rozdrtil je, než stačili letouny vyslat. Jiná odpověď mě nenapadá, madam.“

	„Byla to tedy smůla?“

	„Možná,“ opáčil Tomanaga, „ale ve spojení se špatným plánováním. Měli se soustředit v Bonapartu a se vší silou prolétnout tou novou mimoprostorovou zkratkou, aby k Bráně přišpendlili obránce. Měli bychom tím taktické velení soustředěné na jednom místě proti pouze jednomu protivníkovi, jenž by nemohl jedinou mimoprostorovou zkratkou ustoupit. Takhle však oba velitelé neměli navzájem kontakt a ani jeden se nemohl dát na ústup, protože by tím druhého mohl nechat bez podpory - klasický případ porážky po částech, která začala smůlou, ale nebyla tou smůlou způsobená.“

	„Nejspíš máte pravdu,“ připustila Chan, protože z větší části už dospěla ke stejným závěrům. „Ale proč by do toho nemohly být zapletené nové zbraně?“

	„Časový faktor, madam. I kdyby Trevayne byl zvláštní vyslanec samotného Boha, od výzkumu k výrobě je daleko. Proto bychom na ně měli udeřit teď - ihned. Zapomeňme na hranice. Cíp je rozhozený; udržujme ho v nejistotě klamnými výpady a zaútočme na Zephrain hned teď, než opravdu uvedou novou techniku do provozu.“

	„Já bych se klonila k tomu s vámi souhlasit, Bobe. Naneštěstí je celková strategie úkolem prvního vesmírného lorda. A ať už máte pravdu, nebo ne, má smysl hlídkovat ve starých rigelských nebo arachnidských soustavách bez ohledu na to. co snad má Cíp za lubem.“

	„Souhlasím, madam, ale bojová operační skupina monitorů se těžko dá pokládat za ,hlídku'. To už je kapesní operační svaz, a to pro hodně velkou kapsu. Měli bychom raději přímo udeřit na Zephrain než si dělat starosti, co nám mohou provést.“ Tomanaga mluvil nezvykle vážně, dokonce ustaraně. „Když na ně neudeříme hodně brzy, může se stát, že budeme čelit právě tomu, čeho se teď bojíme. Jen dejte Trevaynovi čas na to, aby nové systémy zprovoznil, a...“ Pokrčil výmluvně rameny.

	„Pokládejte svou námitku za přijatou,“ řekla Chan tiše.

	„Sepište štábní analýzu a necháme si ji v záloze, dokud neuvidíme, kam nás pošlou. Kdybychom měli skončit někde u Rigelu a stále mezi námi bude panovat shoda, že víte, o čem mluvíte, aktualizujeme ji a odešleme výš. Stačí vám to?“

	„Ano, madam.“

	„Dobře. Zatím tady po sobě ukliďte a přesuneme se na Bernarda da Si lvu.“

	„Ano, madam.“ Tomanaga odešel. Chan se zadumaně dívala na stůl, který za dva dny s potěšením předá Jackovi Iskanovi, a přála si, aby s náčelníkem svého štábu mohla nesouhlasit.

	

	*****

	

	 „Další den, kdy není co ohlásit, madam,“ prohlásil Tomanaga znechuceně. „Nechápu, proč šéfy nahoře tak hypnotizuje potřeba hlídkovat kolem Cípu. Vpadnout dovnitř a rychle je rozmáznout - s nějakými oběťmi, když to bude nutné, ale skončit to - a nebudeme muset na těchhle mizerných přístupech k Cípu rozptylovat celou čtvrtinu sil, které máme k dispozici.“

	Chan se pokusila představit si, jak si s podobnou upřímností vylévá srdce Ťing Čchang, ale nepovedlo se jí to. Je zvláštní, jak dobře dokáže vycházet s někým tak odlišným od Ťinga. Stejně zvláštní jí připadala vzpomínka, že kdysi Tomanagovu zápalu pro věc nedůvěřovala.

	„Přece víte, Bobe, že jsme vaši analýzu odeslali,“ řekla klidně. „Vlastně jsme udělali všechno, co šlo, kromě útoku na vlastní pěst.“

	„Nejspíš ano, madam,“ připustil Tomanaga, „ale posádky začínají mít dlouhou chvíli.“

	„Já vím.“ 24. bojová operační skupina už téměř pět měsíců prováděla zdlouhavou a pomalou obhlídku starých rigelských linií mimoprostorových zkratek s občasnou zajížďkou do mrtvého arachnidského prostoru, ale nepřítele ani nezahlédla. Setkali se s osamělým tangrijským bitevním křižníkem, ale koňské hlavy prokázaly obdivuhodnou zdrženlivost a odmítly se pustit do čtyř monitorů, dvou těžkých a dvou lehkých nosičů letounů a čtyř doprovodných torpédoborců.

	Chan takovou nudu jen vítala a byla by první, kdo to přizná. Hlídková služba sice nepřinášela velkou slávu, alespoň však umožňovala někomu, kdo vypadl z potřebných návyků, snadno vklouznout do praxe vesmírného velení. Starosti ji přešly, jak se vpravovala do svých nových povinností, a už se zase poznávala.

	„V tom případě jim najdeme něco, co je zaměstná,“ řekla nakonec. Otočila křeslo a zamračila se - u ní to byl ekvivalent zaujatého ohromení - a poklepala na terminál. „Viděl jste zprávu z Šókaku?“'

	„O té nákladní lodi?“ Průzkumné letouny lehkého nosiče našly pozůstatky nákladní lodě bezcílně obíhající kolem hvězdy Orfeus.

	„Ano. Nepřipadá vám něco divné?“ 

	„Myslíte kromě toho, co tam vůbec pohledávala?“ 

	„Přesně tak. V soustavě Orfeus nejsou osídlené planety od doby, kdy aliance před osmdesáti lety rozprášila Arachnidy. Předpokládám, že její skipper mohl letět zkratkou, ale těžko věřit tomu, že by se někdo pokoušel letět bez doprovodu takhle blízko tangrijského prostoru.“

	„Aleje tady, madam, a byla vyloupena.“ 

	„To je pravda,“ přikývla Chan. „Prohlédl jste si ale seznam cestujících, který Šókaku vytáhla z palubních počítačů?“ 

	„Ehm, ne, madam. Proč?“

	„Objevili mrtvoly všech pětadvaceti členů posádky,“ řekla Chan.

	„A co? Koňské hlavy neberou zajatce, madam.“ 

	„To je pravda. Ale sekce pro cestující a pro posádku zůstaly nepoškozené. Útočník poškodil přesně mířenými paprsk) pohonnou a řídicí sekci, potom vyloupil nákladové prostor, a přitom pobil posádku.“

	„Ano, madam. Typická tangrijská práce.“ Tomanaga by! zmatený. Admirál si očividně všimla něčeho, co on přehlédl.

	„Až na jednu drobnost, Bobe. Podle seznamu cestujících bylo na palubě čtrnáct mladých žen. Kde jsou jejich těla?“

	„Cože?“ Tomanaga vstal a přikročil ke stolu. „Smím se podívat, madam?“ zeptal se a položil ruku na otočný terminál.

	„Jistě.“

	Otočil obrazovku, zamyšleně na ni hleděl a myšlenky se mu o překot hnaly hlavou.

	„To nedává smysl,“ zabručel. „Chybějí jenom ženy.“

	„Přesně tak. A Tangriové nikdy neměli žádný zvláštní zájem na únosech mladých Terranek.“

	„Ano, madam. Musí to tedy být někdo, komu se mohou hodit... Co výkupné? Byly některé z nich bohaté?“

	„Na trampové nákladní lodi?“ Chan zavrtěla hlavou. „Sestry a lékařky námořnictva ze Zephrainu.“

	„Takže pachatel nepochází ani z Cípu.“ Tomanaga se zamračil. „To se mi nelíbí.“

	„Ani mně ne. A přepokládám, že se to nelíbilo ani cestujícím a posádce.“

	„Promiňte, madam. Chtěl jsem tím říci, že se mi nelíbí, co z toho vyplývá. Ten, kdo to udělal, nemá základnu v Orfeu - důkladně jsme to tam pročesali. To znamená nájezdy mezi soustavami. A to, madam, znamená, že v balíčku je žolík. Jestli někoho zpozorujeme, nedokážeme určit, jestli je z Cípu, nebo jestli to jsou ti piráti.“

	„Možná.“ Chan vymazala obrazovku a nechala na ní rozsvítit mapu mimoprostorových zkratek. Poklepala na ni perem. „Tady je naše hlídková oblast. Tady je Orfeus.“ Dotkla se světelného bodu na jedné straně hlídkové oblasti. „A teď, všechno od Orfea směrem k Cípu patří Cípu, takže ten někdo nemůže operovat odtamtud, protože obě strany hlídají tyhle mimoprostorové zkratky jako ostříži. A nemůže operovat odsud-“ obkroužila perem jejich hlídkovou oblast „- jinak bychom ho zpozorovali my. Jenže pak zbývá síť mimoprostorových zkratek tady, vidíte?“ Poklepala na obrazovku. „Napojuje se na Orfea zezadu... a táhne se až sem...“

	„Panebože! Přímo do naší týlové oblasti!“

	„Přesně tak. Nevím, kdo to je nebo odkud přišel, ale někdo přepadá civilní lodi ze základny ležící někde na téhle síti zkratek. Celkem nic tam není, jenom malé osady a důlní kolonie - žádný silný provoz, řídké osídlení, pomalé spojení. Mohou být téměř kdekoliv. Obsaďte důlní kolonii a navigační majáky a ovládáte veškeré spojení se soustavou. Kdo se dozví, co jste udělal?“

	„V tom případě bychom měli ihned odeslat kurýrní sondu.“

	„Souhlasím. Ale co potom? Bude trvat dva měsíce, jenom než doletí do Cimmaronu. Další dva měsíce, než admirála Iskan odpoví nebo pošle posily. Takže ten dotyčný bude mít na svoje rejdy minimálně ještě čtyři měsíce. Ne, tohle musíme vyřídit sami.“

	„Ale, madam, tahle oblast-“ ukázal Tomanaga na podezřelé linie mimoprostorových zkratek „- leží mimo naši hlídkovou oblast. Bude nám trvat - kolik, pět týdnů? - jenom než se tam dostaneme, a to znamená opustit vyhrazený prostor. Myslím, že admiralitě se to líbit nebude.“

	„Admiralita tady není, Bobe, my ano. Beztak s sebou nebudeme brát celou operační skupinu. Vezmeme si ještě jeden monitor, Šókaku a dvě z plechovek a zbytek necháme tady pod velením komodora Cruetta. Sice bych asi mohla poslat s odřadem Cruetta, ale odpovědnost, kdyby došlo na rozhodování, nesu já.“

	„Ano, madam. Ale-“

	„Bobe, my letíme. Čeká se od nás, že takovým věcem zabráníme válka neválka. Rozumíte?“

	„Ano, madam.“

	„Dobře. Sejděte se se Stravosem a načrtněte rozkazy pro Cruetta. A požádejte Dicka, aby pro nás vypracoval nejlepší pátrací schéma. Nechci být pryč déle, než bude nutné.“

	„Rozkaz, madam.“ Tomanaga odešel a Chan se v křesle zhoupla. Prohlížela si hvězdnou mapu a vlastní myšlenky se jí ani trochu nelíbily.

	

	*****

	

	TRNS Bernardo da Silva se zvolna sunul vesmírem v doprovodu sesterského monitoru Franklin P. Eisenhower a lehkého nosiče letounů Šókaku. Dva doprovodné torpédoborce hlídaly vzadu, zatímco průzkumné letouny ze Šókaku pročesávaly projektovanou trasu uskupení a prostor na křídlech. Kontradmirál Li Chan seděla na svém prostorném vlajkovém můstku, prsty sepnuté pod hladkým obrysem brady, a meditovala nad prázdným displejem.

	Měsíc křižování po podezřelých liniích mimoprostorových zkratek, a nic. Je snad na špatné stopě? Udělala snad vážnou chybu - chybu, která by potvrzovala její dřívější obavy o vlastní úsudek? Tvářila se klidně a v duchu si procházela rozhovory s Tomanagou i nekonečné prosévání suchých faktů s Ireně Jorgensenovou. Údaje jsou zřejmé, usoudila opět. Pouze její reakce na ně je podezřelá.

	Zazněl zvonek. Chan se vytrhla z myšlenek a pozvedla obočí ke spojovacímu úseku, kde se David Reznick skláněl nad dešifrovací tiskárnou. Odtrhl papír se zprávou a podal jí jej.

	„Hlášení z Šókaku, madam. Jeden z letounů něco objevil.“

	„Vidím.“ Chan přelétla pohledem zprávu. „Moc toho neříká, že?“

	„Ne, madam. Ale letoun se vydává na bližší průzkum. Mám vyhlásit bojovou pohotovost?“

	„Ještě ne, poručíku. Jsme za těmi letouny dobré tři hodiny letu daleko - budeme mít ještě času dost. Omluvte mě na okamžik.“

	Chan si na komunikátoru vyvolala záběr kapitána své vlajkové lodě Samuela Schwerina.

	„Dobré ráno, Same,“ pozdravila ho. „Letouny z Šókaku na naší předpokládané dráze něco objevily - ještě se neví, co přesně. Letí se na to podívat zblízka, ale nám bude ještě tři hodiny trvat, než je dohoníme. Napadlo mě proto, že bychom mohli uspíšit oběd, abychom o něj nepřišli, kdybychom museli vyhlásit bojovou pohotovost.“

	„Jistě, madam. Hned to zařídím.“

	„Děkuji, Same.“

	Řezníčkova tiskárna znovu cinkla ve chvíli, kdy Chan přerušovala spojení, a Chan trpělivě čekala. Používání šifrovaného spojení po směrových laserových paprscích sice zpomalovalo komunikaci, ale současně vylučovalo možnost, že zprávu zachytí někdo nepovolaný, a velice snižovalo pravděpodobnost odhalení na velkou vzdálenost. Potom jí Reznick podal zprávu a Chan téměř nepostřehnutelně ztvrdl obličej, když ji četla. Obrátila se k poručíku Jorgensenové.

	„Ireně,“ oslovila ji tiše, „podívejte si mi, prosím vás, důkladně na databázi lodí. Podle Šókaku jsou to zbytky linkové lodě třídy Polaris. Obávám se, že by to mohla být Argosy Polaris.“

	„Ano, madam.“ Poručík začala klepat do kláves a sledovala naskakující údaje, Argosy Polaris, madam. Dvě stě cestujících a spěšný lékařský náklad. Z Kariphosu hlášena jako nezvěstná. Měla tam dorazit před deseti měsíci.“

	„Sakra,“ řekla tiše Chan.

	

	*****

	

	 „Je to Polaris, madam,“ potvrdil komandér Tomanaga zachmuřeně s pohledem upřeným na vznášející se vrak na obrazovce. „Někdo ji rozpáral. Muselo to být rychlé a zákeřné, když ani nestihla vyslat sondu. Podívejte se na tohle.“ Ukázal prstem na poměrně malé otvory v řídicí sekci velké linkové lodě.

	„Klasické lasery a jehlovky,“ konstatovala Chan hluše. „Věděli, že je ozbrojená - i když by jí ty špuntovky nebyly moc platné. Proto se přiblížili, zachytili ji tažnými paprsky a rozstříleli řídicí a spojovací sekci dřív, než mohla začít volat o pomoc.“

	„Ale jak se dostali dost blízko? A co dělá loď tady? Jsme šest tranzitů od trasy Stenahl-Kariphos.“

	„Nevím, jak se jim podařilo oklamat jejího patrona,“ prohlásila Chan, „ale dostat ji sem nebylo tak těžké. Gondoly pohonných jednotek nejsou nijak poškozené. Jenom rozstříleli řídicí sekci a tomu, kdo zbyl, dali na vybranou: buď se vzdá, nebo se dvě stě cestujících vypaří. Potom loď s využitím pomocného řízení ve strojovně dopravili sem, aby ji mohli beze spěchu vyloupit. Není to sice doporučená technika, ale funguje, pokud máte po ruce doprovod s nenarušenými navigačními funkcemi.“

	„To zní logicky.“ Tomanagova slova zněla klidně, ale on se klidně netvářil. „Nechat ji tady nedotčenou od něj ale byla nedbalost. Cekal bych, že nechají vybuchnout fúzní reaktory nebo že loď nasměrují do hvězdy, aby zahladili důkazy.“

	„Ne, Bobe. Tohle je opuštěné místo a loď o sto tisíci tunách. Dá se z ní využít spousta náhradních dílů.“

	„Jistě.“ Tomanaga pokýval hlavou. „Mám tam poslat pátrací týmy, madam?“

	„Ano. A nechtě připravit i moji šalupu. Letím také.“

	

	*****

	

	Chan proplouvala chodbou mrtvé linkové lodě a její silný reflektor osvětloval nádherné zařízení první třídy - poznamenané spáleninami po laserech a občasnými stopami ryzího vandalismu. Útočníci museli vypnout energii, než z lodi nechali uniknout vzduch, protože vzduchotěsná tísňová vrata uvnitř lodě zůstala otevřená. Viděla zatím jen jednu mrtvolu - člena posádky, který zahynul při prudké dekompresi - a byla si mrazivě jistá, že vypustili vzduch záměrně, aby zabili všechny, kdo jim unikli.

	Zahnula za roh a elegantní obrátkou přistála na magnetických podrážkách bot vedle pátracího družstva námořní pěchoty, které ji zavolalo. Dva vojáci připevňovali průhledný vak k přepážce kolem zavřeného průchodu.

	„Dobré odpoledne, admirále,“ zasalutoval major Bryce a ona mu odpověděla. Potom vyběhla po přepážce a zavěsila se v beztíži jako netopýr, aby viděla pracovní četě přes rameno.

	„To je jediný průchod, za kterým se udržel tlak, majore?“

	„Ano, madam. Zkontrolovali jsme všechny ostatní, ale nepošlo z toho nic.“ Zdálo se, že si ani neuvědomuje, jaký dvojsmysl řekl. „Za tímhle je ovšem vzduch.“

	„Jak dlouho to ještě potrvá, majore?“

	„Už to máme skoro utěsněné,“ mávl rukou k plastové přechodové komoře. „Jakmile tam napustíme trochu vzduchu, otevřeme dveře. I když pro toho, kdo je zavřel, v tom nebude žádný rozdíl.“

	Chan uvnitř přilby zvolna přikyvovala. Po deseti měsících za těmi dveřmi nemohl přežít nikdo.

	„Hotovo, majore,“ oznámil seržant.

	„Nu, admirále,“ pohlédl Bryant na Chan, „chcete jít dovnitř osobně?“

	„Ano, majore. Ráda bych.“

	„Výborně, madam.“ Bryce hladce zorganizoval další postup a Chan se ocitla sevřená mezi dvěma bojovými obleky desátníků námořní pěchoty jako v sendviči. Jeden z nich připojil vývod od baterie svého obleku k ovladači dveří, ty se otevřely a plastová komora zavrzala, jak se tlaky vzduchu v ní a v místnosti vyrovnaly. Desátníci nemotorně uhnuli na stranu, aby umožnili Chan vejít, a ta se protáhla dveřmi.

	Byla to hrobka.

	První, co ve světle své čelní lampy zahlédla, byly hadry a plastotěs nacpané do dvou děr se zubatými okraji; kabinou prolétl jeden z výbojů z klasického laseru, které vyřadily řídicí úsek. Někdo neztratil duchapřítomnost a díry rychle utěsnil. Úhel přímky určené tou perforací naznačoval vysvětlení, proč kabina nebyla prohledána - zásah prošel prakticky rovnoběžně s chodbou a jediný paprsek proděravěl snad tucet apartmá. Většina cestujících první třídy musela zemřít téměř dřív, než si to uvědomila, a útočníci patrně předpokládali, že obyvatelé této kabiny skončili stejně.

	Její úvahy nad záplatami zabraly jen několik sekund; potom zahlédla těla a vztekle zkřivila ústa.

	Děti. Byly to děti!

	Napočítala pět postaviček zachumlaných pokojně v postelích, jako by pouze spaly, a tělo jednoho dospělého - mladé ženy - za stolem po straně. Ke stolu byl rozehřátým voskem připevněn pahýl svíčky a z dívčiny hlavy zbývala jen roztříštěná troska; dílo velkorážní jehlovky, kterou svírala ve ztuhlé ruce.

	Chan odvrátila pohled a ucítila tlak v břiše. Nechtělo se jí zvracet - byla to chladná vražedná nenávist vůči tvorům, kteří takhle zmasakrovali děti, zatímco ona už nikdy žádné děti mít nebude.

	Ovládla se a naklonila se nad mrtvým tělem neznámé ženy. Ke stolu byl magnetem přichycen staromódní blok na podložce a Chan jej jemně odloupla. Potom se obrátila zpět k východu.

	„Vypusťte vzduch, majore,“ řekla a poprvé se nenáviděla za to, že i pod tlakem mluví tak vyrovnaně a věcně. „A převezte mrtvé na da Silvu.“

	„Ano, madam.“ Bryce to řekl prkenně a Chan si uvědomila, že se díval na maličkou obrazovku svého komunikátoru a viděl všechno, co zachytila kamera jednoho z desátníků. „Odvezeme je zpátky na Cimmaron, madam?“

	„Ne, majore,“ odpověděla Chan tiše. „Tohle by jejich blízcí vidět neměli. Pokusíme se zjistit jejich totožnost a potom je pohřbíme ve vesmíru.“

	„Ano, madam.“

	„Vracím se na vlajkovou loď, majore.“

	„Ano, madam. Mám s vámi poslat doprovod?“

	„Ne. Byla bych raději sama, děkuji vám.“

	„Ano, madam.“

	

	*****

	

	Když Tomanaga vešel do její kabiny, Chan zvedla hlavu. Komandér už obrázky té kabiny viděl a znal svého kontradmirála dost dobře, aby vycítil za klidným zevnějškem vztek. Mlčky se posadil do křesla, ke kterému pokynula, a opatrně hledal cestu skrz bouřkovou frontu jejího hněvu.

	„Chtěla jste se mnou mluvit, madam?“

	„Ano,“ potvrdila klidně. Poklepala na blok. „Chtěla bych, abyste si nad tímhle sedl s Irenou. Může to být užitečné.“

	Tomanaga si ji po očku prohlížel. Tvářila se stejně klidně jako vždycky, ale přesto se kolem ní šířila vražedná zuřivost. Až opožděně si uvědomil, v čem to vězí. Její černé oči, obvykle plné klidu, se dívaly vražedně.

	„Ano, madam,“ odpověděl tiše.

	„Zatím bych vám ráda pověděla, co to je,“ pokračovala Chan precizně. „Tohle, komandére, je záznam všeho, co ta mladá žena vytrpěla.“

	„Máme nějakou identifikaci útočníků, madam?“

	„Ano,“ odpověděla chladně. „Dovolte mi to shrnout. Jmenovala se Uršula Hauserová a byla studentkou druhého ročníku filozofie na Nových Athénách.“ Navzdory tvrdé sebekontrole Chan sevřela ústa dřív, než tomu mohla zabránit. „Filozofie,“ opakovala tiše. „Podle jejích poznámek došlo k proděravění kabiny velmi brzy, ale slečna Hauserová byla pohotová a podařilo sejí díry ucpat.

	Potom přes interkom slyšela, jak výsadek útočníků pobíjí cestující, komandére Tomanago.“ Vzhlédla a v černých očích jí hořely plameny. „Postavili je do řady, vybrali ty, které si chtěli nechat - mladé hezké ženy - a ostatní povraždili v nákladovém prostoru číslo tři.

	Ale slečna Hauserová se rozhodla, že všechny cestující nedostanou. Věděla něco málo o malých plavidlech, a proto se rozhodla ukrást šalupu a uprchnout. Byla na cestě k člunovému doku, když narazila na pět vyděšených dětí ze třetí třídy, které utíkaly o život před jedním ze zločinců. Ubodala ho... nožem na maso z kuchyně v první třídě.“ Odmlčela se a Tomanaga ucítil, jak mu buší krev ve spáncích. „Sebrala mu zbraň, ale teď už věděla, že se útočníci pohybují mezi ní a člunovým dokem. Ji by možná naživu nechali, ale určitě by zabili ty děti. Proto udělala to jediné, co mohla, a hledala úkryt.

	Byla si jistá, že vědí, že jejich klasické lasery dehermetizovaly celý blok kabin, kde byla ubytována, a tak děti odvedla do své kabiny a doufala, že je útočníci přehlédnou a že po jejich odletu bude moci s dětmi dojít do člunového doku. Ale vypustili z lodě vzduch a ona tam zůstala: zavřená v kabině s pěti dětmi, bez elektřiny, bez kosmických obleků, bez přechodové komory a bez únikové cesty.“

	Hlas Chan vyzněl do ztracena. Spustila oči z Tomanagova bledého obličeje, zadívala se jinam a mluvila tak tiše, že ji sotva slyšel.

	„Proto udělala, co musela udělat, komandére. Podala každému z těch dětí smrtelnou dávku barbiturátů z lékárničky ve své kabině. A když se přesvědčila, že jsou všechny mrtvé, posadila se ke stolu, zapsala všechna jejich jména, napsala dopis... a zastřelila se.“ Chan poklepala rukou na blok. „Bylo jí devatenáct, Bobe.“

	Rozhostilo se dlouhé ticho. Robert Tomanaga během všech těch roků služby nikdy k žádnému nepříteli necítil osobní zášť, ale v této chvíli přesně věděl, co to je nenávist, a pochopil stařičké otřepané klišé o 'vražedném vzteku'.

	„Ale madam,“ přešel na profesionální téma, aby tu nezdravou zášť zapudil, ,jak tu loď dostihli? Argosy Polaris byla rychlá - pokud by měla nějaký náskok, mohla ji dohonit leda stíhačka. Její patron by určitě nenechal přiblížit neznámou loď na dostřel uprostřed občanské války!“

	„Ne,“ opáčila Chan mrazivě. „Nechal k sobě přiblížit hlídku republikových křižníků.“

	„Panebože. Ne...“ zašeptal Tomanaga.

	„Přesně tak. Zřejmě byly poněkud upraveny - přinejmenším některé heterolasery vyměnili za klasické. Ale tak je ohlásil cestujícím, když vzájemně srovnávali rychlost. Pochybuji, že vůbec kdy poznal svůj omyl.“

	„Madam, co...?“

	„Co uděláme, komandére?“ Chan téměř s nábožnou úctou odložila blok, a když vzhlédla, byly její oči jako vybroušené z pekelného obsidiánu. „Najdeme je, komandére Tomanago.

	Najdeme ty červy, kteří tohle provedli, ty červy, kteří zneužili cti našeho loďstva k hanebnému podvodu. A až je najdeme, doufám, že budou žít dost dlouho na to, aby si uvědomili, kdo je zabíjí!“

	

	*****

	

	 „Admirále! Zachycujeme něco na tísňovém kanálu!“

	Chan se ve velitelském křesle napřímila. Dva týdny uplynuly, aniž by narazili na jedinou stopu po pirátech, ale možné úkryty byly jeden po druhém metodicky vylučovány. Už jich zbývala jen hrstka a Siegfried, soustava na opačném konci příští mimoprostorové zkratky, byl jedním z nich.

	„Zaměřte to, Davide,“ vyzvala ho s neobvyklým velebným klidem, který se od ní její štáb naučil očekávat ve stresových situacích. „Bobe, bojovou pohotovost pro celou skupinu.“

	„Rozkaz, madam!“ odpověděl rázně Tomanaga a obří lodí se rozkvílel vysoký jekot poplašných sirén. Chan jej sotva vnímala.

	„Mám to, madam! Nula jedna devět horizontálně, dva osm osm vertikálně. Vypadá to na standardní vysílání raketoplánu.“

	„Děkuji. Bobe, zavolejte kapitánu Onsbruckovi. Chci, aby se na to podívala jedna peruť stíhačů; druhé dvě ať je kryjí z dálky. Může to být pravé, ale může to být i past. Vyřiďte pilotům, ať nenechávají nic náhodě.“

	„Rozkaz, madam.“

	„Děkuji.“ Stiskla několik tlačítek a na obrazovce interkomu se objevil Schwerinův obličej. „Kapitáne, dokud nebudeme přesně vědět, co to tu máme, chci, aby se vlajková loď s celou operační skupinou držela deset světelných sekund od zdroje signálu.“

	„Rozkaz, madam.“

	„Děkuji.“ Přerušila spojení, obrátila se zpět k Tomanagovi a štíhlý náčelník štábu se zachvěl, když zpozoroval dychtivost v jejích jindy tak klidných očích.

	„A teď budeme čekat, komandére,“ řekla tiše.

	

	*****

	

	 „...vím, jak je to důležité,“ oponoval vrchní lodní lékař komandér Lacey kontraadmirálovi, „ale ti lidé na tom jsou velice zle! Stačily ještě dva dny...“ Pokrčil rameny. „Budete si muset vystačit s výpověďmi, které už podali.“

	„Dobře. Děkuji, doktore.“ Chan vypnula interkom a rozhlédla se po napjatých rozhněvaných obličejích v brífinkové místnosti. Velitelský sbor operační skupiny se účastnil porady prostřednictvím videospojení ze svých velitelských palub, a pokud to vůbec šlo, tvářil se ještě nevlídněji než její štáb.

	„Poručíku Jorgensenová,“ oslovila Chan zpravodajskou důstojnici. „Vy jste prováděla korelaci výpovědí trosečníků. K jakým závěrům jste dospěla?“

	
„Všechno, co říkají, do sebe zapadá, admirále,“ namotávala si Ireně při řeči na ukazováček pramen vlasů. „Podle nich je velitelem pirátů jistý Arthur Ruyard. Předválečná databáze ho uvádí jako velitele křižníku pohraničního loďstva Kearsarge. Siegfriedu se podle všeho zmocnil tak, že vyhlásil, že podporuje povstání; jakmile ovládl spojovací prostředky, přestal s předstíráním a od té doby přepadá obchodní lodě - naše, Cípu, a dokonce i orionské.“

	„Panebože,“ zaúpěla kapitán Janet MacInnesová z Eisenhowera. „Ty mizerné mourky ne!“

	„Obávám se, že ano, kapitáne,“ prohlásila Jorgensenová. „Ale oni o tom zatím nic neřekli. Předpokládám, že se vzhledem k chánově touze po neutralitě rozhodli smířit s nějakými ztrátami a vypořádat se s piráty po svém, místo aby riskovali možný incident.“

	„Dobře. A jaký je odhad jejich sil, poručíku?“ přivedla Chan diskusi nenápadně zpět k aktuálním problémům.

	„Zdá se, že mají těžké křižníky Kearsarge a Hromovládce a lehké křižníky Leipzig, Agano a Faeton. Také pět nebo šest torpédoborců a z předválečné doby stíhací peruť obrany soustavy, která operuje ze Siegfriedu III.“

	„Ale Leipzig a Agano byly přece zničeny v boji s flotilou torpédoborců Cípu!“ namítl Alfred Onsbruck. „Viděl jsem kopie kódů Omega ze sond.“

	„O tom nepochybuji,“ podotkl kapitán Schwerin. „Poručíku,“ obrátil se ke zpravodajské důstojnici, „vsadím se. že žádná z jeho lodí není v současnosti vedena jako majetek námořnictva republiky, že?“

	„Není, pane. Leipzig a Agano kdysi byly jednotkami republiky; z ostatních není známo o žádné, že by někdy přešla na naši stranu.“

	„Tady to máte,“ ozval se řízně Stravos Kollentai. „Ruyard začal jen se svou lodí a postupně získal ostatní buď od nás. nebo od Cípu - pravděpodobně tak, že předstíral, že patří ke stejné straně, dokud se nedostal dost blízko na to, aby sklapl past.“ Odmlčel se a podrbal se na nose. „Starosti mi dělají jeho posádky. Nechce se mi věřit, že by v uniformě našel tolik potenciálních pirátů!“

	„Nenašel,“ řekla Jorgensenová. „Dvě z jeho prvních kořistí byly TFNS Justiciár a Chammarapi - trestanecké lodě. Podle našich trosečníků jádro jeho lidí pocházelo odtamtud.“

	„Aha. A kdo přesně jsou tihle ,trosečníci', poručíku?“

	„Jejich sedmnáct, madam: sedm mužů a deset žen. Muži před válkou pracovali v těžařském průmyslu na Siegfriedu, stejně jako dvě z žen. Ostatní ženy byly na palubách lodí, které Ruyardovi lidé zajali. Pokud jsem pochopila,“ nehezká tvář Jorgensenové se stáhla odporem, „Ruyard hodlá založit dynastii. Sbírá ženy, aby 'bavily' jeho posádku, ale ty nejhezčí jsou určeny jeho ,šlechtě'.“

	Důstojníci Chan vydali pobouřený neartikulovaný zvuk.

	„Jak uprchli?“ otázal se Kollentai po chvilce.

	„Pirátské ,loďstvo' se vydalo na výpravu a oni ukradli rudný nákladní člun, který byl na zemi kvůli opravám - měl nespolehlivý pohon, ale oni raději riskovali, než by tam zůstávali. Podařilo se jim proletět mimoprostorovou zkratkou, ale potom pohon vysadil úplně. Letěli setrvačností déle než měsíc, než zapnuli maják.“

	„To vyžaduje odvahu,“ řekl Onsbruck tiše.

	„To ano,“ přisvědčila Chan. „A díky nim víme i jednu věc, o níž se Irene ještě nezmínila. Tenhle Ruyard nedůvěřuje zajatcům a nepouští je z žádného důvodu na loď.“

	„To je od něho opravdu milé,“ pronesla kapitán MacInnesová tiše.

	„Chápu, kam tím míříte, admirále,“ ozval se Onsbruck. „Ale i když je můžeme rozstřílet bez obav o životy civilistů, musíme se k nim napřed dostat na dostřel. A to může být problém.“

	„Souhlasím,“ přikývla Chan se sevřeným úsměvem. „Komandér Kollentai a komandér Tomanaga o téhle věci ovšem už přemýšleli. Bobe?“

	„Děkuji, madam.“ Tomanaga se zadíval na Onsbrucka, třebaže mluvil ke všem. „Náš problém v podstatě spočívá v tom, že sice máme pětinásobnou převahu v palebné síle monitorů, ale všechny jejich lodě jsou rychlejší.“

	„Přesně tak, komandére. Jak je tedy navrhujete přimět, aby nám klidně postáli?“ Onsbruck to sice mohl vyslovit jedovatě, ale neudělal to.

	„Komandér Kollentai přišel s odpovědí, pane. Klamný režim prostředků elektronického boje. Přiletíme zcela veřejně, ale oni uvidí dva bitevní křižníky - da Silvu a Eisenhowera - a tři torpédoborce - Šókaku, Černou vdovu a Termit. I když 'bitevní křižník' je těžší než kterákoliv jejich loď, nebudou čekat stíhačky a jejich palebná síla bude výrazně přesahovat tu, jakou budou předpokládat u nás.“

	„A co když pošlou průzkum, aby nás zkontroloval zblízka?“ otázal se Schwerin.

	„Podle uprchlíků se tenhle Ruyard drží plánu, který mu vychází. Než odhalí svou totožnost, přiblíží se s celým svým uskupením, protože je méně pravděpodobné, že se oběti budou vzpírat, když bude blízko, a pokud by se přece jen vzpíraly, má dost krátkodosahové palebné síly, aby jim to zatrhl. Šance připojit ke svému loďstvu dva ,bitevní křižníky' by ho měla přilákat přesně tam, kde ho chceme mít.“

	„Ale co když ne?“ naléhal Schwerin.

	„Pak budeme muset udělat, co půjde, pane. Jejich stíhačky utéci nemohou; mohou přistávat jen na Siegfriedu III. A pokud jde o mobilní jednotky, dálkové nálety z Šókaku by měly zlikvidovat alespoň oba těžké křižníky, než stihnou uniknout mimoprostorovou zkratkou. A to je lepší než nic, pane.“

	„Ale nestačí to.“ Mrazivý hlas Chan přilákal všechny pohledy zpátky k ní. Výraz jejího obličeje zcela korespondoval s jejím hlasem.

	„Nemluvíme o tom, dámy a pánové,“ pokračovala, „ale každý z nás - i ti, kdo se připojili až po povstání - je tady proto, že věříme, že je naší povinností chránit naše světy a naše lidi. To je jediný přijatelný důvod, proč nosíme uniformu, a doufám a věřím, že tohle budeme mít vždycky s federačním loďstvem společné.“

	Rozhlédla se po nich. Jeden nebo dva se tvářili trochu rozpačitě - hlavně David Reznick - ale nikdo nic nenamítal.

	„Velitelé oněch lodí tuhle zásadu porušili. Jsou to masoví vrazi a násilníci, ale také nás urazili. Urazili tohle.“ Dotkla se límce uniformy. „Urazili naši čest.“

	Znovu se odmlčela a oči jí plály.

	„Nikdo - nikdo! - nemá právo na něco takového. Zákon za takové činy stanovuje jen jeden trest, stejně jako pouze jediný trest může smýt zneuctění, kterým potřísnili naši uniformu.“

	Znovu se rozhlédla po podřízených a spatřila v jejich výrazech odraz vlastního hněvu. Sice podle všeho jen Tomanaga plně chápal, jakou hanbu Chan cítí, ale její zlost je nakazila všechny.

	„A ten trest, dámy a pánové, na nich vykonáme,“ dokončila zlověstně. Opřela se, obličej opět klidný, hlas opět vyrovnaný. „Mám v úmyslu vlétnout do Siegfriedu a zaútočit za šest hodin od této chvíle. Proveďte, dámy a pánové.“

	

	*****

	

	 „Tamhle, madam,“ zabručel Tomanaga, když se na zákresu rozsvítily světelné kódy nepřátel. „Pořád sice extrémně daleko, ale blíží se...“

	Chan přikývla a sledovala, jak se zářivé tečky pirátských křižníků pomaličku snášejí blíž, obkroužené červenými kroužky, značícími nepřátelské lodě. Rozeznávala oba těžké a tři lehké křižníky, doprovázené bílými tečkami čtyř torpédoborců.

	„Databáze nedokáže identifikovat těžké křižníky, madam,“ ohlásil David Reznick. „Byly příliš přestavěny a přezbrojeny - zdá se, že výmetnice střel byly nahrazeny klasickými lasery, ať už je sebrali, kde chtěli. Ale máme dobrou identifikaci lehkých: Faeton, Agano a Leipzig. Dvě z plechovek j sou Píka a Bengálsko, ale druhé dvě neznáme. Vzdálenost padesát světelných sekund a blíží se.“

	„Děkuji, Davide. Pokuste seje zavolat, prosím vás.“

	„Rozkaz, madam.“

	Po vysílání da Silvy následovala krátká chvíle ticha a potom se obrazovka rozsvítila obrazem hubeného, intelektuálsky vyhlížejícího muže, který odpovídal databázovým obrázkům Arthura Ruyarda.

	„Jsem kontraadmirál Li Chan, Námořnictvo Terranské republiky, velitel devatenácté bojové operační skupiny,“ oznámila mu Chan. „A kdo jste vy?“

	„Komodor Dennis Khulman, velitel dvacáté eskadry křižníků,“ odpověděl hubený muž po nevyhnutelné komunikační prodlevě a Chan při té lži ani nemrkla.

	„Co vás sem přivádí, komodore?“ otázala se s tou správnou dávkou zvědavosti.

	„Právě jsem se vás chtěl zeptat na totéž, madam.“ Ruyard-Khulman se usmál. „Provádíme hlídku z Klatzenbergeru přes Tomaline, admirále. A vy?“

	„Z Novoj Rodiny přes Jansen, Schulman a Kariphos,“ zalhala Chan stejně hladce. „Nečekali jsme, že na téhle trase potkáme republikové jednotky.“

	„My také ne, madam,“ souhlasil Ruyard-Khulman.

	„Nu, předpokládám, že bychom se měli setkat a vyměnit si novinky, komodore,“ řekla Chan a sledovala, jak se cizí lodě na situačním zákresu sunou blíž.

	„Zajisté, madam. Ale doufám, že mi prominete, když nechám do setkání zapnuté štíty.“ Ruyard-Khulman omluvně pokrčil rameny. „V těchhle končinách člověk nemůže být nikdy dost opatrný.“

	„S tím rozhodně souhlasím, komodore,“ usmála se Chan. mistrně zakrývajíc myšlenky na vraždu.

	„Děkuji, madam. Odhaduji, že se při současné rychlosti setkáme zhruba za osmnáct minut. Je to přijatelné?“

	„Ano,“ přikývla Chan. „Očekávám vás na večeři, komodore.“

	„Děkuji, madam. Budu se těšit.“

	Li Chan přerušila spojení a divošsky se usmála na zhasnutou obrazovku.

	

	*****

	

	 „Patnáct světelných sekund, madam,“ ohlásil Reznick.

	„Výborně. Až se dostaneme na dvanáct světelných sekund, vypněte prostředky elektronického boje.“

	„Vypnout prostředky elektronického boje, madam?“ Reznick byl tak překvapen, že se nezdržel vyhrknutí otázky.

	„Správně, poručíku,“ odpověděla Chan nevzrušeně. Chtěla, aby Ruyard viděl, proti čemu stojí. Naťukala kód Šókaku. „Kapitáne Onsbrucku?“

	„Madam?“

	„Připravte se vypustit stíhačky v okamžiku, kdy vypneme prostředky elektronického boje.“

	„Rozkaz, madam!“

	„Děkuji.“

	Chan se opřela a pozorovala, jak se psanecké lodě blíží sníženou rychlostí. Ruyard-Khulman už bude jistě připraven přednést plánovaný požadavek na kapitulaci, ale ona svou zprávu vyšle dřív. Poslední zprávu, kterou Ruyard kdy dostane, pomyslela si chladně: Chan odhodí přestrojení těsně předtím, než sama zahájí palbu.

	Vzpomněla si na chladnokrevné zničení Swiftsure v Aklumaru. Tehdy to bylo podobné, ale podobnost byla pouze povrchní. Posádka Swiftsure byli sice nepřátelé, ale byli to nepřátelé čestní, jací si zasloužili mnohem lepší konec. Tihle nepřátelé jsou nectná sběř.

	„Třináct světelných sekund, madam,“ ohlásil Reznick tiše. „Připravuji se vypnout prostředky elektronického boje. Vypínám... teď!“

	Zkreslovací pole odumřela a monitory i nosič letounů se odhalily v plné síle. Chan zahlédla, že z katapultů Šókaku vylétají stíhačky, ale jenom koutkem oka. Její pozornost se soustředila na světelné body nepřátel.

	„Madam! Volá nás Kearsarge!“ vyhrkl poplašeně Reznick. „Chtějí se vzdát, madam!“

	Ruyardovi to myslí rychle, pomyslela si Chan temně. Věděl, že řízeným střelám nemůže uletět, a proto se o to ani nepokoušel. Spoléhal na to, že terranské loďstvo - ať už federační nebo republikové - vždycky dává milost, když je o ni požádáno. Mohla to být další past, nebo jednoduše jen další příklad jeho snahy využít čest námořnictva proti námořnictvu samému. Chan sledovala, jak vzlétají poslední stíhačky, a tvářila se nepřátelsky a chladně.

	„Kapitáne Schwerine.“

	„Ano, madam,“ odpověděl Schwerin neutrálním hlasem.

	„Zahajte palbu,“ řekla kontradmirál Li Chan tiše.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola osmnáctá

	

	VÝSTRAHA PŘED VÁLKOU

	

	Na komunikační obrazovce orionské linkové lodě se objevil Leornak'zilshisdrow, lord Sofald, šestnáctý chánův Velký tesák a prohlášením hirikolu oblastní guvernér sektoru Rehfrak, a Ian Trevayne poprvé pohlédl na bytost, která měla před jedenatřiceti standardními měsíci v rukou jeho život. Při pohledu na kočičí tvář pokrytou hnědou srstí zaznamenal, že Leornakovy hmatové vousy jsou velkolepé i podle měřítek dobře obdařených orionských samců. Povídalo se, že Orioňané plně schvalují současnou lidskou módu nechávat si růst vousy; měli pocit, že to lidskému obličeji dodává jistý potřebný oduševnělý výraz.

	Leornak se usmál na uvítanou po způsobu šelem, tedy tak, aby nevycenil zuby, vydal sérii zvuků připomínajících páření koček za doprovodu dud a zmlkl. Stejně jako mnoho vysoce postavených Orioňanů guvernér dobře rozuměl standardní angličtině, ale orioňanské hlasové ústrojí bylo špatně uzpůsobeno k vydávání lidských zvuků. Ten problém byl samozřejmě oboustranný, což byl jeden z důvodů, proč lidé vytrvale nazývali Orioňany 'Orioňané'. Toto naprosto nepřesné označení - které jim přilepila rozvědka námořnictva, když se Terrané poprvé dozvěděli o tříhvězdné soustavě, uzlu čtrnácti mimoprostorových zkratek, poblíž Velké mlhoviny v Orionu, jež byla srdcem chanátu - se vyslovovalo mnohem jednodušeji než Zheeerlikou'valkhannaiee... a i to je pouze hrubé přiblížení toho, jak Orioňané sami sebe nazývali.

	Trevayne odsunul nedůležité myšlenky stranou, neboť překladač na Leornakově drahokamy posázené uniformě za pomoci složitých počítačových programů jeho lodě vyprodukoval pedanticky přesný anglický překlad, a to až do Leornakova oficiálního tónu a zabarvení vět.

	„Vítejte v Rehfraku, admirále Trevayne. Jsem rád, že mám příležitost poznat vás osobně - ačkoliv jistě chápete, že uvítání musí zůstat naprosto neoficiální. Doufám, že tentokrát nespěcháte tolik jako při vaší poslední návštěvě.“

	Trevayne úsměv opětoval a dával si přitom pozor, aby mu také nebylo vidět zuby, jak žádal dobrý mrav. Jako Angličan dokázal ocenit jemnou ironii.

	„Nikoliv, guvernére, tentokrát se nesnažím prchat - což se mi posledně povedlo pouze díky pochopení vašich úřadů. Ale jak jste správně zdůraznil, tato jednání jsou neoficiální - a přinejmenším v mém případě tajná. Čím dřív se sejdu se zástupcem své vlády, tím lépe pro všechny zúčastněné.“

	„Samozřejmě, admirále. Už přiletěl a nachází se na palubě mé vlajkové lodě Szolkir“ Za doprovodu dalších zdvořilostí se dohodli, že Trevayna vyzvedne jedna ze šalup Szolkiru.

	Když se šalupa blížila k Leornakově vlajkové lodi, Trevayne se díval, jak její velký trup září odraženým oranžovým světlem plynného obra, u kterého parkovala na oběžné dráze. Jako všichni dostatečně vlivní činitelé chanátu rozsvěcoval Leornak svá identifikační světla na útočném nosiči letounů třídy Itzarin. Orioňané a terranští vzbouřenci jsou stejní v tom, jakou prestiž přikládají útočným letounům a hvězdoletům, které jim poskytují základnu, pomyslel si suše. Navzdory všem protestům proti splynutí si okrajovci a mourci jsou v mnoha ohledech velice podobní. Nějaký mudrc z dvacátého století poznamenal, že opravdu velká nenávist vzniká mezi lidmi, kteří jsou si podobní a nejsou ochotni si to přiznat. Očividně to platí nejen pro lidské skupiny, ale i pro různé inteligentní živočišné druhy.

	Trevayne hleděl na nádherný stroj na zabíjení a zlehka se usmíval. Po příští bitvě bude chanát i 'Terranská republika' muset leccos přehodnotit. Sledoval, jak šalupa přistává, a v duchu se vrátil k onomu dni před téměř přesně jedním standardním měsícem, kdy jeho cesta vlastně začala...

	

	*****

	

	Trevayne seděl ve známé zasedací místnosti v Prescott City a rozhlížel se kolem stolu Velké rady prozatímní vlády Cípu. který lidé začínali nazývat Federací Cípu - třebaže ne v Trevaynově přítomnosti.

	Cleny rady vybralo ze svých řad zákonodárné shromáždění. Teoreticky měli fungovat jako poradci generálního guvernéra; v praxi vládli Cípu, kdykoliv Trevayne pobýval ve vesmíru, což bývalo často.

	Pro zdejší obyvatele Vnějších světů to bylo něco nového, avšak Trevayne toho z historie přečetl dost na to, aby věděl, že uvedl do pohybu opakování zrodu parlamentní vlády v rodné Anglii před sedmi stoletími. Byla to vlastně vláda kabinetu ve své nejčistší podobě, protože v Cípu neexistovaly organizované politické strany. To přijde později, pomyslel si chmurně, spolu s podplacenými bloky voličů, mediální masáží a dalšími náležitostmi. A budou lidé z Cípu po zkušenosti s vlastní vládou ochotni sejí vzdát, až (slovo 'jestli' mu vůbec nepřišlo na mysl) federace vyhraje válku?

	Pohlédl po řadě na každého člena rady, na jednoho obzvlášť. Miriam Ortegová do jisté míry vděčila za svůj vzestup otcově památce, ale jen částečně - a od prvních dnů ve funkci se to stávalo čím dál méně podstatným, neboť se stále více prosazovala díky vlastní inteligenci a síle osobnosti.

	Její pohled se setkal s Trevaynovým. Už déle než rok byli milenci.

	Odvrátil zrak a znovu přejel pohledem ostatní členy rady.

	„Dámy a pánové,“ řekl. „Svolal jsem tuto schůzi, abych potvrdil pověsti: prostřednictvím Orioňanů jsme obdrželi odpověď na naše poselství federaci!“

	Počkal, až se uklidní nevyhnutelný šum. Jediné spojení Cípu s Vnitřními světy prostřednictvím mimoprostorových zkratek (kromě těch, které ležely v prostoru ovládaném vzbouřenci) vedlo velkou oklikou přes chanát, kterou Trevaynova operační skupina kdysi přiletěla do Zephrainu. Po této události chán uzavřel hranice všem lidským lodím. Dokonce i suroviny nakupované Vnitřními světy byly přepravovány jen v orionských lodích a teprve po dlouhém a únavném období nepřímého vyjednávání Orioňané souhlasili, že přepraví jednu zprávu od Trevayna a přivezou jednu odpověď.

	„Jediné, co Orioňané řekli,“ navázal na svá předchozí slova, , je, že federace posílá svého zástupce, který za měsíc dorazí do Rehfraku, což je nejdál, kam až ho Orioňané pustí. Dovolí mi, abych se s ním sešel - ale musím letět sám, tajně a jedním z jejich civilních plavidel. Upřímně řečeno mne udivuje, že byli až tak dalece ochotni porušit svou neutralitu.“

	„Mám to chápat tak, že tohle, ehm... pozvání hodláte přijmout, pane?“ Na Trevaynovo přikývnutí se Barry de Parma, dočasný předseda Velké rady, zatvářil šokované. „Ale to je velké riziko! Nemůžeme vás postrádat -“

	„Orioňané straní federaci,“ přerušila ho Miriam Ortegová. „Jsou neutrální jenom proto, že vědí, že by jejich otevřená pomoc mohla naši stranu v mnoha očích poškodit, když nepřichází od lidí.“ Kysele se usmála, neboť věděla, že odpor, který projevily povstalecké Okrajové světy, je rozšířen i mezi lidmi v Cípu, včetně některých lidí přítomných v této zasedací místnosti. Korporativní světy sice obviňovaly okrajovce z 'xenofobie' neprávem, nicméně obyvatelé Vnějších světů byli pevně odhodláni zachovat si nezávislost na Orioňanech. Potlačila netrpělivý povzdech nad svými kolegy z rady a řekla jenom: „Nemají tedy důvod ke zradě.“

	„Přesně tak,“ souhlasil Trevayne. „A pokud jde o moje... utajované vědomosti,“ dodal s vědomím, že všichni budou vědět, co tím myslí, „nejsem technik, a tedy ze mne není možno dostat žádné závažné informace. Kromě toho nemáme důvod si myslet, že vědí, že vůbec nějaké k dostání jsou.“ Změnil téma, než opatrní jedinci jako de Parma mohli postřehnout široké trhliny v jeho argumentaci.

	„A teď k utajení. O tomhle výletu se veřejnost nesmí dovědět.“ Všichni přikyvovali, protože jim bylo jasné, jak by lidé reagovali na zprávu, že prozatímní vláda vede vůbec nějaká jednání s mourky. „Oficiálně vyrazím s flotilou na cvičení a veškerou přepravu svěřím lidem, kterým mohu věřit.“

	„A co když budete pryč nezvykle dlouho?“ zatvářil se zachmuřeně de Parma. „Co když ve shromáždění přijdou na přetřes nějaké pochybnosti?“

	„Nedovolte to,“ odpověděl Trevayne vesele. „Jste tady. protože společně můžete shromáždění ovládat. Jeden můj krajan jménem Disraeli, který měl v takových věcech jisté zkušenosti, kdysi řekl: 'Většina je nejpohotovější odpověď.'“

	Miriam se na něho předstíraně zaškaredila. „Na všechno musíš mít pohotově nějaký citát.“

	Usmál se na ni. „Že bych byl tak kreativní?“

	

	*****

	

	Trevayne se vrátil k přítomnosti, neboť dveře šalupy se otevřely. Mladičké, přehnaně sebevědomé chánovo kotě, jak zněl název zdejší hodnosti odpovídající podporučíkovi, samou zvědavostí téměř viditelně poškubávající vousky, ho odvedlo do místnosti, které by se na lidské lodi říkalo důstojnická klubovna, ale nedošlo na žádné projevy vojenské zdvořilosti. Klubovna byla silně střežena, ale když Trevayne vešel, povstali mu na pozdrav jen dva jedinci. Ihned poznal Leornaka a člověk vedle něj mu připadal matně povědomý. Trevayne měl pocit, že by toho člověka měl znát, ale nedokázal ho zařadit.

	„Vítejte na Szolkiru, admirále,“ pozdravil ho Leornak.

	„Děkuji, guvernére.“ Trevayne sledoval, jak sebou Leornakovo ucho zakončené štětičkou chlupů poškubává, když jeho počítač překládal standardní angličtinu do orionštiny. Byl to působivý výkon, ovšem Orioňané to s počítači a kybernetikou odjakživa skvěle uměli - i když samozřejmě nevyřešili zdaleka všechny problémy. Stejně jako federaci se jim například nedařilo vyvinout umělou inteligenci, u které by se okamžitě neobjevila nějaká duševní porucha. Přesto i na válečných lodích využívali podstatně víc hlasem ovládaného softwaru než lidé.

	V tom jim ovšem poskytovaly značnou výhodu jejich jazyk a hlasové ústrojí. Orionština neznala homonyma a hlasové struktury Orioňanů byly jednodušší než hlasové struktury lidí, díky čemuž bylo počítačové rozpoznávání hlasu mnohem jednodušší. Ještě možná důležitější bylo, že Orioňané vyjadřovali silná citová hnutí - jako vzrušení nebo strach - vizuálními, nikoliv hlasovými signály. Federace dodnes nedokázala vyvinout hlasem ovládaný software, který by se uměl vypořádat se změnami lidského hlasu ve stresových situacích bez nepraktického objemu potřebné počítačové paměti. Sám Trevayne sloužil jako střelecký důstojník na superdreadnoughtu Ranier, když se lodní správa naposledy pokoušela u loďstva vyzkoušet v praxi hlasem ovládaný software, a ještě dnes se zachvěl, když si na to fiasko vzpomněl.

	Leornak opět přilákal jeho pozornost elegantním posunkem, kterým ukázal na svého lidského hosta. „Dovolte mi, abych vám představil starého kolegu a někdejšího protivníka pana Kevina Sanderse, osobního vyslance premiéra Terranské federace.“

	No ovšem! Trevayne stiskl ruku vyššímu štíhlému muži, jemuž ostré rysy a šedivá vandykeovská bradka dodávaly liščího vzhledu. Je mu hodně přes sto dvacet let, připomněl si Trevayne; v dobách před kúrami dlouhověkosti by takhle vypadal křepký zachovalý šedesátník. Stejně jako Trevayne na sobě měl nenápadný civilní oblek.

	„Jsem rád, že jste zase v aktivní službě, admirále Sandersi,“ řekl Trevayne po úvodních zdvořilostech. „Když jsem o vás slyšel naposled, ještě jste kazil pověst vysloužilých důstojníků.“

	Sanders zamrkal jasně modrýma očima vzhůru do Trevaynových vážných hnědých a uchechtl se.

	„Přísně vzato už nejsem 'admirál'. Jistě, když povstání začalo, oprášili mě a strčili zpátky do rozvědky - tehdy se tam z nějakého důvodu vyskytla spousta předčasných odchodů do penze. Ale loni jsem znovu odešel do výslužby, abych se v Dieterově vládě stal ministrem bez portfeje - takovou spojkou mezi kabinetem a zpravodajskými službami.“

	Všiml si, že Trevayne při zmínce o Dieterově vládě pozvedl obočí, ale neřekl nic. Osobně na něj udělalo dojem, nakolik Trevayne ovládl překvapení, které musel pocítit. „Ale to by už o mně stačilo,“ uzavřel. „Je mi ctí i potěšením se s vámi seznámit, admirále. Mimo jiné oba patříme ke stejné vzácnosti tady venku. Já také pocházím ze Staré Země.“

	„Ano, já vím,“ přikývl Trevayne.

	„Ano?“ Sanders maličko zbystřil. „Jak to?“

	Trevayne se ocitl ve svém živlu. „Vždycky mě fascinovalo, jak my, rodilí mluvčí angličtiny, stále umíme oživovat to, co se stalo univerzálním dorozumívacím prostředkem,“ spustil profesorským tónem, který by Miriam okamžitě poznala. „Řekl bych, že vy, pane, jste Severoameričan - buď ze starých kanadských přímořských provincií, nebo z pobřežní oblasti bývalých amerických států Virginia a Maryland. Víte, ta dvě nářečí jsou prakticky totožná.“

	Sandersovi se podařilo nedat navenek nic znát, pouze řekl: „To druhé je správně.“ Nebyl příliš zběhlý v jednání s lidmi stejně chytrými, jako byl on sám, což přičítal nedostatku příležitostí ke cviku.

	Leornak pozoroval oba lidi se stále širším úšklebkem a vousky se mu nepatrně chvěly. „Kevine,“ řekl Sandersovi. „mám pocit, že tohle setkání pro vás bude užitečné. Naneštěstí mám nějaké povinnosti a musím odejít, i když bych se raději bavil s vámi. A vy, pánové, nepochybně potřebujete jisté soukromí - ale budu vás poté očekávat u večeře.“

	V Trevaynovi při tom pozvání hrklo. Lidská a orioňanská biochemie si sice byly dost blízké na to, aby takové společné společenské akce byly možné, nicméně některé orioňanské kulinární praktiky připadaly lidem... nepříjemné. Když si však všiml, jak se Leornakovy oči se štěrbinovou zorničkou smějí, nevolnost ho rychle přešla. Dalo se přece čekat, že takový starý známý kosmopolita jako Leornak bude brát ohled na citlivý žaludek svých hostů a vyhne se zvyklostem, jako je pojídání živých tvorů toho druhu, co Trevaynovi vždycky připomínal holé myši.

	Když se za Leornakem zavřely dveře, Terrané se posadili k nízkému stolku na polštáře, které Orioňanům sloužily jako židle, a Sanders nalil dvě skleničky z láhve, z níž s Leornakem už ochutnávali. Bourbon, pomyslel si Trevayne otráveně. Tato lihovina se těšila u vyšších vrstev orionské společnosti takové oblibě, že se stala jedním z hlavních vývozních artiklů federace. Proč sakra ti mourci nemají tolik dobrého vkusu, aby si oblíbili jemnou sladovou skotskou?

	Pozvedli sklenku na zdraví a napili se. Potom, poněkud povzbuzen alkoholem, Trevayne položil otázku, kterou nechtěl vyslovovat před Leornakem.

	„Ehm... opravte mě, jestli se mýlím, ale zaslechl jsem dobře, že jste se zmiňoval o Dieterově vládě?“

	„Nu, ano,“ odpověděl Sanders s výrazem nechápavé nevinnosti. „Všiml jsem si, že vás to překvapilo.“ dodal. Čert aby toho chlapa vzal!

	„Víte,“ začal Trevayne opatrně, „moje poslední zprávy z Vnitřních světů pocházejí z doby těsně před vzpourou. Musíte přiznat, že v té době nebyla politická hvězda pana Dietera právě na vzestupu.“ Při oné jediné příležitosti, kdy se s Dieterem setkal, mu ten chlapík připadal jako typický zaslepený hrabivý korporativecký politikář. „Z mé zdejší perspektivy mi to jednoduše připadá poněkud... zvláštní.“

	„Admirále, nikdy nepodceňujte Oskara Dietera,“ varoval ho Sanders. „Simon Taliaferro ho podcenil a víte, jak dopadl.“

	Trevayne jen zamrkal nad nečekanou vážností Sandersova hlasu. Na Vnitřních světech muselo skutečně dojít k převratným změnám!

	„Nicméně s dosavadními změnami domácí situace vás seznámí paměťové karty z admirality,“ pokračoval Sanders už lehčeji, „a časuje málo. Proto mi dovolte, abych se držel svých pokynů a věnoval se přítomnosti a budoucnosti.“

	Odložil sklenku, aby udělal místo staromódní aktovce s nejmodernějším zabezpečovacím systémem.

	„Nuže do práce, admirále... a budou to pro vás veskrze příjemné záležitosti. Je z vás teď velkoadmirál a veškerá polní povýšení, která jste udělil, se se zpětnou platností potvrzují. Stejně tak váš titul 'generální guvernér'. Správně bych vás měl teď oslovovat 'Vaše Excelence', což je podle protokolárních odborníků patřičné oslovení generálního guvernéra.“ Trevayne po starším muži vrhl pohled, o němž doufal, že je vražedný, jenže je docela obtížné pokoušet se zpražit pohledem člověka více než dvojnásobného věku. Navíc měl podezření, že by si z toho pohledu Sanders nic nedělal, ani kdyby se do něj vložil naplno. Sanders se jenom ušklíbl a pokračoval stejně bezstarostně jako dosud:

	„S tím vaším zákonodárným shromážděním Cípu bylo trochu víc potíží. Přece jen nemá žádnou oporu v ústavě -“

	„Ústava také nic neříká o povstání, které izoluje kus federace od Staré Země,“ skočil mu do řeči Trevayne. „Tihle lidé zůstali věrní, i když se celý zbytek Okraje vzbouřil - a mohu dodat, že navzdory tomu, jak je Korporativní světy systematicky vykořisťovaly. Jejich loajalita je neocenitelná surovina - a jenom bychom jí plýtvali, kdybychom je nezapojili do jejich vlastní obrany!“

	„Klid, admirále!“ pozvedl Sanders ruku. „Všechno bylo ratifikováno. Jistě, několik politiků má obavy, jestli se nám tady nezavádíte jako autonomní vojenský diktátor, ale pochopitelně mlčí. Chtějí si udržet funkce.“ Uchechtl se, na chviličku se zarazil nad Trevaynovým zmateným pohledem, ale rychle mu svitlo.

	„No ovšem! Jak byste to mohl vědět? Faktem je, že jste se stal legendou, admirále. Už původní zprávy o vašem ústupu od Ostermanovy hvězdy do orionského prostoru uchvátily představivost veřejnosti, hlavně proto, že nikdo nevěděl, jestli jste to přežil. Když pak přišly zprávy, že jste nejen naživu, ale že jste také zorganizoval Cíp a vyprášil povstalcům kožich - nu, v popisu reakcí mi příliš prostoru na přehánění nezbývá. Federace mohla oslavit jen málo vítězství, a ještě méně vítězných velitelů. Když se objeví skutečný hrdina, Korporativní světy na jeho propagaci nešetří penězi.“

	Sandersovi jen svítily oči. Spokojeně sledoval, jak Trevaynovy rozpaky rostou, a nyní mu zasadil poslední ránu.

	„Jistě vás potěší, admirále, že jste hlavním hrdinou štědře financovaného a nesmírně úspěšného holovizního miniseriálu Útěk do Zephrainu. Hraje vás Lance Manly, i když je na tu roli maličko starý.“ Pohodlně se opřel a s viditelným potěšením poslouchal, jak Trevayne celou minutu kleje v šesti jazycích, aniž by se jedinkrát opakoval. Počkal, až novopečenému velkoadmirálovi dojde dech, když už ne nadávky, a s potměšilým úsměvem pokračoval:

	„Přivezl jsem s sebou paměťové karty se všemi díly, admirále. Vláda má za to, že posílí morálku civilního obyvatelstva Cípu...“

	Ale Trevayne už opět nabyl své obvyklé sebekontroly. „Osobně se o ty karty postarám, když dovolíte.“ A při první příležitosti je vyhodím přechodovou komorou! „Ale už mě nenapínejte, sakra! Jak pokračuje válka?“

	Sanders náhle zvážněl. „Nepříliš dobře. Povstalci ovládli všechny uzlové body spojující jejich soustavy s Vnitřními světy - bohužel musím říci, že se nesetkali s velkým odporem. Možná si neuvědomujete, jak výjimečný skutečně byl úspěch admirála Ortegy a váš, že se vám podařilo spojit síly. Vláda přivedla námořnictvo do neuvěřitelně zranitelné situace, a když se začalo střílet, loďstvo se nám prostě rozsypalo před očima. Než jsme dostali zprávy o Zephrainu, odhadovali jsme, že k povstalcům přeběhlo devadesát procent pohraničního loďstva - nyní jsme odhad zrevidovali na něco málo přes osmdesát procent. Ale co nás opravdu zabolelo, byla ztráta více než padesáti procent aktivních jednotek bojového loďstva.“

	padesát procenil“ I tímhle člověkem může některé odhalení otřást, povšiml si Sanders. „Proboha, člověče!“

	„Padesát procent,“ potvrdil Sanders zachmuřeně. „Ale to ještě neznamená, že povstalci získali všechno, o co jsme přišli.“ Náhle vypadal každým coulem na svůj věk a Trevayne klesl do polštářů.

	Samozřejmě. Muselo tomu být tak, jinak by mu monitory bojového loďstva Zephrain už dávno vyrvali z rukou. Zavřel ztrápeně oči a představil si, jaké příšerné scény se musely ve federaci odehrát, když rozptýlené vzbouřené bojové jednotky zanikaly pod palbou vlastních druhů - a braly s sebou do hrobu nemálo věrných lodí a jejich posádek.

	„Měli tedy čas i sílu na to, aby obsadili uzlové body,“ pokračoval Sanders po chvíli. „A nejenom to. Teď už měli čas i na vybudování několika vlastních loděnic. Zatím jsme sice mezi jejich produkcí neviděli žádné těžké lodě... ale to je jen otázka času. Dostanou se k tomu. Měli příliš dlouhý čas na oddech a rozdrtit je bude dlouhá a krvavá záležitost. A samozřejmě vždycky někdo číhá opodál, aby se do věci vložil, jakmile objeví slabé místo. Jako Tangriové. Všiml jsem si, že ve své zprávě píšete o několika šarvátkách s nimi v Cípu...“

	„Jedna nebo dvě,“ přisvědčil Trevayne klidně. „Nic zvláštního. Nasadil jsem argument, kterému rozumějí, a od té doby nás nechali na pokoji.“

	„Opravdu? Já sám mám několik zkušeností s Tangrii, admirále. Obávám se, že neznám ,argument', kterému by věnovali pozornost.“

	„Ale znáte, pane Sandersi,“ zachechtal se Trevayne suše. „Tuším, že jste byl u toho v soustavě Lyonesse, když padl stejný argument.“ Jeho lepší stránka zvítězila těsně předtím, než dodal: „To bylo ještě předtím, než jsem se dal k námořnictvu,“ takže promluvu zakončil prostým konstatováním: „Odhaduji, že se domů vrátila tři procenta jejich nájezdnického uskupení.“

	„Aha!“ přikývl Sanders. „Škoda, že federace byla odjakživa příliš shovívavá, než aby tenhle argument používala častěji. Nicméně předpokládám, že plutokratům dělá větší vrásky potlačení okrajovců. A mají i další obavy. Dokonce už se objevily i nějaké divoké řeči o povolání bojového loďstva domů, aby , stálo bok po boku při obraně domovského světa'. To bylo ovšem ještě předtím, než pochopili skutečné cíle Okraje. Povstalci se chtějí odtrhnout, a k tomu jim stačí udržet to, co už mají, nepotřebují připojovat další hvězdy. Kromě-“ pohlédl ostře na Trevayna „ -Cípu. Ten chtějí. A teď mají pocit, že jej mohou dostat.“

	Poklepal na aktovku. „Přivezl jsem vám k plné dispozici analýzu rozvědky. Prognóza zní: do šedesáti standardních dní můžete očekávat opravdu rozsáhlý útok na Zephrain. Otázka zní: dokážete se udržet?“

	Zadívali se jeden druhému do očí a Trevayne z těch Sandersových vyčetl otázku, která nemohla být položena na palubě orionské válečné lodě. Podařilo se vašim lidem přeměnit teoretická data ze zephrainské výzkumné a vývojové stanice v techniku, která vyrovná přesilu, proti níž stojíte?

	Trevayne porozuměl. A věděl, že kdyby Leornak měl tušení, co je skutečně v sázce, ani všechny možné diplomatické následky' v galaxii by mu nezajistily bezpečí. Leornak by neměl jinou možnost než se o to pokusit, přestože mučení bylo nespolehlivé, přestože všichni důstojníci terranského námořnictva byli imunizováni proti drogám pravdomluvnosti a přestože hypnóza měla v zásadě stejná omezení jako v dobách Franze Mesmera.

	Proto odpověděl prostě: „Ano.“

	Znovu se pohodlně uvelebili na polštářích, upíjeli bourbon jako dva muži, kteří si dokonale rozumějí, a Sanders se opět usmál svým zlomyslným úsměvem.

	„Víte, admirále, potvrdilo se mi, že vláda jednala moudře, když ratifikovala vaše činy. To je jedna z výhod plutokracie: občas se dá vyděsit natolik, že udělá rozumnou věc.“ Postřehl Trevaynův nesouhlasný pohled a předstíral, že si jej vyložil jinak. „Jistě, náš starý dobrák Leornak nás odposlouchává... ale jen pro svou osobní zábavu a pro poučení svých nadřízených. A třebaže by tihle nadřízení raději jednali s námi, do téhle války příliš citově neinvestovali. Na rozdíl od nás, kdo jsme se vydali mstít své blízké.“ Náhle se zarazil a zatvářil se netypicky rozpačitě.

	„Omlouvám se, admirále. To jsem řekl nevhodně. O vaší rodině samozřejmě vím.“

	Ale Trevayne ho sotva slyšel, neboť v chodbách jeho paměti se otevřely dlouho zavřené dveře.

	

	*****

	

	Bylo to před šestnácti lety, kdy se narodila nejmladší dcera Ludmila. Poprvé vzal svou rodinu na Starou Zemi. Navštívili samozřejmě Anglii a Moskvu. A jako všichni lidští návštěvníci domovského světa podnikli cestu do Afriky, kde se nad Olduvajskou roklí vzpínal svými oblouky a věžemi k nekonečnu Chrám člověka, zatímco Homo erectus, navěky zachycený v mistrovském díle sochaře dvaadvacátého století Xenta, hleděl na světla noční oblohy a přemýšlel...

	Ale obraz, který ho stále pronásledoval, pocházel ze středomořského ostrova Korfu, kde se hory setkávaly s mořem a dělily pobřeží na malé zátoky, kde člověk přimhouřenýma očima oslněnýma sluncem občas na okamžik mohl zahlédnout Odysseovu loď obeplouvat výběžek pevniny. Až do smrti nebude schopen pomyslet na svou starší dceru Courtenay, aniž by před sebou viděl čtyřletou holčičku na pláži Korfu s rudými odlesky slunce v kaštanově zbarvených vlasech... a vzápětí rozptylující se oblak radioaktivního prachu, který nějaký čas po dopadu střel musel zbarvovat východy a západy slunce nad Gallowayovým světem.

	

	*****

	

	Po návratu z Rehfraku si dopřál pět xanadských devětadvacetihodinových dní pobytu v Prescott City. Šestého dne se probudil a přistoupil k oknu, aby vyhlédl do vrcholícího léta severní polokoule Xanadu. Na udržovaném trávníku perlícím se rosou se dovezené jilmy střídaly s místními perolisty a paborovicemi a nad nimi tvorové, kteří příliš nepřipomínali načepýřené ptáky, přelétali v ranním světle slunce příliš žlutého, než aby to bylo Slunce. Nadechl se chladného vzduchu, jenž už byl cítit horkem, které den přinese, a v srdci měl zvláštní mrtvo.

	Zaslechl za sebou zavrtění, jak po něm Miriam ve spánku sáhla, a když ho nenašla, probudila se. Ospale se usmála.

	„Proboha, Iane,“ zamumlala. „Vezmi si alespoň něco na sebe, když si stoupneš k oknu. Mysli trošku alespoň na to málo, co zbylo z mé pověsti.“

	Usmál se. Jejich vztah byl nejhůře skrývaným tajemstvím v celé soustavě Zephrain, ne-li v celém Cípu. Trevaynovi se vlastně značně ulevilo, když si prohlédl divoce přehnané holovizní karty od zlomyslného Sanderse (které od té doby záhadně zmizely) a nenašel v nich žádnou zmínku o Miriam. Posadil se na kraj lůžka a něžně ji políbil na čelo.

	„Ještě spi,“ zašeptal. „Ty ještě vstávat nepotřebuješ. Ale já musím odejít.“

	To už byla úplně vzhůru a úsměv jí z tváře zmizel. „Asi je zbytečné ti znovu říkat, že každý z tvých nově jmenovaných admirálů - Desaiová, Remko a ostatní - je dostatečně schopný na to, aby se ujal vesmírného velení pro tvou vládu. Anebo ti připomínat, jak jsi pro Cíp důležitý.“ Vzpamatovala se právě včas, aby neřekla ,federaci Cípu'.

	S lítostí si vzpomněl na poslední rozhovor s jejím otcem. „Moje 'důležitost' skončí toho dne, kdy vzbouřenci proniknou do soustavy,“ odpověděl zasmušile. „Cíp žije a umírá s loďstvem. Já možná také.“

	„Iane,“ usmála se znovu, „zase plácáš nesmysly, jako obvykle. Já jsem taky námořnické dítko, pamatuješ? Vím přesně, proč odcházíš.“

	Oba samozřejmě znali nepsané (a proto neporušitelné) pravidlo, jež vyžadovalo, aby každý velitel terranského námořnictva, který může, byl se svými lidmi v boji ve vesmíru. Howard Anderson se nacházel na palubě jedné z bitevních lodí třiadvacátého století, z moderního hlediska disponujících zanedbatelnou silou, v Aklumaru. Ivan Antonov a Raymond Prescott byli se svými vlajkovými loděmi na cestě do mlýnků na maso v Lorelei a Domovském úlu III. A Sergei Ortega až do konce udržoval svá světla na Krajtě v bitvě o Bránu...

	Miriam se mu zadívala do snědé neproniknutelné tváře a prohrábla mu prsty krátce sestřižené, lehce prošedivělé vousy. I z těch, co ho znali, jen málokdo měl důvod zpochybňovat všeobecné přesvědčení, že Trevayne je ,složitá' a nevyzpytatelná' povaha - někdo by mohl dokonce dodat ,záludná'. Ona jediná dospěla k poznání, že jeho obličej lže; že když si člověk jeho složitou povahu rozebere, nalezne soustředné obranné valy okolo tupé bolesti v jeho srdci.

	Miriam nebyla v sexu o nic pasivnější než v čemkoliv jiném. Přitáhla ho k sobě a políbila ho. „Nemusíš přece chodit hned,“ řekla tiše. „Bůhví, jak dlouho budeš pryč...“ A na chvíli pro ně přestalo existovat všechno kromě toho druhého.

	Potom seděla na posteli mezi zmuchlaným ložním prádlem, objímala rukama kolena, kouřila a pozorovala, jak se Trevayne puntičkářsky obléká a upravuje. Ano, pomyslela si, i tahle překvapivá osobní marnivost zapadá do jeho obrazu. Je to součást opevnění.

	Co však nevěděla a co se nikdy nedoví, bylo, že bez ní by byl se svou bolestí sám.

	Potom, už v uniformě, se opět obrátil k ní, důvěrně známý, a přece téměř cizí. Znovu se dlouze políbili a pak už nastal čas k odchodu.

	„Zajisté si uvědomuješ,“ řekla s hranou přísností, „že až budeš pryč, budu nejenom příšerně nadržená, ale budu mít také plné ruce práce, abych udržela Velkou radu na uzdě?“

	Zastavil se u dveří a nevinně se usmál. „Víš,“ začal, Jak řekl jeden známý předvesmírný čínský filozof -“

	Podařilo se mu zmizet za dveřmi dřív, než k nim dolétl vržený polštář.

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola devatenáctá

	

	ÚNIK INFORMACÍ

	

	Kevin Sanders si sotva povšiml námořních pěšáků stojících na stráži před sídlem premiéra. Nebyl zpátky na Staré Zemi ani několik hodin a ještě si úplně nezvykl na vůni nerecyklovaného vzduchu a na to, že nevidí stále dokola stejnou hrstku obličejů.

	Podíval se na hodinky, zatímco ho výtah vezl do nejvyššího poschodí. Měl malé zpoždění, ale už dávno se naučil, že politické schůze jsou do značné míry jako společenské akce; je lepší přijít pozdě - třeba i o hodně - než o sekundu dřív.

	Dveře se otevřely, Sanders vystoupil. Na chodbě ho očekával vysoký světlovlasý mladý muž.

	„Dobrý večer, Heinzi. Předpokládám, že na mne čekají se zatajeným dechem.“

	„Víceméně ano, admirále Sandersi.“

	Sanders vzdychl. Heinz von Rathenau, náčelník Dieterovy osobní ochranky, byl jediný člen novocuryšské delegace, který s Dieterem přešel - alespoň oficiálně - i do premiérské rezidence a zdálo se, že nedokáže zapomenout na tituly, které lidé kdysi získali - nebo si je ,vysloužili', jak říkával on. Sanders ho podezíral z nevyléčitelného romantismu.

	„Smím jít dál, Heinzi?“

	„Samozřejmě, pane. Zasedací místnost dva.“

	„Děkuji.“

	U leštěného křišťálového konferenčního stolu seděli čtyři lidé. Sanders přívětivě pokynul hlavou nebeskému maršálu Witcinskému a náčelníkovi operací námořnictva Rutgersovi. Zvláštní úsměv si vyhradil pro Susan Krupskou, svou nástupkyni v úřadu rozvědky námořnictva, a nakonec se lehce uklonil premiérovi.

	Dieter z nich působil nejméně impozantně, alespoň fyzickým vzhledem, ale bylo poznat, že zde má nepochybně hlavní slovo. Což s ohledem na množství nashromážděných zkušeností jeho vojenských podřízených bylo hodno nemalého uznání. Buď se Sanders ve svém prvním dojmu z Dietera ošklivě zmýlil, nebo ten člověk nějakým způsobem svému postavení dorostl. Sanders měl sice podezření na druhou variantu, ale nebyl si příliš jistý, jestli to podezření nepramení spíš z jeho vlastní neochoty přiznávat omyly.

	„Pane Sandersi.“ Dieter nepovstal, ale jeho zdvořilý pozdrav vyvolával dojem, jako by to udělal. „Jsem rád, že jste se k nám konečně mohl připojit.“

	„Děkuji, pane.“ Sanders potlačil úsměv. „Promiňte - při-klusal jsem trochu pozdě.“ Nezmiňoval se o tom, že šel pěšky, místo aby jel autem.

	„To je v pořádku,“ řekl Dieter. „Člověk se nejspíš potřebuje napřed trochu rozchodit, než se dá do klusu.“ Příjemně se usmál. „Ale vy jste tady hrdina dne - nebo alespoň člověk, který se s ním setkal.“ Opřel se a pokynul ke křeslu. „Rádi bychom si vyslechli vaši zprávu, pane Sandersi. Prosím.“

	„Ano, pane.“ Sanders položil aktovku na stůl a otevřel bezpečnostní zámky. Když vytáhl desky s paměťovými kartami a položil je na stůl, na vnitřním povrchu aktovky se matně zalesklo vyložení z legovaného titanu.

	„Tohle je oficiální zpráva, pane. Ale předpokládám, že budete chtít nějaké, ehm... stručné shrnutí.“

	„Přesně tak, pane Sandersi. Vaše shrnutí jsou vždycky vítaným oživením.“

	„Děkuji, pane. Budu se snažit vyhovět.“

	„To jistě.“ Dieter otevřel vykládanou skříňku na doutníky a počkal, až si Sanders jeden vybere a zapálí. Potom si zlehka odkašlal. „Vaše shrnutí...?“

	„Ano, pane. Upřímně řečeno,“ přejel Sanders očima skupinku bez své obvyklé nevážnosti, „měli jsme zatracenou kliku. Čekal jsem sice rozhodného člověka, ale zdaleka ne tolik.

	Podle mého uváženého názoru, pokud je v lidských silách udržet soustavy Cípu, generální guvernér to dokáže.“

	„To je silné tvrzení, Kevine,“ ozvala se Susan Krupská.

	„Myslíte?“ Sanders se nečekaně rošťácky ušklíbl. „Řekněme to takhle, Susan - ve srovnání s ním se může Lance Manly stydět.“

	„Vy tedy věříte, že dokáže udržet Zephrain?“ zeptal se Witcinski vážně.

	„Věřím. A co je ještě podstatnější, věří tomu on. Víte, na palubě orionského nosiče letounů jsme nemohli mluvit otevřeně, ale když jsem se ho zeptal, jestli to dokáže, odpověděl jediným slovem: 'Ano.'“

	„To je Ianovi podobné,“ podotkl Rutgers.

	„Ano. Generální guvernér se zdá být docela, hmm, impozantní,“ souhlasil Sanders. „A zjevně má pocit, že má potřebnou palebnou sílu... i plnou podporu místních obyvatel.“ Suše se uchechtl. „Alespoň je proti několika nenápadně utroušeným pomluvám vehementně bránil.“

	„To je mu také podobné,“ řekl Rutgers.

	„A to nás přivádí k dalšímu bodu,“ pokračoval Witcinski. „Promiň, Bille - rozhodně nechci zpochybňovat poctivost důstojníka, který dokázal to, co on, ale v jeho postavení prostě musí existovat nějaké pokušení budovat vlastní říši.“

	„Nejspíš ano - u některých lidí,“ zareagoval Sanders dřív, než Rutgers mohl ventilovat své rozhořčení. „Nebeský maršále, vy nepochybně víte, že admirál Trevayne přišel na Gallowayově světě o manželku a dcery.“

	„Ano,“ přisvědčil Witcinski ostražitě.

	„Víte, pane, teď přišel i o syna,“ řekl Sanders tlumeně. Zadíval se na náhlý výraz bolesti v Rutgersově obličeji a potom se obrátil k Witcinskému.

	„To je mi líto, pane Sandersi,“ prohlásil nebeský maršál mrzutě. „Ale jak to odpovídá na mou otázku?“

	„Jeho syn,“ odpověděl Sanders velmi tiše, „se nacházel na palubě jedné z lodí, které 32. operační skupina zničila v bitvě o Zephrain.“ Nespustil z Witcinského oči, zatímco Rutgers zalapal hrůzou po dechu. „Odvažuji se tvrdit, že ani vy, pane. ani já, ani nikdo jiný nemá po tomhle právo zpochybňoval jeho loajalitu.“

	„Ne,“ pronesl Witcinski zvolna. „To nemá.“ V jeho hlase nezazněla ani stopa po omluvě, jen pochopení, ale Sanders byl spokojen. Witcinski se Trevaynovi velice podobal - byl snad trochu tvrdší, trochu úzkoprsejší... a rozhodně měl méně představivosti. Ale v jednom ohledu si neměli co vyčítat: ani jeden z nich se neomlouval za to, že udělal něco, co pokládal za nutné.

	„A jak odhadujete vojenskou situaci vy, Kevine?“ zeptal se Rutgers hluše. Neosobní bezbarvostí hlasu zastíral vlastní bolest.

	„Generální guvernér mi poskytl přehled sil, ale ne vyčerpávající. Oba jsme si byli vědomi, že je jisté, že si tesák Leornak jeho zprávu přečte - tak či onak.“ Sanders pokrčil rameny a znovu se zazubil, čímž rozptýlil část přetrvávající zaražené vážnosti. „Leornak a já jsme staří kamarádi, a tak jsem mu trochu ulehčil práci a nechal jsem zprávu ležet na stole, když jsem odešel na večeři.“

	„Cože jste udělal?“ vytřeštil na něj oči Witcinski.

	„To, co jsem řekl,“ prohlásil Sanders vesele. „Bylo to jen zdvořilé.“

	„Zdvořilé?!“ zamračil se na něho Witcinski a Sanders se usmál.

	„Prosím vás, nebeský maršále!“ Ledabyle pohodil rukou. „Orioňané rozhodně ví o zephrainské výzkumné a vývojové základně tolik, co admirál Krupská nebo já víme o Valše III. Tedy že každá strana má zařízení, kde se posledních šedesát let okatě neprovádí výzkum všech těch ošklivých zbraní. Leornak je civilizovaný starý kocour, podle svých měřítek, ale kdyby měl pocit, že má šanci odhalit, co se děje na zephrainské základně, neměl by jinou možnost než se o to pokusit - a generální guvernér si toho je mimochodem dobře vědom. Pokud Leornak může chánovi sdělit, že není důvod se domnívat, že by byly předány takové údaje, může se vyhnout nepříjemné a z diplomatického hlediska katastrofální nutnosti, hmm... získat je.“ Pokrčil rameny. „A proto jsem mu to usnadnil přístupem k uloženým údajům, protože jsem pokládal za jisté, že admirál Trevayne je příliš moudrý, než aby zaznamenával nějaká inkriminující data. Leornak teď může chána ujistit, že nedošlo k předání žádných choulostivých údajů... což čirou náhodou znamenalo, že generální guvernér a já smíme opustit jeho loď.“

	„Panebože!“ Witcinski zavrtěl hlavou. „Řekl bych, že jste z toho měl docela zábavu!“

	„Milý nebeský maršále! Proč by jinak člověk vůbec šel dělat špiona?“ Sanders se nezdržel dalšího zachechtání.

	„Máte tedy odhad sil?“ naléhal Rutgers.

	„Zajisté. Všechny údaje jsou ve zprávě. Naštěstí bylo u Zephrainu ztraceno jen málo těžkých lodí. Poškozené jednotky byly opraveny a podle všeho zahájili i program stavby nových lodí...“ Sanders se odmlčel, aby posluchače úmyslně napínal.

	„Nových lodí?“ zamračil se na něj Rutgers. „Jakého druhu9“

	„Nová skupina monitorů - prý,“ prohlásil Sanders nápadně lhostejným hlasem.

	„Prý?“ otázala se Krupská ostře. To jsem si mohl myslet, že první zareaguje Susan, pomyslel si Sanders kysele.

	„Řekněme, že si myslím, že se mu podařilo Orioňanům pod nosem propašovat jisté náznaky informací - což před takovým starým prohnaným čmuchalem, jako je Leornak, vyžaduje značnou vynalézavost.“

	„Náznaky, pane Sandersi? Jaké náznaky?“

	„Jenom tohle, nebeský maršále - staví pouze monitory, z nichž každý váže plnou kapacitu vesmírného doku třídy Terra, a první z nich pojmenoval Horatio Nelson.“

	„Cože? Co to je zájmeno pro monitor?“

	„Přesně tak, nebeský maršále. Monitory nosí jména hrdinů Námořnictva Terranské federace - ale tenhle ne. Orioňany to zřejmě netrkne - přece jen naše nomenklatura je pro ně stejně matoucí jako ta jejich pro nás - ale nestandardní jméno nasvědčuje nestandardní třídě, ne? Když si to spojíte se stavební kapacitou, určenou pro každý z nich, a skutečnost, že nemá pocit, že by potřeboval nosiče letounů...“ Sanders pohodil jednou rukou dlaní vzhůru.

	„Aha.“ Witcinski se poškrábal na bradě. „Myslím, že jste na to kápl, pane Sandersi.“

	„Admirál Trevayne tedy má značné konvenční síly plus nějaká neortodoxní plavidla a zbraně, které staví,“ uvažoval Dieter. „A na podkladě toho věří, že porazí všechno, co proti němu mohou poslat povstalci.“ Zvolna pokýval hlavou. „Přátelé, myslím, že to je asi ta nejlepší zpráva od chvíle, kdy tahle katastrofa začala. Jestli má pravdu - pokud se dokáže udržet - je možná na čase, abychom uvažovali o operaci Žlutá cihla.“ Pohlédl na dva nejvyšší vojenské velitele. „Připomínky, pánové?“

	

	*****

	

	 „Opravdu byste si, Kevine, měl dávat pozor na to, jak mluvíte s nebeským maršálem,“ pokárala ho Susan Krupská, když mu nalévala skotskou.

	„Proč?“ Sanders zívl, protáhl se a na chvilku připomínal kočku ještě víc než Orioňan. „Všiml si snad něčeho?“

	„Kevine, vy jste sice chytrý, nemluvě o tom, že jste záludný a lstivý, ale nebeský maršál je chytřejší, než si myslíte. Možná neztrácí čas takovými zbytečnostmi jako uhlazené společenské zvyklosti, ale moc dobře ví, že si z něj utahujete.“

	„Nesmysl! Ten člověk neví ,moc dobře' nic o ničem, co nemá štíty, pancíř a energetické zbraně!“

	„Myslíte? Z jeho válečného deníku vyplývá něco jiného.“

	„Z válečného deníku?“ Sanders se napřímil a zamračil se na ni. „Vy jste se napíchla na důvěrný válečný deník nejvyššího vojenského velitele, Susan?“

	„Ale no tak, Kevine,“ zamrkala na něj upejpavě. „Sám jste vždycky tvrdil, že to, co někdo považuje za hodno utajení, pravděpodobně stojí za to znát. Kromě toho je to Okrajovec; připadalo mi jako dobrý nápad ho kontrolovat.“

	„Ale jestli vás nachytá na švestkách, už ani Dieter nedokáže zachránit vaši jemnou kůži,“ řekl varovně Sanders.

	„Ne?“ Krupská se trochu nešťastně ušklíbla. „Pročpak myslíte, že jsem vás varovala, že je chytřejší, než si myslíte? Tady mám poslední zachycený zápis z jeho deníku.“ Hodila před něj papír.

	„Ano?“ Sanders se začetl do přepisu a začal se pochechtávat. Netrvalo dlouho a smál se z plna hrdla. Pak upřímně pozvedl sklenku na počest nepřítomného nebeského maršála. Stálo tam: „Drahý viceadmirále. Doufám, že se vám i panu Sandersovi líbilo, že jste ,zasvěcení'. L. Witcinski.“ 

	„A mně vyčítal, že se tím bavím!“

	„A měl pravdu, vy starý zvrhlíku!“ Krupská kysele pohodila hlavou. „Sice nevím jistě, jak mě nachytal, ale myslí si, že jste mě na něj nasadil vy.“

	„Nu, svým způsobem nejspíš ano,“ přisvědčil Sanders ledabyle. „Přece jen jsem vás naučil všechno, co znáte.“

	„Všechno nemám jen od vás,“ pravila suše. „A než se začnete nafukovat k prasknutí, mám pro vás něco dalšího. Tady máte.“ Podala mu svazek listů.

	„A! Skvělá práce, Susan. Skvělá!“ 

	„Jistě.“ Zavrtěla hlavou. „Kevine, co máte za lubem? Tady je důkaz, že kapitán M'tana a Alistair Nomoruba předávají povstalcům informace, a vy jste mi o tom nic neřekl! Sakra, vždyť už to dělají přes dva roky!“

	„Tak dělají. No a?“ Sanders dočetl první list, pokýval sám pro sebe hlavou, zmačkal papír, aby narušil ochranný povlak, a odhodil jej do kbelíku s ledem u svého lokte. List dopadl do vody z rozpuštěného ledu a zmizel, zatímco se Sanders začetl do druhého.

	„Udělala jsem toho pro vás hodně, Kevine,“ prohlásila viceadmirál Krupská přísně, „a budu v tom nejspíš pokračovat, ale dlužíte mi vysvětlení. Nevadí mi, když dávám v sázku kariéru, ale zadržováním takových věcí bych mohla porušit i svou důstojnickou přísahu.“

	„Milá Susan,“ řekl Sanders chlácholivě. „Tyhle roztřesené staré prsty ještě neopustila zručnost. Tenhle starý zrak ještě neztratil bystrost. Tenhle starý sluch -“

	„Ušetřete mě úplného výčtu vašich sešlých orgánů, které jsou ještě více či méně funkční,“ přerušila ho hrubě. „Vy mi tedy tvrdíte - svým nenapodobitelným způsobem - že víte, co děláte?“

	„Přesně tak.“

	„Kevine,“ řekla nezvykle vážně,, já už nejsem ten usmrkaný zelenáč z vaší operace v Nové Valše. Mám své povinnosti - a v tomhle bez vysvětlení dál nejedu.“

	„Hm, ještě tak dětsky oplácaná jste byla okouzlující podporučík,“ řekl galantně. „Nicméně -“ dodal, když zvážil hněvivý záblesk v jejích něžných očích, a pokrčil rameny „- možná nastal čas, aby prohnaný starý mistr poučil svého zbrklého oddaného učedníka.“

	,, Kevine!“

	„Klid, zlato!“ V očích mu to stále šelmovsky hrálo, ale hlas už měl vážný a ona se zase usadila a poslouchala. „Uvažujte: napojil jsem se na tenhle kanál necelý měsíc poté, co začala výměna dopisů válečných zajatců, je to tak?“

	„Ano.“

	„Fajn. A informace, které tudy tehdy procházely, byly sice nepochybně užitečné, ale galaxií zrovna otřást nemohly. Je to tak?“

	„Ano.“

	„Nu, jak jsem vás učil v mlhavých dobách vašeho mládí, zlatíčko, člověk nikdy nevrtá do informačního kanálu, pokud jím neprocházejí informace rozhodující závažnosti. Místo toho monitoruje zprávy, sleduje zdroje a cíle a především se stará o to, aby jím informace procházely zdánlivě bezpečně a utajeně, aby tak nehodné nenapadlo zmíněný kanál nahradit jiným, o kterém člověk nic neví. To je látka ze základní špionské učebnice, ne?“

	„Ano, Kevine,“ přikývla. „Ale proč se o tom někomu nezmínit?“

	„Drahá, tajemství je tajemstvím jen tehdy, když je zná pouze jeden člověk; všechno ostatní jsou více či méně pro-fláknuté informace. Milá Susan! Ani vám bych to neprozradil, kdybyste se nepřestěhovala na nejodpovědnější místo v rozvědce!“

	„A kdybyste nepotřeboval moji pomoc, abyste zůstal napíchnutý!“

	„To samozřejmě také,“ připustil vlídně.

	„Dobře. S tím se ještě jsem schopna smířit. Ale podívejte se na některé ty materiály, Kevine! Podrobnosti komunikace s Orioňany při zařizování vaší cesty. Nebo tady- “ ukázala na další list „- podrobnosti ze schůze kabinetu, proboha! Tady je řeč o závažných úředních informacích, Kevine! To už nejsou jen drby ze shromáždění!“

	„A je to také docela zajímavé,“ souhlasil Sanders bezstarostně.

	„Zatraceně, Kevine, nevyhýbejte se odpovědi! Proč bych alespoň Heinzovi nemohla prozradit, že někdo z kabinetu vynáší neocenitelné informace nepříteli?“

	„Neocenitelné?“ Sanders dočetl poslední stránku zachycených informací a pozoroval, jak se v kbelíku s ledem rozplývá v nic. „Možná ano, možná ne.“ Líně zamíchal ukazováčkem průzračnou vodu i chrastící led.

	„Tady žádné ,možná' neplatí!“ Krupská si odfrkla.

	„Ale platí,“ opravil ji nevzrušeně. „Uvažte tohle, zlato - všechny informace z kabinetu, které jste zachytila, jsou čistě politické. Ani zrnko vojenských informací.“

	„To je pravda,“ připustila zvolna, náhle zamyšleným tónem.

	„A teď,“ zapředl Sanders, „kdopak má přístup k tomuhle všemu-“ poklepal prstem na čirou vodu v kbelíku „- ale nikoliv k vojenským údajům? Na stejné schůzi vlády, kde se mluvilo o mém vyslání k Orioňanům, se probírala celá strategie našeho námořnictva, ale o té tu není ani slovo. A pro povstalce by měla větší cenu než, řekněme, dotazy premiéra Dietera, jaký mají členové vlády názor na udělení omezeného statutu účastníka válečného konfliktu ,republice'.“

	„Vybrané informace,“ řekla tiše a pokývala hlavou. „Ale proč? Máte pravdu: jsou cenné, ale ne tolik jako vojenské.“

	„Ano?“

	„Čert vás vem,“ řekla sklesle. „Nezkoušejte na mne to svoje zatracené dvojité myšlení!“

	„Nezkouším. Ale pro koho mají hodnotu? Pro příjemce... nebo pro odesílatele?“

	„Nepředstírám, že tomu rozumím - zatím. Ale přijdu na to, to vám slibuji!“

	„O tom nepochybuji,“ chlácholil ji a usmíval se takovým způsobem, že to jeho slova zbavovalo jakékoliv možné urážlivosti. „Vždycky jste byla moje nejlepší studentka, jinak byste neseděla na tom místě, co sedíte. Ale na rozdíl od vás, zlato, já už totožnost našeho krtka znám.“

	„A mně ji neprozradíte?“ zeptala se odevzdaně.

	„Ne, Susan, to ne,“ řekl a náhlý bezbarvý tón jeho hlasu ostře kontrastoval s jeho obvyklou žoviálností. Pak se zase usmál. „Ale je to nádherná hra, má milá! Já vím - ale ví on, že já vím? A pokud to ví, ví také, že já vím, že on ví, že já vím? A tak dál ad infinitum, samozřejmě.“

	„Kevine Sandersi,“ pravila sžíravě. „Kdybych vám nevěřila víc než vlastnímu zrcadlu, byl byste v tu ránu v železech nadopovaný zpívací drogou!“

	„A kdybych já nevěřil vám, milá Susan,“ zapředl Sanders, „a nevěděl, že mi věříte, nikdy bych vás nedoporučil na místo šéfa rozvědky, ne?“

	Susan Krupská se zasmála a zavrtěla hlavou. „Nastavte skleničku, vy proradný parchante,“ řekla s vřelou náklonností v hlase.

	

	*****

	

	 „Tady to je. Nejnovější informace pro kapitána M'tanu.“

	Vysoký muž převzal paměťovou kartu a zastrčil ji do saka vedle pouzdra s jehlovkou. Mračil se.

	„Tváříte se nějak nespokojeně.“ Ta poznámka byla pronesena přátelsky, nicméně s pobavením v hlase.

	„Ne, pane. Jenom... jenom...“

	„Jenom je vám proti srsti předávat zprávy povstalcům?“

	„No, ano, pane,“ odpověděl kurýr nešťastně.

	„Přece jim nepředáváme žádné vojenské údaje, ne? Jenom politické informace, aby věděli, co se odehrává v kabinetu a ve shromáždění.“

	„Ano, pane, ale-“

	„Přestaňte s těmi 'ale'.“ Hlas maličko ztvrdl. „Víte, ti povstalci' jsou také Terrané. A možná lepší Terrané než my. Předávání těchhle informací nemůže být na škodu - a jednou může být velice dobré, že budou vědět, co si vláda doopravdy myslí.“

	„Ano, pane,“ řekl vysoký mladý muž a obrátil se k odchodu s neocenitelnými - třebaže nikoli vojenskými - informacemi zastrčenými do kapsy saka. Postará se, aby je Nomoruba dostal bez jediné stopy, která by mohla vést k odhalení jejich zdroje. Heinz von Rathenau možná nechápal motivaci nejvýše postaveného špiona Terranské republiky, ale věděl, že ji nikdy nedokáže zpochybnit.

	Koneckonců, Oskar Dieterye přece jen premiér.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dacátá

	

	PEVNOST

	

	Ian Trevayne stál na vlajkovém můstku své nové vlajkové lodě na oběžné dráze kolem Xanadu a sledoval rozmáchlou křivku planety na velké obrazovce. Ta modrá nádhera s krajkovím oblaků v něm vzbudila stesk po domově a on přejel pohledem k souhvězdí, které Xanadové nazvali Šestiúhelník. Tam podle ujištění astronomů leželo Slunce.

	Jak daleko je to od Zephrainu k Slunci? Ta otázka sice fascinovala teoretické astronomy (současný odhad činil sedm set světelných roků), ale pro praktické kosmoplavce, kteří cestovali po bláznivě propletené struktuře mimoprostorových zkratek, neměla naprosto žádný význam. A přesto Trevayne v poslední době stále častěji uvažoval o vesmírných vzdálenostech a úmyslně používal nezměrnost prostoru a času jako druh povzbuzení, když klesal na duchu. Přestože vesmír je obrovský, samotná přítomnost člověka zde, v této soustavě, je nejlepším měřítkem jeho vzrůstu. Trevayne dospěl do míst, kam osamělý paprsek světla ze Země letí vakuem sedm set let. Po takové cestě jistě dokáže vykonat to. co od něho žádá povinnost.

	Zachvěl se, tu myšlenku zaplašil a místo toho začal přemýšlet o lodi, na níž se nacházel. Krátce před válkou zephrainská základna loďstva zahájila stavbu prototypu pevnosti ještě větší než monitor a mnohem pohyblivější než obvyklé orbitální pevnosti, jejichž manévrovací schopnosti se v podstatě omezovaly na udržování polohy a opravy odchylek. Cokoliv mobilního, i když to bylo pomalé a neohrabané, Trevayne ovšem pokládal za loď a po jejím dokončení s rozsáhlými úpravami jí dal jméno. Nyní to tedy byla TFNS Sergej Ortega a byla to největší konstrukce s vlastním pohonem, jakou kdy Homo sapiens vytvořil - ale ne na dlouho. Bojovná energie Cípu se spojila s vědeckou magií dřímající na zephrainské výzkumné a vývojové základně a přivedla na svět pět mamutích konstrukcí, jež kroužily v různém stupni rozpracovanosti na oběžné dráze spolu s Ortegou a zastiňovaly dokonce i jeho velikost. Mezi jejich obřími žebry proplouvaly montážní lodě o velikosti torpédoborce, sem a tam mezi nimi přelétaly vlečné lodě plné oceli, titanu a berylia ze zephrainských mamutích sléváren a jejich kosti osvětlovala drobounká, ale jasná souhvězdí robotických svářeček. Sice jenom jedna už byla částečně provozuschopná, ale on už jí přisoudil jméno: TFNS Horatio Nelson. Když se ho Miriam optala, kdo to byl, odpověděl jí, že si to může, sakra, najít sama.

	Přemýšlel o těch gargantuovských monstrech (asi je nazve supermonitory), o kompletním vystrojení všech jednotek loďstva a nikoliv poprvé žasl, a dokonce cítil jisté obavy nad faustovskou dynamikou společnosti Cípu. Neuvědomoval si (stejně jako nikdo jiný; snad jen Miriam Ortegová něco matně tušila), že to byl právě on, kdo tento unikátní lidský kov zakalil ve strašlivou zbraň, jež se nyní chystala udeřit.

	Udeřila dvacátého třetího dne poté, co Trevayna přivítala boemanova píšťalka na palubě Ortegy.

	

	*****

	

	Gendži Jošinaka, nyní komodor a náčelník Trevaynova štábu, procházel zprávy o automatických bateriích řízených střel přilétajících jednosměrnou mimoprostorovou zkratkou v blízkosti fotosféry Zephrainu A - neboli Zadními vrátky, jak se nyní vžilo - a pak se na sebe s Trevaynem podívali, neboť si uvědomili, že první sázku vyhráli. Počítali s tím, že se je povstalci po první katastrofě už nebudou snažit sevřít do kleští, a přizpůsobili tomu rozmístění sil. Mobilní jednotky - nyní oficiálně vedené jako Čtvrtá flotila Námořnictva Terranské federace - střežily Bránu, ale orbitální pevnosti, které ji kdysi chránily, už byly jinde. Byly opraveny, znovu vystrojeny a odvlečeny přes soustavu k hrstce nových pevností střežících Zadní vrátka. Toto přeskupení sil mělo svůj důvod a povstalci to měli záhy objevit.

	Trevayne řekl několik tichých slov a jeho rozkazy spustily příslušné varianty dlouho připravovaných plánů ve vesmíru i na Xanadu. Flotila se v reakci odpoutala od Brány a roztáhla se na situačním zákresu vlajkového můstku jako rašící úponky světla. A na planetě se rozezněly sirény a týmy civilní obrany zahájily nacvičenou činnost. Zpráva Kevina Sanderse sice zdůrazňovala slib povstalců vyhnout se dalším úderům na osídlené světy, pokud se federace bude chovat stejně, ale Ian Trevayne nehodlal nic ponechávat náhodě. Na Xanadu k masové vraždě nedojde.

	Pozoroval pobočný displej, který měl přímé spojení s pevnostmi u Zadních vrátek, a tvrdě se usmíval, když kolem mimoprostorové zkratky vykvetl bláznivý vzor explozí. Hordy malých robotických kosmických plavidel s nákladem samonaváděcích střel dostávají na frak, pomyslel si chladně. Automatické baterie byly odjakživa z větší části imunní proti minovým polím, protože pro pátrací a naváděcí družice bylo obtížné zaměřit něco tak malého, a ještě obtížnější dostihnout obratné a zuřivě kličkující baterie dřív, než stabilizovaly výmetnice a odpálily střely. Proto představovaly tak smrtonosnou hrozbu pro nehybnou obranu, jako byly orbitální pevnosti... dokud zephrainská výzkumná a vývojová základna neposkytla odpověď: novou minu se značně zdokonaleným pátracím a naváděcím systémem a mnohem vyšší útočnou rychlostí. Jejich útočný dolet byl sice kratší než u konvenčních min a jejich lehké bojové hlavice byly proti pancéřovaným lodím opatřeným štíty z větší části neúčinné, ale nechráněným automatickým bateriím přinášely zkázu.

	Kratší dolet vyžadoval hustější rozmístění a nebyl čas vyrobit jich dost pro obě mimoprostorové zkratky. Ale Trevayne a jeho štáb usoudili, že povstalci dají přednost Zadním vrátkům před zavedenou obranou Brány, a omezené zásoby min rozmístili podle toho.

	„Nebeská stráž hlásí, že nové miny vyřadily přes devadesát procent automatických baterií, než stihly odpálit střely, admirále,“ oznámil Jošinaka řízně. „Operační rozkazy byly odeslány mobilním jednotkám a potvrzeny. Všechny lodě se blíží k bojovým stanovištím a seskupují se naproti Zadním vrátkům. Na Xanadu zahájeny všechny postupy civilní obrany.“

	„Děkuji, komodore,“ potvrdil hlášení oficiálně Trevayne, oči stále upřené na hlavní bojový displej. Každou chvíli, pomyslel si...

	

	*****

	

	Prvního z několika překvapení se povstalci dočkali hned, jak se jejich čelní jednotky vynořily z mimoprostorové zkratky a zjistily, že ji stále střeží těžké orbitální pevnosti. Viceadmirál Josef Matucek, velitel republikového předvoje, s hrůzou hleděl na své superdreadnoughty polapené v kotli palby paprskových zbraní z bezprostřední vzdálenosti. Štíty plály jako papír v krbu a těžké baterie energetických zbraní - zbraní, které už měly být zničeny přívalem automatických baterií - trhaly jeho lodě na kusy.

	To je neuvěřitelné! Jak to vůbec přečkaly? A odkud se bere ta smršť výkonových paprsků? Každý terranský konstruktér pevností měl vštípeno, že je nezbytný vyvážený poměr mezi výkonovou a klasickou paprskovou výzbrojí - té první je třeba proto, aby zblízka oslabovala a ničila štíty a pancéřování těžkých lodí první vlny, té druhé proto, aby proděravěla hangárové paluby nosičů letounů v následujících vlnách - ale tyhle pevnosti snad nemohly mít jinou výzbroj než výkonové heterolasery! Na nic jiného by v nich nezbylo místo a jejich mohutná palba likvidovala vedoucí republikové lodě. Citlivé systémy datových sítí se pod náporem elektromagnetických rázů hroutily a superdreadnoughty musely bojovat jako jednotlivci, obklopené těmi ďábelskými pevnostmi jako mastodonti obklíčení tygry.

	Ale superdreadnoughty byly hodně odolné. Osm jich sice bylo zničeno na místě a tucet dalších bylo ochromeno, napůl rozbito a jejich trupy zářily energií pohlcovanou z výkonových paprsků obránců, ale bojovaly tvrdě. Jejich posádky byly stejně odvážné a odhodlané jako obránci a vystřílely mezeru v obranném prstenci směrem do soustavy. Ani Matucek, ani mnoho jeho lidí se toho už nedožilo, ale následující vlna nosičů letounů našla v obraně díru dost velkou na to, aby jim nabídla únik z nejhoršího kotle výkonových paprsků, slábnoucích se vzdáleností.

	Vrhly se do ní - a čekal je šok, když všechny zbývající pevnosti rozpoutaly palbu ze stejně neuvěřitelného počtu klasických laserů a poučily republikové námořnictvo o síle zdokonaleného výkonového laseru s proměnným ohniskem, vyvinutého na základě teoretických dat ze zephrainské základny. Čočky tvořené gravitačním polem o proměnné intenzitě umožňovaly stejnému projektoru operovat i v klasickém režimu a vysílat paprsek, jenž ve srovnání s obvyklým výkonovým paprskem měl malý průměr a krátké trvání. A i když tato zbraň stejně jako všechny klasické lasery postrádala plošný účinek výkonového laseru, elektromagnetické štíty, kovový pancíř i lidské tělo jí kladly stejný odpor - tedy žádný.

	Záludné paprsky probodávaly nosiče letounů, ochromo-valy elektromagnetické katapulty a až příliš často i nachystané stíhačky a první vlna nosičů bezzubě odvrávorala stranou, proděravěné vzletové paluby k ničemu.

	Ale i zdokonalené výkonové lasery potřebovaly mezi výstřely v klasickém režimu nějakou dobu na ochlazení a povstalecký velitel obrátil sílu svého uskupení naplno proti pevnostem. Poučky vyžadovaly obejít nepoškozené pevnosti, aby další vlny mohly proudit mezerami vytvořenými automatickými bateriemi a co nejrychleji uniknout z dostřelu zbývajících energetických zbraní, ale tady to nešlo. Admirál Anton Kellerman vrhl zbývající lodě první vlny přímo do zubů velkých pevností a ukázalo se, že nízká kadence klasického režimu má rozhodující slovo. Pevnosti se nevzdávaly snadno, ale přece jen nevydržely... a vzaly s sebou do hrobu dalšího půl tuctu superdreadnoughtů a šest dalších útočných nosičů letounů, které - podle pouček - neměly v takovém střetnutí co dělat.

	

	*****

	

	Trevayne zachmuřeně sledoval obrazy skenerů dokumentující zkázu zephrainské Nebeské stráže. Od samého začátku věděl, že skutečně odhodlaný útok takhle pravděpodobně skončí - a posádky Nebeské stráže to věděly také. Sice jich nebylo tolik, kolik by jich bylo normálně, ale přesto mnohem víc, než aby se mu s vědomím jejich smrti žilo snadno. Udělal, co bylo v jeho silách, aby všechno co nejvíc zautomatizoval, ale i nad robotikou musely bdít lidské mozky. Většinou šlo o dobrovolníky. Trevayne jen doufal, že speciální záchranné moduly, jimiž byly pevnosti vybaveny, zachrání co nejvíc těchto výjimečných lidí.

	Kdyby se byl odvážil rozmístit za Nebeskou stráží Čtvrtou flotilu, výsledek by byl jiný. Palebná síla mobilních jednotek ve spojení s palebnou sílou pevností by vzbouřence rozdrtila na prach -jenže někdo Bránu hlídat musel pro případ, že by se Trevayne a Jošinaka ve svých odhadech zmýlili.

	S přimhouřenýma očima pozoroval displej a snad po tisící zatoužil, aby alespoň jeden z jeho supermonitorů byl schopen operační služby, ale pouze nehybný, napůl dokončený Nelson byl alespoň částečně provozuschopný. Dalších třicet standardních dní to mohlo změnit, ale musel bojovat s tím, co měl po ruce, a když nyní pozoroval, jak Anton Kellerman rovná své poškozené jednotky znovu do jakés takés formace mezi vznášejícími se troskami Nebeské stráže, zasmušile uvažoval, jestli to bude stačit. Věřil si, když Sandersovi říkal, že Zephrain udrží, ale rozvědka podcenila sílu vzbouřeneckého útoku nejméně trojnásobně. Příliš mnoho z těch lodí neměl ve své databázi. Nové lodě, plody práce loděnic, před kterými ho Sanders varoval.

	Ale Nebeská stráž si vedla zatraceně dobře a velitel vzbouřenců musí být notně otřesený. Prakticky všechny jeho superdreadnoughty byly ochromeny nebo na místě zničeny a nosiče letounů utrpěly těžké ztráty. Nutně musí uvažovat, jaká další katastrofa ze zephrainské Pandořiny skříňky ho ještě čeká, a kdyby se nechal přesvědčit, že to bude horší, než to ve skutečnosti je...

	Trevayne sledoval, jak se malé uskupení povstaleckých sil vydává k Džehenně, zatímco druhé, větší, míří přímo ke Xanadu a k jeho silám, a přemítal, co asi vzbouřenecký velitel udělá se zbylými stíhačkami. Poučky požadovaly vzlet až po přiblížení k nepříteli, aby ztráty způsobené protiletounovými střelami byly co nejmenší, ale mohl by být dostatečně otřesený na to, aby je vyslal do boje na extrémní vzdálenost. Trevayne doufal, že to neudělá, protože to byla jediná věc, které se skutečně obával.

	Povzbuzoval nepřítele k tomu, aby se držel pravidel, tím, že vlastní flotilu držel zpátky - včetně monitorů 32. bojové operační skupiny, jimž nyní velela Sonja Desaiová a které se velmi lišily od všech ostatních monitorů ve vesmíru. Vzbouřenecká flotila měla jen málo monitorů. Musely tvořit zadní voj, chráněný před prvním drtivým náporem boje, protože se kvůli dlouhé době stavby daly jen těžko nahradit. Ale jeho hlavní zájem se soustředil na zbývající nosiče letounů. Ortega se zachvěl, jak se spolu s 32. operační skupinou vydal na poněkud vyšší oběžnou dráhu. Ortega i monitory Sonji Desaiové byly propojené v datovou síť s nepohyblivým Nelsonem; nemohly opustit Xanadu, aniž by částečně operační supermonitor ze sítě odpojily, a Trevayne Nelsona potřeboval. Potřeboval jej zoufale a musel nalákat ty nosiče na dostřel jeho zbraní dřív, než vyšlou do boje letouny...

	

	*****

	

	Anton Kellerman sledoval situační zákres na své vlajkové lodi CVA Jednorožec a uvažoval, co má Trevayne za lubem. Kdysi pod dnešním velitelem Cípu sloužil a váhavost u Trevayna rozhodně nikdy nepozoroval. Ano, nevydával se do boje. Jistě, stojí proti početní převaze - ve stíhačkách to Kellerman odhadoval nejméně na tři ku jedné - ale stejně...

	Bylo možné, že se chce nepříteli postavit v blízkosti Xanadu z jednoho prostého důvodu: mohl mít na planetě umístěné stovky stíhaček. Jenže ty obrovské nedokončené trupy na oběžné dráze nad základnou loďstva nasvědčovaly spíš tomu, že příliš mnoho letounů nevyráběl. Ze by ho nachytal se spuštěnými kalhotami? Je možné, aby na ně navzdory té dlouhé době nebyl připraven?

	Kellerman v to doufal. Jeho lidé byli ošklivě otřesení. Jen málokdo si uměl vůbec představit takovou úvodní fázi bitvy, jakou právě prošli; nikdo ještě něčeho takového nebyl svědkem. Kellerman se ve velitelském křesle uvelebil pohodlněji, pozoroval displej, přemýšlel a zářivé kosočtverečky jeho bojové operační skupiny se sunuly k čekající stěně Trevaynových válečných lodí.

	

	*****

	

	Flotily od sebe byly dosud vzdáleny natolik, že na boj nebylo ještě ani pomyšlení, když se povstalci dočkali dalšího překvapení.

	Jako poručík velel Ian Trevayne korvetě Jang-c'. Zmíněný hvězdolet byl jen o něco větší než výmetnice, které se nyní probudily na Ortegu, Nelsonu a monitorech Sonji Desaiové. Ortega a Nelson jich nesly po pěti; Zorov a jeho sesterské lodě po třech a obětovaly devadesát procent své normální výzbroje, aby se tyto výmetnice vtěsnaly dovnitř. Byla to zoufalá improvizace, která prakticky zbavila Čtvrtou flotilu palebné síly na malé vzdálenosti, již monitory obvykle zajišťovaly, a Trevayne doufal, že standardní monitory přestaví na původní podobu hned, jak supermonitory nastoupí do operační služby. Teď však tyto výmetnice poprvé rozhněvaně promluvily a vychrlily střely dosud nemyslitelnou rychlostí.

	Ty střely byly spíš energetické stavy než hmotná tělesa. Dostaly nenápadný název 'těžké bombardovací střely' a oproti střelám dosud používaným ve vesmírném boji měly dvojnásobné rozměry. A monstrózní skříně, které je vypouštěly, nebyly hmotnostní urychlovače jako jiné výmetnice; bylo to něco úplně jiného - něco, čemu technici prozkoumávající cestu dosud úplně novou technikou bez zažitého žargonu přezdívali ,gravitační urychlovač'. Tyto střely ani nepoužívaly konvenční pohon; jejich rychlost zvyšovaly vlastní gravitační pohony, které po vypuštění naskočily.

	I při té rychlosti však byl jejich dostřel takový, že Kellermanovy skenery měly čas zaznamenat vzorce jejich nového druhu pohonu, než první salva dolétla tak blízko, aby kybernetické mozky usoudily, že nadešla chvíle pro sebeobětování. Silová pole v bojových hlavicích se zhroutila a hmota se setkala s antihmotou. Pokud byla cílem menší loď, byla zničena. Těžká loď sice snesla víc než jeden zásah, ale ani loď s nejsilnějšími štíty a pancíři jich nemohla přežít mnoho.

	

	*****

	

	Admirál Kellerman nebyl povahou panikář a nepropadal panice ani teď. Na takovou vzdálenost nebylo možné příliš přesné zaměření a devět střel z první salvy mířilo zjevně vedle. Jeho bodová obrana je ignorovala, soustředila se na ostatních třináct a jeho zkušené posádky jich deset vyřídily, ještě než mohly ohrozit lodní štíty. Ale tři k cíli pronikly a útočný nosič letounů Hektar zmizel v oslnivém záblesku světla. Kellerman sebou v duchu trhl nad nesmírnou silou nových zbraní a rozkázal, aby stíhačky vzlétly a opustily tak 'náhle ohrožené bezpečí' svých letových palub. A pak se Anton Kellerman dočkal svého posledního překvapení.

	„Admirále!“ Voják od obsluhy skenerů ztuhl u svého pultu, když zaregistroval druhou vlnu těžkých bombardovacích střel. Byl to veterán, ale z jeho hlasu jasně zaznívala hysterie. „Admirále! Ty zbylé střely z první salvy se vracejí!“

	Kellerman se k němu ještě nevěřícně obracel, když on, obsluha skenerů i ostatních sto osmdesát tisíc tun Jednorožce přestali existovat.

	

	*****

	

	Loďstvem povstalců proběhla vlna šoku, když si uvědomili, co se stalo. Na rozdíl od normálních střel nová monstra po minutí cíle a ztrátě vektoru neprovedla jednoduše autodestrukci. Místo toho se obrátila a palubní zaměřovači systémy o neslýchaném výkonu zlomyslně znovu vypátraly cíl, aby těžké bombardovací střely opakovaly zteč.

	Chuť na nová překvapení zahynula s velitelem republikového námořnictva. Příliš mnoho článků struktury velení už divoký odpor Nebeské stráže rozdrtil na prach. Nepřežil nikdo o vyšší hodnosti než kontradmirál a všech se zmocnila hrůza z nových zbraní Cípu. Od operačního svazu se začaly oddělovat jednotlivé bitevní skupiny a lodě s dostatečnou rychlostí na únik - nosiče letounů, bitevní křižníky, torpédoborce a těžké křižníky - se obracely na útěk. Nedošlo k tomu naráz, ale první dezerce byla jako trhlinka v hrázi a ošklivý pach strachu byl nakažlivý. Zaplavil velitelské můstky republikových lodí jako mor a dokazoval, že i ti nejstatečnější mohou zpanikařit při setkání s něčím neočekávaným.

	Uskupení původně mířící k Džehenně už se otočilo a stihne prolétnout Zadními vrátky. Stejně tak nejrychlejší lodě hlavního svazu - ty, jejichž skippeři budou dost bezohlední, aby opustili své druhy. Ale pro bitevní lodě a hrstku monitorů a zbylých superdreadnoughtů už záchrany nebude.

	Trevaynův svaz opustil oběžnou dráhu u Xanadu a začalo něco, co už připomínalo ortodoxní vesmírnou bitvu. Ortega s monitory 32. bojové operační skupiny těžkopádně akceleroval mimo dosah datové sítě od Nelsona, ale na tom už nezáleželo. Jediná věc, které se Trevayne nejvíc obával - vytrvalé údery stíhaček na velké vzdálenosti, přesahující i dostřel těžkých bombardovacích střel, vzala za své s útěkem nosičů letounů. Jen dva z nich zůstaly, aby zahynuly s povstaleckou bojovou linií, a jejich stíhačky čelily ošklivé převaze stíhací síly, kterou mohl nasadit Trevayne. Velké povstalecké lodě pak bez podpůrných jednotek neměly šanci obstát proti palebné síle, které velel - zejména když všechny jeho lodě byly přezbrojeny zdokonalenými výkonovými paprskovými zbraněmi.

	Byly odpáleny další salvy těžkých bombardovacích střel, zamířené s chladnou logikou na lehčí bitevní lodě a superdreadnoughty. Pokud má dojít na to, že federace ukořistí zpět nějaké lodě, budou to monitory - k tomu byl Trevayne pevně odhodlán. Vzdálenost klesala a vesmír byl plný ošklivého masakru lodí i lidí, jak se ten, kdo velel druhé straně, snažil přiblížit na dostřel strategických bombardovacích střel a čelil marnou statečností smrtonosné technické převaze, jež se strojovou přesností ničila jeho lodě.

	Ale Čtvrtá flotila už cítila vítězství a Trevayne nechal své lodě zabočit stranou a udržovat odstup pět světelných sekund za dostřelem strategických střel, zatímco sám chrlil jednu salvu za druhou. Chystala se další, když tu konečně přišla nabídka kapitulace. Jošinaka se rozzářil a obrátil se k Trevaynovi... a ten seděl v admirálském křesle a neříkal nic.

	Bez rozkazu k zastavení palby gravitační urychlovače vymrštily ven další salvu.

	Signál kapitulace se zuřivě opakoval. Povstalci vypustili vesmírné světlice, které oslňovaly vizuální pozorovatele a naplnily spojovací linky chrčením statické elektřiny z rozpadu radioaktivních složek; nemohlo dojít k žádnému omylu.

	Štábní důstojníci hleděli na Trevayna. Ten seděl, na tváři jako odlité z oceli nepopsatelný výraz, ponořen do příběhu, který mu vyprávěl bojový displej, a neříkal nic.

	Těžké střely dál mířily k monitoru da Silva, nyní vlajkové lodi povstalců. Jak se ti chudáci musí cítit? pomyslel si Jošinaka.

	Trevayne dál upřeně hleděl na blížící se závěrečné krve-prolití. A před jeho očima si hrála holčička s kaštanovými vlasy na pláži u sluncem zalitého moře a svět byl mladý.

	Jošinaka téměř fyzicky cítil, jak ho všichni na můstku mlčky prosí, aby zasáhl.

	Vzdychl a natáhl ruku k velkoadmirálovi. V duchu převracel prosbu, kterou chtěl vznést... Iane, v tuto chvíli jsi hrdina současného věku. Neznič si tu pověst. A neznič federaci Cípu, která bude navždycky tvým prodlouženým stínem...

	Ale to pochopitelně říci nemohl. Místo toho položil ruku příteli na rameno a pevně řekl: „Admirále, vzdali se.“

	Trevayne vzhlédl a oči měl rázem opět bystré. „Ovšem,“ řekl tónem běžného hovoru. „Ukončit palbu. Převzít kontrolu nad střelami a manévrovat jimi tak, aby zůstávaly v blízkosti zbylých vzbouřeneckých lodí. A navázat spojení s velitelem vzbouřenců.“

	Boj se vedl na takovou vzdálenost, že trvalo téměř celou minutu, než se velká komunikační obrazovka rozsvítila. Obličej na ní patřil důstojnici, kterou kdysi dávno, v jiné éře znával.

	„Tady velkoadmirál Ian Trevayne, prozatímní generální guvernér soustav Cípu. Mluvím s velitelem vzbouřenců?“

	Mezi otázkou a odpovědí uplynulo padesát dlouhých sekund.

	„Jako nejvyšší přeživší důstojník tohoto operačního svazu mohu vyjed-“ Tvář maličké ženy na obrazovce vypadala šokované, hlas měla bezbarvý, ale náhle se zarazila, když si uvědomila, jak ji přesně oslovil, a v těch olivově hnědých očích mandlového tvaru se zažehla jiskřička hrdosti. „Jsem kontradmirál Li Chan z Námořnictva Terranské republiky, pane!“ prohlásila ostře.

	Trevayne nijak znatelně nezesílil hlas, ale ten neponechával prostor žádnému jinému zvuku. „Ušetřte mě vašich operních politických hrátek, kapitáne. Nebude žádné vyjednávání. Vaše lodě vypnou štíty a připraví se na výsadek důstojníků, kteří se ujmou jejich velení ve jménu zákonné vlády federace. Jakýkoliv odpor vůči našim výsadkům na kterékoliv lodi bude pokládán za akt nepřátelství, který ukončí současné příměří. Rozumíte?“

	Stál prkenně, pozoroval obrazovku a čekal, až jeho slova dolehnou na můstek na druhé straně. Když se tak stalo, bylo to, jako by dal velitelce vzbouřenců políček. V očích se jí zlostně zablýsklo, když si vzpomněla na jinou chvíli a jiného velitele, který ji postavil před stejnou volbu. Jenže dnes na jejím rozhodnutí záviselo víc než osud jediného bitevního křižníku a chyběly činitele, na které sázela tehdy. Zahynuly už tisíce příslušníků republikových vojsk; zničením zbývajících lodí nedosáhne ničeho. Ale Trevayne její vztek postřehl a naklonil se kupředu s nepříjemným a nelítostným úsměvem.

	„Raději byste měla rozumět, kapitáne,“ řekl dychtivým šeptem.

	Není příjemné vidět zničený výraz člověka, který neuznává svou porážku snadno ani často. Většina posádky můstku Ortegy odvrátila pohled jinam, když jeho slova překonávala světelné sekundy. Dívali se na své pulty a čekali, zatímco Li Chan stála proti jejich admirálovi a zachránila životy svých posádek tím, že se přinutila říci: „Rozumím.“

	Trevayne ukončil spojení a promluvil vyčerpaným, téměř neslyšným hlasem: „Komodore Jošinako, ujměte se, prosím, organizace kapitulace. Budu ve své ubikaci.“ Obrátil se na patě a odkráčel.

	Sotva vyšel z vlajkového můstku, ozval se jásot a šířil se a mohutněl, až jeho ozvěnou duněla celá pevnost. Trevayne jej vůbec nevnímal.

	

	„Válku vedou lidé.“

	

	Generál Karl von Clausewitz: O válce

	

	Kapitola dvacátá první

	

	POUTO

	

	Přestože šlo de facto o hlavní město světů Cípu, nebylo Prescott City podle měřítek Vnitřních světů žádné velkoměsto. Ale bylo to největší město na Xanadu a bylo dost velké na to, aby znalo dopravní problémy. Už pozemní doprava na tom byla dost zle, a vzdušná ještě hůř navzdory nejvyššímu úsilí přetížených lidských i robotických dispečerů.

	Nemuselo to být tak hrozné, kdyby se zde neusadila prozatímní vláda. Nejenže tím počet obyvatel města vzrostl o padesát procent, ale stále více vojenských vznášedel narušovalo plynulost dopravy, když si s kvílejícími sirénami vynucovalo přednost v pečlivě řízeném řádu. Pro pracovníky řízení provozu bylo vznášedlo pořádkových sil, které se blížilo k budově vlády, jen dalším kazem ve skládačce jejich práce.

	Budova vlády stojící na vrcholu kopce v místech, která přede dvěma lety ležela na okraji města, představovala nejimpozantnější stavbu ve městě. Na pozadí rušného provozu letiště Abú Saídu skýtala ještě působivější pohled, když loďstvo bylo v domovském přístavu. Na rozdíl od okolních novějších budov pocházela budova vlády z dob Čtvrté mezihvězdné války a počátků osídlení Xanadu a její fasádu zdobil monumentální bronzový sloup komodora Prescotta. Byla postavena z přírodních materiálů tak, aby vydržela celá staletí - a mnohem větší, než bylo zapotřebí. Nebyla totiž pouhým sídlem nové planetární vlády. Bylo to velkolepé gesto vzdoru vržené do tváře Arachnidům žijícím o jednu mimoprostorovou zkratku dál.

	lan Trevayne se kdysi zmínil Miriam Ortegové, že mu budova vlády připomíná jistého Petra Velikého, který postavil nové hlavní město své říše na území, o které dosud sváděl boj.

	Miriam mu k jeho potěšení odpověděla jadrným výrazem ze slovníku své matky: řekla, že budova vlády má chucpe.

	Vznášedlo pořádkových sil se sneslo na střechu vládní budovy právě při západu slunce. (Tedy, zapadal Zephrain A. Zephrain B se nacházel vysoko na obloze a zářil jako velmi malé slunce nebo jako velmi jasná hvězda, podle toho, jak se na to člověk díval.) Major námořní pěchoty v pracovních zelených kalhotách a černé blůze vyšel vstříc příslušníkům pořádkových sil, kteří vystoupili ze vznášedla. S puntičkářskou zdvořilostí - oba sbory se neměly příliš v lásce - převzal jejich zajatkyni, kterou oslovoval nezávazně 'madam'. Otázka, zda Li Chan je kapitán nebo kontraadmirál - nebo jestli usvědčený povstalec a vzbouřenec je vůbec oprávněn užívat vojenské hodnosti - byl politický problém, který major raději ponechával starším, moudřejším a lépe placeným hlavám.

	Li Chan mezi dvěma strážnými vypadala ještě menší než obvykle. Tyčili se vysoko nad ní a součtem tělesných vah ji převyšovali téměř pětinásobně. Tváře měla trochu propadlé (jídla ve vězeňském táboře bylo sice dost, ale s chutí to bylo horší), což jen zdůrazňovalo půvabnou stavbu jejího obličeje, a díky pravidelnému cvičení, které přísně dodržovala, se pohybovala s obvyklou elegancí, ale v šedém vězeňském oděvu standardní velikosti vypadala jako dítě v pyžamu pro dospělého. Major se na tu ztraceně působící osůbku díval se směsicí zvědavosti a přezíravosti - bylo těžké představit si někoho, kdo by méně vyhlížel jako vlajkový důstojník námořnictva.

	Dokud nepromluvila.

	„Dobrý večer, majore,“ řekla rázně. „Můžete mě odvést ke generálnímu guvernérovi.“

	Major už zvedal raku k zasalutování, než se stihl zarazit. Podařilo se mu zachovat si vojenské vystupování, ale chviličku trvalo, než zabručel: „Tudy, madam.“ Obrátil se, vykročil před malou vzpřímenou postavičkou k výtahu a škaredil se na všechny podřízené, kteří se třeba jen tvářili, jako by se chtěli pousmát.

	

	*****

	

	V boji proti mimozemským druhům - který jediný zatím Námořnictvo Terranské federace vedlo - byli zajatci vzácností. Boj lodě proti lodi obvykle vedl k zániku celé posádky poraženého plavidla, a když už se podařilo někoho zajmout živého, byl obvykle předán xenologům (nebo jejich mimozemskému ekvivalentu), místo aby zůstal svěřencem vojenských úřadů.

	V důsledku toho byly předpisy námořnictva ohledně zacházení se zajatci i ohledně chování v zajetí velmi nedostatečné. Chan byla jako nejvýše postavený zajatec nucena znovu vynalézat celou doktrínu válečných zajatců.

	Nabídli jí propuštění na čestné slovo a svobodu pohybu po planetě, jak příslušelo její hodnosti, ale ona odmítla, protože se rozhodla zůstat se svými spoluzajatci. Otřes z porážky, a ještě víc dezerce jejich druhů na ně těžce doléhaly. Morálka upadla, neboť pocit zrady přerostl v odpor jak proti těm, kdo je opustili, tak vůči vlastním důstojníkům, že kapitulovali. Chan, pro niž byla představa porážky ještě nepřijatelnější než pro ostatní a která nebyla schopná opustit své druhy, nesla kapitulaci obzvlášť bolestně. A situaci ještě zhoršovalo, že kvůli pozdnímu přesunu její operační skupiny pod Kellermanovo velení byla pro většinu spoluzajatců prakticky neznámou - neznámou, která se za ně vzdala Cípu. Ale obula se do svých i jejich problémů s rozhodností i citlivostí, jež jí byly vlastní, a nyní, o devět měsíců později, se zajatí příslušníci vojsk republiky opět chovali jako válečníci.

	Jakmile však Chan vyřešila bezprostřední problémy personálu, zjistila, že nemá co dělat. Tábor fungoval jako dobře udržovaná loď nebo eskadra a byl plně schopen hladce klapat pod vedením jejího zástupce. Stačilo, aby stála opodál jako vzdálené, avšak okamžitě dostupné vyvažovači kolečko. Zjistila, že 'vrchní velitel', dokonce i v zajateckém táboře, je ještě osamělejší než velitel operační skupiny.

	Když podzim vyklidil pole krátké zimě mírného podnebního pásma Xanadu, Chan si uvědomila ironii svého úspěchu. Probudila ve svých podřízených cílevědomost a jednotu, zatímco sama trpěla protivnou jednotvárnosti a setrvačností života v zajetí jako pták v kleci. Jenom jednou rozvířilo vzrušení drtivou nudu jejího života.

	Chan neměla dobré zkušenosti s vládami všeobecně, obzvlášť pak s vládami, které sloužily cílům Korporativních světů. Když ji tedy pozvali k paní Miriam Ortegové, člence prozatímní Velké rady pověřené řízením vnitřní bezpečnosti soustav Cípu, připravovala se na setkání s dalším znuděným necitlivým byrokratem.

	Jenže paní Ortegová začala tím, že elegantně vystrnadila velitele tábora, a v podstatě celé setkání tak proběhlo mimo protokol, což nebylo typické pro úřední šimly, které si Chan spojovala s 'vládami' mimo Terranskou republiku.

	Chan to pokládala za prohnané i ušlechtilé gesto a pocítila k druhé ženě náklonnost. Ještě víc roztávala, když přišla řeč na potřeby zajatců a podmínky v táboře, a byla v sedmém nebi, že si po měsících stejných obličejů může popovídat s někým novým! Zejména s někým jako tahle inteligentní žena s neuctivě zemitým smyslem pro humor. Chan se odjakživa oddaně věnovala svým povinnostem, ale platila za to osamělostí. Nyní, když mluvila s Miriam Ortegovou, poznala, že protiklady se někdy skutečně přitahují, a bylo obtížné si připomínat, že jsou vlastně nepřátelé.

	Když nastal čas k odchodu, zvedala se jen s lítostí. Ale ještě než odešla, rozpačitě shledávala slova k neobratně formulované otázce, přestože se bála, že by mohla rozbít nejistý vztah, který mezi oběma ,nepřáteli' vznikl.

	„Paní Ortegová, pořád mi to vrtá hlavou... to vaše příjmení.“

	Miriam Ortegová ji nenechala otázku dokončit a přerušila ji dřív.

	„Admirál Ortega byl můj otec,“ řekla prostě.

	Chan litovala, že tu bolestnou otázku za těchto okolností položila, ale žena s tou úžasně výraznou tváří pokračovala:

	„Byl to člověk pevných zásad a zemřel, když jednal podle nich - a myslím, že je to krásný způsob odchodu.“ Potom dodala s úsměvem: „Slyšela jsem, že vy sama jste několikrát málem dopadla stejně!“ a proces tání byl dokonalý a vzájemný vztah už byl zcela nenucený.

	Chan později ohromilo, když se prostřednictvím pečlivě pěstované sítě drbů mezi strážci a zajatci doslechla, že Miriam Ortegová je milenkou lana Trevayna. Jistě, už svou ženu neviděl déle než tři standardní roky. Ale přesto...

	Chan se s Nataljou Nikolajevnou Trevaynovou nikdy nesetkala, ale její výjimečná krása byla předmětem častých poznámek závistivých důstojníků i okázale lhostejných důstojnic a naprosto žádné klepy šířící se loďstvem se nikdy nezmiňovaly o sebemenším náznaku nevěry. I když se Miriam Ortegové musela přiznat osobitá přitažlivost, nemohla přece být Trevaynův typ! A přece... představovala si to Chan, nebo se Miriam do hlasu vždycky vetřela jistá pobavená vřelost, když se zmínila o ,generálním guvernérovi'?

	A potom s nástupem jara přišlo pozvání, které ji poprvé za půl roku vyvedlo z míry. Nyní kráčela pod stráží chodbami budovy vlády, soustředila se na to, aby se tvářila nezúčastněně, a uvažovala, proč pro ni Trevayne poslal.

	

	*****

	

	Přišli k bloku kanceláří, ze kterých lan Trevayne vládl soustavám Cípu. Chan a její zpravodajští důstojníci vynaložili značné úsilí, aby poskládali právní schéma prozatímní vlády, a Chan měla občas pocit, že je snad navrhoval legendární předvesmírný inženýr Goldberg. Většinu všední administrativy vykonávala ministerstva, v jejichž čele stáli členové Velké rady, kteří byli členy zákonodárného shromáždění Cípu a tudíž mu byli odpovědni. Ale pracovali v zastoupení a jménem generálního guvernéra Trevayna, který jako jediný příslušník výkonné moci nebyl ani členem shromáždění, tím méně pak jemu odpovědný. On se odpovídal přímo zákonodárnému shromáždění federace na Staré Zemi - s nímž byl ve styku zřídka a nějakým podloudným způsobem, na který Chan ještě nepřišla. Usoudila, že to je jedna z těch právních spletí, které Homo sapiens tajně a s provinilým pocitem miluje, ale fungovalo to... jak výmluvně demonstrovalo její současné zajetí.

	Major ji provedl rušnými předními kancelářemi a zaklepal na dveře vlastní kanceláře generálního guvernéra. Hlas zevnitř vyzval ke vstupu, major otevřel staromódní dveře, ustoupil stranou, a když procházela kolem něj, postavil se do jakéhosi polovičního pozoru. Tiše za ní dveře zavřel s lítostivým povzdechem. Obvykle o schůzky svých nadřízených zájem neměl, ale tentokrát nedokázal zcela potlačit zvědavost. Měl pocit, že debata těchto osobností povede k velmi zajímavým výsledkům.

	Trevayne seděl za stolem, na sobě skvěle ušitý civilní oblek, který si dopřával pro svou roli generálního guvernéra. Široké okno za ním shlíželo na Prescott City a ve vitríně pod ním ležely dvě holokostky. Jedna zachycovala tři ženy - ne, usoudila Chan, ženu a dvě dospívající dívky. Ve druhé se černý mladík v černé a stříbrné uniformě podporučíka námořnictva Terranské federace snažil netvářit příliš samolibě. Spustila z nich pohled a postavila se do pozoru před psacím stolem. Ona i Trevayne se na sebe dívali a oba si vzpomněli na jiné setkání v jiné kanceláři.

	Trevayne promluvil první. „Posaďte se, prosím,“ vyzval ji.

	„Raději postojím, pane.“

	„Jak si přejete,“ přikývl. Zdálo se, že ho její rozhodnutí nepřekvapilo. „Ale stůjte, prosím, v pohovu, admirále Li.“

	To, co řekl, k ní proniklo ve chvíli, kdy zaujala prkenný 'pohov', a Trevayne se krátce usmál, když postřehl, jak sejí nepatrně rozšířily oči - měl podezření, že to u ní představuje ekvivalent úžasu s ústy dokořán.

	„Ano,“ pokračoval, „obdrželi jsme jednu z našich nepříliš častých zpráv z Vnitřních světů. Zdá se, že se vláda z právních důvodů, kterými vás nebudu nudit, rozhodla přiznat omezený statut účastníka válečného konfliktu těm světům, které se označují za ,Terranskou republiku'.“ Znělo to, jako by kousl do něčeho kyselého. „To mimo jiné zahrnuje uznání všech vojenských hodností propůjčených touto... tímto subjektem. Nemám jinou možnost než se této politice podrobit.“ Nezdržel se kyselého úsměvu. „Utěšuji se myšlenkou, že jejím cílem ,není prokázat poctu, nýbrž zajistit si 'výhody', řečeno slovy Winstona Churchilla, kterého možná neznáte...“

	„Naopak, admirále,“ přerušila ho Chan. „Winston Churchill byl politik na Staré Zemi v době Mao Ce-tunga - velmi výmluvný řečník a zastánce imperiálního systému, který už byl v té době odsouzen k zániku.“

	Trevayne na okamžik nebyl schopen slova, ale rychle se vzpamatoval a navázal na předchozí hovor: „Přijali jsme také další informaci, která vám jistě přijde vhod. Federace souhlasila s všeobecnou výměnou zajatců, aby mohla repatriovat loajální personál uvězněný na různých Okrajových světech. Za týden opouštíte Xanadu.“

	Nyní byla řada na Chan, aby ztratila řeč. Trevayne zvědavě očekával její odpověď.

	„Admirále,“ vypravila ze sebe nakonec, „myslím, že se přece jen posadím.“

	Pokynul rukou ke křeslu. „Doufám, že budete moci své nadřízené zpravit o tom, že jsme s vámi zacházeli dobře.“

	„Ano,“ připustila, zatímco se stále vyrovnávala s tou ohromující novinou. Potom sebou trhla. „Obzvlášť bych ráda pochválila táborový zdravotní štáb za jejich profesionalitu a ještě víc za jejich lidskost.“ Vzpomněla si na Daffyda Llewellyna na jiné planetě a usmála se. „Zdá se, že tahle vlastnost překračuje politické přesvědčení - alespoň u těch nejlepších lékařů.“ Trevayne přikývl, ale nezmínil se o značné pozornosti, kterou on a doktor Juan věnovali výběru zdravotního personálu pro zajatecký tábor. „A vyřiďte, prosím, moji úctu a vděčnost člence Velké rady Ortegové za to, jaký projevovala zájem o naše blaho,“ dodala a zvědavě sledovala jeho reakci, ale on jenom opět přikývl.

	„Vyřídím. A na oplátku vás požádám, abyste vyřídila jeden vzkaz ode mne.“ Zahleděl se na ni přes sepjaté prsty. „Vaše vláda ještě před oficiálním zahájením jednání o současné výměně zajatců repatriovala jistý zdravotnický personál ze Zephrainu, který jsme pokládali za oběť tangrijských korzárů. Od nich jsme se dozvěděli, že byli ve skutečnosti zajati lidmi, dá-li se to tak vyjádřit - bývalými příslušníky federačního námořnictva, kteří se dali na nezávislé pirátství.“ Mohl to říkat ledabyle, ale neříkal.

	„Z historického hlediska-“ oči mu velice ztvrdly „- je lupičství provozované odpadlíky předstírajícími, že zastupují jednu nebo druhou stranu, nevyhnutelným důsledkem válek -jedním z mnoha ošklivých důsledků, které iniciátoři takových roztržek vždycky přehlížejí a za které odmítají přijmout sebemenší odpovědnost. Ale to odbočuji.“ Jeho výraz trochu změkl. „Vyřiďte, prosím, svým nadřízeným poděkování za repatriaci našich lidí. A,“ dodal, naklonil se kupředu a velmi nepatrně se usmál, „vám bych rád osobně poděkoval, že jste zbavila galaxii obzvlášť ohavného odpadu lidské rasy.“

	Chan maličko zaraženě přikývla, protože ani netušila, že lékaři a sestry se vrátili domů, ačkoliv na admiralitu naléhala, aby jim to umožnila. Na druhou stranu mohlo její doporučení mít větší váhu, kdyby jistá část republikového námořnictva neměla výhrady proti tomu, jak Chan situaci řešila. Poukazovali na to, že kdyby přijala Ruyardovu kapitulaci, získalo by loďstvo pět křižníků a torpédoborce.

	Chan a Tomanaga argumentovali tím, že její dobrá a obezřetná taktika vyloučila jakýkoliv možný Ruyardův další uskok a natolik vyděsila zbylé piráty na planetě, že jim to zabránilo napáchat na poslední chvíli nějaká zvěrstva. Přesto Chan dostala oficiální důtku, třebaže jí první vesmírný lord soukromě řekl, že její chování v bitvě schvaluje.

	Chan osobně nikdy tu epizodu vůbec nepovažovala za ,bitvu', třebaže se to nyní oficiálně nazývalo bitva u Siegfriedu. Z její perspektivy to byla likvidace škůdců.

	Mlčení nad stolem se protahovalo. Trevayne si hrál s perem a Chan z něho měla pocit nezvyklého váhání, snad dokonce trapnosti.

	„Admirále,“ zeptala se nakonec zkusmo, „smím odejít?“

	„Cože?“ Spěšně vzhlédl, jako by ho vyvedla z rovnováhy, zatímco se snaží formulovat nějaké prohlášení nebo otázku. „Smíte,“ řekl stroze.

	Chan vstala a vykročila ke dveřím. Tam se zastavila a obrátila se k němu. „Admirále, jestli se smím zeptat... proč jste mě sem zavolal, místo abyste mi jednoduše poslal zprávu po veliteli tábora Chanetovi?“

	Trevayne se na chvilku zadíval na desku stolu, jako by sbíral síly. Potom zvedl hlavu k ní.

	„Admirále Li,“ málem vyhrkl. „Neměla jste čirou náhodou něco společného s náletem na Gallowayův svět?“

	Chan se na něho ostře zadívala. Proč chce vědět zrovna tohle? Vzpomněla si, že ten nálet vyvolal řadu ošklivých reakcí navzdory tomu, že každý stratég odjakživa věděl, že Jamiesonovo souostroví je hlavní strategický cíl. Přesto na obou stranách zavládlo zděšení nad počtem civilních obětí a výsledkem byla de facto dohoda o jaderném neútočení na obydlené planety. Ale proč...?

	Přišlo prozření. Vzpomněla si na rozhovor v kanceláři viceadmirála Rutgerse, prudce přejela pohledem k hologramům a v děsivém poznání otevřela oči dokořán.

	A potom se její pohled setkal s Trevaynovým. Díval se téměř prosebně a v jejím pohledu zase viděl šokovaný soucit. Na okamžik mezi nimi vzniklo nehmatatelné pouto.

	Chan něco chtěla říci - nevěděla co - aby se přiblížila člověku, který toho tolik ztratil. Otevřela ústa...

	...a vzpomněla si na druhou bitvu u Zephrainu, kdy se Čtvrtá flotila držela za pásmem dostřelu jejích lodí a těžké bombardovací střely stále létaly bez ohledu na zoufale opakované signály kapitulace. Když se ty střely, které už byly odpáleny, nemožně stočily nazpět, blížily se bouří protistřel a laserů bodové obrany a přibývaly k nim čerstvé salvy nepřátelské flotily, Chan seděla ve velitelském křesle, chladně vydávala rozkazy a držela své lidi pohromadě, i když očekávala, že zahyne s nimi.

	A když nyní pohlédla na ten černý, hrozivým vousem lemovaný obličej za psacím stolem, viděla nikoliv člověka, jehož rodina zahynula, nýbrž bezcitného vražedného velitele, který byl ochoten zmasakrovat její bezmocné posádky.

	„Ne, admirále,“ zazněl její hlas tichou místností. ,,Té hrdinské akce jsem se nezúčastnila!“

	Dívala se, jak lan Trevayne vstává, tmavou tvář bezvýraznou navzdory strašlivému ohni, který mu náhle zaplál v očích. Dívala se, jak se zuřivým vztekem obchází stůl. Cítila, že má v srdci vraždu, ale stála pevně a stejně nenávistným pohledem, jako byl ten jeho, se mu neochvějně dívala do očí.

	Zastavil se, pěsti zaťaté u boků a svaly v pažích se mu třásly, jak se je snažil ovládnout - jak se snažil potlačit tu zuřivou touhu udeřit do jejího náhle nenávistného obličeje.

	A pak se uvolnil, dlouze se nadechl a zuřivost pohasla. Stiskl tlačítko, kterým přivolal strážné námořní pěchoty.

	„Odveďte zajatkyni,“ nařídil jim přes její hlavu. Udělali to. A když ji odváděli ze dveří, Chan se ohlédla a v jeho obličeji postřehla odraz sebe samé jako zrcadlo její duše. Nedokázala vysvětlit ten nečekaný příval empatického porozumění, protože ona sama nikdy na vlastní kůži nepocítila to, co v té tváři viděla... snad jen...

	
Svitlo jí, když si vzpomněla na Argosy Polaris a na ty dětské mrtvolky. A v tu chvíli přesně věděla, jak lan Trevayne pohlíží na ty, se kterými málem naložil stejně, jako ona naložila s Arthurem Ruyardem.

	Jejich oči se ještě jednou setkaly a to pouto bylo na nepatrný okamžik zpět. Nyní však jejich křehké vzájemné porozumění obklopovaly neprominutelné křivdy, které jeden na druhém spáchali, křivdy, které představovaly mikrokosmos celé té kolosální tragédie, v níž byli lapeni. Zaplálo mezi nimi porozumění, ošklivě zabarvené smrtonosnými, vzájemně neslučitelnými proudy povinnosti, zoufalství a nenávisti, které mohou i dobré a slušné lidi přivést k takovým koncům, ale zaplálo jen na okamžik... pak je přerušily zavírající se dveře kanceláře.

	Trevayne chvílí hleděl na zavřené dveře. Potom odešel do soukromé umývárny vedle své kanceláře a dlouho, dlouho se díval do zrcadla, jako by chtěl prodloužit ten ošklivý pohled do své duše, kterého se mu před chvílí dostalo.

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvacátá druhá

	

	PROTIÚDER

	

	Zajatci už byli pryč a jaro se klonilo k létu, když se z mimo-prostorové zkratky Zephrain-Rehfrak vynořilo orionské kurýrní plavidlo. Velitel tamní hlídky měl pro takový vzácný případ výslovné rozkazy a krátká zpráva byla hladce předána dál dřív, než Orioňané odlétli stejně rychle, jako se objevili. Zprávu odvysílali jako vysokofrekvenční signál po směrovém laserovém paprsku na TFNS Horatio Nelson, přijímací anténa Nelsona ji shrábla z prostoru, ve stejném zabezpečeném režimu ji systém odvysílal do budovy vlády a lan Trevayne svolal mimořádnou schůzi Velké rady.

	„Orioňané jsou ještě nesdílnější než jindy,“ oznámil jejím členům. „Říkají jenom to, že za necelé tři standardní týdny sem přes Rehfrak přiletí vyslanec. Tečka.“ Pokrčil rameny. „Bude to poprvé od začátku války, kdy do Zephrainu přiletí Orioňan - a co víc, pokud vím, bude to poprvé během té doby, kdy vysoký orionský činitel poctí oficiální návštěvou kterýkoliv sektor federace. Nemáme sebemenší tušení, co je cílem té návštěvy, ale vsadím se, že je to něco velkého. Uvědomte si, že Orioňané si necení rozvláčnosti tak jako my. U nich platí, že čím důležitější prohlášení, tím bývá stručnější.“ Doufal, že ta narážka neunikne jistým mnohomluvným osobám, ale měl podezření, že doufá marně. „Z toho plyne, že vyslanec bude pravděpodobně vysoce postavený Orioňan,“ uzavřel. „Dost možná sám Leornak.“

	„Nebo někdo ještě vyšší?“ nadhodil Barry de Parma.

	„V přilehlé části orionského prostoru není nikdo vyšší,“ prohlásil Trevayne rezolutně. „Leornak'zilshisdrowa převyšuje pouze pět orionských vojenských činitelů, ale to není tak jednoduché. Chanát je teoreticky absolutistická monarchie, ale oblastní guvernéři jsou prakticky nezávislí, dokud se drží Chanových politických směrnic. Dalo by se říci, že už jenom vzhledem ke vzdálenosti od Chana má Leornak takový rozsah moci, jaký bychom považovali za trvalé tísňové válečné pravomoci. Ne, kdyby měl přiletět někdo vyšší, musel by vážit cestu až ze samotné Nové Valchy; a pokud si zasloužíme takovouhle pozornost, bůhví, co se chystá!

	Každopádně musíme rozhodnout o formě uvítání. Navrhuji uvítat vyslance na palubě Nelsona. Udělat na Orioňany dojem nikdy neuškodí - i když snad nemusím říkat, že někoho tak protřelého jako ten starý kocour Leornak na prohlídku naší nové výzbroje zvát nebudu!“ Všichni přikývli. „A myslím, že bychom u toho měli mít nejvyšší politické zastoupení: pana de Parmu, paní Ortegovou a pana MacFarlanda.“

	Opět nikdo nic nenamítal. De Parma jakožto titulární hlava Velké rady se rozuměl samosebou. Stejně tak Bryan MacFarland, člen Velké rady pověřený zahraničními vztahy. Míval málo práce, neboť jediné kontakty prozatímní vlády s jinými lidskými komunitami se omezovaly na jaderné hlavice a jediné nečlověčí říše, s nimiž měl Cíp kontakt, byli Orioňané (jejichž oficiální politikou po dobu konfliktu bylo nevměšování) a Tangriové (jejichž neměnná politika spočívala v tom, že lidé jsou jednoduše jen výjimečně nebezpečná kořist). Nyní se zdálo, že by mohla nastat jeho hodina. Jak napovídalo jméno, jeho svět Aotearoa byl původně osídlen Novozélanďany, ale většina pozdějších přistěhovalců pocházela z Austrálie. Dnes byli Aotearoané australštější než Australané sami - Trevaynovi stačilo MacFarlanda chvilku poslouchat, aby si vzpomněl na svůj výcvikový turnus pro piloty kosmických stíhaček námořnictva v Brisbane na Staré Zemi.

	Ale jeho účast měla i jiný, nevyslovený důvod. Břemeno válečného úsilí dosud neponechávalo ostatním světům Cípu prostor na nějakou nevoli nad neúměrně převažující rolí Xanadů v prozatímní vládě, ale to byla pouze otázka času. Trevayne tomu chtěl předejít tím, že do nejvyšších funkcí zapojí co nejvíce nexanadů. Miriam, třebaže sama adoptivní Xanadka, to plně schvalovala. Sama neměla na Nelsonu zjevně co dělat, ale nikdo proti jeho rozhodnutí přibrat ji neprotestoval.

	Je to zvláštní, pomyslel si Trevayne. Jinde a jindy by ji ve většině případů jejich nepřiznaný, nicméně veřejně známý poměr politicky poškodil. Ale tady ne. Možná proto, pomyslel si kysele, že Miriam bez ohledu na to, jak si jsou blízcí, neváhala nesouhlasit (často velice energicky), kdykoliv byla přesvědčená, že on se mýlí - a ne vždy vyjadřovala svůj nesouhlas pouze v soukromí. Nikdo nemohl mít dojem, že Miriam Ortegová neprovádí vlastní politiku, a v kontrastu s prakticky nepřetržitou uctivou poddajností, kterou vůči jeho politice uplatňovali její kolegové z Velké rady, to působilo ještě nápadněji.

	Miriam zvedla hlavu a potlačila úsměv, když ji přejel zamyšleným pohledem. Věděla, na co myslí, stejně jako věděla, že si vypěstoval slepou skvrnu, která mu brání vidět odpověď. Ano, do jisté míry ji kolegové uznávají, protože nehodlá padnout před generálním guvernérem na zadek, ale přinejmenším do stejné míry i proto, že jí jejich vztah propůjčil zvláštní postavení. V očích obyvatel Cípu byla Trevaynova pozice jednoduše taková, jaká byla, a na ni díky jejímu blízkému vztahu k němu dopadal jeho odlesk. Jenže tohle on nikdy nepochopí, pomyslela si. Zná příliš důvěrně to, co pokládá za své slabosti, než aby si připustil, že ho - nebo ji - může Cíp vidět v tomhle světle. A ona se raději propadne, než by mu něco takového třeba jen naznačila.

	Orionská šalupa dokončila přistání v člunovém doku Nelsona, kde Trevayne stál před skupinou členů Velké rady, kterou doplňovali viceadmirál Sonja Desaiová, komodor Gendži Jošinaka a kapitán Nelsona Lewis Mujabi. Důstojníci (včetně Trevayna) na sobě měli pro tuto příležitost slavnost ní uniformu s výraznou nášivkou na levém rameni, kterou Trevayne nedávno schválil jako označení ozbrojených sil Cípu: kruh hvězd (jedna za každou soustavu Cípu) obklopující znak federace, planetu s měsícem. Miriam navrhovala, že by hvězdy měly obklopovat lidskou pěst se zdviženým prostředníčkem, aby označení vystihovalo pravého ducha Cípu. Trevayne jí soukromě dával za pravdu, ale - váhavě -její návrh zamítl.

	Průchod se otevřel a ze šalupy vystoupil vyslanec.

	Trevayne řekl jenom: „Ne.“

	„Ale ano!“ rozzářil se Kevin Sanders a sestoupil po krátké rampě s čiperností, která se nedala vysvětlit jen technologií dlouhověkosti. Jako obvykle se očividně dobře bavil.

	Trevayne k němu přistoupil a naklonil se blíž, aby mu mohl šeptat do ucha: „Vy starý parchante! Jak jste Orioňany přemluvil, aby vás sem pustili? Ne, počkejte, budu hádat: Řekl bych, že jste své špiony poslal vyštrachat něco z Leornakova sexuálního života, abyste ho měl čím držet v šachu!“

	„Admirále! To byste mě ranil! Měl jsem za to, že víte, že vydírání neschvaluji. Dávám přednost podplácení; hrabivost je daleko spolehlivější než strach. Vlastně jsem mu přivezl bedničku Jacka Danielse.“ zazubil se Sanders široce. „Zásobuji ho už od chvíle, kdy válka začala.“

	Potom dodal, když už ne vážně, alespoň upřímně: „Bylo nezbytné, aby sem přijel činitel na úrovni vlády, admirále, a já jsem tahal za všechny nitky v dohledu, aby vybrali mne. Smím říci, že je mi potěšením vás zase vidět? A na znamení své úcty jsem vám přivezl bedničku Glena Granta.“

	Trevayne se na okamžik zatvářil jako u vytržení. Potom se zamračil: „Byl byste té lásky a řekl mi alespoň, proč podplácíte mne?“

	„Až bude vhodný čas, admirále,“ zachechtal se Sanders svým odzbrojujícím způsobem. „Teď nesmíme nechat čekat uvítací výbor.“

	Trevayne představil šedou eminenci terranských tajných služeb důstojníkům i politikům. Sanders s vybranou dvorností políbil Miriam ruku, oslovoval ji ,madame Ortegová' a ona se kupodivu málem červenala. Ten prevít si snad hraje na gentlemana ze staré školy, pomyslel si Trevayne otráveně.

	Všichni se vydali k důstojnické klubovně Nelsona, kde kapitán Mujabi nechal připravit pohoštění. Trevaynovi se podařilo vmanévrovat sebe a Sanderse do jinak prázdné kabinky vnitrolodní přepravy, aby neočekávaného hosta podrobil křížovému výslechu. Ale jakmile se ocitli o samotě, Sanders se k němu obrátil s napůl pobaveným, napůl zaraženým výrazem.

	„Ehm... admirále, pamatujete si na ty holovizní karty, které jsem vám dal v Rehfraku?“

	„Ano,“ odpověděl Trevayne vyvedený z míry. „Obávám se, že se záhadně ztratily.“ Panebože, prosím, ne! vyslal k nebi střelnou modlitbičku. Ať ten mizera nemá další komplet! „Myslel jsem si, že by se to mohlo stát. Ovšem seriál měl takový úspěch a ohlas, že natočili pokračování: Triumf v Zephrainu. Chtěl jsem jej dodat přímo do distribuce, abych vás tím neobtěžoval... a tím minimalizoval riziko podobných nehod, jaká se stala originálu.“ Odmlčel se a podle viditelných projevů odhadoval, jaký mají jeho slova na Trevayna účinek. Když usoudil, že se riziko srdečního záchvatu pohybuje v přijatelných mezích, pokračoval: „Ale po setkání s paní Ortegovou jsem změnil názor. Víte, ona v tom pokračování vystupuje, ehm, velice významně. A já teď vidím, že ta neznámá herečka, kterou do její role z nějakých nejasných důvodů obsadili, je velmi nevhodný typ. Schází jí energická osobnost a živá inteligence vaší členky rady - zato je hojně obdařena v jiných partiích. A proto si, admirále, myslím, že posouzení vhodnosti seriálu pro veřejné předvádění v soustavách Cípu - nebo pro soukromé předvádění před paní Ortegovou - nechám na vás.“ Blaženě se usmál.

	Trevayne si vzpomněl na lidovou moudrost ze Sandersova koutku Staré Země: Možná to je mizera, aleje to náš mizera Znenadání se ušklíbl. Dospěl k názoru, že snahu vzdoroval tomu člověku může rovnou vzdát. Byla beznadějná.

	„To je od vás milé,“ utrousil. „Říkal jste Glen Grant? Proboha, říkejte mi 'Ian', vy zatracený Amerikáne!“

	

	*****

	

	 „Dobrá. Mluvte.“

	Trevayne a Sanders seděli v kabině pro významné osobnosti prvního ze zmíněných. Jako všechny ubytovací prostory na hvězdoletech byla malá, ale pohodlná a projektovaná tak účelně, že si jejího praktického funkcionalismu sotva někdo povšiml. Kapitán Mujabi neočekával, že při návratu na Xanadu poveze o cestujícího víc, ale u Nelsona se naštěstí počítalo s ubytováváním admirálů a jejich štábů, takže mohl Sandersovi přidělit podobnou kabinu.

	Trevayne postřehl, že Sandersovi zajiskřilo v očích. Sanders byl ve společnosti středem takové pozornosti (blízká supernova by nevzbudila takový zájem jako návštěvník přímo ze Staré Země), že se Trevaynovi podařilo odvléci ho jenom díky Miriam, jež v zadním voji odváděla pozornost. Měl nemalé podezření, že se Sanders v takové situaci přímo vyžívá - rozhodně se sám nijak nesnažil společnost opustit.

	„Mluvte,“ opakoval Trevayne. „Nezamhouřím oka, dokud mi nepovíte novinky.“

	„Víte, Iane,“ otálel Sanders, „na té vaší omluvě, se kterou jste mě odvlekl z klubovny, je víc pravdy, než by se zdálo: jsem trochu unavený. Nejsem koneckonců tak mladý, jak jsem kdysi býval...“

	„Vy nás přežijete všechny,“ prohlásil Trevayne bez servítků. „Přestaňte už pro jednou hrát hry a povězte mi na rovinu, co tady děláte. Mohlo by se vám docela dobře stát, že z téhle kabiny nevylezete dřív, než se všechno dovím!“

	„No dobře,“ vzdychl Sanders s předstíranou odevzdaností. „Jak jste nepochybně zjistil, vaše druhé vítězství v Zephrainu změnilo celý ráz války. Jak už jsem se zmínil v Rehfraku, povstalci na nás ošklivě dotírali skoro od samého začátku a až dosud to byla záležitost toho, že nám sebrali uzlové body bez ohledu na naše menší taktické úspěchy.“ Zamyšleně se odmlčel a tvářil se velmi zaujatě. Trevayne si uvědomil, že Sandersovi na okamžik spadla maska.

	„Víte, Iane,“ řekl zvolna, ,já si myslím, že Vnitřní světy na tuhle válku byly ještě méně připravené, než si myslely.“

	„Jak se, sakra, na něco takového můžete připravit?“ zeptal se Trevayne tiše. „To přece nejde.“

	„Ne, ale existují... nazvěme to rozpoložení mysli, která nám mohou pomoci se s tím vypořádat, nebo všechno naopak zhoršit, když to přijde,“ oponoval Sanders. „Podívejte se na to takhle: Každý, kdo umí počítat, věděl, že Okraj se třiceti procenty obyvatelstva federace zásobil loďstvo šedesáti procenty personálu - ale nikdo podle všeho nepřemýšlel nad tím, jaké životní postoje poslaly tolik okrajovců do uniformy. A nejde jenom o počty; měli jsme se pozastavit i nad složením okrajoveckých vojenských sil.“

	„Myslíte tím tolik žen?“ otázal se Trevayne tiše.

	„Přesně tak.“ Sandersovi se rozsvítily oči, když zjistil, že Trevayne přesně chápe, co tím chtěl naznačit. „Pokud jde o životy žen, jsou Okrajové světy opatrné, Iane. Mají přesně opačný problém než Vnitřní světy; příliš málo lidí a příliš mnoho planet. Zoufale tedy potřebují každou potenciální matku a v důsledku toho se u nich vyvinulo celé nové sociální postavení. Okrajovecké ženy bývají opatrovány jako investice jejich rodných planet do budoucnosti, a přesto čtyřicet procent příslušníků okrajoveckých vojsk tvoří ženy. To vypovídá o kultuře, která klade vysoký důraz na vojenskou odpovědnost... obávám se, že vyšší než obyvatelé Vnitřních světů.“

	„Ten starý argument, že ,bohaté demokracie jsou změkčilé'?“ Trevayne to mohl říci výsměšně, ale neudělal to.

	„Svým způsobem. Ani ne tak změkčilé jako nezkušené. Do prostoru Vnitřních světů nepronikl nepřítel – když nepočítám nálety na Timor a Alfu Centauri - dvě stě let, Iane. Vnitrosvětští byli dlouho izolováni od reality válčení a upřímně řečeno, scházelo jim zpočátku to osobní zaujetí okrajovců. Potom přišli o všechny ty jednotky loďstva a v důsledku toho prohráli i první střety. Ošklivě to jimi otřáslo. Vlastně se obávám, že hodně propadli defétismu - nebo spíš ani ne tak defétismu jako fatalismu. Federace neměla ten správný oheň v srdci, jestli mi odpustíte trochu květnatého vyjadřování.“ Ušklíbl se a vážný analytický myslitel opět ustoupil šprýmaři.

	„Ale to se všechno změnilo, když první bitva u Zephrainu přesvědčila Vnitřní světy, že také umíme vyhrávat - a to ještě nic nevědí o nové technice. Dnes se tedy Korporativní i Centrální světy poprvé od začátku války cítí být na koni a povstalci poprvé zažili šok, který je zatlačil do defenzivy. Proto-“

	Světlo nade dveřmi kabiny několikrát zablikalo a Sanders pojal podezření, že blikání není tak náhodné, jak se zdálo. Trevayne stiskl tlačítko otevírání a do dveří vešla Miriam Ortegová.

	„Promiň, že mi to trvalo tak dlouho,“ řekla Trevaynovi. V místnosti byla jen dvě křesla, a proto se posadila na kraj lůžka. „Barry občas mívá dlouhé vedení. Doufám, že jsem o moc nepřišla.“

	Sanders si odkašlal a vrhl po Trevaynovi tázavý pohled. Odpovědí mu byl pouze milý úsměv.

	„Paní Ortegová má oprávnění pro ,přísně tajné',“ řekl. A úsměv se mu maličko rozšířil, když dodal: „Udělil jsem jí ho sám v rámci svých tísňových pravomocí. Připomínám vám dokumenty, které jste mi předal v Rehfraku...“

	„O oprávnění nejde, Iane,“ mávl rukou Sanders. „Nerad bych působil nezdvořile, paní Ortegová, ale je mou povinností pochybovat, že tohle potřebujete vědět.“

	„Paní Ortegová je můj nejbližší spojenec v prozatímní vládě. Ať už od soustav Cípu chcete cokoliv, ona bude mít hlavní slovo v mobilizaci politické podpory pro tu věc. Stejně se to dříve nebo později bude muset dovědět.“ Trevayne se zatvářil maličko podrážděně. „Jak jsem vám řekl v Rehfraku. Myslíte si snad, že Cíp vynaložil veškeré to úsilí, které mu vyhrálo druhou bitvu u Zephrainu, proto, že jsem nad lidmi stál s bičem? Ani náhodou!“

	Sanders to chápal. Už si všiml nášivky na Trevaynově levém rukávu, ale nijak ji nekomentoval, i když to ani zdaleka nebyla standardní nášivka námořnictva Terranské federace! Nášivky loďstva označovaly jednotlivé členské planety federace - ne vícesoustavová politická uskupení. Ohlédl se po Miriam a pozoroval, jak se zaměstnává zapalováním cigarety, jako by se chtěla držet stranou té diskuse. Vycítila jeho pohled a vzhlédla s oslnivým úsměvem.

	„Považujte mě prostě za kus nábytku, pane Sandersi. Moji žádost o licenci Krásné špionky zamítli, když mě poprvé uviděli u vstupního pohovoru. A říkejte mi, prosím, Miriam,“ dodala a její úsměv se změnil způsobem, který podezřele připomínal poťouchlost.

	Sanders se usmál také. Nechtěl s těmito lidmi hrát žádné mocenské hrátky. Teoreticky představoval premiérův hlas. Ale to jsou kecy, přiznal si kysele. Kdyby se Trevaynovi nějaký příkaz nelíbil, měl by plné právo žádat potvrzení od kabinetu - a to bylo nedosažitelné. A ocitli by se opět na prvním poli. A tudíž, uzavřel to v duchu vesele, vzal to ďas.

	„Věřte mi, Miriam,“ řekl nejpodmanivějším hlasem, jakého byl schopen, „vás si s nábytkem nikdo splést nemůže. A jsem vděčný Ianovi, že mi poskytl záminku zahrnout vás do diskuse. Takže, kde jsem to skončil?

	A, ano, účinek druhé bitvy u Zephrainu na Vnitřní světy. Víte, povstalci už byli v defenzivě, ale Vnitřní světy si to vlastně neuvědomovaly. Zasvěcení to samozřejmě věděli; proč by na nás povstalci měli vůbec táhnout? Už měli všechno, co v prostoru Vnitřních světů chtěli. Zastavili tedy v tomto směru postup, obrátili pozornost vaším směrem a my jsme s tím nemohli mnoho udělat, zvlášť teď, kdy se zdá, že povstalecké loděnice už drží krok se ztrátami ve všech třídách lodí kromě těžkých bojových jednotek. Tady ovšem narazili na vaši novou techniku a je zřejmé, že nový vývoj poskytl Cípu v boji obrovskou výhodu. Jenže ta výhoda se nevztahuje na Vnitřní světy, protože nám rozhodně nemůžete poslat data orionským prostorem. Jistě, náš vlastní výzkum a vývoj tím samozřejmě získal velkou pobídku -jenže povstalecký také a orionský, když už o tom mluvíme, jakbysmet. V technice platí, že vědět, že něco jde udělat, znamená mít bitvu napůl vyhranou. Ale i tak výzkum a vývoj potřebuje čas.

	A proto se kabinet a admiralita rozhodly časovou prodlevu vývoje využít, místo aby ji odepsaly. Dohodly se na koordinovaném útoku, který teď, dokud má nové zbraně jenom Cíp, otevře koridor mezi Cípem a zbytkem federace. Cílů je samozřejmě vícero, ale jeden z těch nejočividnějších je zasáhnout povstalce dřív, než oni budou mít čas vyvinout stejné zbraně, a současně dopravit technologické vzory do rukou Vnitřních světů. Jakmile budeme moci využít průmyslové kapacity Vnitřních světů k výrobě nových zbraní, které už jste vyvinuli, budeme schopni tuhle válku ukončit.

	A to je odpověď na vaši otázku, proč jsem tady: abych z téhle strany koordinoval operaci Žlutá cihla, tažení, jež má sjednotit loajální části federace.“

	„Ale...“ Miriam se odmlčela. „Promiňte, možná jsem námořnické dítko, ale nemám ve vojenských záležitostech sebemenší přehled. Přesto mě napadá, že povstalci na nejpřímější spojnici mimoprostorových zkratek mezi Zephrainem a Vnitřními světy kontrolují alespoň tucet soustav, ne?“

	„Abychom byli přesní, třináct,“ odvětil Sanders. „Ano, vím, že to zní, jako bychom se měli probít spoustou soustav. Ale když zaútočíme současně z obou stran... nu, teď, když jsem viděl loď, přišel jsem o notný kus své skepse. Sice jsem o ní něco málo věděl, ale nic z toho, co jsem slyšel nebo četl, mě nepřipravilo na realitu. Kolik Nelsonů máte?“

	„Šest. Čtyři další asi za měsíc,“ odpověděl Trevayne nepřítomně. Po celou dobu Sandersovy promluvy se tvářil zadumaně.

	Sanders jen díky dlouholeté praxi v sebeovládání nedal najevo úžas. Deset těchto leviatanů, postavených a obsazených posádkou v tak řídce osídlené oblasti jako Cíp?! Trevayne měl pravdu: tihle lidé jsou... úctyhodní.

	Na Sandersových společnících bylo vidět že jsou hluboce ponořeni v myšlenkách. Trevayne se tvářil ještě nevyzpytatelněji než obvykle. Miriam potahovala z cigarety a tvářila se ustaraně.

	Trevayne znenadání zvedl hlavu a nepřítomný pohled byl ten tam.

	„Ano,“ prohlásil. „Souhlasím. Dá se to provést. A tenhle zatracený pat bude trvat, dokud je federace rozštěpená na dvě části, z nichž ani jedna není dost silná na to, aby vzpouru potlačila. Každý měsíc odkladu u všech zúčastněných vyvolá jenom větší podvědomé smíření se státem quo. Kdy tedy má naše ofenzíva začít?“

	„Podrobnosti jsou uloženy v mém podvědomí a dají se vyvolat v hluboké hypnóze prostřednictvím... jistého spouštěcího slova, o kterém vám povím víc později.“ Opatrných návyků se člověk jen tak nezbaví. „Ale je to zhruba za tři měsíce ode dneška.“

	„Tři měsíce? Zatraceně, chlape! Uvědomujete si. co to znamená? Ještě nikdo v dějinách se nepokoušel vést nepřetržitou ofenzívu přes tolik mimoprostorových zkratek! Jenom si vezměte zásobování... jenom na dopravu munice budeme muset zrekvírovat polovinu nákladních lodí v celém zatraceném Cípu! A nepředpokládám, že byste měl podrobné informace o obraně, na kterou cestou narazíme, co? Já je rozhodně nemám! Ani nemám jak se k nim dostat - průzkumné sondy se příliš daleko posílat nedají, víme?“

	„Ovšem, ale pomyslete na to, jakou máte pobídku: zbavíte se mě!“ zazářil na ně Sanders jako nevinnost sama. „Nechtěl jsem to říkat, abych neztrácel čas samozřejmostmi, ale jsem vašim trvalým hostem, dokud si neprostřílíme cestu k Vnitřním světům. Je vyloučeno, abych se teď, když přibližně vím. co vaše nové zbraně umějí, vracel orionským prostorem. Sice jsem téměř technický analfabet, ale viděl jsem něco z toho, co máte, na vlastní oči. Leornak by to sice udělal nerad, ale nezbylo by mu nic jiného než zařídit,nehodu' a vrátit se k domácímu orionskému chlastu!“

	Trevayne se zasmál. Miriam kouřila a velice zamyšleně se dívala z jednoho muže na druhého.

	

	*****

	

	Po příletu na Xanadu neměl nikdo příliš volného času. Příval dílčích povinností je pohltil natolik, že trvalo několik dní, než se Trevayne mohl se Sandersem v soukromí posadit ve své kanceláři a promluvit si o plánech posledního operačního cvičení flotily.

	„Určitě nepoletíte s námi? Mohu vám slíbit, že to bude docela pěkná podívaná.“

	„Děkuji, Iane, ale po cestě sem si ve svém věku na chvíli nechám na kosmoplavectví zajít chuť.“ Trevayne si odfrkl. Kdyby Sanders byl mladší, nenechal by ho na jedné planetě s Miriam.

	„Ne, já to myslím vážně,“ trval na svém Sanders. „Poslední dobou trpím chronickou únavou. Myslím, že mám stále potíže se zdejším devětadvacetihodinovým dnem. Člověk s věkem ztrácí v takových věcech přizpůsobivost, víte? Přesto bych si nenechal tuhle záležitost ujít ani za celou galaxii. Už jsem Staré Země a kabinetu začínal mít plné zuby - i když ne nutně v uvedeném pořadí.“

	Trevayne chvíli mlčel a se sevřenými rty upíral pohled na podložku na psacím stole, jako by ho zmínka o kabinetu přivedla na jiné myšlenky. Když zase zvedl hlavu, promluvil s jistou váhavostí.

	„Kevine, pokud vám nevadí, že se ptám... jak dobře znáte premiéra Dietera?“

	„Myslíte osobně? Sotva. Není to člověk, ve kterém by bylo snadné se vyznat. Proč se ptáte?“

	„Jenom mě tak napadlo, co si o něm myslíte.“

	„Nebo spíš, řečeno jinak, jak se člověk odpovědný za celý ten binec dostal na místo premiéra, co?“ ušklíbl se Sanders. „Vlastně to byla záležitost jednoduché vylučovací metody; všichni ostatní delegáti Korporativních světů byli příliš zdiskreditovaní a měli jsme zatracené štěstí, že byl po ruce on. Musel se smířit s hodně širokým spektrem ministrů - od Amandy Sydonové jako ministryně financí až po Rogera Hadáda ze Staré Země jako ministra zahraničí - ale přibral si k premiérování i obranu a to mu pomohlo na koně. Teď už sedí pevně v sedle a docela příjemně se vybarvil.“ Sanders pokrčil rameny.

	„Ulevilo se mi, když slyším, že o něm máte tak vysoké mínění,“ prohlásil Trevayne zvolna, „ale trochu mi dělá starosti politika, která de facto uznává Terranskou republiku. Samozřejmě neoficiálně,“ dodal. „Na veřejnosti se budu držet vládní směrnice do posledního písmene. Ale soukromě... nu, nemohu si pomoci, abych si nemyslel, že když přijmete sémantiku druhé strany, už jste napůl prohrál. To byla chyba, které se moji i vaši předkové často dopouštěli ve dvacátém století.“

	„Nebylo to snadné rozhodnutí,“ připustil Sanders. „Ale když vedete válku, aniž byste uznal právní existenci protivníka, nastávají legislativní potíže. Některé z nich jsou neuvěřitelné. Připomíná mi to americkou občanskou válku před šesti sty lety. Vláda starých ,Spojených států' nikdy oficiálně neuznala odtrženou Konfederaci jako samostatný stát, ale v praxi se k ní v mnoha ohledech chovala jako k účastníkovi válečného konfliktu. Například vyhlásila blokádu, což je něco, co z podstaty věci děláte cizí mocnosti. Legálně konzistentní přístup by představovala prostá vyhláška o uzavření přístavů odštěpeneckých států zahraničnímu obchodu, ale jediným výsledkem takového kroku by bylo, že by se vláda Spojených států zesměšnila.“

	„Já vím,“ přikývl Trevayne. „Nevěděl jsem, že máte takový zájem o historii, Kevine.“

	„To přenechávám lidem, jako jste vy,“ ušklíbl se Sanders s výmluvnou úklonou vsedě. „Ale v poslední době se hodně zkoumají občanské války na Staré Zemi. Nemáme mnoho vlastních zkušeností, a proto Dieter nechává obracet archivy vzhůru nohama a hledat precedenty.“ Zamyšleně se odmlčel.

	„Víte, to je jedna z jeho silných stránek: je důkladný. A další jeho silnou stránkou je schopnost čelit novým skutečnostem, aniž by strkal hlavu do písku... to není snadná věc, ale on od vraždy MacTaggartové nasbíral hodně zkušeností. Teď, když se naučil co a jak, představuje v mnohém hlavní proud tradic federace. Víte přece, že federace nikdy nebyla monolitický ideologický stát. Centralizovaný ano, ale ne monolitický; tím by být nemohla, ani kdyby se omezovala jenom na Sluneční soustavu. Povstalci si to uvědomili, když se rozhodli pro takové volné federalizované uspořádání, ale realisté odjakživa věděli, že federace může fungovat jen jako šablona, v jejímž rámci mohou různé kultury a zájmy reagovat mezi sebou a hledat kompromisy.“ Docela nečekaně se zarazil a znovu se mu vrátil zlomyslný výraz. „Každopádně, co se dá ještě o Dieterovi říci, je, že je vynikající znalec lidských povah. Přece mě povolal z penze, ne?“

	

	*****

	

	Sanders vstal od psacího stolu pokrytého nepořádkem a protáhl se. Byl poslední, kdo ještě pobýval ve své kanceláři v budově vlády - což v tuto noční hodinu nebylo nijak překvapivé. Štáb, který mu Trevayne přidělil, už odešel domů a nechal ho, aby se s účinky zatraceně dlouhého dne Xanadu vypořádal, jak nejlépe umí. Už od příletu měl pocit, že zůstává vzhůru příliš dlouho. Což v tomto případě je naprostá pravda, usoudil. Zhasl světlo a vydal se k odchodu, ale zastavil se, když ve dveřích do stále osvětlené přední kanceláře spatřil siluetu postavy.

	„Dobrý večer, Kevine,“ oslovila ho Miriam Ortegová. „Smím dál?“

	„Zajisté.“ Rozsvítil stolní lampu, pokynul jí ke křeslu a sám se zase posadil. Seděli tak na protilehlých stranách kruhu světla a v celé budově vlády okolo bylo ticho.

	„Čemu vděčím za to potěšení?“ otázal se a pomyslel si, že ji vlastně vidí poprvé od Trevaynova odletu na cvičení loďstva. Vytáhla cigaretu a on se automaticky natáhl pro starožitný stolní zapalovač. Světlo plamínku ozářilo její smělé rysy, kdy potáhla, aby tabák chytil. Dým kroužil kruhem světla a mizel v okolní tmě.

	„Víte,“ řekla s cigaretou v ústech, „říkala jsem si, jestli mi náhodou nebudete ochoten prozradit to, o čem jste nemluvil na Nelsonu.“

	Sanders málem upustil zapalovač.

	„Co tím myslíte?“ zeptal se ostražitě. Miriam se opřela a vyfoukla kouř jeho směrem s lehce zlomyslným úsměvem, nepříjemně připomínajícím ten, který občas vídával v zrcadle.

	„Když jste s lanem probírali tu ofenzívu, nemohla jsem si nevšimnout nepatrného rozporu v tom, co říkal on, a v tom, co jste říkal vy,“ prohlásila. „On pokládal za hotovou věc, že obnovení kontaktu s Vnitřními světy je prvním krokem tažení, které má povstalce znovu srovnat do latě. A vy jste mu to nijak nevymlouval. Ale-“ usmála se na něj opět tím způsobem „- to jste přece ve skutečnosti neřekl, že? Vy jste řekl... jak jste to formuloval?... ,ukončit tuhle válku'. Tehdy jsem si myslela, že to jenom moje právnická profesionální deformace hledá na všem nějaké mouchy, a proto jsem se o tom nezmiňovala. Ale teď už jsem vás poznala lépe, Kevine. I když jste mnohomluvný a okouzlující, nikdy nic neřeknete - nebo nevynecháte - bez zatraceně dobrého důvodu.“

	Sanders zažíval řadu nezvyklých pocitů a snažil se hrát o čas, než si uspořádá myšlenky.

	„Proč jste tak dlouho čekala, než jste mi o tom řekla?“

	„Čekala jsem, až budu mít příležitost promluvit si s vámi o samotě. Mám silný pocit, že přes všechny své hrátky to s lanem myslíte dobře. Proto vám dávám příležitost, abyste vysvětlil, proč ho necháváte u mylných závěrů. A vy,“ zakončila svou řeč významně, „se stále vytáčíte.“

	Sanders kapituloval. „Víte, Miriam, co jsem tady, viděl jsem dost, abych věděl, kdo opravdu svírá otěže prozatímní vlády. A teď začínám chápat proč. Dobře, řeknu vám to na rovinu. To, co jsem říkal na Nelsonu, je svatá pravda tak, jak jsem to řekl. Ofenzíva začne podle plánu a jejím cílem je otevřít mimoprostorové spojení mezi Vnitřními světy a Cípem. Ale až toho dosáhneme, má premiér Dieter v plánu nabídnout povstalcům mírovou dohodu založenou na uznání státu quo. Výsledkem bude Terranská republika složená ze všech Okrajových světů - kromě těch, které obsadíme jako nezbytný koridor - a federace ve tvaru přesýpacích hodin.“ (Mluvil v kategoriích rozložení mimoprostorových zkratek. Kdyby vznikla mapa federace, jak ji popsal, ve skutečném třírozměrném prostoru, připomínala by spíš opiový sen geometra. Ale Miriam tomu rozuměla.) „A oni dohodu přijmou. To, co jsem říkal o spojeném vojenském potenciálu obou loajálních částí federace, je také pravda.“

	„Odkud to všechno víte?“

	„Nevím - alespoň oficiálně. Ale spolupracoval jsem s premiérem dost úzce na to, abych odpozoroval, jakým způsobem myslí. A mám i své vlastní zdroje,“ dodal s nejpoťouchlejším možným úsměvem. „Zlotřilost, má drahá, má své výhody.“

	„Pochopitelně,“ podotkla suše.

	Je to silná žena, pomyslel si Sanders. Přes všechna podezření pro ni musel být šok, když jí potvrdil, co zatajuje, ale vyrovnala se s tím dobře. Složil ruce na psací podložce a se zájmem čekal na její odpověď.

	Miriam se opřela, aby si jeho slova srovnala v hlavě. Když šlo o Sanderse, mohl se člověk spolehnout, že všechno bude složitější, než se zdá na první pohled. Pochybovala, že by tomu intelektuálně vyspělému starému muži z intelektuálně vyspělé staré planety dokázala kdy plně porozumět. Ale instinkty jí stále napovídaly, že je to v zásadě Ianův přítel, a tedy přinejmenším její spojenec.

	Všimla si, zejí cigareta téměř dohořela, tiplají a vytáhla další. Na chviličku se na ni zadívala. Měla by s tím opravdu přestat... ale vzal to ďas. Zapálila šiji.

	„Kevine, určitě víte, že lan a já jsme... si blízcí. Myslíte si, že mu to všechno nepovím?“

	Sanders se naklonil do světla. V modrých očích měl nepříjemně ostrý pohled.

	„Nepovíte mu to ze stejných důvodů, proč jsem mu to nepověděl já. Náš společný přítel je idealista v tom nejryzejším slova smyslu. Zároveň myslí přímočaře, což já už jsem dávno zapomněl - pokud jsem to vůbec někdy uměl. Neumí si představit jiný závěr války než triumfální obnovu Terranské federace a pravda by pro něj byla... nepřijatelná. Myslím, že by mu ji bylo třeba dávkovat pomalu po kapkách. A my nemáme čas postupovat pomalu, Miriam; musíme udeřit dřív, než povstalci najdou odpověď na jeho nové zbraně.“ Zadíval se ještě ostřeji. „A protože ten čas nemáme, bude lan zakrátko riskovat v tomhle tažení život. Vy máte ještě lepší důvod než já, abyste mu neprozrazovala nic, co by mohlo nepříznivě ovlivnit jeho výkonnost!“

	Zaškaredila se na něho. „Vás nikdy neunaví manipulovat lidmi?“

	„Miriam, manipulovat vámi nebo lanem by vyžadovalo většího člověka, než jsem já. Skutečností je, že vy víte, že mám pravdu. Víte i to, že Dieter má pravdu. Federace na jiné bázi než na bázi konsensu prostě nebude fungovat, a co se Okraje týče, konsensus je pryč. Možná dokonce mají pravdu, když se chtějí oddělit, než v nás ta desítky let hromaděná nenávist zastydne ve všech. To nejlepší, v co můžeme doufat, je jednota Vnitřních světů a Cípu s tím, že po téhle zkušenosti vyrosteme z arogance Korporativních světů.“

	Zamyšleně potahovala z cigarety. „Něco na tom bude. Jenže pokud Dieter není ochoten vzdát se celého toho nápadu se splynutím s Orioňany, bude nám ta záležitost stále překážet. Mohu vám říci, že Cíp s touhle představou není právě srozuměn - a to je jen jeden aspekt širšího pohledu. Musíte pochopit, že zdejší lidé jsou vášnivě oddaní ideji federace. Ale současně vášnivě lpí na samosprávné vládě a nevidí v tom žádný rozpor.“

	„Členské planety federace odjakživa měly místní samosprávné vlády...“

	„Možná ano, ale teď to zašlo dál. Cíp už není jenom shluk planet, které nic nespojuje. Tím, že jsme se úspěšně ubránili, jsme získali pocit identity - téměř státnosti. A prozatímní vláda, kterou lan zorganizoval, nám poskytla fórum pro celý Cíp. Možná už jste slyšel, že zdejší lidé používají výraz federace Cípu'.“ Zamyšleně se odmlčela.

	„Ironické, že?“ pokračovala se zvláštním výrazem. „Nikdo o ,federaci Cípu' nemluví před lanem! Jemu je ta představa proti mysli. Pokud jde o něj, jednoduše drží Cíp pro federaci - a nejspíš je jediný člověk v galaxii, který to mohl dokázat.“ Naklonila se kupředu a oči sejí ve světle zaleskly. „Ale tím, že pro to dělal, co bylo nutné - z vojenského i politického hlediska - vytvořil nový národ! Federace bude muset vzít v úvahu práva, zájmy, ano, i předsudky Cípu. Jinak Dieterova politika tvrdě narazí. A kromě toho myslím, že... jsme si to zasloužili.“

	Hlas jí zdrsněl hrdostí. Když jeho ozvěny utichly, Sanders si vzpomněl, že by měl dýchat.

	„Souhlasím,“ řekl tiše. „Poválečná astrografická realita si vyžádá nějakou formu zvláštní autonomie Cípu ve federaci. Řeknu vám docela upřímně - už jsem se naučil, že nemá smysl vám věšet bulíky na nos - že na splynutí dojde. Už se tomu udělala široká publicita a příliš mnoho voličů z Vnitřních světů v tom vidí symbol Dieterova vítězství, než aby tomu odolal, i kdyby sám chtěl. Ale domácí vláda by měla Cíp zaštítit před většinou věcí, které na tom zdejší lidi odpuzují. Kdyby tady náš přítel byl, nepochybně by našel hromadu historických precedentů - patrně z období 'commonwealthu' jeho předků.“

	Zadíval se kamsi do daleka.

	„Víte, ono to tak možná bude nejlepší. Splynutí otevírá fantastické možnosti pro mezidruhové ovlivňování kultur, což pravděpodobně znamená, že v něm leží budoucnost. Ale společnosti, ve kterých dominují lidé, budou mít stále co nabídnout. A Terranská republika je... nedospělá. Dost možná právě vaše 'federace Cípu' zachová to nejlepší z obou světů, zvlášť jestli se dokáže vyhnout chybám obou.“

	Miriam si znovu uvědomila, že nikdy nebude vědět jistě, na čem s tímhle člověkem je. Na tak dlouhodobém výhledu bylo cosi téměř nelidského. Chtěla se ho zeptat, jestli někdy byl lokální patriot, jestli byl někdy něčemu vášnivě oddán, jestli v něco zásadně věřil. Ale otázka vyzněla poněkud jinak.

	„Kevine, byl jste vůbec někdy mladý?“

	„Miriam,“ blýskl tím nejzářivějším úsměvem, až mu zuby zasvítily, „nevěřila byste, jaký jsem byl, když jsem byl novopečený důstojník!“

	

	*****

	

	 „Pozor!“

	Muži i ženy v brífinkové místnosti štábu Nelsona povstali, když Trevayne vešel.

	„Pokračujte, dámy a pánové,“ řekl řízně, zamířil do čela stolu ve tvaru U a oni se okamžitě posadili. Trevayne usedl na své místo a přešel přímo k věci: „Chci vám všem pogratulovat k výsledkům cvičení. Dokonce ani komodor Jošinaka nenašel mnoho důvodů ke kritice.“ Kolem stolu se rozlehl tichý zkormoucený smích. „Nepožádám vás, abyste vyřídili moji gratulaci svým podřízeným, protože jim pogratuluji osobně na spojovacím kanálu celého loďstva ve 21:00.“

	Odmlčel se a přejel pohledem své důstojníky. Byla to směsice vybraných lidí z 32. bojové operační skupiny a nejlepších podřízených Sergeje Ortegy, stmelená ohněm bitev v sehraný tým. Zvažoval jednoho po druhém, jako by naposledy hledal slabý článek v řetězci velení.

	Sonja Desaiová, nyní už viceadmirál, velela druhé bojové operační skupině supermonitorů. (První skupině velel sám Trevayne vedle toho, že měl celkové velení, a třetí velel viceadmirál Frederick Shespar.) Vedle ní seděl kontradmirál Remko, nyní velitel bitevních křižníků a jejich podpůrných plavidel. Trevayne se v duchu usmál a pomyslel si, že se Sean od chvíle, kdy dostal novou funkci, tváří, jako by se zase ocitl ve svém živlu.

	Trevaynovi po boku seděl jako vždy Gendži Jošinaka. Jejich pouto po druhé bitvě u Zephrainu ještě zesílilo. Ani jeden se nikdy nezmínil o incidentu, který to způsobil, ale nepotřebovali slova, aby si rozuměli. Trevayne ho přesvědčil, aby přijal povýšení na komodora, až poté co souhlasil, že si ho ponechá jako náčelníka štábu, ačkoliv by na tu funkci stačil kapitán.

	Po jeho druhém boku seděl viceadmirál Shespar, snědý schopný muž s tvrdýma očima, jenž před příletem 32. operační skupiny býval Sergejovým zástupcem. Za ním následoval komandér Joaquin Sandoval y Belhambre, další z Ortegových lidí a navíc rodák z Cípu. Tento stíhací pilot, který se vyznamenal v bitvě o Bránu a v bojích proti Tangriům, prokázal neočekávané nadání pro plánování jako operační důstojník skupiny nosičů letounů, čímž upoutal Gendžiho pozornost.

	Sandoval s sebou přivedl svého zpravodajského důstojníka komandér-poručíka Lavrentije Kirilenka, který byl obecně považován za člověka, na něhož je třeba si dávat pozor. Třebaže je ještě mladý, má tvář, kterou spisovatelky kdysi označovaly za ,ďábelskou', pomyslel si Trevayne. Měl také cynický smysl pro humor, ale přistupoval ke svému povolání s morálně lhostejnou fascinací šachového mistra. Trevayne měl podezření, že mladík má potenciál k tomu, aby se vyvinul v druhého Kevina Sanderse. A pokud by se to podezření mělo potvrdit, je jen dobře, že mezi nimi je tak velký věkový rozdíl; jeden takový za sto let bohatě stačí.

	Naproti Trevaynovi seděl kapitán vlajkové lodě Lewis Mujabi, v mnoha ohledech ještě vzácnější případ než Sandoval - rodem Okrajovec, jehož planeta se odtrhla bez něho. V dobách, kdy stále větší část lidstva nabírala pěkný jednotný hnědý odstín, byl Mujabi tak černý, že se pod některým osvětlením zdál téměř fialový. Jeho krajané, převážně Afričané, osídlili Kashiji, planetu v blízkosti vnitřního okraje pásma kapalného skupenství vody slunce třídy F2. Přirozený výběr s pomocí trochy genového inženýrství pak udělal své.

	Samotné 32. bojové operační skupině nyní velela kontradmirál Maria Kimová, původně kapitán jedné z lodí skupiny. Další z bývalých kapitánů, komodor Chálid Chan, vedl další bojovou operační skupinu, jejíž základ tvořily monitory ukořistěné po druhé bitvě u Zephrainu (dva z nich byly připojeny k Shesparově 3. bojové skupině, aby dorovnaly nižší počet jejích supermonitorů). Kontradmirál Carl Stoner, jenž velel za Ortegy nosičům letounů pohraničního loďstva, vykonával stejnou funkci i za Trevayna.

	Když se Trevayne rozhlédl po té zalidněné místnosti, po lidech, kteří tvořili mozek Čtvrté flotily, nedokázal potlačit záchvěv hrdosti. Dopřál si ještě chviličku rozjímání, pak si odkašlal a pokračoval:

	„Nyní bych vaši pozornost obrátil ke složkám s utajovanými dokumenty před vámi a požádal bych vás, abyste je otevřeli.“ Ozvalo se praskání lámaných pečetí. „Komandér Sandoval vám podá stručné shrnutí.“

	Přídavné jméno poněkud zdůraznil a okolo stolu se objevily úsměvy (v neposlední řadě i samotného Sandovala), neboť operační důstojník si vysloužil pověst vypravěče rozpustilých, avšak zdlouhavých anekdot.

	„Ano, pane. Budu stručný.“ Možná mu v hlase zazněl podtón ironie. U něho bylo těžké to říci, ale Gendži Jošinaka Sandovala do té funkce doporučil mimo jiné proto, že komandér byl geniálně neuctivá duše, která se nehodlala hrbit před nikým a před ničím včetně admirálů. Nyní snědý šlachovitý důstojník, na svou práci velmi mladý, vstal a zapnul holograřickou hvězdnou mapu.

	„Zaprvé mi, dámy a pánové, dovolte zdůraznit, že společná operace, které se zanedlouho zúčastníme, se sice jmenuje ,operace Žlutá cihla', ale nás zajímá pouze její část s názvem ,operace Shledání“.“

	Na ta slova se ozval smích a Trevayne se pod rukou usmál. Sanders se pohoršené rozčiloval, když mu Trevayne oznámil změnu v označení operací. Sandoval a on však neústupně stáli na svém. Trevayne argumentoval, že existují nesčetné precedenty pro pojmenování dílčích operací v plánech tažení a že nové jméno má příznivější morální aspekt. Co však Starozemšťanovi skutečně vyrazilo dech, bylo Sandovalovo neuctivé výslovné odmítnutí vést lidi do boje pod kódovým názvem operace převzatým z pět set let staré pohádky - a na Sandovala neudělala sebemenší dojem ani skutečnost, že zmíněná pohádka byla odjakživa jednou z nejoblíbenějších knížek admirála Sanderse.

	„Operace je poměrně přímočará, třebaže nemusí být jednoduchá,“ pokračoval Sandoval. „Jediným naším skutečně obtížným strategickým rozhodnutím bylo, jestli máme průlom vést Bránou nebo Zadními vrátky. Obojí nás dovede do soustavy Purdah, čímž splníme základní směrnice operačního plánu sboru náčelníků štábů, který nám přivezl admirál Sanders, ale cesta přes Bránu vede pouze přes tři mimoprostorové zkratky. Trasa přes Zadní vrátka obsahuje čtyři mimoprostorové zkratky a téměř jistě nás zde čeká tuhý odpor, protože tato trasa vede přes soustavu Bonaparte—“jedna hvězda na displeji zablikala „—kde se nachází základna povstalců, z níž byl vypraven druhý útok na Zephrain. Automatické sondy a průzkum bojem nám poskytly docela dobré informace o druhé straně našich domácích mimoprostorových zkratek a na základě těchto údajů jsme se rozhodli postupovat přes Bránu. Bude to tvrdé, ale ne tolik jako Bonaparte.

	Po průlomu, jak doufáme, budeme postupovat rychle. Osa našeho postupu povede těmito soustavami.“ Stiskl tlačítko a síť mimoprostorových zkratek se rozsvítila červeně. „Při takovéto ofenzívě můžeme čekat dva hlavní problémy. Jeden pochopitelně představuje zásobování, a to hlavně spotřebovávanou municí. Vzhledem k tomu bude mít zásadní důležitost zásobovací uskupení a jeho střežení bude prvořadý úkol. Jeho význam ještě poroste, jak budeme postupovat, protože až mineme boční mimoprostorové zkratky do povstalci obsazených soustav, odkryjeme si tím bok. Pokud víme, mohou také zásobovací přepravu v rámci jednotlivých soustav po nějakou dobu přepadat záškodnické jednotky, i když samy budou od podpory zvenčí odříznuté. Předpokládáme ovšem, že riziko pro zásobovací uskupení flotily nedosáhne kritického stupně, dokud nedorazíme do soustavy Zapata, prvního významnějšího uzlového bodu na plánované trase.

	A to nás přivádí k druhému významnému riziku pro náš postup: nedostatek zpravodajských informací. Abychom byli zcela upřímní, nemáme vůbec potuchy, na jakou obranu kde po průlomu narazíme. Dokud neovládneme víc mimoprostorových zkratek, nemůžeme ani nasadit sondy, tím méně pak průzkumné eskadry, a proto budeme postupovat naslepo. Na druhou stranu víme, že povstalci musí většinu své průmyslové kapacity využívat ke stavbě lodí, soudě podle toho, co poslali do druhé bitvy u Zephrainu a podle údajů o nepřátelském rozmístění, které nám přivezl admirál Sanders. Předpokládáme tedy, že v námi uvažovaném prostoru nemohli vybudovat žádné silné opevnění, přinejmenším ne ve ,frontových soustavách'. Pokud jde o jednotky loďstva,“ maličko pokrčil rameny, „myslíme si, že jsme jim ve druhé bitvě u Zephrainu pustili žilou a demonstrovali jsme účinnost našich zbraní. Pokud nemají podstatně vyšší počty lodí, než odhaduje rozvědka námořnictva, neměli by být dost silní na to, aby zastavili nás i svazy útočící z opačné strany.“

	Skončil a posadil se.

	„Děkuji, komandére,“ řekl Trevayne a vstal. „To je všechno, co se dá v této chvíli říci - a bylo to obdivuhodně stručné.“ Když se jeho štáb tiše zasmál, ani on se nezdržel úsměvu. „Sejdeme se opět zítra, až si prostudujete plán a připravíte otázky. A nezapomeňte na to celoloďstvové vysílání ve 21:00. Chci, aby mě slyšeli všichni příslušníci loďstva do jednoho.“

	A odkráčel. Místnost se zdála nějak větší, jako všechny místnosti, ze kterých Trevayne odešel.

	

	*****

	

	Ani jeden to tak neplánoval, ale sešli se před výtahem, který měl Trevayna odvézt.

	Z Xanadu už odlétli prakticky všichni, kdo měli při operaci Shledání být na palubě Nelsona, včetně Sanderse. Na střeše vládní budovy čekalo vznášedlo, aby odvezlo Trevayna na letiště Abú Saíd k jeho šalupě. Tu cestu podnikal už mnohokrát, ale oba věděli, že tentokrát je to jiné. Ofenzíva tak či onak změní jejich životy. Ať už zvítězí, nebo prohrají, už nikdy to nebude stejné.

	Rozloučili se už předešlé noci a oba se děsili nějakých rozpaků na poslední chvíli. Ale s nevyhnutelností gravitace se ocitli proti sobě před výtahem vyčleněným pro významné osoby.

	„Já tedy jdu,“ řekl on. Geniální, posmívalo se jeho super-ego; přímo jiskřivé.

	„Dej o sobě vědět, kdykoliv to půjde,“ řekla ona. A v duchu: To je tedy hrozně chytré!

	Chvilku stáli beze slova a potom se objali. Velmi něžně se políbili.

	„Miriam, já se vrátím. Slibuji, že se vrátím.“

	Položila mu ruce na ramena, odtáhla se od něho na délku paže a prohnaně se ušklíbla. „Nu,“ zapředla a významně sjela pohledem dolů, „ze zkušenosti vím, že ty nemluvíš nadarmo.“

	Také se ušklíbl. Znovu se pevně objali. Světlo nade dveřmi výtahu zablikalo. Dveře se otevřely, zavřely a Trevayne byl pryč.

	Miriam vzdychla. Jako obvykle všechno, na čem záleželo, zůstalo nevyřčeno. Dokonce chápala proč: dokud říkali banality, pohybovali se na bezpečné půdě. Obrátila se a se sklopenýma očima odcházela.

	Koutkem oka zahlédla, že světlo znovu bliká. Zvědavě se obrátila a dveře se otevřely.

	„Něco jsi zapomněl?“ zeptala se.

	„Miriam,“ přistoupil k ní. „Najednou jsem si uvědomil, že... no, že jsem tolik věcí neřekl. Já...“

	Téměř bojácně zvedla ruku a přitiskla mu prsty na rty. „Mlč, zlato. Oba to víme. Přece jsme si nikdy nemuseli říkat mnoho, ne?“

	Téměř hrubě ji chytil za zápěstí a stáhl její ruku stranou. „Ne! Teď je to něco jiného a já nemohu odletět, aniž bych ti řekl... že...“ Zdálo se, že má stažené hrdlo. A potom vyhrkl, jako když se protrhne hráz: „Miriam, já tě potřebuji! Miluju tě!“

	A jí také povolila stavidla.

	„Bože můj, Iane, vždyť já tě také miluju! Tolik tě miluju!“ A zábrany minulosti zůstaly jen vzpomínkou. Políbili se a připadalo jim, jako by se líbali poprvé.

	Po chvilce, měřeno časem planet a hvězd, promluvila: „Co myslíš, čeho jsme se celou tu dobu tak báli?“ Chvíli neodpověděl a potom řekl téměř ledabyle: „Víš, kdybychom doběhli do kanceláře generálního prokurátora, možná bychom tam našli někoho, kdo má oprávnění oddávat.“

	Vyprskla smíchem a zářícíma očima k němu vzhlédla. „Iane, žvaníš hlouposti! Víš přece, že musíš odletět. Promluvíme si o tom, až se vrátíš. A proboha, nech to do té doby spát! Zrovna teď se potřebuješ rozptylovat osobními záležitostmi asi tolik, jako komodor Prescott potřeboval další Arachnidy!“

	Zasmál se radostným smíchem osvobození. Potom zvážněl a pevněji uchopil za ramena.

	„Miriam, pamatuj si, co jsem říkal: Slibuji... že... se... vrátím!“

	Miriam Ortegová byla námořnické dítko. Věděla lépe než řada jiných, co se může stát, když se lodě střetnou ve vesmírném souboji. Už takhle ztratila otce a věděla, že nikdo nedokáže předpovědět, kam bojová hlavice nebo paprsek zasáhne. A přece věděla, že lan Laurens Trevayne vždycky drží slovo.

	„Ano, lásko,“ zašeptala. „Já vím, že se vrátíš.“

	

	*****

	

	Když šalupa vylétla z bledě modrých oblastí horních vrstev atmosféry do sametové černi vesmíru, Trevayne vyhlédl z průzoru. Poprvé za celé roky - příliš mnoho roků zaplněných sloupci čísel na fosforeskujících obrazovkách - skutečně uviděl vesmír, v němž se pohyboval a pracoval. Hleděl do dáli a přejížděl pohledem nehybné, diamantově tvrdé hvězdy rozeseté v myriádách po ohromujících hlubinách nekonečna. Panebože, pomyslel si. To je nádhera.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvacátá třetí

	

	NEJKRATŠÍ VZDÁLENOST

	

	Kontradmirál Li sebou trhla, když jí uši zalehly duněním bubnů, a rychle se napřímila. Další vracející se zajatci stáli v hloučku u východu z raketoplánu za ní a ani ten nejotrlejší nedokázal skrýt své pohnutí nad tou scénou.

	Klenutá hala kosmoportu na druhém měsíci Bonapartu byla přeplněná černostříbrnými uniformami. Tisíci uniforem! Chan se rozhlížela po tom moři obličejů napůl ohlušena břesknými fanfárami skladby Ad Astra z jedenadvacátého století, kterou si republika vybrala za svoji hymnu, a nedokázala skrýt ohromení.

	Jakýsi kontradmirál ji pozdravil rázným zasalutováním a Chan pouze díky nacvičenému reflexu zvedla ruku k čelu také, protože v něm poznala Jasona Windridera. Černé oči mu nadšeně zářily, a když dozněl poslední takt hymny a hudba ztichla, spustil ruku elegantním obloukem. Chan udělala totéž.

	„Vítejte domů, admirále!“ Pevněji stiskl ruku.

	„Děkuji.“ Chan polkla, zamrkala pálícíma očima a usmála se. „Děkuji, admirále,“ řekla už pevnějším hlasem. „Jsem ráda, že jsem zpátky.“

	„Čekali jsme na vás,“ řekl vřele, „takže se rovnou můžete smířit s nevyhnutelným.“ Usmíval se srdečně a poťouchle zároveň. „Jsme na vás hrdí, madam, a budete to s námi muset vydržet, zatímco to budeme dávat najevo!“

	A pak ji už vedl dolů po vlajkami ozdobených schůdcích přistávací plošiny a jasné sluneční světlo, pronikající sem kopulí, naplnil burácivý jásot.

	„Tak!“ Jason Windrider odhodil pletenci zdobenou čapku a pokynul ke křeslu. „Díky Bohu, že to skončilo! I když musím říci-“ naklonil kriticky hlavu „- že ti Zlatý lev sluší, Chan. Tak nějak dává vyniknout tvým vlasům.“

	„Díky,“ odvětila suše, posadila se a snažila se přitom skrývat své hluboké dojetí. Pohladila Zlatého lva Země- nejvyšší vyznamenání za statečnost v republice i ve federaci. „Jestli tohle dostane poražený, pak bych ráda viděla medaile pro vítěze!“

	„Ty jsi neprohrála, Chan,“ prohlásil Windrider rozhodně. „Ty a Bob jste měli pravdu. Měli jsme tam vpadnout rychle a tvrdě, než se ty nové pevnosti, paprskové zbraně a ty příšerné střely začaly používat.“

	„Možná,“ namítla Chan, „ale já jsem se vzdala, tudíž já půjdu před vyšetřovací komisi - a možná dokonce přímo před soud.“

	„Soud už zasedal,“ oznámil Windrider, náhle bez vší veselosti. „S admirály, kteří tě nechali na holičkách. Nebudu ti lhát - některé lidi potrestali, ale všichni vědí, že ty jsi i v beznadějné situaci udržela bojovou linii pohromadě a pak jsi měla dost zdravého rozumu, abys nenechala pobít tisíce lidí pro nic za nic.“ Znovu pokrčil rameny. „Víceméně tohle admiralita řekla, vybranějšími slovy, když tě -jednomyslně - navrhla na Zlatého lva.“

	„Aha.“ Chan se zhluboka nadechla a ucítila, jak z ní konečně opadává napětí.

	„Už chápeš?“ zakřenil se Windrider. „Vlastně existuje ještě hmatatelnější důkaz postoje jejich lordstev.“

	„Ano?“ zadívala se na něho podezíravě. „Páska přes oči a poslední cigareta?“

	„Ty jsi tak nedůvěřivá povaha,“ prohlásil Windrider zarmouceně. Potom zvážněl. „Obávám se, že je to trochu proti předpisům, Chan, a chtěla ti to dát Magda, ale neměla čas, takže ji musím zastoupit. Tady máš.“

	Chan otevřela malou kazetu a zalapala po dechu, když spatřila na tmavém sametu dvojité hvězdičky. Prudce vstala, levou rukou si sáhla na jednu hvězdičku na límci a oči se jí rozšířily šokem.

	„Ano, madam,“ řekl kontradmirál. „Gratuluji, viceadmirále Li!“ Jemněji z límce odepjal kontradmirálskou hvězdičku, pak jí vzal z ruky výložku s dvěma hvězdami a připíchl jí ji k límci.

	„A-ale to je na mne moc hrr!“ zakvílela Chan. „Ještě před čtyřmi roky jsem byla obyčejný kapitán!“ Přesto se nijak nebránila, když jí výložku upevňoval. „Sotva jsem se vrátila po tom, co jsem s celou bojovou flotilou kapitulovala!“

	„Chan,“ oslovil ji Windrider přísně. „Posaď se a zmlkni.“

	Poslušně se posadila, příliš otřesená, než aby si uvědomila, jak neomaleně kontradmirál rozkazuje viceadmirálovi.

	„Fajn,“ řekl. „Teď mě poslouchej. Každý vyšší důstojník v loďstvu ví, že ty a Bob jste chtěli zaútočit dřív, a většina z nich ví, že panika, která nás u Zephrainu ve skutečnosti porazila, by nikdy nenastala, kdybys byla nadřízená těm parchantům, kteří... Ale nechme to plavat.“ Ostře zavrtěl hlavou. „Ovšem nikdo z nich nezpochybňuje tvoji další hvězdičku. Nikdo. A žádné pochybnosti nestrpíme ani od tebe, mladá dámo!

	Kromě toho tě potřebujeme. Admirál Ašigarová je mrtvá a stejně tak Kellerman, Matucek, Ryder, Nišin, Žukov, Hyde-White, Mombora...“ Nechal výčet vyznít do ztracena a ona na něho užasle hleděla.

	„Tolik?“

	„A další,“ potvrdil. „Chan, nikdy jsme neměli moc admirálů a ti, které máme, strašlivě prořídli; musíme povyšovat. Proboha, já sám jsem byl před čtyřmi roky komandér! Když se s tím mohu smířit já a nosit jednu hvězdičku, ty můžeš zatraceně dobře nosit dvě - jasné?“

	„Ano, pane,“ odpověděla krotce, dotkla se límcových výložek a konečně se usmála. „Jenom doufám, že to není omyl.“

	„Chan, mohla by sis, prosím tě, vtlouci do toho svého radiací přismahnutého orientálního mozečku, že jsi ty hvězdičky - i tu medaili - dostala proto, že jsi jedna z nejlepších, které máme?“ Pochybovačně po něm blýskla pohledem a on se ušklíbl. „Kromě toho, když je nedají tobě, někdo by seje mohl snažit vnutit mně, a potom nám pomáhej Bůh!“

	

	*****

	

	Vznášedlo sklouzlo níž a Chan vyhlédla ke světlům zářícím na pozadí noci. Světla označovala rozlehlé sídlo někdejšího korporativeckého manažera největší cheshtové plantáže na Bonapartu, zabrané ozbrojenými silami republiky, když se operace soustředily na Zephrain.

	Windrider přistál, otevřel dvířka, Chan vystoupila a nakrčila nos nad zápachem přezrálého cheshtu smíšeným s čerstvým pachem bažin. Udivovalo ji, jak něco, co podle názoru Terranů vonělo jako vanilka a čokoláda zároveň, může ve svém přirozeném prostředí a stavu tak příšerně páchnout.

	Nocí se ozývalo zvláštní ječivé a cvakavé volání a zatřepetání křídel, když kolem prolétl bonapartský ekvivalent netopýra. Zvedla hlavu k nebi, ale dva větší měsíce byly zapadlé a třetí, Joseph, byl jen zachycený skalnatý asteroid s nízkou odrazivostí. Jeho matné světlo sotva ozářilo mlhu a dávalo spíše jen tušit uměle přesné rozmístění hranatých strojů. Rezavějící nečinné kombajny na chesht, pomyslela si, když chladný vánek z bažin zachrastil cheshtovými lusky. Stálice Bonapartu, hvězda třídy F1, byla horká, ale planeta obíhala poblíž vnějšího okraje pásma výskytu kapalné vody. I vrcholné léto zde bývalo chladné, což Chan vyhovovalo, protože podobné klima panovalo na její rodné planetě.

	Zato Jason pocházel z Topasu - horkého prašného světa s malou výchylkou osy rotace - a dával tedy přednost méně chladnému prostředí. Zatímco Chan vdechovala svěží vzduch, on si mnutím zahříval ruce a snažil se tvářit co nejtrpělivěji.

	„Dobrá, Jasone,“ usmála se konečně. „Jdi napřed.“

	„Dobře,“ souhlasil spěšně a vedl ji dvoukřídlými dveřmi do foyeru sídla nyní obsazeného republikovým námořnictvem. Když vkročili, dvojice strážných od námořní pěchoty se řízně postavila do pozoru, a když si Chan všimla jejich rozepnutých zbraňových pouzder, náhle si uvědomila, že ty hranaté obrysy v bažinách nebyly kombajny na chesht, nýbrž těžká pancéřová vozidla. A tlusté skleněné dveře vůbec nebyly ze skla, ale z pancéřového plastu schopného odolat dělostřelecké palbě střední ráže!

	„Dobrý večer, admirále Li. Admirále Windridere,“ zasalutoval jim major námořní pěchoty. „Smím vidět vaše průkazy?“

	Podrobil jejich identifikační karty nejpřísnější kontrole, jakou Chan od začátku války zažila. Co se to tady proboha děje?

	„Děkuji, madam.“ Major jí vrátil kartu a zavolal ozbrojeného poddůstojníka. „Svobodník Santander vás doprovodí do plánovací místnosti.“

	„Děkuji, majore.“ Chan opětovala zasalutování a vydala se za mlčenlivým svobodníkem do vlastního domu a potom po chodbě. Voják zaklepal na jedny dveře, otevřel je, a aniž vešel, zavolal: „Viceadmirál Li a kontradmirál Windrider, madam!“ Ustoupil, aby mohli projít.

	„Děkuji, svobodníku Santandere,“ odpověděl mu milý, známý hlas.

	„Magdo! Jason mi neřekl, že jsi tady!“

	„Já vím,“ usmála se Magda Petrovna zpoza svého stolu ve velké a jasně osvětlené místnosti. Na límci měla stejné dvě hvězdičky jako Chan. „Jen málo lidí ví, že jsem tady, a ti o tom nemluví.“

	„Ale proč všechny ty tajnosti?“

	„To se ti právě chystám povědět, Chan,“ uchechtla se Magda způsobem, který si Chan tak dobře pamatovala. „A ty se potom ztratíš taky. Kampak má namířeno, Jasone?“ Pozvedla hnědé oči, aby se přes hlavu Chan usmála na Windridera.

	„Viceadmirál Li se právě vrací na Novuju Rodinu pro instrukce,“ prohlásil Windrider přívětivě. „Vlastně jsem ji sám eskortoval na loď.“

	„Chápeš?“ otázala se Magda s úsměvem.

	„Ne, nechápu ani slovo!“

	„Jeto úplně jednoduché, opravdu. Ty a já, má drahá, jsme největší poslední nadějí republiky.“ Magda to říkala rozpustilým hlasem, ale oči rozpustilé neměla.

	„Co to znamená?“ naléhala Chan.

	„To znamená, že ty a já - s pomocí několika dalších, jako jsou Jason, Bob Tomanaga a Ťing Čchang - představujeme odpověď republiky na lana Trevayna.“

	„Vypravujeme se znovu na Zephrain?“ Chan ohromila nezodpovědnost toho nápadu. „Magdo, myslím, že nechápeš, co-“

	„Ne, Chan,“ přerušila ji Magda tiše. „Trevayne se vypravuje na nás. Někdy během příštích pěti měsíců chystá průlom.“

	Chan se ztěžka posadila. Všechno se to na mne valí tak rychle, pomyslela si. Návrat domů, medaile a povýšení, všechno to tajnůstkářství a bezpečnostní opatření - a teď tohle. Nedokázala si to honem srovnat.

	„Pět měsíců,“ zavrtěla hlavou. „Magdo, to není možné. Nemá dost lodí na to, aby zahájil dlouhodobou ofenzívu - a už vůbec ne rozhodnou - teď, když víme, co má k dispozici a ztratil moment překvapení. A pouštět se do akce, která nemůže rozhodnout, nemá smysl. Navíc postavit ta jeho monstra trvá dlouho - každé má přes půl milionu tun, Magdo! Nebude je riskovat, pokud nemá na dohled rozhodující cíl.“

	„Správně.“ Magda se zhoupla na židli a její oči se usmívaly. „Ale přesto se chystá vyrazit. Co by ho k tomu mohlo podnítit?“

	„Nic,“ řekla Chan, ale znělo to už méně jistě. Chvíli zuřivě přemýšlela a potom znovu vzhlédla. „Chceš mi tvrdit, že plánují společnou operaci? Současný útok z Jádra a z Cípu?“

	„Dáma vyhrává cenu,“ ozval se Windrider tiše.

	„Ale to je také bláznivé,“ namítla mírně Chan. „Něco takového nemohou žádným způsobem koordinovat. Nikdy jsem sice nepřišla na to, jak si předávají zprávy, ale řekla bych, že to je hodně těžkopádný způsob.“

	„Znovu správně,“ vzdychla Magda, „ale dovol mi, abych ti něco ukázala.“ Vstala a Chan vytřeštila užasle oči.

	„K čertu! Na tohle pořád zapomínám dávat pozor.“ Magda poodstoupila od stolu a s kyselým zamračením si pohladila břicho. Její nová postava rozhodně není podle řádů, pomyslela si Chan a nemohla si pomoci, aby se nezahihňala.

	„Co je tady k smíchu?“ vyzvídala Magda, znovu si pohladila břicho a zasmála se. „Tohle jsem ti ukázat nechtěla.“

	„Myslela sis snad, že si toho nevšimnu?“

	„Ne, ty hloupá šikmoočko, jenom jsem zapomněla, že to nevíš. Loďstvo je toho plné - a tamhleten klacek v rohu se nesnesitelně naparuje ve všech barech na Bonapartu.“

	„Aha.“ Chan se podařilo přestat se pochechtávat, ale hlas měla stále poněkud nevyrovnaný. „A nemyslíš, že sis to načasovala trochu nevhod?“

	„Houby,“ zasmála se Magda, „tohle mrně je důvod, proč jsem dostala tuhle práci. Všichni vědí, že těhotné ženy nelze posílat do boje. Ergo mne nesmějí posílat do boje, a tím snadnější je vysvětlit moje zmizení, aby mne mohli převelet k plánování. A pokud jde o moje 'načasování'-“ znenadání vážně se zadívala Chan do očí „- jedním z důvodů jsi ty.“

	Jenom Magda tohle mohla říci, aniž by drásala moje rány, pomyslela si Chan láskyplně.

	„Když jsem teď potkala Jasona, nechtěla bych, aby mě postihlo to, co tebe,“ řekla Magda tiše. Natáhla ruku a Windrider byl rázem u ní, aby ji za ni vzal. „A proto si pořídím alespoň jedno dítě, než na sebe zase nechám střílet. A kromě toho,“ usmála se zlehka a poprvé zněl její hlas váhavě, „je to dítě i pro tebe, Chan.“

	„Pro mne?“ Chan cítila hluboké pohnutí, když brala Magdu za druhou ruku.

	„Ano. Rádi bychom - moc rádi bychom mu dali jméno Chan.“

	Chan jí sevřela ruku pevněji a ticho se protahovalo zdánlivě do nekonečna.

	„Lepší jméno jste nemohli vymyslet,“ řekla konečně. „Budu na to pyšná. Moc pyšná.“

	„A je to vyřízeno!“ Jasonovo nevázané veselí zlomilo kouzlo okamžiku a Chan byla jen ráda. Zhluboka se nadechla a dvakrát zamrkala.

	„Ale myslím, žes mi chtěla ukázat něco jiného než moji budoucí jmenovkyni.“

	„To ano,“ řekla Magda, zavěsila se do Chan a odvedla ji k nástěnnému panelu. Začala pilně mačkat tlačítka a ztemnělou místnost naplnil velký hologram. Chan na něj uchváceně hleděla; tak velkou mapu mimoprostorových zkratek neviděla od akademie.

	Magda zvedla světelné ukazovátko a přesunula se do středu mapy.

	„Tohle je vynikající názorná pomůcka, Chan,“ řekla a obrátila k přítelkyni hnědé oči poseté drobounkými hvězdami. „Naše linie mimoprostorových zkratek jsou zelené, Jádra červené a Cípu žluté. Všimla sis něčeho?“

	„Kromě toho, že červené a žluté nemají spojení?“ 

	„To je rozhodně významný bod, ale já myslím něco jiného: vzdálenosti. Nejblíž jsou si nejméně tucet mimoprostorových zkratek daleko - šest týdnů pro bitevní křižník při maximální rychlosti. Ať už se tedy pustí do čehokoliv, čeká je dlouhé a zdlouhavé tažení, než se setkají, je to tak?“ 

	„Myslím, že ano.“

	„My si to myslíme také. Máme však jisté zpravodajské zdroje v Jádře. V Cípu bohužel žádné a ani náš nejlepší zdroj nám neposkytl sebemenší výstrahu, ale počítačová analýza toho, co máme k dispozici, zjistila něco velmi zajímavého.

	Za prvé,“ zastrčila si ukazovátko pod paži, a jak odpočítávala na prstech, připomínala ze všeho nejvíc těhotnou učitelku, která se navlekla do uniformy. „Stavba nových lodí v Jádře probíhala pomalu, což nás zaráželo, dokud jsme nezjistili proč. Nálet na Gallowayův svět zasáhl víc než jen několik doků, Chan; vyřídil celé souostroví. Sice už je zrekonstruovali, ale vysvětluje to, proč bylo Jádro dosud tak citlivé na bojové ztráty.

	Za druhé,“ pokračovala, „navzdory tomu, že lodě zoufale potřebují na frontě, nové nasazují jen váhavě. Nevšimli jsme si toho hned, ale nasvědčují tomu informace z našich náletů, průzkumných sond i ukořistěných nebo jinak prozrazených rozkazů k rozmísťování z Jádra. Proč?

	Za třetí je neshromažďují naproti Cimmaronu, jak by se dalo čekat. Odsud,“ ukázala na zeleně zářící hadí hnízdo linií mimoprostorových zkratek, „by mohli odříznout celou čtvrtinu republiky, nebo se vydat přímo na Novuju Rodinu. Jenže analytické týmy je konečně našly zde, na zbrusu nové základně loďstva v Avalonu - v soustavě, kterou jsme nikdy nijak neohrožovali.

	Za čtvrté a poslední, víme, jak Cíp dostává zprávy. Přicházejí orionským prostorem přes Rehfrak.“ Na ostrý pohled Chan Magda mávla rukou. „Já vím, je to od nich velice ne-neutrální. Nicméně jsme nic nenamítali, protože jsme chtěli sledovat, kdo kam po téhle linii zkratek cestuje, a ukázalo se, že naším poslíčkem není nikdo jiný než jistý Kevin Sanders. Říká ti to něco?“

	„,Lišák',“ odpověděla Chan tiše.

	„Přesně tak. Nejlepší šéf rozvědky námořnictva za posledních dvě stě let a v současné době ministr bez portfeje federačního kabinetu. Je zřejmé, že na takovou horkou bramboru potřebovali vysoce postaveného člověka, jenže oni posílají právě Sanderse - nejspíš jediného člověka v galaxii, který ví, ve kterých skříních jsou pohřbeni všichni federační kostlivci - a on cestuje orionským prostorem pokaždé, když má namířeno do Zephrainu. A Orioňané mu dovolí letět jen do Rehfraku; generální guvernér tam letí za ním.“

	„Tímhle vším určitě někam míříš.“

	„Jistě. Před šesti měsíci byl Sanders v Avalonu. Pak ho odlifrovali na Starou Zemi tak rychle, že hlavnímu pohonu torpédoborce shořely měniče. Proč? Protože už je zase na cestách... tentokrát letí až na Xanadu - a zůstává tam.“

	„Cože?“ Chan se napřímila a zamračila.

	„Přesně tak. Bylo zapotřebí spousty práce - a štěstí - složit tohle všechno dohromady, ale je to neprůstřelné. A teď, proč by Jádro posílalo svého nejvýznamnějšího špiona někam do izolace? Ledaže ta izolace nemá být trvalá...“

	„Chápu, co tím myslíš,“ řekla zamyšleně Chan.

	„Myslela jsem si to,“ přikývla Magda temně. „Posílají jeho, protože potřebují někoho s jeho autoritou, mozkem a zkušenostmi, aby koordinoval jejich plán udeřit na nás dřív, než stihneme zareagovat na nové zbraně. Kdyby se jim podařilo probít si koridor mezi Jádrem a Cípem, pak továrny Jádra získají potřebné údaje a funkční modely a my jsme až po krk ve velkých potížích.“

	„Chápu,“ zabručela Chan znovu a přejížděla očima červené a žluté linie mimoprostorových zkratek. „Jádro soustřeďuje své rameno kleští v Avalonu, což znamená, že nehodlají sázet na žádné finty kromě momentu překvapení.“

	„To si myslíme,“ povzbuzovala ji Magda.

	„Je to jediný možný závěr,“ zamručela Chan a zamyšleně svraštila čelo. „Z Avalonu, hmmmmm...?“ Znenadání přimhouřila oči a ostře přikývla. „Jejich trasa je tahle, Magdo - z Avalonu přes Lomax, Heyerdahl, Thor, Thule, Ostermanovu hvězdu, Thybold, Juarez, Ifigenii, Zapatu a Sagebrush do Purdah. Odtud může pokračovat buď přes Rousseau, Ney a Bonaparte do Zephrainu, nebo přes Novou Indii a Svobodu do Zephrainu. Já sázím na novoindickou trasu - se zdejší obranou se nebude chtít zaplétat ani lan Trevayne.“

	„Proč si tím jsi tak jistá?“ zeptala se Magda, nikoliv vyzývavě, nýbrž jako by si chtěla potvrdit vlastní myšlenky.

	„Jenom hlupák se snaží o chytračinky, když nemá plně pod kontrolou složitou operaci, Magdo. To jsme se naučili pozorováním Orioňanů v prvních dvou mezihvězdných válkách... a připomněli jsme si to v první bitvě u Zephrainu. Pokud tedy nemůžeš počítat s tím, že všechno dokonale klapne, budeš postupovat co nejpřímočařeji a tahle trasa- “ kývla směrem k linii, kterou vytyčila „- představuje nejkratší vzdálenost mezi dvěma body: Avalonem a Zephrainem.“

	„Myslím si, že máš pravdu,“ informovala ji Magda. „A určitě ráda uslyšíš, že strategické radě trvalo měsíc, než dospěla ke stejnému závěru jako ty.“ Usmála se. „Ale pořád zbývá jedna velká otázka, Chan. Nemáme dost jednotek na to, abychom se postavili oběma uskupením naráz. Musíme zastavit postup jednoho, potom se obrátit proti druhému a vyřídit je postupně s využitím naší výhody postavení mezi nimi. Kterému se tedy postavíme?“

	Chan na ni zamrkala.

	„To se ptáš mne, Magdo? Vždyť jsem byla rok mimo!“ 

	„Ale jsi ten nejvyšší velitel, který skutečně viděl zbraně Cípu v akci, a proto můžeš poskytnout nejkvalifikovanější odhad. Máme mít víc obav z kvantity, nebo z kvality?“ Magda se nevesele ušklíbla. „Protože loďstvu, které se jim má postavit, budeme zkrátka velet my dvě. Koho tedy zastavíme, Chan? Jádro, nebo Cíp?“

	Chan klesla do křesla a dlouho, tvrdě a usilovně přemýšlela.

	„Jádro nemá z nové techniky nic? Jenom počet?“ Magda přikývla.

	„A my jsme zavedli nějaké z těch ,zázračných zbraní', o kterých se šeptalo před druhou bitvou u Zephrainu? Máme také v záloze nějaká překvapení?“ 

	„Několik,“ ozval se Windrider.

	„Pak musíme zablokovat Jádro záložními silami a jít vším, co máme, po Cípu,“ prohlásila Chan s náhlou rozhodností. „Bez ohledu na to, kolik má Jádro lodí, můžeme jim nechat v cestě pohraniční pevnosti, miny a místní základny stíhaček. Můžeme je v nejhorším případě alespoň zpomalit, ale něco jako Trevaynovu novou bojovou linii jsi ještě neviděla. Musíme zastavit jeho a zastavit ho rozhodně. Pokud je to vůbec možné, musíme ho zničit natolik, abychom mohli obsadit Zephrain. I kdyby nám Jádro sebralo deset - nebo dvakrát tolik! - soustav, stále máme dobrou šanci tuhle válku nakonec vyhrát, když mu ani nakrátko nedovolíme kontakt se Zephrainem.“

	„A kde se jim postavíme?“ otázala se Magda bezbarvě.

	„Zapata,“ prohlásila Chan rázně. „To je kritický uzlový bod a můžeme tam v rámci přípravy na velké střetnutí přesunout materiál z Bonapartu. Během jejich postupu přepadat jejich zásobování z boku... obtěžovat je... vyvést je z rovnováhy a přimět je, aby se roztáhli na dlouhém úseku... a potom se jim čelně postavit v Zapatu a děkovat Bohu, že jim stavba té monstrózní bojové linie nedovolila stavět víc nosičů letounů! To je naše jediná šance, Magdo.“

	„Rozumím.“ Magda a Jason na sebe kývli a Magda se znovu obrátila k Chan. Změť světel holomapy jí ozdobila prošedivělé hnědé vlasy čelenkou z drahokamů a oči sejí třpytily hvězdami. „To je další věc, na které se se strategickou radou shodnete, a jsem ráda, že to vidíte tak zřetelně... madam.“

	Nad tím náhlým vykáním i tónem hlasu Chan zbystřila a podezíravě se na přítelkyni zadívala. Ne! Snad nechce říci...?!

	„Je to tak, Chan,“ řekla Magda téměř soucitně. „Jedním z důvodů, proč jsem dostala rozkaz k tomuto povídání s tebou, bylo ujistit se, že chápeš priority. Druhou hvězdičku ti přiklepli, když jsi ještě byla zajatkyní - ve stejný den, kdy jsem ji dostala já. A to znamená, že rozhoduje služební věk a ty jsi stále nade mnou.“ Podala jí světelné ukazovátko.

	„Vítejte ve funkci vrchního velitele operace Actium, admirále Li.“

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvacátá čtvrtá

	

	OPERACE SHLEDÁNÍ

	

	Operace Shledání začala přílivem automatických baterií strategických bombardovacích střel do soustavy Svoboda. V jedné sekundě byly obrazovky pátracích skenerů republikového námořnictva prázdné; v další sekundě z mimoprostorové zkratky vylétlo množství bezpilotních gondol přímo do zubů pevností střežících tuto bránu do Terranské republiky. Několik jich padlo za oběť minovým polím v okolí zkratky. několik dalších se zhmotnilo v překrývajících se objemech prostoru a zaniklo s prudkostí, jakou bohové fyziky vyhrazují jevům, které porušují jejich zákony. Ale většina jich přežila, aby vychrlily své střely proti pevnostem a oznámily tak příchod válečníků federace s ohněm a smrtí.

	Před útokem poslal lan Trevayne do soustavy Svoboda jen omezené množství průzkumných sond, aby nepoplašil obránce, ale měl vcelku dobrou představu, co ho zde čeká. Republika kolem mimoprostorové zkratky do Zephrainu i kolem té druhé do Nové Indie zřídila hrozivé pásmo těžkých orbitálních pevností typu čtyři, avšak Lavrentij Kirilenko byl přesvědčen, že zde bude málo mobilních jednotek. Pevnosti nesly typický rukopis republikové konstrukce: každá hostila dvě perutě stíhaček a tato síla ve spojení s vlastní výzbrojí pevností nepotřebovala žádnou další podporu k tomu, aby zdecimovala jakýkoliv konvenční útok.

	Trevayne a Gendži Jošinaka souhlasili s Kirilenkovým odhadem; proto průletu lodí mimoprostorovou zkratkou předcházelo tak štědré bombardování samonaváděcími střelami. Znamenalo to sice, že jim notně prořídnou zásoby střel pro další úder, jenže nemělo smysl plánovat další bitvu, pokud prohrají tuhle. Kromě toho se zdálo, že Svoboda je tak mohutně opevněná, že republice nemohlo zbýt mnoho prostředků na obranu Nové Indie.

	Střely vylétly z gondol, avšak republikoví střelci nespali. Klesající počty průzkumných sond z Cípu je neukolébaly; naopak potvrdily jejich podezření a oni přešli na neustálou pohotovost. Nikdo však nemůže být stoprocentně ostražitý v každém okamžiku, a třebaže bodová obrana zničila spoustu střel, nemohla je zničit všechny.

	Na štítech zaplály antihmotové hlavice a obrovské planoucí koule ničily prostor kolem sebe. Pancíř se rozžhavil, vypařil, odtavil. Střely pustošily pevnosti, z těch tryskal vzduch a sražená vodní pára jiskřila. Ani rozpoutané peklo však republikovým silám nezabránilo vyslat do boje většinu stíhaček.

	Jenže Trevayne to očekával a nehodlal svou velmi omezenou kapacitu nosičů letounů nabídnout povstalcům ke cvičení střelby na cíl, třebaže doktrína za nejlepší obranu proti stíhačkám považovala zase stíhačky. Namísto toho lodě, které vlétly do soustavy Svoboda za automatickými bateriemi, použily taktiku, jež byla nová a tak neortodoxní, že obránce překvapila, nicméně tak jednoduchá, že se divili, jak je možné, že na ni ještě nikdo nepřišel.

	Jako první loď vylétl z mimoprostorové zkratky TFNS Nelson, následovaný monitorem da Silva. Jakmile se da Silva objevil, Nelson jej zachytil tažnými paprsky a přitáhl si jej za záď. Současně da Silva vypnul vlastní pohon s tím, že ponechal jenom natolik silné pohonné pole, aby sloužilo jako štít proti střelám, a pomocí řídicích motorů se obrátil zádí k Nelsonu. To byla neslýchaná poloha. Potom se vynořil další pár supermonitor-monitor a za ním další...

	Všichni piloti útočných letounů byli naučení útočit na jednotky bojové linie ze ,slepého úhlu' za zádí, způsobeného pohonným polem pomalých a neohrabaných lodí, kde byly pátrací a zaměřovači systémy k ničemu a nebylo možno zaměřit zbraně. Jenže povstalečtí piloti, kteří se pokoušeli uplatnit svou základní taktickou doktrínu, byli zmasakrováni obrannou palbou supermonitorú a monitorů při hledání slepých úhlů, které tam ve skutečnosti nebyly! Samozřejmě způsobili škody - a vlastně poměrně velké. Jenže monitory byly zkonstruovány tak, aby vydržely hodně, a supermonitory tím spíš. Stíhačky byly zničeny dřív, než mohly své krát-kodosahové zbraně použít s maximálním účinkem, a velké lodě se sunuly k pevnostem, jako by pohrdaly minami i stíhačkami, jež se jim v tom snažily zabránit.

	Posádky pevností věděly, co nezdar stíhaček znamená. Viděly zprávy o druhé bitvě u Zephrainu a věděly všechno o zdokonalených výkonových paprskových zbraních Trevaynových lodí, ale zůstaly u svých zbraní a chrlily obrannou palbu na přilétající lodě. Opravárenské čety na supermonitorech a monitorech měly plné ruce práce, ale nešlo o nic kritického. Těžké lodě provrtaly pevnosti palbou v klasickém režimu a potom je proměnily ve změť trosek ,širokoúhlou' palbou, zatímco bitevní křižníky Seana Remka zuřivě pronásledovaly několik povstaleckých mobilních jednotek.

	Čtvrtá flotila se přeskupila do konvenčnější bojové formace, doplněné doprovodnými torpédoborci, a vydala se po hyperbolické dráze přes soustavu, lan Trevayne seděl ve velitelském křesle a poslouchal hlášení, zatímco jeho posádky usilovně pracovaly na opravách. Není to tak zlé, jak jsem se bál, pomyslel si. Samozřejmě to bylo dost zlé - zejména pokud šlo o lidské životy - ale neutrpěli žádné vnitřní škody, které by opravárenské čety za dvaasedmdesát hodin cesty soustavou nezvládly. Šlo samozřejmě o provizorní opravy, ale s výjimkou poškození pancíře obnovili prakticky plnou bojeschopnost po prvním střetnutí dřív, než se opevnění mimoprostorové zkratky do Nové Indie dostalo na dostřel.

	Ne že by Trevayne měl v úmyslu vystavit čerstvé opravy novému poškození, pokud tomu mohl zabránit. A on tomu zabránit mohl, protože Terranská republika stále neměla protiváhu proti těžkým bombardovacím střelám.

	Povstalecký velitel to věděl také a vyslal do boje stíhačky dřív, než se supermonitory dostaly na dostřel těžkých bombardovacích střel. To je sice zachránilo před zkázou na letových palubách, ale vystavilo je to palbě protiletounových střel s prodlouženým doletem z Trevaynových doprovodných lodí a přepadu stíhaček Carla Stonera. Několik jich proniklo mezi střelami i bránícími stíhačkami k cíli, čímž piloti prokázali obratnost i neústupnost, jež byly pro stíhací piloty republiky typické, ale jejich snaha byla marná. Doprovodné torpédo-borce a těžké lodě je rozstřílely na padrť při zanedbatelných vlastních škodách. Krátce nato začaly na pevnosti dopadat těžké bombardovací střely.

	Republikový velitel netoužil po zbytečné čestné smrti o nic víc než sám Trevayne. Jakmile si ověřil všechna fakta (a odeslal do Nové Indie kurýrní sondy s informacemi), kapituloval.

	O čtyři hodiny později se Remkovým křižníkům čistícím prostor vzdaly poslední zbytky mobilních jednotek. Dobývání zakončila okupace kopulí důlní kolonie na největším satelitu Svobody IV, ,hnědého trpaslíka' tak hmotného, že téměř zářil vlastním světlem, a Trevayne vyhlásil přestávku. Nastal čas kromě obvyklých činností po bitvě obsadit kopule posádkou a poslat zajatce do Zephrainu.

	Zůstal na můstku, dokud lodě neprovedly nejnaléhavější akci - doplnit střelivo z nákladu zásobovacího uskupení flotily, jež se začalo vynořovat z mimoprostorové zkratky - a počkal, až k nim doletí opravárenské lodě, aby odstranily nejhorší škody. Potom svolal schůzi všech kapitánů lodí na Nelsonu a konečně vlajkový můstek opustil.

	

	*****

	

	Trevayne se nemohl ubránit pobavení nad Jošinakovým zachmuřeným výrazem, když spolu jeli kabinou vnitrolodní přepravy k důstojnické klubovně. Náčelník štábu byl od přírody pesimista a zdálo se, že pokládá za svou povinnost vyvážit rozjaření všech ostatních.

	„Nu, alespoň jste se držel mé rady svolat po první bitvě tuhle schůzi skipperů,“ zabručel.

	„Já se přece vždycky držím vaší rady, Gendžisan,“ řekl Trevayne škádlivým tónem, který si zvykl používat, když měl Jošinaka jeden ze svých náladových dní. „Nedal jsem snad druhému Nelsonu jméno, které jste chtěl?“

	Jošinaka se nenechal uchlácholit.

	„Jistě. Pojmenoval jste jej Togo... což byste stejně nakonec s jednou lodí musel udělat, když už jste se rozhodl pojmenovávat třídu po admirálech vodního námořnictva,“ dodal významně. „Přece jen to byl jeden z nejvýznamnějších bojujících admirálů v historii Staré Země.“ Počkal, ale Trevayne se na vějičku chytit nehodlal. „A nemohl jste ho pomíjet dlouho - zvlášť když jste první loď třídy pojmenoval po vašem předrahém Nelsonovi! Ale potom jste třetí a čtvrtou loď pojmenoval po Raymondu Spruanceovi a Ji Sunsinovi, kteří prosluli tím, že zametali s Japonci! Už vám někdo někdy řekl, že máte zvláštní smysl pro humor?“

	„Členka Velké rady pro vnitřní bezpečnost se o tom jednou nebo dvakrát zmínila,“ prohlásil Trevayne ledabyle.

	Jošinakovo mračení se rozplynulo v úsměvu. Když Trevayne v předvečer operace Shledání nastupoval na Nelsona, téměř si hvízdal, zatímco mnoho jiných mělo pochopitelně sucho v ústech. Jošinaka netušil, co se mezi velkoadmirálem a Miriam Ortegovou odehrálo, ale byl za to vděčný - a nejenom proto, že Trevaynova dobrá nálada tváří v tvář čelnímu útoku skrz opevněnou mimoprostorovou zkratku představovala obrovskou vzpruhu pro morálku všech.

	Kabinka se zahučením zastavila a oni vystoupili do přeplněné klubovny, kde to jen vřelo vzrušeným hovorem, jak přítomní znovu probírali bitvu. Zejména si zde dobírali skip-pery monitorů, kterým už jejich neuctiví kolegové začali přezdívat 'prdelková brigáda'.

	„Pozor!“ proťal šum snadno Mujabiho mohutný bas. Hovor utichl a Trevayne a Jošinaka vystoupili na provizorní stupínek, kde už čekal Sandoval. Z pódia se Trevayne rozhlédl po množství tváří všech barev a rysů, jaké se jen mezi Homo sapiens vyskytovaly. Kromě něho a Jošinaky nikdo v místnosti nenosil široké prýmky; chtěl, aby tihle muži a ženy mluvili volně a otevřeně. Místností se rozlehl jeho baryton.

	„Volno, dámy a pánové. Za prvé jsou na řadě gratulace. Váš výkon v boji byl přesně takový, jaký jsem od vás očekával - a mohl bych přidat i několik dalších poklon. Zejména,“„ dodal s lehkým důrazem, „bych rád pogratuloval velitelům monitorů za skvělý výkon za nezvyklých podmínek.“ A to platí pro všechny, pomyslel si. Jenom skvěle vycvičená a vysoce motivovaná flotila mohla dosáhnout takové organizační pružnosti, jakou předvedli tihle lidé.

	„Důvodem pro tuto schůzi kapitánů je to, že jste teď na vlastní kůži zažili, proti čemu stojíme,“ pokračoval. „Jste tady proto, že vám chci přímo odpovědět na všechny otázky, které snad máte, a protože komodor Jošinaka, komandér Sandoval a já od vás potřebujeme zpětnou vazbu. Vyslechněme tedy jakékoliv otázky nebo připomínky.“

	Zvedlo se mnoho rukou a Trevayne vyzval toho, kdo se mu zdál nejpohotovější. „Kapitáne Waldecku?“

	Kapitán vlajkové lodi Seana Remka vstal. Měl typický waldeckovský vzhled - hřmotný, růžovolící, s podbradkem. velkým nosem a masivní bradou, což podivně kontrastovalo s malými, jakoby našpulenými ústy.

	„Jen poznámka, admirále. Pokud to, co nás potkalo tady. má něco naznačovat, pak tahle operace bude procházkou. Mám konkrétně na mysli zbabělost povstaleckého velitele. Vzdal se, přestože měl stále možnost způsobit nám nějaké škody, nebo nás alespoň přimět spotřebovat na jeho pevnosti hodně těžkých bombardovacích střel. Myslím, že závěr je jednoznačný: jediné, co povstalce drželo, byl elán z prvních úspěchů. Teď, když vyprchal, vracejí se do původního stavu -do stavu lůzy!“

	Mujabi potemněl, pokud to bylo ještě možné, třebaže si Waldeck dával pozor, aby mluvil o 'povstalcích', nikoliv o 'okrajovcích'. V očích mu nebezpečně zablýsklo, ale od nutnosti promluvit ho zachránil anonymní hlas.

	„Jistě,“ ozvalo se ze zadních řad. „Jako ta lůza na Novoj Rodině!“

	Waldeck zrudl a zaťal zuby, když klubovnu zčeřil tichý zvuk. Nebyl to tak docela smích, spíš výraz pobavení příliš velkého, než aby se dalo zadržet. Na chvilku se zatvářil, jako by chtěl něco zavrčet v odpověď, ale na poslední chvíli si to rozumně rozmyslel.

	Trevayna samotného se zmocnilo několik protichůdných pocitů. Poznámka byla příhodná (i když netaktní) a on si nemohl pomoci, aby pobavení shromážděných kapitánů do jisté míry nesdílel. Současně mu však epizoda z Novoj Rodiny zanechávala v ústech pachuť.

	Pokud však šlo o Waldecka, snažil se Trevayne zůstat nestranný. Narodil se v úzce propleteném světě ,dynastii“ Námořnictva Terranské federace, takže o jeho obyvatelích nechoval žádné iluze a kapitána Cyruse Waldecka neměl nikdy v lásce. A to je svým způsobem škoda, pomyslel si, protože přes veškerou neomalenou aroganci a snobství nemůže Waldeckovy schopnosti nikdo zpochybňovat. Právě pro ty schopnosti přidělil Waldeckovi velení Remkovy vlajkové lodě Arkebuza. Přesto si nedokázal odpustit v hloubi duše smích, kdykoliv pomyslel na to, že Waldeck, představitel klanu korporativeckých magnátů, je pod přímým velením Seana Remka. Že by Miriam a Gendži měli s tím jeho smyslem pro humor pravdu?

	„Nesmíme se nechat unést vlastním elánem, kapitáne Waldecku,“ řekl klidně. „Bylo by vrcholem bezstarostnosti předpokládat na základě jedné bitvy, že povstalci ztratili říz - a připomínám vám, že první velitel pevností, se kterým jsme bojovali, rozhodně svůj říz neztratil. Na tento postoj si v příštích týdnech budeme muset dávat obzvlášť pozor; teď, když jsme prolomili povstaleckou hranici, budeme pravděpodobně prolétat slabě bráněnými soustavami až do Zapaty.

	Tam se nám povstalci musí postavit. Nechci, abychom tam dorazili v rozpoložení pošetilé přehnané sebedůvěry.“

	Klubovnou se rozlehlo souhlasné mumlání a Waldeck, který už se opět plně ovládal, se posadil. Trevayne mluvil stejně příjemným tónem jako vždycky, ale jeho výtka pálila o to víc, že následovala po poznámce toho blbce, co se schovává v zadních řadách.

	Waldeck se na své kolegy kapitány díval se skrytým pohrdáním. Postoj těch lidí vůči lanu Trevaynovi prochází celým spektrem od hluboké úcty přes posvátnou bázeň až k vyloženému zbožňování, pomyslel si. Je ovšem Trevayne neudělal kapitánem vlajkové lodě vyšvihnuvšího se proletáře ze slumů Nového Detroitu - žumpy Korporativních světů!

	Zahořkle si připomněl Trevaynovu pověst povznesenosti nad společenské předsudky. Pro Waldecka to při jeho penězích znamenalo jen to, že se necítil o nic víc nadřazenější okrajovcům, než komukoliv jinému!

	A přesto, uvědomil si. když poslouchal, jak Trevayne odpovídá na otázky a poznámky, přes svůj odpor není imunní vůči velkoadmirálovu osobnímu magnetismu. Ten člověk oplývá jakousi vznešenou sebejistotou, která pramení z toho, že se dokonale hodí do vedoucí role, pro niž se narodil. Lidé jdou za ním, protože on čeká, že za ním půjdou, a čeká to s takovou jistotou, že nepotřebuje velká gesta. Ano, Cyrus Waldeck za ním půjde také, ale v hloubi duše se bude užírat hořkostí.

	

	*****

	

	Výsadkové raketoplány byly opět na cestě, aby dopravily vojenskou posádku na obydlenou planetu v soustavě Purdah, když Trevayne svolal na Nelsonu další schůzi. Byla tam malá společnost: Sanders, Jošinaka, Sandoval a Kirilenko a také zásobovací důstojník Ingrid Lundbergová. Z Toga přilétla i Sonja Desaiová, ale nemohla se zdržet dlouho, protože měla na starosti formování dočasné vojenské vlády soustavy. Z Trevaynových nejbližších spojenců tu nebyl pouze Remko; měl plné ruce práce s přeskupováním sil, které měly chránit zásobovací uskupení flotily, jež si lízalo rány po posledním přepadu, který tuto poradu zapříčinil.

	Na Trevaynovu žádost začala Lundbergová se souhrnným obrazem zásobování, ještě když stevardi nalévali kávu. (Podle palubního času bylo už pozdě.)

	„...a to je o rozsahu zhruba všechno, admirále.“ Prohrábla si rukou kaštanové vlasy. „Při výbuchu Falkenberga jsme přišli o hodně zásob spotřebního materiálu a nemám radost ani ze ztráty všeho toho zdravotnického materiálu, když poškodili Bodrého kupce, ale ve skutečnosti jsme měli štěstí... zatím. Muniční lodě se dosud vyhnuly vážným ztrátám - i když ze zásoby střel radost nemám.“ Koutkem oka pohlédla na Sandovala. „Někteří lidé si zjevně myslí, že střely přicházejí přímo od Boha podle potřeby. Jenže pokud se zásobovací lodě nebudou moci bezpečně pohybovat, nemohu vyhovět požadavkům flotily na střelivo.“

	„Rozumím,“ přikývl Trevayne a obrátil se ke Kirilenkovi. „Lavrentiji, co nám můžete prozradit o těch záškodnících?“ 

	„Méně, než by se mi líbilo, pane. Používají nosiče letounů a drží se v extrémní vzdálenosti. Mám podezření, že jde spíš o eskortní než lehké nebo těžké nosiče - průběh útoků nasvědčuje malým skupinám stíhaček - ale bez ohledu na to, co to je, nejsme schopni je vystopovat. Očividně nesou maskovací elektroniku a jsou hodně rychlé.“ Pokrčil rameny. „Nejlepší zpráva, s jakou mohu přijít, je ta, že o stíhačky postupně přicházejí, ale to nemůže odhodlané záškodníky zastavit.“

	„Něco víc o mé oblíbené hypotéze, Lavrentiji?“ otázal se Sanders.

	„Podrobil jsem ji počítačové analýze a spoustě obyčejné osvědčené lidské skepse, pane,“ odpověděl Kirilenko, „a řekl bych, že máte nejspíš pravdu. Podle všeho si ve vesmíru zřídili zásobovací stanice. Pravděpodobně někde ukryli pár starých nákladních lodí, ale něco takového mají - a nejenom v jedné soustavě. Někde doplňují výzbroj a vsadím se, že tam mají uskladněné i náhradní letouny. A to všechno podporuje vaši teorii: někdo to pečlivě naplánoval. Není to improvizace na poslední chvíli.“

	Trevaynovi důstojníci a poradci se na sebe podívali a pokradmu střelili pohledem po velkoadmirálovi, jenž se zamyšleně opíral loktem o leštěnou desku stolu. Konečně se usadil zpátky do křesla a přerušil ticho poklepáním tužky o okraj stolu.

	„Dobrá. Zatím šlo všechno víceméně podle očekávání v tom smyslu, že povstalci nenasadili k obraně Nové Indie nebo této soustavy významnější síly. Podnikli krátké zdržovací akce, donutili nás spotřebovat střelivo, způsobili co možná největší škody a ustoupili.

	To, že svým postupem odkryjeme bok zásobovacích linií útokům z mimoprostorových zkratek vedoucích do povstaleckých soustav mimo linii našeho postupu, jsme také očekávali. Opět nejde o žádné překvapení - snad kromě rozsahu útoků a skutečnosti, že využívají i vesmírných základen uvnitř soustav, které jsme dobyli zpět, jak vyvodili admirál Sanders a komandér Kirilenko. A pochopitelně kromě počtu eskortních nosičů letounů - nebo co to na nás nasadili.“

	Odmlčel se a rozhlédl se kolem stolu. „Co z těchto faktů vyplývá, když si je shrneme? Vím, že jeden názorový směr má za to, že náš rychlý postup znamená, že se povstání hroutí jako domeček z karet. Jistě je to názor kapitána Waldecka,“ dodal s ironickým úsměvem. „Ale já v to nevěřím. Tyhle nálety nesou příliš mnoho známek promyšleného jednání a dotírají příliš agresivně; rozhodně nebojujeme s poraženým nepřítelem. Stále si myslím, že rozhodující bitva přijde v Zapatu, ať si, kdo chce, myslí, co chce, ale zatím můžeme v Sagebrushi čekat víceméně totéž co dosud.

	Tudíž,“ pokračoval, „potřebujeme dále posílit doprovodné síly pro zásobovací konvoje. Komandér Lundbergová má docela pravdu o stavu našich zásob střel - musíme omezit spotřebu a zabezpečit stávající zásoby. K tomu účelu hodlám vyčlenit lehké nosiče letounů admirála Stonera.“

	„To se Carlovi nebude líbit,“ předpověděla Sonja Desaiová.

	„Ten bude skákat až ke stropu,“ dodal Sandoval a vysloužil si tím od Desaiové káravý pohled.

	„Já vím. Také vím, že máme nosičů nebezpečně málo, ale nedá se nic dělat. Zásobování je naší Achillovou patou a ten, kdo zorganizoval strategii povstalců, to ví velice dobře.“ Trevayne měl velice konkrétní představu, kdo dotyčná osoba je, ale nechával si ji pro sebe. „Budeme se zřejmě muset smířit se skutečností, že povstalci, až se rozhodnou svést s námi vážnou bitvu, budou mít velkou převahu ve stíhačkách. Naší největší silou je bojová linie.“ (Nejlepší v galaxii, pomyslel si, ale nedával nic najevo; nechtěl ještě podporovat všeobecně domýšlivou náladu.) „Pro nás je důležitější, abychom si před rozhodující bitvou zajistili hojnou zásobu střel - hlavně těžkých bombardovacích - než hromadit stíhačky, které stejně nebudou s to svést s tímhle počtem protivníků rovnocenný boj.“

	Hlavy kolem stoly přikyvovaly. Pak se ozval Jošinaka.

	„Admirále, další starosti nám dělají poměrně velké ztráty mezi průzkumnými křižníky. Těch také nemáme právě nadbytek.“

	„To je pravda,“ uznal Trevayne. „Velké ztráty se mezi nimi samozřejmě dají čekat vzhledem k povaze jejich úkolu.“ V hloubi duše se mu opět ozvala stará bolest. Přísně ji potlačil. „Myslím, že bychom je měli prozatím šetřit a spolehnout se na bezpilotní sondy a průzkumné letouny. Vlastně bychom mohli vyřešit dva problémy naráz, když průzkumníky dočasně převelíme k doprovodu zásobovacích konvojů.“ Zvedl ruku. „Ano, já vím, že k tomu nejsou určeny, ale při své střelové výzbroji mohou vést dost účinnou protiletounovou obranu. Kromě toho si nemyslím, že by povstalci očekávali doprovodné lodě s prostředky elektronického boje třetí generace! Až příště ty jejich 'neviditelné nosiče' vypraví letouny na dálkový nálet a najednou se uprostřed nich odmaskuje pár lehkých křižníků, bude to zajímavé.“

	Lidé kolem stolu se na sebe podívali a s překvapením zjistili, že se jim ten nápad líbí.

	„Ano, pane,“ prohlásil Sandoval. „Ovšem průzkumákům se to nejdřív nebude líbit. Je to parta horkých hlav... skoro stejně praštěných jako stíhači,“ dodal bývalý stíhač. „Ale až si podají pár povstaleckých stíhaček a jeden dva nosiče letounů, změní názor.“

	„Navíc je, Iane, právě teď na průzkum nepotřebujeme,“ připojil se Sanders. „Sagebrush už prozkoumaly bezpilotní sondy a já usuzuji, že tam průzkumníky nepotřebujeme.“ Pohlédl na Sandovala a Jošinaku, jako by je žádal o potvrzení. „Měli bychom tou soustavou prolétnout hladce a rychle.“

	Sandoval se zazubil od ucha k uchu. „Jako fazole gringem, pane.“

	Sanders vyprskl, zaskočila mu káva, které si přihýbal, a málem se zadusil. Trevayne ho uprostřed všeobecného řehotu bouchal do zad a pokoušel se zpražit Sandovala pohledem, pod kterým by se i silnému jedinci podlomila kolena. Marně. Na nezkrotného operačního důstojníka bylo těžké se rozzlobit a nemožné zlobit se dlouho.

	Tedy alespoň pro většinu lidí. Sonja Desaiová sevřela ústa, až jí prakticky nebylo vidět rty, a sotva jimi pohnula, když úsečně prohlásila: „Admirále, jestli mě omluvíte, raději se vrátím na Toga. Raketoplány už mají přistávat a budou přicházet hlášení.“ Pečlivě se vyhýbala pohledu na Sandovala.

	„Myslím, že už jsme beztak skončili,“ řekl Trevayne, a když Desaiová vstala, obrátil se k Jošinakovi. „Budu nějakou chvíli na vlajkovém můstku, Gendži. Potřebuji ještě dohlédnout na pár věcí, než budu moci jít spát.“ Odevzdaně se usmál. „Poslyšte, když už používáme k průzkumu robotické sondy, co takhle vymyslet i robotického admirála?“

	Když odešel, Sandoval se ušklíbl směrem k úzkým zádům odcházející Desaiové a zamumlal k Jošinakovi: „Myslím, že už jednoho máme, pane.“

	„To už by stačilo, komandére,“ odpověděl Jošinaka zdvořile, ale rozhodně. Ne vždycky se protivy přitahují, usoudil.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvacátá pátá

	

	PEKLO

	

	V kabině se zhasnutými světly se tichý zvuk bzučáku zdál pronikavý. Drobná žena na palandě okamžitě otevřela oči a stiskla tlačítko interkomu.

	„Ano?“

	„Hlášení z Maora, madam. Ze Sagebrushe přilétají jednotky Cípu.“

	„Děkuji, Bobe.“ Viceadmirál Li se posadila a natáhla se po pracovní uniformě. „Stav?“

	„Vyplýtvaly spoustu strategických střel na klamné cíle, madam, potom zkratkou prolétla bojová linie. Právě se přeskupují.“

	„Dobře. Požádejte admirála Ťinga, ať se s námi sejde na vlajkovém můstku.“

	„Ano, madam.“

	Chan si zapnula kosmický oblek a zvedla z nočního stolku přilbu. Dveře kabiny se nehlučně otevřely a námořní pěšák na stráži se vypjal do pozoru. Zdvořile kývla na pozdrav, když ho míjela, ale její vědomí ho vůbec nezaregistrovalo.

	

	*****

	

	Trevayne si nešťastně prohlížel velký displej vizuálního výhledu. Slunce třídy G2 soustavy Zapata zářilo jako vzdálený nehybný plamen a uskupení Čtvrté flotily se třpytilo jeho slabým odraženým světlem. Proč ho ten pohled naplňuje neblahým tušením? Může za to neočekávaná nepřítomnost odporu?

	Bezpilotní sondy mu ohlásily, že ústí mimoprostorové zkratky Sagebrush-Zapata chrání dva tucty orbitálních pevností typu čtyři a rozsáhlá minová pole. To stačilo, aby nasadil k palbě téměř všechny zbývající strategické střely, ale když bojová linie prolétla zkratkou, nečekala je žádná bojová vřava, neboť se ukázalo, že ,pevnosti' jsou bezpilotní družice vyzbrojené pouze důmyslnými prostředky elektronického boje, aby se senzorům sond jevily jako pevnosti.

	Zamýšlel se nad displejem a zkoumal miniaturu soustavy, jež se před ním prostírala. Tato mimoprostorová zkratka ležela prakticky v rovině ekliptiky soustavy, stejně jako jeho cíl - mimoprostorová zkratka do soustavy Ifigenie. Jenže se nacházely téměř symetricky naproti sobě a celá vnitřní soustava ležela mezi nimi: místní slunce, dvě malé vnitřní planety bez atmosféry, třetí planeta zemského typu a rozsáhlý pás asteroidů.

	Mít slunce přímo mezi sebou a cílem bylo nepříjemné. Obří přitažlivost slunce znemožňovala jakoukoliv přímou trasu i v tomto věku. Trevayne si dráhu vybral už dávno: hyperbola kolmá k rovině ekliptiky, po níž přelétne 'nad' sluncem i jeho vnitřními průvodci. Tím se vzdálí od případných pastí, které na něho protivník mohl nalíčit.

	Ale kde je protivník?

	Věděl, že přinejmenším nějaké pevnosti potká u mimo-prostorové zkratky do Ifigenie; bylo jich tam několik ještě před povstáním a povstalci je jistě posílili. Koneckonců tato mimoprostorová zkratka se nacházela blíž slunci, než bývalo obvyklé - vlastně necelých deset světelných minut za pásmem asteroidů. Povstalci nemohli nepřeměnit v pevnosti některé asteroidy, nejlevnější a v mnoha ohledech nejlepší způsob výstavby. Ale za dosahem skenerů musí přece číhat nějaké těžké mobilní jednotky. Nemohl se přece v odhadu strategie vzbouřenců tolik mýlit. Narůstající intenzita jejich útoků na zásobovací lodě odlákala nepříjemně velký podíl jeho lehkých nosičů letounů - což muselo být jejich záměrem za předpokladu, že ho chtějí napadnout zde. Pokud ovšem neuvažovali stejně jako on a nerozhodli se udělat něco jiného, aby to zkomplikovali.

	Vytrhl se z neplodných spekulací a přešel několik kroků k Jošinakovi a Mujabimu, zabraným do porady.

	„Problémy, pánové?“

	„Ne, pane,“ odvětil Jošinaka. „Admirál Remko hlásí, že doprovod dokončil přeskupení.“

	Trevayne přikývl. Remkův doprovod se skládal z dvanácti bitevních křižníků a přidružených torpédoborců. S připojenými patnácti těžkými křižníky admirála Steinmüllera poletí patnáct minut letu před bojovou linií a budou pročesávat prostor před deseti supermonitory, deseti monitory, osmi superdreadnoughty a dvanácti bitevními loděmi. Bojové operační skupiny měly obvyklý příděl doprovodných torpédoborců, kromě supermonitorů, které byly obklopeny novými eskortními křižníky zkonstruovanými a postavenými v Cípu. Do zadního voje Trevayne umístil tři bojové operační skupiny torpédoborců zformované kolem velitelských křižníků třídy Goeben.

	Bojovou linii také doprovázelo šest těžkých nosičů letounů Carla Stonera a tři zbylé lehké nosiče s více než dvěma sty stíhačkami. Povstalci sice budou moci poslat do vesmírného prostoru mnohem více stíhaček, až se konečně rozhodnou bojovat, alespoň však už nemohou spoléhat na výhodu zkušenosti svých pilotů - Stonerovi lidé už se zocelili v bojích proti povstalcům i proti Tangriům.

	„Flotila je připravena pokračovat,“ pokračoval Jošinaka. „Diskutujeme tady ovšem o nepřítomnosti odporu. Vypadá to téměř tajuplně.“

	„Ano. Je samozřejmě možné, že jsem se v odhadu, kde se nám povstalci postaví, spletl, ale nemyslím si to. A přesto... pokud mají v plánu vážně míněnou obranu, pak tím, že nás nechali prolétnout zkratkou bez škrábnutí, dávají najevo velkou dávku chucpe“ Mujabi tázavě pozvedl obočí a Trevayne mu to přeložil: „Urážlivá drzost.“

	„Aha.“ Mujabe přikývl. „To jsem ještě neslyšel, pane.“ Chvilku přemýšlel. „To je rigelské slovo?“

	

	*****

	

	Chan složila ruce v klíně a sledovala displej. Údaje byly méně spolehlivé než obvykle, protože jediný průzkumný křižník ukrytý vně pásma asteroidů se nacházel v extrémní vzdálenosti. To podstatné z nich však vyplývalo. Trevayne před hlavní uskupení poslal mohutnou doprovodnou clonu a vzdálenost mezi nimi se roztáhla na plných devadesát světelných sekund. Chan s kamennou tváří seděla a pozorovala postup nepřítele k pasti, o níž - snad - nemá tušení. Ohlédla se po Řezníčkovi.

	„Doba letu k pásmu asteroidů?“

	„Jejich doprovodné uskupení je překročí směrem do soustavy asi za šest hodin, madam. Bojová linie asi o patnáct minut později.“

	„Děkuji.“ Obrátila se zpět k displeji a zatoužila, aby na ně Trevayne tolik nespěchal. Zahájil průlom o měsíc dřív, než předpovídali, polovina nosičů letounů jí ještě nedorazila, a Chan ani nevěděla, jak pokračuje obrana proti ramenu kleští z Jádra. Nevědomost ji hnětla a přála si, aby směla navázat spojení s Magdou nebo Jasonem, ale ti k provedení svých úkolů potřebovali rádiový klid. Pomyšlení na přátele ji však uklidnilo. Pokud to vůbec někdo dokáže, pak jsou to oni.

	

	*****

	

	Sean Remko seděl ve svém velitelském křesle jako medvěd. Byl dokonale upravený a kosmický oblek měl čistý, ale Cyrusi Waldeckovi přesto vždycky připadal tak nějak nemytý a nedbalý. Kapitán vlajkové lodě znechuceně zavrtěl hlavou a vrátil se pohledem ke svému displeji. Jeho loď právě pře-létala pásmo asteroidů, hlemýždím tempem - pro ně - aby s nimi bojová linie udržela krok. A on ztuhl, když se nečekané zajiskření na displeji rychle proměnilo v kódy nepřátelských plavidel.

	„Admirále Remko! Zachycujeme...“

	„Vidím je, kapitáne,“ přerušil ho Remko. „Briane...“ obrátil se k náčelníkovi svého štábu, „...přejít na kurz jedna jedna šest. Zvýšit rychlost na maximum. Připravit řízené střely k palbě: hlavní cíl jsou nosiče letounů.“

	„Rozkaz, pane!“

	„Kapitáne Waldecku, připravit loď k napadení nepřítele.“

	„Rozkaz, pane!“

	Remko koutkem oka pohlédl na elegantního kapitána a otočil se ke spojovacímu důstojníkovi: „Spojte mě s vlajkovou lodí.“

	„Rozkaz, pane.“

	Zatímco Remko čekal, než bude spojení navázáno, pozoroval pohybující se symboly. Protože se vysílání šířilo rychlostí světla a komunikační prodleva oběma směry činila nějakých devadesát sekund, neztrácel čas snahou o předpisovou komunikaci, když se Trevayne objevil na jeho obrazovce.

	„Admirále, objevili jsme sedm těžkých nosičů letounu, sedm bitevních lodí, osm bitevních křižníků s devíti lehkými křižníky manévrujícími jako pravidelné třílodní eskadry

	- skoro přímo před námi na maximální dosah skenerů. Měli bychom jim být schopni vnutit boj za našich podmínek - bitevníky je zpomalují. Ale budeme potřebovat stíhací podporu...“

	Když se Remko odmlčel, aby počkal na potvrzení zprávy, Trevayne přikývl. Mávl na Jošinaku a ukázal prstem na spojovací panel náčelníka štábu.

	„Pošlete je do boje,“ řekl.

	„Pane,“ podíval se Remko zase ven z obrazovky, „povstalecké nosiče podle všeho nechaly vzlétnout plný počet stíhaček. Předpokládaný čas příletu jedenadvacet minut. Dovolte mi, abych opakoval žádost o stíhací podporu... naléhavě.“

	„Žádosti už jsem vyhověl, Seane,“ odpověděl Trevayne. Znovu se podíval na Jošinaku a dostalo se mu potvrzujícího přikývnutí. „Admirál Stoner postupuje za vámi a bude posílat stíhačky ven za chodu.“ A může s mhle bandou bojovat za poněkud lepších než vyrovnaných podmínek, pomyslel si. „Hodně štěstí. Konec.“

	Jak sekundy odtikávaly, pozoroval Remkův obličej. Tři minuty po posledním slovu jeho hřmotný podřízený s úsměvem přikývl.

	„Děkuji, pane. Jeden povstalecký operační svaz si letí pro nářez. Remko konec.“

	„Nu, měl jste pravdu, že se nám povstalci postaví tady,“ poznamenal Jošinaka, když obrazovka pohasla, ale zarazil se při pohledu na Trevaynův nezvykle zamračený výraz.

	„Zatraceně, Gendži, tohle přece nemohou být všechny jejich síly! Kde mají bojovou linii a útočné nosiče letounů. A podívejte se na tohle.“ Ukázal na bojový situační zákres. „Vypustili stíhačky a ustupují. Proč? Seanovi neuletí, protože je brzdí bitevní lodě. Kromě toho bitevní lodě před bitevními křižníky neutíkají; snaží se přiblížit dřív, než protivníkovi přijde na pomoc uskupení, jako je naše bojová linie.“ Mračil se na displej, jako by pouhým soustředěním dokázal přečíst myšlenky těch, kdo veleli oněm sunoucím se svítícím pixelům. „To se mi vůbec nelíbí, Gendži.“ Ale světelné skvrnky mu neprozradily nic a pohled mu opět zabloudil k velkému vizuálnímu displeji, na němž se k Nelsonu blížilo pásmo asteroidů. Třetí planeta byla druhým nejjasnějším objektem na obloze.

	

	*****

	

	 „Admirál Petrovna vysílá stíhačky, madam.“

	„Děkuji. Čas, Bobe?“

	„Nula sedm čtyřicet Žulu, admirále.“

	„Zaznamenejte to.“ Chan se v křesle opřela. Předpisy říkaly, že velitel nikdy neposílá své síly do boje, když nemůže plně vykonávat taktické velení, jenže předpisy nepokrývaly současnou situaci. Dlouho a trýznivě přemítala nad velitelskou strukturou, než se konečně rozhodla. Magda už nejednou dokázala, co dovede, než aby někdo pochyboval o její schopnosti zvládnout zadaný úkol, jenže Chan by ji raději viděla ve velení druhého vyčleněného uskupení, i když bylo menší. Načasování, řekla si. Všechno záleží na načasování.

	Své uskupení nemohla svěřit nikomu jinému - muselo být pod její přímou kontrolou bez komunikační prodlevy - a Magdu potřebovala pro její současný úkol, takže nejchoulostivější část operace Actium zůstala na Jasonovi. Chan nepochybovala o jeho schopnostech - jen o jeho zkušenosti.

	„Nepřátelské nosiče letounů se vysouvají kupředu, madam. Vysílají stíhačky. Pátrací to odhaduje na víc než dvě stě letounů. Odhadovaná doba do střetu s našimi stíhačkami dvanáct minut.“

	„Děkuji, Davide. Komandére Jorgensenová?“ 

	„Plný počet, madam, nebo jen o málo méně. Měli by jich mít dvě stě čtyřicet plus minus dvacet.“

	„To vypadá, jako by na návnadu zabírali, madam,“ podotkl Tomanaga opatrně.

	„Možná. Ale nepodceňujte lana Trevayna, Bobe.“ Chan zlehka poklepala špičkami prstů o sebe a ohlédla se na Ťinga Čchanga. „Admirále, připravte se vyrazit. Bobe, tutéž zprávu ostatním bojovým skupinám po směrových paprscích.“ 

	„Rozkaz, madam.“

	Vlasově tenké spojovací lasery ožily a jejich šepot se nesl prázdnotou mezi těsně semknutými těžkými loděmi Terranské republiky. Chan se zase zadívala na displej a sledovala, jak se Magdiny stíhačky vrhají na přilétající lodě Cípu.

	

	*****

	

	V soustavě Zapata se rozhořela bitva a vesmírný prostor pokryla vyrážka ošklivých vředů jaderných výbuchů, v nichž umírali lidé. Trevayne cítil, jak se Nelson při plném výkonu motorů chvěje, ale i při maximální rychlosti těžkopádný supermonitor stále více a více zaostával za Stonerovými nosiči letounů uhánějícími kupředu, aby poskytly krytí Remkovým křižníkům. Jeho piloti se s ostražitou obratností profesionálů zapojili do boje, ale z rovnováhy je rychle vyvedlo zjištění, že povstalecké stíhačky nesou novou zbraň - pevný projektil připomínající zvětšenou šipku do pistole, s krátkým účinným dostřelem a lodím zcela neškodný, zato s drtivým účinkem na stíhačky. Poměr ztrát vyzníval děsivě v neprospěch federačních pilotů, ale ti neustoupili.

	Trevayne seděl nehybně až na pomalé bubnování prsty. Celý ten neortodoxní průběh střetnutí ho zneklidňoval. 'Opotřebovávací' strategie měla smysl v případě náletů z boku na prodlužující se koridor, ne však v rozhodující bitvě při obraně důležité soustavy. A postavení bitevních lodí tak daleko od ústupové mimoprostorové zkratky nenabízelo žádné výhody srovnatelné s riziky. Jistě, pro bitevní křižníky jsou soupeřem vyšší váhové kategorie, ale nejsou dost rychlé na to, aby Seana rozdrtily dřív, než se stihne stáhnout zpět k bojové linii bez ohledu na to, jak daleko byl vysunutý. Co mají povstalci, sakra, za lubem?

	Bojová linie dolétla téměř na úroveň Třetí planety, když Trevayne dospěl k názoru, že na svou otázku dostal odpověď.

	„Admirále,“ oznámil Jošinaka, „skenery hlásí devět bitevních křižníků na odletu od Zapaty III. Očividně se schovávaly za planetou - a teď letí kurzem, který jim umožní zaútočit na naši doprovodnou clonu zezadu.“ Ještě než domluvil, počítače lhostejně přihodily nové hráče na displej.

	Trevaynovi v hlavě jednotlivosti zacvakly dohromady. Samozřejmě! Povstalci vědí stejně dobře jako on, že je logické, aby se mu postavili v Zapatu - a proto se rozhodli učinit tak jinde! V Ifigenii? Možná. Na tom nesejde. Podstatné je, že jejich cílem pro tuto bitvu je oslabit jeho doprovod pro rozhodující bitvu... právě tak, jako ho už falešné ,pevnosti' připravily o většinu strategických střel. A jdou na to s chladnou racionální logikou. Když se Remko nyní ocitl mezi těmi novými bitevními křižníky a svazem, který už napadl, bude zdolán dřív, než se bude moci odpoutat z boje.

	Jenže... povstalci zapomněli, že zvolna se valící bojová linie nese velký náklad strategických střel na vnějších závěsnících. Ale nemůže ztrácet čas, jinak by jí bitevní křižníky brzy unikly z dostřelu. Vydal rozkaz a salvy strategických střel z vnějších závěsníků se vydaly na cestu, posílené těžkými bombardovacími střelami z palubních výmetnic supermonitorů.

	Trevayne se opřel, čekal na další zprávy a sledoval tečky střel na displeji. Ty bitevní křižníky jsou odsouzeny k zániku. Takové smršti střel neodolá nic, co má srovnatelnou velikost. Nic. Ale v hloubi duše ho stále hryzaly neurčité obavy, pocit, že něco přehlédl. Dosud se tomu snažil přijít na kloub, když se k němu Jošinaka obrátil s pečlivě ovládaným výrazem.

	„Admirále, střely ztratily zaměření. Ty ,bitevní křižníky'... podle všeho to byly průzkumné křižníky s prostředky elektronického boje v klamném režimu. Teď přestaly a zahájily únikovou akci.“ Jejich pohledy se setkaly a ani jeden nepotřeboval nic říkat. Povstalci právě připravili bojovou linii o vnější výzbroj.

	Cosi v hloubi duše Trevaynovi našeptávalo, že si možná dělal s přehnanou sebedůvěrou podřízených takové starosti, až ji přehlédl sám u sebe. Nebo jednoduše upadl v blud o neomylnosti svého úsudku? Bylo to snadné, když nablízku

	nebyla Miriam...

	Zbývalo už jenom zjistit, proč ho povstalci lstí přiměli

	odpálit střely.

	

	*****

	

	 „Skočili na to, madam!“ zvolal Tomanaga jásavě. „Právě vy-plýtvali vnější závěsníky na klamné cíle!“

	„Pátrací skenery potvrzuji, že odpálili nejméně devadesát procent podvěšené výzbroje,“ potvrdil David Reznick.

	„Madam, boční průzkum jejich bojové linie mine planetu za jedenáct minut,“ ohlásil Stravos Kollentai.

	„Výborně.“ Chan se nenápadně zhluboka nadechla a připomněla si jinou bitvu na palubě jiné lodě. Pohlédla na Ťing Čchanga a v jeho neproniknutelné tváři spatřila cosi, co mohl být stín úsměvu nad vzpomínkou.

	„Komandére Reznicku, pošlete všem úsekům velení pokyn: 'Proveďte Actium alfa'.“ 

	„Rozkaz, madam.“

	„Admirále Ťingu.“

	„Ano, admirále?“ V jeho hlase se ozývá podtón vzpomínky, usoudila Chan. Pocítila k podsaditému kontraadmirálovi náklonnost a tvář jí ozářil jeden z jejích vzácných vážných úsměvů.

	„Je to na vás, admirále,“ řekla prostě. „Připravte se vyrazit.“

	„Rozkaz, madam. Ihned.“

	„Admirál Windrider vysílá stíhačky!“ oznámil Reznick.

	„Výborně. Admirále Ťingu, napadněte nepřítele.“

	„Rozkaz, madam.“ Superdreadnought TRNS Ararat ožil, jeho železnými kostmi zaduněl tlumený rachot pohonu a Devátá bojová operační skupina námořnictva Terranské republiky se vydala do boje.

	

	*****

	

	 „Pane! Admirále Trevayne! Skenery...!“

	Trevayne prudce otočil hlavu a zlostně blýskl očima po nešťastném technikovi z obsluhy skenerů, jehož nesouvislé hlášení prolomilo ticho. Ale sžíravá odpověď mu odumřela v hrdle, když se situační zákres tiše změnil. Nevzrušené počítače v tichosti aktualizovaly data a na obrazovce hrozivě zasvítily nové symboly a údaje.

	Zpoza kotouče Zapaty III se vynořovala hrozivá červená řada světélek nepřátelských těžkých lodí. Trevayne mlčky seděl a mozek mu pracoval o překot, aby zpracoval nové údaje. Osm monitorů a čtyřiadvacet bitevních lodí a super-dreadnoughtů opustilo úkryt ve stínu planety a byly příliš blízko a byly příliš rychlé, než aby se jim jeho bojová linie mohla vyhnout.

	A současně přišla další hlášení - zprávy o rojích útočných stíhaček vylétajících z pásma asteroidů za Čtvrtou flotilou. Ovšem, pomyslel si chladně, naplněn upřímným respektem vůči taktice protivníka. Eskortní nosiče letounů. Proti větším typům nosičů měly jednu výhodu - s vypnutým pohonem a s trochou štěstí si je i nejlepší obsluha skenerů mohla splést s asteroidem.

	Ne že by byly odkázány jen na štěstí, pomyslel si zachmuřeně, když si vzpomněl na maskovací prostředky elektronického boje na eskortních nosičích, které přepadaly jeho zásobovací linie. Vždycky si myslel, že stavět takové laciné nosiče letounů je vyhazování peněz - nyní pochopil, proč vznikly.

	Než přišlo poslední hlášení, už zase držel s krok se situací. Věděl, co se děje, chápal smrtonosnou léčku, do které se svými loděmi spadl. Tohle nebyl pouhý pokus zastavit postup Čtvrté flotily; to byla dobře podložená snaha zničit ji. Proto ho nechali vlétnout do soustavy bez odporu - aby jeho pomalejší bojovou linii zaskočili mezi mimoprostorovými zkratkami neschopnou ústupu a vrhli se na něj ze všech stran. A až bude Čtvrtá flotila rozprášena, mohou povstalci konečně vpadnout do Zephrainu. Ach ano, on to chápe - a pravděpodobně jako jediného ze všeho personálu lodí Cípu ho nepřekvapilo, když ,bitevní lodě', které pronásledoval Remko, vypnuly prostředky elektronického boje a ukázaly se ve své pravé podobě: útočné nosiče letounů, které už vysílaly stíhačky proti odděleným Stonerovým lodím.

	Trevayne pozoroval rubínové jehličky vzlétajících povstaleckých stíhaček s trpkým uspokojením. Celou dobu měl pravdu... rozhodující bitva se odehraje v Zapatu, ale bude to střetnutí, o jakém se nikomu z nich nezdálo ani v nejhorších snech. Na obou stranách, pomyslel si temně.

	„Admirále,“ ozval se Jošinaka, „mám zavolat zpátky komandéra Sandovala?“ Operační důstojník byl na cestě na Toga kvůli poradě se svým protějškem ze štábu Desaiové. Trevayne zavrtěl hlavou.

	„Ne, Gendži. Jeho šalupa má čas na to, aby dolétla na Toga ještě před bojem, ale ne na to, aby se vrátila.“ Podařilo se mu vyprodukovat neveselý úsměv. „Obávám se, že to on a Sonja spolu budou muset chvíli vydržet - stejně jako to vy a já budeme muset vydržet s jinou mladou dámou.“

	„Pane?“

	„Tamhleto,“ kývl Trevayne hlavou k blížící se povstalecké bojové linii, „může být jednom jedna osoba, Gendži.

	Admirál Li si jde pro odvetu a nachytala mě s kalhotami skutečně a doslova na půl žerdi.“ Nezdržel se krátkého zachechtání. Byl to drsný zvuk, ale jako by zaplašil jeho poslední pochyby. Začal chrlit rozkazy a bojová linie těžkopádně odbočila z původního kurzu, aby čelila nepříteli.

	Trevayne si i nadále věřil. Bojová linie povstalců je sice silná, ale rozhodně té jeho není rovnocenným soupeřem. Stíhačky přilétající z pásma asteroidů sice představují hrozbu, ale ne dost velkou na to, aby třeba jen vyrovnala poměr sil, pokud Remko a Stoner dokážou dost dlouho odrážet povstalecké nosiče letounů. Trevaynovo uskupení čeká ošklivá série salev z vnějších závěsníků povstaleckých těžkých lodí. ale až se přiblíží na dostřel energetických zbraní, rozhodne váhová převaha kovu. A první krev může stále prolít on těžkými střelami dřív, než se ocitnou na dostřel strategických.

	Jenže už první salva těžkých bombardovacích střel odhalila, že to nebude tak jednoduché. Výzkumné a vývojové týmy republiky možná nepřišly s tak efektními výsledky, nicméně nezahálely. Cíp se poprvé setkal s republikovou zbraní, jež představovala stejný průlom jako gravitační urychlovač. Povstalci měli štíty, které byly navenek stejné jako ty dosavadní, jež se používaly už déle než dvě stě let, a také do jisté míry stejné byly. Jenže když konvenční štíty absorbovaly určité poškození, jejich obří pojistky vyhořely a štíty se zhroutily; tyhle štíty se automaticky a prakticky okamžitě spustily znovu. ,Nezhroutily' se -jednoduše se vypnuly a vzápětí naskočily... jako nové!

	Po tomto objevu přišly další nemilé zprávy. Zatímco se přeživší stroje z úvodní úderné vlny povstalců vracely do hangárů k doplnění výzbroje, stejně silná druhá vlna ignorovala Remka a soustředila se na Stonera a jeho zdecimované stíhačky. Příval samonaváděcích střel ze stíhaček zahltil bodovou obranu Stonerovy vlajkové lodě a na displeji se zákresem s ohromující rychlostí zasvítil kód Omega. Trevayne potlačil záchvěv hrůzy, když TFNS Kerberos zmizel v oslnivé kouli ohně. Jestli první vlna povstaleckých stíhaček doplní výzbroj a připojí se k souboji bojových linií...

	Zatímco se k sobě Nelson a Ararat přibližovaly, Trevaynův spojovací úsek zavolal Arkebuzu. Těžké lodě byly pomalé; dokonce i s časovou prodlevou měl Trevayne čas ještě jednou si promluvit s Remkem.

	Několika stručnými větami načrtl situaci a podíval se veliteli svého bojujícího doprovodu zpříma do tváře.

	„Je důležité, abyste na ty nosiče letounů udeřil tvrdě - přednostně dokud první vlna ještě doplňuje výzbroj. To znamená souboj z těsné blízkosti. Opakuji, z těsné.“ Odmlčel se a naklonil se blíž ke kameře. „Seane, velíte doprovodu, protože si myslím, že jste nejagresivnější bojový velitel celého loďstva. Teď to dokažte!“

	Remko na něho nehybně hleděl dlouhé, předlouhé sekundy, než vysílání prolétlo vesmírným prostorem. Jeho obličej připomněl Trevaynovi jeden z Kevinových citátů z období americké občanské války - popis generála Granta: „Obvykle se tváří, jako by se rozhodl prorazit hlavou cihlovou zeď a právě se to chystal udělat.“ Když Remko zahřměl: „Rozkaz, pane,“ měl přesně takový výraz. Potom vyhrkl: „Admirále, tomu, kdo velí těm nosičům, osobně vrazím do prdele paprskový projektor a zmáčknu spoušť!“ Zarazil se, rudější než obvykle, a přerušil spojení.

	„A pak prý že Sean není výmluvný,“ obrátil se Trevayne k Jošinakovi. Potom sebou trhl, neboť povstalci se přiblížili na dostřel strategických střel.

	„Gendži,“ řekl, „seběhněte dolů do zpravodajského střediska a osobně přesvědčete Lavrentije o naléhavosti analýzy těch povstaleckých obnovovacích štítů.“ Jošinaka přikývl a vydal se ke kabince vnitrolodní přepravy. Trevayne, jako by ho ještě dodatečně něco napadlo, vstal z admirálského křesla a doprovodil ho.

	„Zkuste něco vytáhnout i z Kevina, když už tam budete.“ Zpravodajské středisko bylo Sandersovým bojovým stanovištěm. „A pospěšte si zpátky. Za pár minut může být docela horko.“

	Jošinaka znovu přikývl a nastoupil do kabinky. Dveře se zavřely, Trevayne zamířil zpět ke svému velitelskému křeslu a k boji, zatímco vylétaly první povstalecké salvy. Většina z nich podle všeho mířila na Nelsona. Ano, pomyslel si Trevayne, pokusí se začít zničením jednoho supermonitoru, aby svým lidem dokázali, že je to proveditelné.

	

	*****

	

	 „Zpráva od admirála Petrovny, madam. Doprovodné uskupení Cípu se neodpoutává. Admirál čelí silné palbě řízených střel.“

	„Děkuji, Bobe,“ odpověděla Chan klidně a nespouštěla oči ze situačního zákresu. Při plánování doufala, že se doprovod stáhne zpět, neboť jejím cílem bylo zničit Trevaynovy stíhačky a dostat svou bojovou linii na dostřel dálkových řízených střel - nikoliv vystavit Magdu boji lodě proti lodi s doprovodem. Ale tohle nevyšlo. Boj se ještě vyostřil a velitel doprovodu měl všech pět pohromadě. To nejhorší, co mohl z jejího hlediska udělat, bylo proniknout mezi nosiče letounů a poničit jejich letové paluby. Nu, ta možnost existovala vždycky. Proto tomuhle úseku velí Magda. Ten, kdo šel do boje zblízka proti ní, jako by se snažil zastavit rukou řetězovou pilu. Chan jenom doufala, že se Magda neocitne mezi třískami, které od téhle čepele odletí.

	„Signalizujte admirálu Windriderovi, ať okamžitě vyšle do boje zálohy,“ řekla znenadání. Eskortní nosiče letounů a hangárové ,bárky' ukryté mezi asteroidy měly sloužit jako poslední rezerva i jako zadní čelist pasti, ale doprovodná skupina Cípu se už příliš přiblížila Magdě; ta bude k odražení těch křižníků potřebovat, aby jí zůstalo co nejvíc stíhaček, a úlevu jí musely přinést Jasonovy jednotky.

	„Rozkaz, madam.“

	„Blížíme se na dostřel strategických, admirále,“ oznámil nevzrušeně Ťing Čchang. „Kapitán Parbleu má příznivou pozici.“

	„V tom případě můžete zahájit palbu, admirále.“ 

	„Rozkaz, madam. Zahajuji palbu.“ A Ararat poskočil, jak se závěsníky 9. bojové operační skupiny vyprázdnily v jediné mohutné dávce.

	

	*****

	

	Velkou většinu strategických bombardovacích střel mířících na Nelsona zastavila úctyhodná soustava do datové sítě propojených stanovišť bodové obrany 1. bojové operační skupiny - avšak podle zákonů pravděpodobnosti některé nutně obranou pronikly a salvy, které se na loď snášely, byly mohutné. Hasnoucí štíty Nelsona se ocitly uprostřed víru jaderného ohně a pancíř supermonitoru se pod tím přívalem energie tavil.

	Štíty vysadily a na loď mířily další salvy, které se snažily využít slábnutí obrany. Opět jich většina byla zničena. Ale celé desítky střel proklouzly krajkovím laserových paprsků bodové obrany a zažehovaly v pohonném poli ohnivé koule zápalných obětí, které se zavrtávaly do gigantického trupu. Rozžhavené krátery dělaly díry do pancíře, přerážely žebroví, smetaly zbraně... i lidi. A jeden z těchto kráterů, veden groteskní nepravděpodobností, která vládne válkám, se prodral hluboko do silně pancéřovaných oddělení obklopujících vlajkový můstek Nelsona.

	

	*****

	

	 „Četné zásahy hlavního cíle,“ ohlásila triumfálně náčelnice Ťing Čchangova štábu. „Štíty vysadily a chrlí vzduch!“

	„Uvnitř ještě příliš poškozený nebude,“ poznamenal Tomanaga tiše, „ale každá troška dobrá.“

	

	*****

	

	Vesmír naplnily otřesy, nárazy a příšerný zvuk pukajícího a trhajícího se kovu. Během jediného okamžiku zkázy nepostižitelného lidskými smysly téměř všichni na vlajkovém můstku Nelsona zahynuli, kromě těch, kdo seděli v křeslech opatřených tlumícími postroji. V takových křeslech, v jakém neseděl Trevayne. Síla výbuchu rozpárala můstek, srazila ho k zemi a přirazila ho k podstavci admirálského křesla. Páteř se mu zlomila a ostrý úlomek oceli mu roztrhl kosmický oblek. Vzduch z místnosti se syčením unikal a poškozený oblek se začal nebezpečně vyfukovat. A přesto měl velkoadmirál, vzato kolem a kolem, neuvěřitelné štěstí.

	Druhá střela téže salvy využila zmatku způsobeného zásahem a vybuchla nebezpečně blízko. Nebyl to přímý zásah, ale výbuch zaplavil okolí smrtícím zářením. Popraskaný pancíř zasaženého vlajkového můstku nedokázal přeživší odstínit od smrti, ale jak už bylo řečeno, Trevayne měl štěstí. Křeslo, za kterým ležel, mu poskytlo částečnou ochranu. Dávka ozáření, kterou dostal, nebyla smrtelná... okamžitě.

	

	*****

	

	Gendži Jošinaka zalapal po dechu, když se mu kosmický oblek nafoukl. Náraz jím mrštil o stěnu, ale omráčil hojen nakrátko. Zvedl se a bouchl pěstí do tlačítka stopky. Vyboulené dveře byly vzpříčené a Jošinaka sáhl k boku po laserové pistoli. Prostřílel si cestu na vlajkový můstek, odkud se kabinka teprve začala rozjíždět... a ocitl se ve scéně z pekla.

	Mezi pokroucenými a zčernalými kusy kovu leželi mrtví. Štiplavý kouř se valil k hladovým trhlinám, jimiž se dral vzduch do vesmírného prostoru, a přetržené kabely šlehaly unikající vzduch jako biče a prskaly jiskry.

	Jošinaka bezděčně zareagoval dřív, než si jeho otupělá mysl uvědomila, co se děje. Popadl nejbližší tísňovou soupravu a vrhl se ke zhroucené postavě vedle admirálského křesla. Pracoval se strojovou přesností, zalepoval záplatami trhliny v částečně vyfouknutém kosmickém obleku a vyrovnaným hlasem mluvil do mikrofonu interkomu v přilbě:

	„Doktor Juan na vlajkový můstek! Opravárenská četa na vlajkový můstek! Použijte tísňovou oklikovou trasu. Kapitáne Mujabi, zavolejte admirálovi Desaiové. Informujte ji, že má velení... podrobnosti později.“

	A pak už nemohl dělat nic, jen čekat. Klečel po boku bezvládné postavy v kosmickém obleku velkoadmirála s krví potřísněným čelním sklem, ještě když přišel doktor Juan.

	

	*****

	

	 „Další zásahy hlavního cíle, madam,“ oznámil Tomanaga. „Pohonné pole slábne a palba téměř ustala. Povolení ke změně cíle?“

	„Uděleno.“

	„Parnas hlásí kritické poškození těžkými střelami, madam. Ustupuje.“

	„Potvrzuji.“ Chan pohlédla na blikající údaje pod symbolem poškozeného superdreadnoughtu. Parnas je vyřízený - pokud stihne ustoupit dřív, než ho potká kód Omega, bude to zázrak.

	„14. bojová skupina hlásí ztrátu obou doprovodných torpédoborců, madam. Admirál Iskan žádá o podporu stíhaček.“

	„Zamítá se. Nemáme jich nazbyt. Řekněte mu, ať se zařadí za 16. bojovou skupinu a využije ji ke krytí.“

	„Rozkaz, madam.“

	„Vnější výzbroj vyčerpána, madam. Blížíme se na dostřel energetických zbraní. Na dostřel výkonových a klasických paprsků budeme za dvě minuty.“

	„Výborně. Signalizujte admirálu Kanoheovi: 'Torpédoborce zaútočí na nepřátelskou bojovou linii.' Signalizujte všem jednotkám bojové linie: 'Připravit k palbě paprskovými zbraněmi.'“

	„Připraveny, madam.“

	„Admirále Ťingu, vaše jednotka napadne čelní bojovou skupinu nepřítele.“

	„Rozkaz, madam.“

	

	*****

	

	Sonja Desaiová právě mluvila s náčelníkem svého štábu, když Joaquin Sandoval málem vběhl na můstek Toga.

	„...ano. Obklopte ho. Jejich stíhačky se nebudou zaměstnávat naším doprovodem věčně a jdou po nás jejich těžké lodě. Budou se držet blízko - pod minimálním dostřelem těžkých střel...“

	Sandoval netrpělivě čekal. Jeho šalupa při závěrečném přiblížení k Togu prolétala už počínajícím bojem a on byl dosud plný adrenalinu. Ale nehodlal Desaiové poskytnout žádnou záminku, aby ho mohla setřít za porušení jakékoliv zásady vojenské zdvořilosti. Konečně se obrátila k němu.

	„Komandére Sandovale,“ oslovila ho bez pozdravu i bez úvodu, „měla bych vás rychle zasvětit do situace. Admirál Trevayne je vážně zraněn a vyřazen z boje. Velení jsem převzala já. Štíty Nelsona jsou dole a z pancíře už mu příliš nezbylo. Utrpěl značné vnitřní škody včetně prakticky zničeného vlajkového můstku. Může stále manévrovat, ale musíme ho obklopit ostatními loděmi. Velení 1. bojové operační skupiny převzal kapitán Mujabi. Přišli jsme o Olymp a Tarasnici a dva další superdreadnoughty utrpěly vážné poškození. Povstalcům naše těžké střely také způsobily značné škody, ale stále se přibližují. Zakrátko budou na dostřel paprskových zbraní.“

	Sandoval na ni jen zíral. Matko Boží, co má ta ženská místo krve? Formaldehyd? Nahlas se zeptal: „A komodor Jošinaka, madam?“

	„Naživu a v pořádku.“

	„Měl bych se k němu raději vrátit...“

	„Vyloučeno, komandére. Tím, co se děje venku, se šalupou neprolétnete.“ Bylo možné, že jí v očích nepatrně ironicky zajiskřilo? „Vítejte na palubě, komandére... a pevně se připoutejte. Bude to házet.“

	

	*****

	

	 „Madam, nedokážeme je odrazit! Stále se přibližují!“

	Magda Petrovna se zpříma zadívala na velitele svých stíhačů. Komodor Huyler byl za normálních okolností skvělý chlapík, ale tyhle okolnosti nebyly normální. Jeho piloti odváděli perfektní práci - ale co se dá dělat, když nepřítel ignoruje všechno, čím do něj vaši piloti praží, a soustředí se na ničení letových palub? A ty zatracené zdokonalené výkonové paprskové zbraně jsou přesně ta zbraň, která to dokáže, pomyslela si chmurně.

	„Admirále.“ To byl příslušník mužstva, který sledoval spojovací provoz Chan. „Parnas je kód Omega - a zrovna tak Chřestýš. Šuriken hlásí úplnou ztrátu energetické výzbroje.“

	„Dělejte, co je ve vašich silách, komodore,“ řekla Magda Huylerovi. „Pokud je nedokážete odrazit, snažte se jich co nejvíc poškodit. Jděte po těžkých křižnících - u těch máte lepší šance. S bitevními křižníky se bude muset vypořádat doprovod.“

	„Rozkaz, madam.“

	Obrazovka pohasla a Magda pohlédla na bitevní zákres. Skrývala svůj strach dobře, neboť to bylo součástí hry. Jenže její nosiče letounů musí zůstat nablízku těžkých lodí, aby jim mohly poskytnout podporu. Když se nechá odehnat pryč, ty mamutí monitory a supermonitory rozdrtí Chan bez ohledu na všechno ostatní. Naklonila se, stiskla tlačítko interkomu a navolila společný kanál všech lodí.

	„Tady viceadmirál Petrovna,“ oznámila vyrovnaně, zatímco sledovala, jak se lodě Cípu s obdivuhodnou odvahou blíží k její vlajkové lodi. „Končíme s ustupováním, lidi. Zastavíme je tady, nebo se nevrátíme domů.“ Opět pohlédla na zákres. V jednom rohu se dvě nepřátelské bojové linie mísily v moře světelných teček. „Admirál Li na nás závisí,“ řekla tiše. „Nenecháme ji na holičkách.“

	Uslyšela, jak se vlajkovou lodí rozléhá jásot a bolestně přivřela oči.

	

	*****

	

	 „Nuže?“

	Kapitán MUDr. Joseph Juan vstal a pohlédl do úzkostí staženého obličeje Gendžiho Jošinaky. Kolem nich usilovně pracovaly opravárenské čety, aby utěsnily márnici, jež bývala vlajkovým můstkem. Po jejich příchodu a po příchodu zdravotníků měl Jošinaka konečně čas připustit si obavy. Poprvé za celou dobu, co ho Juan znal, bylo jeho sebeovládání viditelně narušeno.

	„Admirál trpí akutní anoxií, otřesem mozku a je v šoku,“ pravil Juan nevzrušeně profesionálním tónem. „Míchaje přerušena těsně pod pátým obratlem a utrpěl vážné ozáření. Je zázrak, že je naživu - ale nebude příliš dlouho. Pochybuji, že by to zvládla i dokonale vybavená pozemní nemocnice. Já rozhodně ne.“

	Jošinaka se snažil pochopit, co právě slyšel. Juan ho varoval, že může mít sám lehký otřes mozku, ale to nemohlo plně vysvětlit jeho bolest a zmatek.

	„Tvrdíte mi snad, že ho nemůžete zachránit?“

	„Ne nutně...“

	Dva Juanovi zdravotničtí technici přiváželi podivně odpudivý předmět. Připojené přístroje a nádrže nemohly zakrýt jeho základní tvar: byla to rakev. Juan na něj ukázal.

	„Jedna šance tu je - nepříliš dobrá, ale v nouzi si člověk nemůže vybírat. Když budeme jednat rychle, můžeme ho umístit do téhle kryogenní lázně. ,Zmrazit' ho, abych to řekl laicky. Uvědomte si ovšem, že tato procedura normálně vyžaduje rozsáhlou přípravu, ale na tu nemáme čas. Nebudeme schopni ho ,rozmrazit'.“

	Jošinaka hleděl na Juana jako na šílence. „Co potom...? K čemu nám to bude, když...?“

	Doktor zvedl ruku. „Nemůžeme ho rozmrazit teď. Ale můžeme jeho životní funkce na neomezenou dobu potlačit. A možná jednou v budoucnosti budeme schopni napravit účinky téhle kvapné práce i další poškození. Nemohu to slíbit, ale-“ Ztratil trpělivost a Jošinaka si uvědomil, že tenhle člověk zřejmě chová k Trevaynovi stejné pocity jako on. „Zatraceně, tohle je naše jediná šance, jak ho zachránit!“

	Zatímco mluvil, technici spěšně prováděli přípravy. Nyní jeden ze zdravotníků prudce vzhlédl.

	„Doktore, známky života rychle slábnou.“

	„Zatraceně!“ Juanova tvář se zkřivila rozhněvaným zármutkem. „Už je možná pozdě! Položte ho dovnitř! Pohněte sebou, člověče! Rychle!“

	

	*****

	

	Holčička s kaštanovými vlasy na prosluněné pláži Středozemního moře na Staré Zemi se usmála a zamávala a komandér-poručík lan Trevayne se rozběhl k ní.

	

	*****

	

	Sean Remko přejel pohledem důstojníky stojící proti němu - kapitána vlajkové lodě a štáb - a jeho novodetroitský dialekt, vždycky jadrný, nyní zněl ostře jako pila.

	„Dámy a pánové, seru na hlášení škod.“ Práskl dlaní do displeje, až to zaznělo jako výstřel. „Naším úkolem je udržet povstalecké stíhačky dál od admirála, a to znamená boj na krátkou vzdálenost s jejich nosičema. To je rozkaz od admirála. Takže nechci slyšet nic o stíhačkách, střelách a podobných pitomostech. Podstatný je to, že přestali ustupovat a my můžeme až k nim. Rozkazy admirála Trevayna platí pro všechny lodě - i pro tuhle. Jestli se někdo bude courat vzadu, natrhnu mu novou díru do prdele! Je to jasný?“

	Členové štábu se krčili před jeho zlostí a jediný kapitán vlajkové lodě procítěně odpověděl: „Ano, pane!“ Remko se na něj ostře podíval, a zatímco ostatní spěchali ke svým pultům, pokynem ruky si ho přivolal blíž. Když byli všichni z doslechu, tiše promluvil:

	„Vy mě nemáte moc v lásce, co, kapitáne?“

	Cyrus Waldeck se mu podíval zpříma do očí a stejně tiše odpověděl: „Nenávidím vás k smrti, pane. Ale teď si pojďme podat ty rebelské parchanty!“

	Remko mu podal ruku. Waldeck ji stiskl.

	

	*****

	

	 „Pane, nepřátelský doprovod si vynucuje boj s admirálem Petrovnou z bezprostřední blízkosti. Ona potřebuje všechny své stíhačky na to, aby je odrážela - a nemůže poslat první útočnou vlnu zpátky do hlavního boje.“

	Kontradmirál Jason Windrider si chladně prohlížel náčelníka svého štábu. Nezná Magdu, pokud si může myslet, že si bude držet vzadu stíhačky, které potřebuje Chan, pomyslel si. Díval se, jak symbol její vlajkové lodě bliká, když ji zasahuje palba, a zaťal zuby. Ještě nikdy se neúčastnili téže bitvy na různých lodích a až nyní si doopravdy uvědomil, co může dva válečníky stát láska.

	Trpce hleděl na zákres. Pod svým velením neměl nic těžšího než torpédoborec - jenom spoustu vlečných nákladních člunů bez vlastního pohonu a maličké eskortní nosiče letounů bez jediné vlastní útočné zbraně. Neměl jak Magdě pomoci, i kdyby mu to jeho rozkazy umožňovaly.

	„Pane! Zachytili jsme zprávu od admirála Petrovny.“ Jasonovu spojovacímu důstojníkovi pod jeho hořkým pohledem selhal hlas. „Pos... posílá první údernou vlnu na podporu admirála Li, pane...“

	Jason nakrátko zavřel oči a zahleděl se do hlubin své duše. Potom jednou rázně přikývl. Když promluvil, zněl jeho hlas úplně klidně.

	„Zpráva pro admirála Petrovnu: 'Navrhuji, abyste odvolala stíhačky. Vyrážím poskytnout podporu bojové linii a ujmu se doplňování výzbroje stíhaček bojujících proti hlavnímu uskupení nepřítele. Windrider, konec.'“ Obrátil se k náčelníkovi štábu. „Nechtě bárky tady a rozjeďte tyhle necky, Ivane.“

	„Ale, pane,“ upozornil ho náčelník štábu tiše, „nepřítel se nachází mezi námi a admirálem Li.“ V jeho hlase nebyl žádný strach, jenom chladná logika. „Jestli přiletíme tak blízko, abychom jí mohli poskytnout podporu, ocitneme se na dostřel řízených střel bojové linie Cípu. To lodě nemohou vydržet, pane.“

	„Stačí, aby vydržely tak dlouho, než se admirál Petrovna vypořádá s doprovodným uskupením,“ řekl Jason ponuře. „A teď vyrazíme.“

	„Rozkaz, pane.“

	Pohonná pole dvaceti čtyř eskortních nosičů letounů rozptýlených mezi asteroidy obživla a zbavila je anonymity, jež je dosud chránila. Dva tucty nosičů - malých a křehkých - opustily úkryt, aby zamířily k bojujícím titánům, a stíhačky toužící po střelách se jim rozlétly vstříc.

	Jason Windrider sledoval displej. Dělá to proto, že je to logický krok, nebo v zoufalé snaze zachránit ženu, kterou miluje? Pokud mu jeho činy diktuje logika, jsou správné; pokud se nechal ovládnout láskou, jsou hodný pohrdání. Znovu zavřel oči a přiměl se znovu zvážit své rozhodnutí.

	Je správné, usoudil nakonec. Když si Magda podrží stíhačky, bude s to odrazit Trevaynovo doprovodné uskupení. Za cenu ztrát, ale může to dokázat. A Chan může v bitvě zvítězit jen tehdy, když Magdiny velké nosiče letounů přežijí. A proto on dělá dobře... i když tolik lidí zahyne.

	„Blíží se střely, pane,“ oznámil náčelník jeho štábu napjatě.

	„Ať se bodová obrana připraví,“ řekl kontradmirál Windrider.

	

	*****

	

	Bojové linie se do sebe zakously a prostor mezi nimi spoutala síť energetických paprsků: běsnění rentgenových heterolaserů, výkonové paprsky využívající Erlicherova časoprostorového jevu k deformaci kovu a dýky tenkých všepronikajících klasických laserů. Štíty pod těmito nezadržitelnými přívaly energie blýskaly přetížením a hroutily se v záblescích smrtonosné radiace.

	Nové republikové štíty propůjčovaly superdreadnoughtům odolnost monitorů, ale bojová linie, kterou vytvořil lan Trevayne, měla stále převahu - tedy měla by, nebýt povstaleckých stíhaček a formací torpédoborců s heterolaserovou výzbrojí, jež se masakrem proplétaly. Stíhačky se přiřítily k cíli a divoce kličkovaly, aby pronikly obranou. Mnohé byly zničeny, ale jiné přežily, zasypaly palbou lodě Cípu, odpoutaly se a vracely se ke křehkým eskortním nosičům letounů doplnit munici. Eskadry torpédoborců byly méně obratné a větší cíle, ale bylo jich mnoho a snesly mnohem větší poškození. Vedly důrazné zteče až do tak těsné blízkosti, že se jejich štíry s blýskáním otíraly o štíty protivníka. Na tuto vzdálenost byl heterolaser vražedná zbraň a Sonja Desaiova byla nucena vyčleňovat stále větší podíl palebné síly svých megalodonů proti těmto piraním.

	Přihlížela, jak se mezi jejími zuřivě bojujícími loděmi šíří zkáza. Od lehčích superdreadnoughtů a bitevních lodí začaly přicházet kódy Omega - zatím sice jen pramínek, ale ten se brzy promění v záplavu. Ještě nikdo nikdy neviděl taková rozsáhlá jatka. Vedle tohoto holokaustu bledly i nejtěžší bitvy Čtvrté mezihvězdné války - a stále sílil. Bylo to nepředstavitelné.

	Téměř polovinu povstaleckých zbraní tvoří nový druh klasického laseru, povšimla si skoro nepřítomně. Zjevně sice ještě nerozluštili tajemství paprskové zbraně s proměnným ohniskem, ale přišli s něčím, co podle všeho bylo téměř stejně dobré. Desaiová byla specialistka na zbraně; nepotřebovala odborníky, aby jí vysvětlili, že povstalci zakopli o novou aplikaci principu čočky tvořené silovým polem - aplikaci, která umožňovala delší výboj než standardní klasický laser. Dost dlouhý na to, aby sebou paprsek maličko 'mávl'. Svým řezem napáchal menší škody než výkonový paprsek; jednoduše prořízl pěticentimetrovou škvíru do všeho, co zasáhl. Ale to více než stačilo k ochromení jakéhokoliv zařízení - a procházel bez námahy jakýmkoliv materiálem nebo energetickým štítem, který mu stál v cestě. A proto byl navzdory nízké kadenci tak nebezpečný: dokázal poškodit supermonitory, aniž by bylo napřed nutno prorazit jejich téměř nezničitelné štíty a pancíře.

	Klasické lasery u kosmoplavců odjakživa budily nervy drásající strach. Člověk stál v nepoškozené lodi a znenadání zjistil, že má v břiše pěticentimetrovou díru skrz naskrz. Stávalo se to samozřejmě zřídka - lidské tělo je malý objekt a na hvězdoletu jich je omezený počet. Ale i nepravděpodobné věci se občas stávají.

	Stejně jako paprsek klasického laseru, který náhle prořízl vlajkový můstek Toga. Vzduch s hučením začal unikat do vesmíru. Dva příslušníci mužstva z obsluhy skenerů se mu ocitli v cestě a paprsek je přeťal vejpůl za doprovodného gejzíru krve. Sjel stranou k velitelskému křeslu Sonji Desaiové, ale nedojel až k němu... skončil uprostřed pravého stehna Joaquina Sandovala. Ten se zhroutil na palubu a noha mu náhle visela jen na tenkém proužku svaloviny a kůže.

	Klasický laser rány nekauterizuje. Z pahýlu se valila krev.

	Sandoval začal křičet.

	Desaiová ani nepřemýšlela. Reflexivně uhodila do zámku tlumícího postroje a vyprostila se z něj. Nikdo z šokované posádky můstku se nestačil ani pohnout, když vytrhla kus kabelu z rozbitého pultu. Obtočila kabel kolem pahýlu nohy a to hrubé škrtidlo utáhla, zatímco současně interkomem přivolávala zdravotníky.

	

	*****

	

	 „Madam, Zmije, Korálovec, Ortler, Théra a Anderson kód Omega,“ ohlásil Tomanaga chraptivě další příspěvky ke konečnému účtu bitvy, tvář zapálenou bojem a současně plnou posvátné hrůzy z té bezprecedentní zkázy.

	Chan seděla ve velitelském křesle, pohrávala si s přilbou na klíně a naslouchala litanii smrti. Smrti způsobované lidmi lidem. Smrti rozdávané ve jménu povinnosti a cti. Ramena měla uvolněná, obličej klidný, ale po jedné tváři jí stékala

	stružka potu.

	Ararat se otřásl, když v pohonném poli vybuchla další střela, a Chan se podívala na Ťingova operačního důstojníka. Ten seděl nehybně u svého pultu. Jeho datové spojení bylo přerušeno. Na vlajkovém můstku bylo nesmírné ticho navzdory hroznému masakru zuřícímu uvnitř i kolem lodě. Zvedla hlavu, když jí na tvář dopadl ze strany stín, a zjistila, že na ni shlíží Ťing Čchang.

	„Madam, musíte se přesunout. Ararat už vám nemůže sloužit jako vlajková loď.“ 

	„Ne,“ odpověděla tiše.

	„Admirále,“ nevzdával se Ťing, „kapitán Parbleu je mrtev. Komandér Tomas mi hlásí, že nám zbyly dva heterolasery a jeden klasický - výzbroj lehkého křižníku. Právě teď na nás příliš nestřílejí, ale je jenom otázka času, kdy nám dají ránu z milosti. Musíte se přesunout.“

	„Ne,“ opakovala. „Měla jsem doposud tři vlajkové lodě, Čchangu. O dvě z nich jsem přišla.“ Zvedla oči od displeje, kde před chvílí zanikl Bernardo da Silva přičiněním jejích vlastních lodí. „Tuhle neopustím.“

	„Je to vaše povinnost, admirále,“ řekl tiše. „Odpovídáte za celý operační svaz - nejenom za jednu loď.“

	„Ano? A co vy, admirále?“

	„Mně zůstaly jenom dvě lodě,“ odpověděl prostě, „a obě vypadly z datové sítě.“

	„Ale stále máte spojení.“ Ararat byl odsouzen k zániku, ale její přecitlivělá mysl měla dojem, že zániku dosud bránila pouze její přítomnost. Věděla, že je to iracionální, ale nemohla odejít. Umíněně zavrtěla hlavou. „A máte funkční pohon. Nařiďte Araratu ústup. Stále z něho mohu velet.“

	„Ano, madam. Máte samozřejmě pravdu.“ Ťing se odmlčel, zadíval se dolů na ni a rty se mu náhle prohnuly ve vřelém úsměvu. „Bylo mi ctí s vámi sloužit, madam.“

	Zvedla hlavu, navzdory svému soustředění na boj znepokojená něžným tónem jeho hlasu. To vůbec neznělo jako ten neproniknutelný Ťing, kterého znávala.

	„Promiňte, madam,“ řekl tiše - a vpálil jí jednu pěstí do brady.

	Chan poskočila hlava a oči se jí obrátily v sloup. Klesla v tlumicím postroji, Ťing popadl její přilbu, narazil jí ji na hlavu a utěsnil, zatímco celá posádka můstku ohromeně přihlížela. Pak se obrátil k Tomanagovi.

	„Máte čtyři minuty na opuštění lodě, komodore,“ prohlásil rázně. S odhodlaným výrazem stiskl zámek tlumícího postroje Chan a zvedl ji. Hodil její ochablé tělo Tomanagovi a náčelník štábu ji otupěle chytil. „Dostaňte ji odsud. Hned, sakra!“

	Tomanaga na okamžik zaváhal, potom ostře přikývl a rozběhl se ke kabince vnitrolodní přepravy.

	„Bude potřebovat svůj štáb,“ štěkl Ťing. „Všichni ostatní - ven!“

	Štáb Li Chan ani na okamžik nezaváhal. Něco v jeho hlase si vynucovalo poslušnost a oni byli na půl cesty do člunového doku, než si vůbec uvědomili, že se pohnuli.

	Ťing stiskl tlačítko na loketní opěrce prázdného křesla Chan a jeho hlas se rozezněl ve všech reproduktorech a osobních vysílačkách na těžce poškozené lodi.

	„Tady je kontradmirál Ťing. Naše výzbroj je zničená. Mám v úmyslu narazit do nepřítele, dokud mám ještě funkční pohon. Máte tři minuty na opuštění lodě.“ Obrátil se ke svému štábu.

	„Komandére Howellová, zpráva pro admirála Windridera: 'Viceadmirál Li se přesunuje šalupou na TRNS Saburo Jato. Naléhavě žádáme stíhací ochranu.' Pošlete to a pak vypadněte.“

	Sklonil se a začal tisknout klávesy, aby podřídil pohon a řízení vlajkovému můstku. Chvilku nato vzhlédl - jeho štáb zůstal na svých stanovištích.

	„Dámy a pánové, asi jste mi nerozuměli,“ řekl chladně. „Nikoliv, pane,“ řekla Frances Howellová. „Rozuměli jsme

	dobře.“

	Ťing se nadechoval k dalším slovům, ale pak ústa zase zavřel. Přikývl, usedl do velitelského křesla a podíval se na

	chronometr.

	„Dvě minuty, komandére Howellová,“ oznámil. „Pak budu chtít plný výkon.“ Dotkl se zářící tečky na obrazovce. „Tohle vypadá jako pěkný cíl.“

	„To ano, pane.“

	

	*****

	

	 „Cože dělá?“ vyhrkl Jason Windrider. Z jeho malých nosičů letounů už zbývalo jenom devět, ale probojovaly se k nim dvě eskadry lehkých křižníků a flotila torpédoborců, aby zbylé nosiče chránily, a pracovní čety v hangárech strhávaly všechny rychlostní rekordy v doplňování výzbroje stíhaček. „Admirál Li mění vlajkovou loď,“ opakoval spojovací důstojník. „Admirál Ťing žádá o stíhací ochranu pro její šalupu.“

	„Na co si to zrovna teď, sakra, hraje?“ pěnil Jason a hlas se mu třásl strachem i hněvem. Zadíval se na maelström těžkých lodí a vzdychl. „Dobře, Ivane. Podívejte se, jestli z toho brajglu dokážete někoho vhodného vybrat!“ 

	„Ano, pane.“

	

	*****

	

	Přežila jen hrstka stíhačů Carla Stonera a ti byli zatlačeni zpět Magdinými stíhačkami, jakmile si je mohla ponechat pro vlastní obranu. Ani lodě Seana Remka nedokázaly proniknout do blízkosti její vlajkové lodě, neboť její stíhačky se soustředily na jejich pohonné jednotky, zpomalovaly je a poškozovaly. Magda utrpěla těžké ztráty - přišla o pět ze svých bitevních křižníků a dva útočné a tři těžké nosiče letounů byly vyřazeny z boje nebo zničeny - ale zbývající letové paluby dokázaly obsloužit tolik stíhaček, že napadnout ji by pro Stonerovy zbylé síly byla sebevražda.

	Remko si to uvědomoval. V zoufalství jim nařídil, aby se zapojily do souboje bojových linií v naději, že by snad mohly něco změnit, že by si s těžkými loděmi mohly navzájem poskytnout nějakou ochranu. A nyní se třem Stonerovým zbloudilcům naskytl neuvěřitelný pohled: z člunového doku jednoho povstaleckého superdreadnoughtu vylétla šalupa a zamířila k monitoru připravenému k boji.

	„Velitel Žulu peruti Žulu,“ řekl jejich velitel hlasem zbarveným nenávistí a beznadějí. „Musí to být někdo důležitý - jdeme po něm!“

	„Žulu tři, rozumím.“

	„Žulu šest, rozumím.“

	Jeho dvě zbývající čísla se zařadila za něj, aby ho kryla, a velitel perutě Cípu se vrhl na šalupu jako jestřáb.

	

	*****

	

	Poručík Anna Holbecková nevěřícně zavrtěla hlavou. Najít šalupu a eskortovat ji v tomhle?! Někdo se očividně o něco pořádně praštil do hlavy, pomyslela si. Ale nepříslušelo jí rozkaz zpochybňovat.

	„Velitel Bazilišků peruti Bazilišků,“ oznámila rezignovaně. „Jdeme hledat admirála, chlapci a děvčata.“

	Pět mrštných úderných stíhaček uhánělo vakuem k šalupě s Chan. Kolem nich zuřila smrt, ale vesmírná bojiště byla tak rozlehlá, že ani v tom kotli paprsků a střel se žádná zbraň nebezpečné pětici nepřiblížila.

	„Bazilišek dva veliteli Bazilišků. Mám ji na přístrojích, skippere - ale má potíže.“

	„Vidím. Zelený roj utvoří formaci se šalupou. Červený roj za mnou.“

	Tři piloti Cípu byli tak zaujati svou kořistí, že ani nezahlédli republikové letouny, které je zabily.

	

	*****

	

	 „Pane! Jeden z povstaleckých superdreadnoughtu se rychle blíží!“

	„A co má být?“ zabručel viceadmirál Frederick Shespar a přitáhl si tlumicí postroj, neboť úhybné manévry TFNS Suffren byly stále divočejší.

	„Pane, on je na kolizním kurzu - maximální rychlostí!“

	„Cože?“ Shespar vrhl jediný pohled na situační zákres a z tváře se mu vytratila všechna barva. Loď, která se na ně řítila, se sotva ještě dala nazývat lodí. Byl to rozervaný vrak chrlící vzduch a trousící za sebou kusy obšívky a záchranné moduly, ale na pohonu očividně neměl žádnou závadu. Shesparovi trvalo zhruba sekundu, než si uvědomil, co má posádka té lodi v úmyslu - ale při takových rychlostech je sekunda velmi dlouhá doba.

	„Střelecký úsek! Nový cíl pro bojovou skupinu! Zničte tu loď d-“

	Větu nikdy nedokončil. Vlajková loď Ťing Čchanga se čelně zabořila do Suffrenu. Ani superdreadnoughty, ani super-monitory nejsou podle měřítek loďstva nijak zvlášť rychlé, ale tyhle lodě letěly prakticky přímo proti sobě. Dvě třetiny milionu tun hmoty se srazily v relativní rychlosti jen o málo menší než padesát tisíc kilometrů za sekundu.

	Bylo to příliš bouřlivé, než aby se tomu dalo říkat výbuch.

	

	*****

	

	Některé události jsou tak kataklyzmatické, že je člověk nedokáže ani pochopit. Zbraně použité v soustavě Zapata zabily víc lidí než srážka Araratu a Suffrenu, ale ne tak efektně a tak... s rozvahou. Ničivý kotel světla a vypařené oceli i těl visel přeživším před očima a oni od něj ucouvli.

	Obě flotily se od sebe poněkud vzdálily, jako když od sebe dvě zápasící zvířata na okamžik odskočí, aby nabrala dech. Nebyla to v pravém slova smyslu přestávka, protože zbraně stále střílely, jen zmírnění nesnesitelné, dosud nevídané prudkosti boje zblízka. Když se Li Chan, už při vědomí a s popelavou tváří, odvracela od průzoru šalupy, nastalo mezi válčícími loděmi cosi jako oddech.

	Republika jej potřebovala. Když Chan vystupovala ze šalupy na lodi Saburo Jato a uháněla k přepravní kabince, desítky stíhaček doplňovaly výzbroj na palubách zbývajících nosičů letounů Windridera a Magdy. Chan připadalo, že má mozek jako kus ledu nad ohněm. Úzkost z Ťingovy smrti se v ní svářila s jakousi zděšenou hrdostí na to, jak zemřel, ale nemohla si dovolit na to myslet. Ještě ne. Má práci, musí vyhrát bitvu. Zármutek a hrdost si může dovolit později. Později, až bude mít čas truchlit, jak si Čchang zaslouží.

	Vstoupila na vlajkový můstek Jata a admirál Stephen Butesky vyskočil z velitelského křesla, aby jí je nabídl. Krátce přikývla a svezla se do něj, zatímco dosud otřesený Tomanaga v tichosti vystřídal náčelníka Buteského štábu.

	„Hlášení stavu!“ štěkla. Ve skutečnosti to nechtěla vědět. Nechtěla uvažovat o svých hrozných ztrátách, a dokonce ani o ztrátách nepřítele. Ale je to její práce. Díky Bohu za tu chvíli klidu! Snad by mohla...

	„Admirále Li?“ Příslušník mužstva ze spojovacího úseku se na ni zvláštním způsobem podíval, v očích zmatek, a Chan zdusila vzlyk zármutku pro lidi z Araratu. „Ano?“ V hlase nebylo znát nic z jejího žalu.

	„Právě jsem zachytil žádost o vyjednávání - od viceadmirála Sonji Desaiové.“

	Chan zamrkala, potlačila počínající zamračení a s hlavou plnou myšlenek kývla, že zprávu přijme. Kdo, k čertu, je viceadmirál Desaiová? To je neslýchané! Důstojník přece jen tak nepošle zprávu nepříteli, když prostorem dosud létají paprsky a střely! Proč...?

	Snědou ženu s ostrými rysy, která se objevila na obrazovce, neznala. Kosmický oblek měla zacákaný krví - zjevně ne vlastní, neboť seděla ve velitelském křesle zpříma a měla zřetelně vládu sama nad sebou.

	„Kde je admirál Trevayne?“ udeřila Chan bez úvodu. „Admirál Trevayne je na ošetřovně. Převzala jsem velení.“ Obvyklý bezbarvý výraz Desaiové se nijak nezměnil a po kratičké přestávce navázala: „Situace je taková, admirále Li: můžeme v této bitvě pokračovat a dovést ji k rozhodnutí; a já věřím, že mohu vyhrát. Vy docela pravděpodobně máte opačný názor. Ale ať už má pravdu kterákoliv z nás, ,vítězství' v tomto případě znamená jednu nebo dvě zbylé lodě, nanejvýš uskupení natolik slabé, že svého .vítězství' nebude moci využít. Jako alternativu k takovému nesmyslnému krveprolití nabízím uzavřít příměří neohraničené délky, během kterého o situaci pošleme zprávu svým vládám.“ Nehybná tvář poněkud posmutněla. „Asi vás budeme muset požádat, abyste dopravili našeho posla na Vnitřní světy, ale máme s sebou vysokého činitele federace, jenž bude schopen přiblížit náš stav premiérovi.“

	Chan se tvářila jako kamenná socha, ale zuřivě přemýšlela. Může zvítězit, když bude v bitvě pokračovat? Ano. Až stíhačky doplní výzbroj a při vzdálenosti příliš krátké, než aby těžké bombardovací střely Cípu měly rozhodující slovo... ano, může zvítězit. Byla si tím jistá - a měla podezření. že Desaiová to ví také. Jenže Desaiová má zároveň pravdu. Bojová linie Chan je zpustošená, nelítostné útoky doprovodného uskupení Cípu způsobily Magdě větší škody, než se předpokládalo, a Jasonovy síly byly zdecimovány. A Chan měla jen malou představu o tom, nakolik jsou ty hrozivé supermonitory ještě schopné boje - tři byly zničeny, další zle poškozeny. Jeden už nevystřelil několik minut. Je ještě něco víc než vrak? Věděla, že je dokáže zneškodnit, pomstít skvrnu druhé bitvy u Zephrainu na štítě loďstva... a přesto... a přesto zde existuje prvek nejistoty, a také nevěděla nic o tom, jak vypadá situace na rameni kleští směrem z Jádra. A strašlivé vědomí, že i po vítězství zůstane na kolenou, s nedostatečnými silami na to, aby vyrazila proti Zephrainu.

	Ale přece...

	Sakra, kde je Trevayne? Není ve skutečnosti po smrti'.' Těžko by to přiznali, že? A co je jí vlastně po tom? ozývala se její paličatá hrdost.

	Nahlas hrála o čas. „Takové rozhodnutí může překračovat moji pravomoc. Přinejmenším mě žádáte, abych na sebe vzala obrovskou odpovědnost.“

	„O nic větší, než jakou na sebe beru sama.“

	„Naopak: vy okupujete čtyři planetární soustavy Terranské republiky, které mám podle rozkazu dobýt zpět...“

	„A já mám rozkaz obnovit spojení mezi Vnitřními světy a feder... a loajálními soustavami Cípu.“ Upjatost Desaiové trochu polevila. „A teď, když jsme si odrecitovaly oficiální postoje, vraťme se k realitě. Téhle scéně velíme vy a já. Obě víme, že své rozkazy nemůžeme splnit - alespoň ne bez masakru, jaký překračuje hranice zdravého rozumu i slušnosti. Máme své vlády o téhle realitě uvědomit? Nebo budeme pokračovat v plnění rozkazů navzdory ní?“ Zavrtala se pohledem do očí Chan. „Předpokládám, že nakonec dojdeme k otázce, v čem skutečně spočívá naše povinnost. To je otázka, kterou si za posledních několik let musela položit řada z nás, ne?“

	Dva páry černých očí na sebe pevně hleděly. Mohu vyhrát, opakovala si Chan. Mohu vyhrát největší vesmírnou bitvu v historii! Nebo si to myslím jen proto, že tak zoufale chci vyhrát? A když vyhraji, proč vlastně? Z povinnosti... nebo z nenávisti? Z hanby, že mě kdysi porazil člověk, který už ani nemusí být naživu? Anebo pro slávu? Jaká vlastně je sláva v tom, že člověk je odpovědný za taková jatka?

	A jsem schopná je všechny zabít? Obrátila se v myšlenkách ještě hlouběji do sebe. Jsem schopná je pobít? - protože na to nakonec dojde; když její nabídku odmítnu, tahle Desaiová už se nevzdá, stejně jako bych se nevzdala já. Kdybych měla po tomhle všem, co se stalo, možnost zachovat se k nim jako k Arthuru Ruyardovi, dokázala bych to? Když mně to lan Trevayne neudělal?

	A téměř ještě dřív, než si uvědomila, že promluvila, řekla tiše:

	„Dobře, admirále Desaiová. Souhlasím.“

	

	*****

	

	Viceadmirál Li Chan stála v neznámé kabině, ruce svěšené podél boků. Oči měla suché, ale tvář plnou napětí a vyčerpání. Klesla do křesla a rty sejí krátce zachvěly unaveným úsměvem. Opět jí zůstal pouze jediný kosmický oblek nesoucí stopy boje... její namáhavě shromažďované vlastnictví se proměnilo ve volně poletující atomy.

	Svraštila bolestně obličej, když si uvědomila všechny souvislosti. Ararat je pryč. Všichni ti lidé. Dva tisíce pět set přátel. Čchang.

	Zabořila obličej do dlaní a jak bojovala se slzami, cítila, jak se jí nehty zarývají do spánků. Nebude plakat. Nebude! Čchang se sám rozhodl, jak zemře...

	Ale zemřel, řekla si smutně. Zemřel pod jejím velením - a tisíce dalších na všech lodích, kterým velela. A ona ani nezvítězila! Odmítla vítězství, zadržela svou ruku ve jménu ,lidskosti'. Ale co dluh těm, kteří zemřeli, protože jí věřili,

	že zvítězí?

	Napřímila se, se suchými tvářemi se podívala do zrcadla, ale tu pobledlou tvář, která na ni hleděla třpytivýma očima, sotva poznávala. Žádné slzy, nařídila si. Žádné slzy pro Čchanga, pro mrtvé, pro ztracené vítězství. Minulost je minulostí a na ni teď dotírá budoucnost.

	Natáhla se ke spojovacímu panelu a začala vyťukávat Magdin kód, ale zarazila se. Ruka jí klesla do klína, Chan se zavrtala do křesla a zavřela oči.

	Ještě ne. Musí si promluvit s Magdou, musí plánovat, svolat porady. Ale teď ještě ne. Bože, prosím, teď ještě ne...

	

	*****

	

	Důstojníky v brífinkové místnosti Toga svírala podivná otupělost. Větší, než by odpovídalo nevyhnutelnému šoku po boji - i po takovém.

	Sonja Desaiová se rozhlédla po tvářích lidí, kteří došli tak daleko a obětovali toho tolik pro vítězství, jež jim bylo odepřeno. Nebyla to porážka. Ne skutečná. Ale nebylo to ani vítězství a cena, kterou zaplatili, byla taková, že by si vítězství zasloužili.

	Sean Remko seděl s pohledem tupě upřeným na podlahu a obličej měl zkřivený emocemi. Dozvěděl se, co se stalo Trevaynovi, a žádné ujišťování, že udělal, co bylo v jeho silách, ho nedokázalo vytáhnout z tmavé ulity, do které se stáhl a ve které bylo místo jen pro jedinou myšlenku: zklamal admirála.

	Jošinaka a Kirilenko seděli vedle sebe. Přelétli sem z Nelsona (spolu se Sandersem, jenž se už nyní připravoval k odletu) a přišli o několik minut později, poté co se jim dostalo ujištění, že Sandovalův stav je stabilizovaný. Mujabi zde byl v nové funkci velitele 1. bojové operační skupiny - nebo spíš toho, co z ní zbylo. A přítomni byli i další vysocí důstojníci, kteří přežili, včetně Chálida Chana, jenž zareagoval první.

	„Vy tedy říkáte, admirále, že máme jednoduše zůstat na stanovišti v Zapatu, dokud nedostaneme jiné rozkazy?“

	„Správně,“' přikývla Desaiová. „Povstalci také. To je podmínka pro příměří. Všechny větší jednotky loďstva musí zůstat na místě. To se pochopitelně netýká nebojových zásobovacích plavidel ani lehkých bojových jednotek... jako ten povstalecký torpédoborec, který odveze pana Sanderse na Vnitřní světy.“

	Všichni na ni hleděli, jako by z nějakého nevysvětlitelného důvodu vynechala ten nejdůležitější bod. Nakonec to ze sebe vysypal Kirilenko:

	„Ale, madam, co admirál... ehm, admirál Trevayne?“ Obličej Desaiové byl jako z kamene. „Nelsona se samozřejmě podmínky příměří týkají a musí zůstat tady. Ale doktor Juan mě ujistil, že admirál Trevayne může být ve svém současném stavu udržován na palubě Nelsona neomezenou dobu. Takže to nepředstavuje žádný problém. Nějaké další otázky?“

	Pohledy se maličko změnily, jako by se tihle lidé dívali na věc, které nerozumějí, a jsou si zcela jistí, zejí ani rozumět nechtějí.

	Kirilenko ztuhl a začal otvírat ústa. Jošinaka ho ve skrytu pod okrajem stolu pevně chytil za předloktí. Kirilenko ústa zase zavřel a sklesl.

	Desaiová vstala. „Pokud žádné další otázky nejsou, dámy a pánové, prosím pokračujte v denní činnosti.“ Přistoupila ke dveřím, zastavila se a ohlédla. Všichni stále seděli.

	Desaiová se podávala přímo do očí Seanu Remkovi, nejvýše postavenému člověku v místnosti. Ten její pohled na okamžik s nečitelným výrazem opětoval. Potom se těžce postavil a hlasem jako lavina kamení zavelel: „Pozor!“

	Pomalu se zvedli do pozoru. Desaiová nepatrně přikývla a prošla dveřmi.

	Během cesty kabinkou a po chodbě ke své ubikaci se tvářila a držela stále stejně prkenně. Strážný u dveří se vypjal do pozoru, ona mu řízným přikývnutím odpověděla, stiskla tlačítko a vešla.

	Dveře se za ní bez jediného zvuku zavřely. Chvilku stála a v obličeji se jí objevil nejasný výraz, jenž pozvolna přešel ve výraz bolestného zmatku. Stalo se s ní něco, co by ti, kdo ji znali, na místě odmítli jako nemožné. Rysy se jí zkřivily v neutěšitelném žalu a z hrdla se jí vydral drsný pláč jako nářek zmrzačeného zvířete neschopného pochopit svou bolest. Vrhla se na palandu, zabořila tvář do polštáře, křečovitě vzlykala a kabinu naplňoval zvuk jejího prázdného drásavého smutku.

	Chvíli nato se dveře s obvyklou nehlučností otevřely, aby jimi mohli projít Remko a Jošinaka. S úžasem se zastavili, když spatřili vzlykající ženu na palandě. Ženu, na kterou ani jeden z nich dosud nikdy jako na ženu nepomyslel. Remko se obrátil k Jošinakovi a chystal se promluvit, ale komodor si položil prst na ústa a zvolna zavrtěl hlavou.

	Vycouvali stejně tiše, jako přišli, a zanechali Sonju Desaiovou samotnou s jejím zármutkem pro muže, kterého celé roky tiše a beznadějně milovala.

	

	„Díkybohu jsem 

	vykonal svou povinnost.“

	

	Viceadmirál Horatio Nelson, 

	dolní paluba HMS Victory, 

	bitva u Trafalgaru
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	Kapitola dvacátá šestá

	

	KONFERENCE

	

	Oskar Dieter si prohlížel napjaté tváře svého kabinetu. Vzpomněl si na den, kdy byla ohlášena první vzpoura, a zachvěl se. Tohle bylo téměř ještě horší. Tentokrát nedošlo k žádné zradě, ale přesto Čtvrtá flotila ztratila za dvě hodiny boje na bezprostřední vzdálenost víc tonáže, než kolik přeběhlo od admirála Forsythea, a šok všechny zasáhl hluboko. I Amanda Sydonová měla popelavou barvu a byla jako omráčená.

	Vzdychl a poklepal kotníky na křišťálovou desku stolu.

	„Dámy a pánové, do protokolu-“ pohlédl na nebeského maršála Witcinského „- bych rád řekl, že plně souhlasím s postupem admirála Desaiové.“ Okolo stolu proběhl šelestivý povzdech. „1 kdyby pokračovala v boji a zvítězila, stálo by nás to víc, než bychom mohli snést. Lodě admirála Trevayna-“ hlas mu nepatrně zakolísal „- jsou naše nejmocnější úderná síla a naše jediná technická výhoda. Kdyby admirál Desaiová zvítězila za cenu ochromení Čtvrté flotily, nedokázali bychom jejího 'vítězství' využít. Kdyby prohrála, Terranská republika by nevyhnutelně ukořistila dostatek vzorků zbraní Cípu na to, aby je dokázala okopírovat.“

	Vycítil u svých posluchačů záchvěv překvapení, když úmyslně použil výraz 'Terranská republika' místo 'povstalci' - i hrůzy, když si představili, jaké důsledky by mělo, kdyby republika získala zbraně pokročilejší než ty, které je schopna vyrábět nyní.

	„Rád bych položil několik otázek nebeskému maršálovi Witcinskému a viceadmirálu Krupské,“ pokračoval Dieter tiše. „Nejdřív nebeský maršál. Když se postup Čtvrté flotily zastaví, ať už kvůli příměří, nebo po zničení jejích jednotek, jaké šance na úspěch má operce Žlutá cihla?“

	„Žádné,“ odpověděl Witcinski. Znělo to, jako když se drtí štěrk. „Ten. kdo plánoval taktiku povstalců-“ záměrně to slovo zdůraznil „- věděl, co dělá. Stále nevím, jak uhádli naše plány, ale vybudovali pavučinu pevností a stíhaček, která náš postup nadobro zastavila. Přerušil jsem operaci po dobyti pouhých dvou cílových soustav, pane premiére. Sice bychom stále dokázali dobýt i tři zbývající, jak požadoval plán operace, ale nakonec by nám nezbyly žádné lodě.

	Pokud jde o Čtvrtou flotilu.“ pokrčil rameny, „mohu pouze podpořit váš odhad. Trevaynovy lodě jsou unikátní. Teď, když jsme přezkoumali zprávu admirála Desaiové, jsem ještě více přesvědčen, že představují kvalitativní průlom první kategorie. Trevaynovi a admirálu Desaiové se podařilo zničit téměř padesát procent sil nasazených proti nim, ale povstalecký admirál věděl, jaký druh boje bude muset vybojovat. Trevaynova flotila ztratila přinejmenším stejné množství sil jako protivník. Pokud dokážeme odhadnout, bylo zničeno téměř dvanáct milionů tun tonáže - ne poškozeno, zničeno. Ztráty povstalců neznáme, ale Čtvrtá flotila přišla o více než jedenačtyřicet tisíc mrtvých. Myslím, že to je v podstatě odpověď na otázku, jestli může provést svou část plánu. Když nám Cíp neprorazí víc než polovinu cesty...“ Znovu pokrčil rameny.

	„Rozumím.“ Dieter se obrátil k Susan Krupské. „Admirále Krupská, jaká je pravděpodobnost, že si republika uvědomí marnost dalších operací naší strany?“

	„Velká, pane,“ řekla po letmém pohledu na Sanderse. „Analýza našich ztrát jim musí prozradit, že jsme při operaci Žlutá cihla téměř vykrváceli. Oni dostali také zabrat - a ošklivě - ale ne tak zle jako my.“

	„Rozumím,“ opakoval Dieter. „A jak rychle jsou schopni zkopírovat zbraně admirála Trevayna, když nemají v rukách skutečné vzorky?“

	„To se dá těžko odhadnout přesně, ale moji analytici odhadují, že osm měsíců, než budou mít funkční prototypy.“ Kdosi zalapal po dechu, ale Krupská se nezastavila. „Podívali jsme se na údaje, které přivezl pan Sanders, a soudě podle jejich nových klasických laserů, už mají blízko, opravdu blizoučko k paprskům s proměnným ohniskem. S tímto náskokem a s údaji, které nutně zaznamenali v boji v Zapatu, mohou mít tuhle zbraň za tři až pět měsíců. Těžké bombardovací střely by měly trvat podstatně déle - nemáme žádné důkazy, že by už začínali experimentovat s gravitačním pohonem - ale jejich nové štíty to vyvažují. A my,“ usmála se nevesele, „nemáme jak získat průkazné údaje o jejich nových systémech, protože si dali pozor, aby je nasadili jenom proti Cípu. Nám bude trvat podstatně déle, než je okopírujeme. A dále, pane premiére-“ odmlčela se a zhluboka se nadechla „- je mou povinností poukázat na to, že podle stavu jejich sil v Zapatu mohly být naše předchozí odhady jejich výrobních kapacit až o patnáct procent nižší, což zpochybňuje i naši početní převahu.“

	„Děkuji, admirále,“ řekl Dieter vážně a rozhlédl se znovu po svých otřesených kolezích. „Dámy a pánové, já jsem byl předem informován, co nebeský maršál Witcinski a admirál Krupská řeknou, a nechal jsem je stáhnout tato data do našich počítačů. Podle nových projekcí existuje pětašedesáti-procentní pravděpodobnost, že válku do roka prohrajeme.“ V místnosti panovalo hrobové ticho. „Pokud se nám podaří ten rok vydržet, máme sedmdesátiprocentní šanci na vítězství - ale počítače simulují válku, která bude pokračovat ještě dvanáct až patnáct let. A musíme počítat se ztrátami,“ dokončil tiše, „vedle kterých bude bitva u Zapaty vypadat jako dětský piknik.“

	Političtí vůdci na něho šokované zírali. Vojenští vůdci nebyli překvapeni, ale tvářili se jako někdo, kdo právě kousl do něčeho shnilého. Nikdo jeho prohlášení nezpochybňoval.

	„Myslím, přátelé,“ řekl velmi, velmi tiše a díval se přitom přímo na Amandu Sydonovou a přívržence její 'válečné strany', „že za těchto okolností nemůžeme ospravedlnit pokračování války, pokud existuje sebemenší možnost jiného přijatelného řešení. I vítězství může někdy stát příliš mnoho.“

	Sydonová se podívala na své přívržence, ale ti se jí nechtěli podívat do očí. Pohled, který vrhla po Dieterovi, dštil oheň a síru, ale neřekla nic. Nemohla nic říkat, ale nesouhlas přišel odjinud.

	„Ale pane premiére!“ namítl Witcinski. „Jediné ,přijatelné řešení' je vítězství! Žlutá cihla měla uspět - uspěla by, kdyby si povstalci nedomýšleli, co se na ně chystá, a nepodařilo se jim zaskočit admirála Trevayna. Nic mu nevyčítám, pane - byla to geniální léčka a určitě ji museli chystat celé měsíce. Ale teď, když náš postup zastavili, využijí toho. Žádný stratég hodný toho jména by se teď nezastavil!“

	„Opravdu, nebeský maršále? Co tedy podle vás udělají?“

	„Nechají své síly v Zapatu přesně tak, jak tam jsou,“ předpovídal Witcinski. „Pokud víme, nasadili tam méně než deset procent útočných nosičů letounů - ostatní jsou nadále k dispozici pro ofenzivní údery, podporované zbylou flotilou pohraničního loďstva a lehkými nosiči letounů, zatímco my jsme kvůli Žluté cihle očesali naši obranu až na kost. Mohou získat drtivou místní převahu, kde se jim zamane, a oni to vědí. Vypraví ofenzívu, převálcují nás a budou doufat v knockout.“

	„To by jistě byl nejlogičtější postup,“ řekl Dieter tiše, „ale oni to neudělají.“

	„Proč ne?“ vyzvídal Witcinski nakvašeně, protože měl pocit, že se zde zpochybňuje jeho profesionální úsudek.

	„Myslím, že proto, že nechtějí federaci zničit,“ řekl Dieter pomalu.

	„Ne?“ Amanda Sydonová se ostře zasmála. „Jenom se vypravili do války proti ní!“

	„Souhlasím - ale myslím si, že chtějí jenom to, abychom je nechali na pokoji,“ odvětil Dieter. Sydonová zlostně ztuhla a někteří z ostatních také, ale Dieter zvedl ruku a přísně, s těžce zaslouženou autoritou v hlase, promluvil: „Ne, poslouchejte mě - všichni! Okrajovci od začátku reagovali na to, co považovali za nesnesitelnou situaci. Reagovali silou, protože všechny politické cesty byly za stávajícího vývoje situace uzavřeny. Reagovali...“ Pevně zavrtěl hlavou. „To stačí. Jde o to, že se nikdy nesnažili podrobit si Vnitřní světy. Jistě, neměli na to prostředky, ale to už podle všeho není pravda - mají prostředky si nás podmanit, když budou jednat neprodleně. Argumenty nebeského maršála jsou nezvratné, ale aby republika uspěla, musí jednat ihned. Nikdo z nás jistě není tak hloupý, aby věřil, že jejich stratégové jsou méně schopní než naši. Musí vědět, že jejich výhoda je prchavá - že musí jednat dřív, než stihneme nahradit své ztráty. Ale oni to neudělají.

	Dámy a pánové, obdržel jsem zprávu od Ladislava Skjorninga.“ Atmosféra v místnosti zhoustla tak, že by se dala krájet nožem. „Nabízí-“ zavrtal pohled do očí Sydonové „- okamžité příměří za účelem sjednání všeobecného míru.“ Někteří lidé u stolu se tvářili, jako by právě dostali ránu; jiní se posadili zpříma a oči se jim rozzářily nadějí. Nepokoušel se odhadnout počty jedněch ani druhých. „K jeho navrhuje připojena analýza téměř totožná s tou, kterou jsme právě vyslechli. Ale on kromě příměří vyhlásil ještě dvouměsíční jednostranné moratorium na veškeré ofenzivní operace, až do naší odpovědi. Stručně řečeno, přátelé, dobrovolně se vzdal velmi dobré šance na drtivé vítězství, aby dokázal, že si přeje mír!“

	

	*****

	

	Ladislav Skjorning seděl v salónku první třídy TRS Prométheus a sledoval, jak se modrobílá planeta zvětšuje. Naposledy tento svět viděl před šesti lety a při tom pohledu se v něm cosi pohnulo.

	Bylo obtížné přesvědčit republiku, aby poslala většinu hlav své výkonné moci do prostoru federace na palubě ne-ozbrojené linkové lodě, ale udělala to. Kabinet se nechal přesvědčit poměrně snadno, ale kongres ne. Jenom skutečnost, že federace dobrovolně nabídla čtvrtinu Bojového loďstva jako záruku za bezpečí hostů, převážila nad vzpomínkami členů kongresu na zavraždění Fionny.

	Nyní Prométheus přecházel na oběžnou dráhu kolem mateřského světa a Ladislav potlačil úsměv. Jedním z choulostivějších rozhodnutí posledních měsíců byl výběr místa konání konference. Ale pak si vzpomněl, že jeden kousek země na

	Staré Zemi je neutrální: maličký stát jménem Švýcarsko, jenž si udržoval tradiční nezávislost už jedenáct století.

	Někteří ze zástupců federace podle všeho považovali jeho návrh za nenápadnou poklonu, avšak jiní - například Dieter - pochopili i druhou část poselství. Je možné být dobrým Terranem i bez příslušnosti k federaci.

	Tiše zazněl zvonek, Ladislav vstal a nabídl rámě Taťáně Iljušinové. Raketoplán už čekal, aby je odvezl do Ženevy na schůzi, která může ukončit umírání.

	

	*****

	

	Přede dveřmi čekal zástup. Ladislav vyhlédl ven. Povšiml si, že Taťána vedle něho natahuje krk, a navzdory napětí se usmál. Dosud nikdy neopustila rozlehlé, nekonečné pláně Novoj Rodiny a hornatý obzor jí musel připadat stejně zvláštní jako jeho Beaufort. Věděl, že jsou předmětem pečlivého zkoumání, zatímco jeho viceprezidentka civí na horské vrcholy, a toužebně zadoufal, že by si snad někdo mohl splést její mladistvé uchvácení s nezkušeností nezralého člověka. Pochyboval sice, že by byli tak hloupí, ale přece jen...

	Kapela spustila, ale nehrála ani republikovou hymnu Ad Astra, ani federační Nádherná slunce. Potřeboval chvilku usilovného přemýšlení, než dokázal melodii zařadit, pak se usmál a přikývl. Je to prastará věc, pomyslel si, nicméně Bojová hymna republiky byla přiléhavým výběrem pro obě strany.

	Mezi čekajícími činiteli poznal Oskara Dietera a Davida Haleyho. Ten mohutný chlapík ověšený šňůrami musí být nebeský maršál Witcinski a muž s liščím obličejem vedle něho podezřele připomínal brífinkové hologramy Kevina Sanderse.

	Ladislav vzal Taťánu za loket.

	„Taťáno, drahoušku, myslím, že bude nejlepší, když si vezmeš na starost tamhle nebeského maršála a toho chlapíka se špičatým obličejem přenecháš mně.“

	„Ano, Láďo,“ souhlasila upejpavě, „a slibuji, že vydání Novoj Rodiny federaci nepodepíšu.“

	„Děvče, tvoje nezkušenost mi dělá jenom starosti,“ poškádlil ji Ladislav.

	Hodnostáři federace se zastavili u úpatí schodů přistávací plochy a Ladislav se vydal dolů podél čestné stráže republikové námořní pěchoty. Byl by nesmírně rád vzal na jednání o vojenských věcech Li Chan nebo Magdu Petrovnu. Velkoadmirál Holbein byl sice skvělý člověk, ale scházel mu jejich pohotový důvtip. O jejich odvolání ze Zapaty však nemohlo být ani řeči, dokud tahle jednání neskončí. Vzdychl a sestoupil z posledního schodu.

	„Pane Skjorningu,“ uklonil se Dieter, dodržuje pečlivě domluvený protokol a vyhýbaje se oficiálním titulům. „Vítejte

	na Staré Zemi.“

	„Děkuji, pane Dietere.“ Ladislav pevně stiskl premiérovi ruku a zadíval se štíhlému Novocuryšanovi do obličeje. „Jsem rád, že vás zase vidím, pane, a je mi jenom líto, že k tomu muselo dojít za takových okolností. V minulosti jsem o vás řekl několik nemilých věcí. Rád bych je dnes vzal zpět.“

	„Děkuji.“ Dieter na chvilku odvrátil pohled. „To pro mne osobně mnoho znamená.“ Zatvářil se, jako by chtěl ještě něco dodat, ale jen zavrtěl hlavou. „Dovolte mi, abych vám představil své kolegy, pane.“

	„Bude mi ctí,“ přisvědčil Ladislav a dlouhý obřad představování a seznamování začal. Bedlivě sledoval obličeje, svých protějšků, když si podávali ruce nebo se navzájem ukláněli, a porovnával jejich reakce s předpověďmi, které padly během vyčerpávajících instruktáží. Když došel na konec řady, věděl, že zpravodajské služby měly pravdu; Dieterovi kolegové byli v otázce války a míru rozděleni do početně téměř vyrovnaných skupin.

	Teď zbývalo zjistit, jestli se nechají přesvědčit, aby zvolili mír.

	

	*****

	

	 „...zcela nemožné,“ zavrtěl rozhodně hlavou ministr zahraničních věcí Roger Hadád. „I kdybychom byli ochotni přistoupit na stanovisko, že každá planeta, která se odtrhla... tedy, která se pokusila odtrhnout,“ opravil se spěšně, když si uvědomil, že federace vytrvale odmítá uznat legálnost odtržení, , je prima facie členem vaší Terranské republiky, nemůžeme připustit, aby každý svět vzatý federaci silou zbraní byl považován za 'přirozeného člena' vaší konfederace. Prostou skutečnost, že planeta byla před vzpou... ehm, před válkou považována za 'Okrajový svět', pokládáme za nedostatečný důvod pro naše upuštění od všech nároků a opuštění jejích občanů.“

	„Pane Hadáde,“ zabasoval Ladislav s nucenou trpělivostí, „to je zřejmě pravda. Na druhou stranu ale musí být jasné, že není důvod tvrdit, že některý svět není přirozenou součástí Terranské republiky jen proto, že se neodvážil odtrhnout kvůli vojenské posádce, která na něm byla umístěna, aby odtržení zabránila.“ Provrtával rtuťovitého ministra pohledem. „Nejsem včerejší, pane Hadáde. Nehodlám přijmout žádný argument, který poskytuje oporu popírání legitimity jakéhokoliv odtržení.“

	„Nemůžeme přece jen tak říci občanům soustavy, jako je Cimmaron, že jsme se na ně vykašlali!“ namítl Hadád ostře.

	„Lidé z Cimmaronu nás přijali s otevřenou náručí, pane,“ prohlásil Ladislav nesmiřitelně. „Naopak by je ranila mrtvice, kdybychom vám nabídli, že vám je předáme zpět.“

	„Ale-“

	„Pane Dietere,“ obrátil se Ladislav k premiérovi, „tento bod se musí vyřešit. Netrváme na tom, aby všichni přešli od federace k republice - ale je snad zřejmé, že musíme trvat na tom, že republika je legitimní stát. A v tom případě máme vůči svým občanům stejnou odpovědnost jako federace vůči svým.“

	„Souhlasím, pane Skjorningu,“ přikývl Dieter a Ladislav by přísahal, že na něho premiér okem odvráceným od Hadáda mrkl. „Rogere, musíme se smířit s tím, že Terranská republika existuje, ať už se nám to líbí, nebo ne. Z toho plyne, že její kongres má odpovědnost vůči svým občanům. Dále jsme se už shodli na principu, že světy, které se odtrhly, jsou součástí republiky. Otázkou je, co s těmi, které byly připojeny k původním odštěpeným světům silou zbraní, je to tak?“

	„Nu, ano,“ opáčil Hadád špatně skrývaným zmučeným tónem. „Ale to není tak jednoduché. Existují jisté precedentní příp-“

	„Neexistují žádné precedenty,“ prohlásil Dieter a Hadád na něj vytřeštil oči, jako by se mu premiér pokoušel prodat vznášedlo pochybného původu. „Podle současného výkladu zákonů federace je odštěpení velezradou, jenže my zde očividně jednáme o tom, jak situaci de facto změnit na situaci de iure. Pane Skjorningu,“ obrátil se k Ladislavovi, „navrhuji uspořádat plebiscit na všech neodštěpených planetách násilně okupovaných republikou. Každá, která si bude přát zůstat součástí republiky, ať už sejí stala jakkoliv, bude mít svobodnou možnost tak učinit, ale právě tak každé planetě, která si bude přát návrat do federace, musí být návrat svobodně umožněn. Jistě ovšem uznáte, že nejsme v takovém postavení, abychom stejně postupovali na všech planetách v současnosti okupovaných federačními silami. Samozřejmě s výjimkou soustav obsazených během poslední ofenzívy.“

	„Jistě, pane Dietere,“ přisvědčil Ladislav vážně, aniž by se zmiňoval o skutečnosti, že kromě soustav, které dobyl Trevayne, federace neovládá žádný svět, který by jevil zájem o přičlenění k republice.

	„Děkuji, pane. Rogere?“ Dieter se ve svém křesle vedle Sanderse zase opřel a přenechal vedení dalšího jednání opět Hadádovi. Ministr zahraničí se netvářil nijak zvlášť vděčně, ale snažil se svou nespokojenost skrývat.

	„Dobře, pane Skjorningu,“ řekl a čmáral cosi na staromódní psací podložce. „Dohodneme se tedy - samozřejmě předběžně a nezávazně - že o osudu planet obsazených republikou rozhodne plebiscit. Ale to nás přivádí k dalšímu značně choulostivému bodu. Víte-“

	„Dělá vám starosti spojení mezi Jádrem a Cípem - promiňte, mezi Vnitřními světy a soustavami Cípu - přes prostor republiky,“ prohlásil Ladislav bodře a Hadád přikývl. „Nu, pane Hadáde, jsme připraveni nabídnout volný průlet ne-ozbrojeným plavidlům, ozbrojeným obchodním lodím pak průlet s eskortou a s tím, že si vyhrazujeme právo na jejich prohlídku. Poštovní lodě a kurýrní sondy budou mít právo svobodného průletu bez cenzury a bez prohlídek. Válečné lodě jsou ovšem něco jiného, ale pokud se s námi dohodnete předem, budeme k věci přistupovat rozumně. Doufám, že je to uspokojivý návrh.“

	„Ehm... ano,“ přikývl Hadád. Ve skutečnosti to bylo víc, než co od jednání očekával, a on znenadání pocítil k mohutnému okrajovci sympatie. Usmál se.

	„Víte, pane Skjorningu, musím říci, že jste skutečně rozumný člověk.“ Zdálo se však, že svého přiznání vzápětí lituje, neboť se zatvářil přísněji. „Zůstávají nám ovšem záležitosti repatriací a majetkových ztrát.“

	„Ano i ne, pane Hadáde,“ opáčil Ladislav a obrátil se k Taťáně, která seděla vedle něho a vypadala ze všeho nejvíc jako adolescentní pozorovatelka. Ta přikývla, otevřela palmtop a nechala jeho malou obrazovku rozsvítit.

	„Pane Hadáde,“ spustila rázně, „jistě jste si vědom, že o tom, kolik - a zda vůbec něco - je třeba nahradit soukromým osobám za ztráty způsobené válkou, lze vést rozsáhlé spory.“

	Hadád se ohlédl na Dietera, jenž jeho pohled bezvýrazně opětoval, a pak se zase obrátil k Taťáně.

	„To se přece rozumí samo sebou, slečno Iljušinová. Musíme ovšem trvat na tom, že je třeba dospět k jednoznačné dohodě.“

	„Přirozeně. Navrhujeme oboustrannou nabídku repatriace pro každého, kdo šiji bude přát, včetně přestěhování rodiny pouze s osobním vlastnictvím. Republika je ochotna zaručit spravedlivé vyplacení investic a nemovitostí, pokud federace učiní totéž. O náklady na repatriaci a přestěhování se podělí obě vlády rovným dílem. Je to přijatelné?“

	„Jako první návrh pro jednání ve shromáždění jistě, madam. Nicméně stále zůstává otevřená záležitost konfiskovaného majetku a válečných ztrát.“

	„Válečné ztráty jsou prostě válečné ztráty,“ odsekla Taťána. „Pokud nejsou kryty pojištěním, postižená strana bohužel náhradu nedostane. Pokud jde o zkonfiskovaný majetek,“ nezdržela se žraločího úsměvu, při němž Hadádovi náhle ztuhla krev v žilách, „republika je ochotna přistoupit na dohodu, že za ztráty odškodní každá vláda své občany.“

	Spokojeně se opřela. Dieterova ministryně financí vydala přiškrcený zvuk a Ladislav při pohledu na to, jak se Hadádovi protáhl obličej, potlačil úsměv, třebaže to bylo obtížné, když si všiml, jak se na Taťánu vesele zakřenil Sanders.

	„A... a... ale vy jste zabavili majetek za víc než dva biliony kreditů!“ napůl vyjekla Amanda Sydonová. „Majetek zabavený federací čítá necelá tři procenta této částky!“

	„Abychom byli přesní,“ souhlasila Taťána mile, „hodnota majetku zabaveného federací je přibližně šedesát sedm miliard kreditů, zatímco hodnota majetku zabaveného republikou byla před válkou pro daňové účely vyčíslena—“ Dieter sebou trhl; s ohledem na daňové triky, jaké účetní korporativeckých firem běžně uplatňovali vůči finančním úřadům Okrajových světů, byla skutečná hodnota nejméně dvojnásobná „—na dva biliony tři sta sedmdesát dva miliard. Republika se ovšem na své ústavodárné konferenci usnesla, že nebude vyvlastňován žádný majetek státních příslušníků federace, pokud nebude vyvlastněn majetek našich státních příslušníků.“ S milým úsměvem pokrčila rameny. „Jelikož federační shromáždění mělo tuto deklaraci k dispozici předtím, než odhlasovalo zákon Sydonové a Waldecka o vyvlastňování, můžeme předpokládat tolik, že si federace přála zahájit politiku vzájemného vyvlastňování. A proto...“

	Ladislav a Sanders se opřeli a usmívali se jeden na druhého, zatímco se Taťána a Sydonová nelítostně chytily do křížku, a Dieter vzdychl. Amanda to má prohrané, pomyslel si, když sledoval spokojenou Taťánu. Je zvláštní, jak schopně se projevila ženská polovina Okraje... a jak je příhodné, že tahle schopnost bude Korporativní světy stát majlant.

	

	*****

	

	 „Nu, Láďo,“ vzdychla Taťána a uvelebila se na lehátku pohodlněji, „myslím, že jsme to dokázali.“ Uchechtla se. „Korporativní světy ječely nad těmi ekonomickými články jako kasírovaný megaovis - myslí si, že je nemorální ukončit válku, když nevykazují zisk - ale většinu nezískají. Dieter je od začátku války opravdu pěkně srovnal do latě.“

	„Jo,“ přikývl Ladislav zvolna ze svého lehátka. „Urazili jsme kór dlóhó cestu, ale vypadá to, že jsme konečně dopluli do přístavu.“

	„Ano.“ Taťána se vzepřela na lokti. „Půjdeš se podívat na hlasování?“

	„Ne, děvče. Přísahal jsem si, že už do toho sálu nikdy nevkročím, a nemám ani chuť to udělat. Ty běž; já to budu sledovat v holovizi.“

	„Ale ty jsi přece náš prezident! Když nepůjdeš ty, neměl by jít nikdo z nás.“

	„Taťáno,“ Ladislav ani neotevřel oči, „tohle je vedlejší. Není to záležitost politiky, ale osobní věc - a nemohu to změnit ani kvůli Oskaru Dieterovi, který si zaslouží něco lepšího. Jen běž, děvče.“

	Jeho zjevné vyčerpání ji umlčelo. Prohlížela si jeho obličej, vrásky vyryté za posledních šest let, téměř neviditelné šedé nitky, které se mu vplížily do světlých vlasů a vousů. Náhle k tomu mohutnému muži, jenž tak dlouho nesl břemeno boje Okrajových světů, pocítila náklonnost.

	„Dobře, Láďo,“ pronesla za chvíli. „Ale chtěla bych-“ zarazila se. „Láďo?“

	Neodpověděl. Klenutý hrudník se mu zvolna zvedal a klesal. Taťána se něžně usmála, vstala a tiše odešla.

	

	*****

	

	Dospěli, pomyslel si David Haley, když se s téměř otcovskou hrdostí rozhlédl po netrpělivě tichém Sále světů. Delegáti, kteří v prvních dnech krize nevěděli kudy kam, dosáhli dospělosti tvrdým způsobem, ale dosáhli jí. Nyní seděli téměř mlčky a čekali, až počítače zpracují hlasování.

	Podmínky mírové smlouvy znamenají značné ústupky téměř ve všech bodech, uvědomil si. Republika si dala velký pozor, aby nezranila pýchu federace, snad s výjimkou - zaškubalo mu v koutcích úst - té záležitosti s vyvlastňováním, ale současně stála pevně na svém. Okrajovci prošli ohněm a ještě horšími věcmi, aby téhle chvíle dosáhli. Už nepřicházejí s prosíkem a neustoupí ani o centimetr. Zbývalo už jenom, aby shromáždění bylo dostatečně vstřícně naladěno a uznalo, že smlouva je v podstatě férová.

	Na jeho panelu zazářila kontrolka a na malé obrazovce se rozsvítily výsledky hlasování. Přelétl je pohledem, rázně zaklepal obřadním kladívkem a sál naplnilo elektrizující napětí.

	„Dámy a pánové, vážené shromáždění,“ oslovil je Haley zřetelně. „Je mou povinností oznámit výsledky vašeho hlasování o návrhu ratifikace mírové smlouvy předloženém ministrem zahraničních věcí.“ Zhluboka se nadechl. „Pro: 978, proti: 453. Návrh-“ na nepatrnou chvilku se odmlčel, rozechvělý úlevou „- prošel.“

	Na chvíli se rozhostilo naprosté ticho a potom se zvolna rozproudil hovor. Žádný jásot, žádné vítězoslavné výkřiky. Na to stálo dosažení této chvíle příliš mnoho lidí příliš mnoho, ale úleva byla patrná. Haley ji cítil ve vzduchu, když se obrátil k viceprezidentce Republiky svobodných Terranů a s galantní úklonou jí políbil ruku.

	Až potom se rozlehl potlesk.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvacátá sedmá

	

	POSLÁNÍ

	

	Oskar Dieter se na lehátku pod nočním nebem protáhl a dal se do přemýšlení o vrtoších osudu. On, který nikdy neočekával, že bude něco víc než stín Simona Taliaferra, je premiérem - sice okleštěné federace, ale opět žijící v míru - zatímco

	Simon odešel.

	Nyní se díval na chladné hvězdy a snažil se najít Fionnu MacTaggartovou, ale ta ho opustila. Ať hledal, jak hledal, byla pryč, a to ho trápilo.

	Kdosi si poblíž odkašlal. Dieter otočil hlavu a uviděl Kevina Sanderse.

	„Dobrý večer, pane Sandersi.“

	„Dobrý večer, pane premiére,“ řekl Sanders maličko posměšně, ale přátelsky se přitom usmíval. „Čemu vděčím za tu čest?“

	„Zvědavosti.“ Sanders lehce přimhouřil oči. „Povězte mi, pane Dietere, věděl jste, že jsem se napíchl na vaše tajné spojení s povstalci?“

	„Ale no tak, pane Sandersi! S republikou, jestli smím prosit.“

	„Jistě. S republikou.“ Sander se odmlčel. „Věděl jste to?“

	„No...“ Dieter na hosta pozvedl obočí a poprvé, kam až

	Sandersova paměť sahala, se nahlas zasmál. Zvolna přikývl.

	„Věděl. Zjistil jsem to předtím, než jsem vás požádal, abyste

	přešel od rozvědky do mé vlády.“

	„Ano?“ Sanders se na okamžik zatvářil schlíple, ale statečně se zase sebral.

	„Ovšem. Vaše mlčení mě přesvědčilo, že jste iniciativní a diskrétní člověk. Potřeboval jsem vás.“

	„Potřeboval jste mě, protože jste takový výsledek očekával od začátku, že?“ Sanders to vyslovil jako otázku, ale oba věděli, že je to konstatování.

	„Víceméně ano.“

	„Doufám, že mi prominete, když na to poukážu, pane,“ prohlásil Sanders suše, „ale je zvláštní, když něco takového přizná válečný vůdce.“

	„Opravdu?“ Dieter se tiše uchechtl. „Asi ano. Ale pokud jste byl jiného názoru, měl jste to říct dřív, ne?“

	„Souhlasím. Přesto bych byl rád, kdybyste uspokojil mou zvědavost ještě v jednom ohledu. Řekněme jako protislužbu.“

	„Ovšem, když budu moci.“

	„Proč jste to dělal?“ zeptal se Sanders náhle bez sebemenší stopy humoru.

	„Protože někdo musel,“ odpověděl Dieter pomalu, „a já jsem to někomu dlužil.“

	„Fionně MacTaggartové?“ otázal se Sanders měkce.

	„Jste vskutku vnímavý člověk, pane Sandersi,“ řekl Dieter tiše. „Ano, Fionně. Všem těm lidem, kteří se ocitli ve válce, kterou nechtěli, ale nevěděli, jak ji skončit, ale především Fionně. Zajímalo by mě, jestli by to schvalovala.“

	„Pane Dietere,“ zadíval se Sanders na odpočívajícího premiéra a v koutcích úst mu zahrál úsměv, „jsem si jistý, že ano. Fionna MacTaggartová byla pozoruhodná žena: chápavá, inteligentní, vnímavá... ale to není důvod, proč vím určitě, že by to schvalovala.“

	„Ne? A proč tedy?“

	„Měla také velmi výrazný smysl pro humor,“ prohlásil Sanders prostě.

	

	*****

	

	 „Nuže, Láďo,“ pozvedla Taťána sklenku před Ladislavem, zatímco motory hnaly Prométhea k okraji soustavy, „Bůh ví jak, ale dokázal jsi to. I tehdy, když jsem si myslela, že to nikdy nedokážeme, ty jsi vytrval a kopal jsi nás do zadku, dokud práce nebyla hotová.“

	Uznale pokývala hlavou. Ladislav se na ni mírumilovně usmál, uvelebil se v křesle pohodlněji a vychutnával si pocit, že má všechno za sebou. Nebyla to nezkalená radost, ale byla to velká úleva.

	„V kapitánově sále pořádají večírek, Láďo,“ prohlásila Taťána podmanivě. „Něco jako generálku plesu na oslavu vítězství. Nepůjdeš?“

	„Ne, děvče,“ zavrtěl hlavou Ladislav. „Su utahaný. Zůstanu tady. Přemýšlím. Sám se svými myšlenkami.“

	„Dobře.“ Smířila se s porážkou a vtiskla mu na tvář lehký polibek. „Odpočiň si trochu - zasloužíš si to.“ Zamířila ke dveřím, pak se zastavila a ohlédla se. „Fionna by na tebe byla hrdá, Láďo,“ řekla tiše. Chystala se říci ještě něco, ale zarazila se a zlehka potřásla hlavou. Dveře se za ní zasunuly.

	Ladislav přejel rukou nad ovladačem osvětlení, ztlumil světlo na přívětivé šero a vytáhl z kapsy ošoupaný třírozměrný snímek. Plochá projekce sice nebyla tak kvalitní jako holokostka, ale nemohlo být pochyb o tom, kdo je mladá rozesmátá rusovlasá žena stojící na palubě rybářského člunu se stejně mladým Ladislavem. Dlouho si obrázek mlčky prohlížel s posmutnělým úsměvem a posléze zavrtěl hlavou. „Jo, Taťáno, zvládl jsem to,“ zašeptal a zvedl snímek tak, aby slabé světlo dopadalo na Fionninu tvář. „Promiň, lásko,“ řekl tiše a po vousaté tváři mu stekla jediná slza. „Vím, že tohle jsi nechtěla - ale bylo to všechno, co jsem mohl udělat.“

	

	*****

	

	Magda Petrovna si poupravila energicky křičící mimino na klíně a nalila další vodku. Jason seděl vedle ní a se zářivým úsměvem - Magda věděla, že není tak opilý, jak by ten úsměv naznačoval - přihlížel, jak jejich host, drobná žena v dokonale upravené uniformě, zvedá roztřesenými prsty sklenku a mžouravě si prohlíží obsah.

	„Jsem opilá,“ vyslovovala s přehnanou pečlivostí velkoadmirál Li Chan, druhý vesmírný lord admirality Terranské republiky. „Ještě nikdy jsem nebyla opilá.“

	„Já vím.“ Magda sledovala, jak do sebe sklenku obrací. Sotva ji Chan položila, naplnila ji znovu.

	„Vy jste se mě rozhodli opít,“ řekla Chan vyčítavě.

	„Ale jdi, Chan,“ opáčila Magda. „Proč bychom to dělali?“

	„Protože si myslíte, že je to dobrý nápad,“ prohlásila Chan soustředěně a důstojně škytla. „Myslíte si, že v sobě dusím věci už moc dlouho. Že si to myslíš-“ odmlčela se a s vytřeštěnýma očima se chytila okraje stolu, jak se s ní zahoupala židle „- kamarádko s kulatýma očima?“

	„Možná, Chan.“

	„No, náhodou,“ soukala ze sebe Chan pomalu, „na někoho s kulatýma očima jsi docela všímavá.“ Dál se tvářila klidně, ale v obou očích se jí nalily velké slzy a zatřpytily se jí na řasách. „Dusím to v sobě,“ pokračovala mumlavě. „Myslím, že to v sobě dusím už od Cimmaronu.“ Zamrkala na přátele skrz slzy a obličej se jí konečně začal křivit.

	Zhluboka se nadechla. „Všichni ti lidi... mrtví. Ale já ne. Zvláštní, že jo?“ Zasmála se ošklivým smíchem a přitiskla si dlaně na obličej. „Všichni jsou mrtví, ale já jsem naživu. Já, hloupá děvka, která je všechny zabila. Všichni... ti... lidi...“ Hlas sejí zlomil vzlykem. „Čchang. Čchug-chuej. Všichni... protože neumím svou práci...“

	„Chan, Chan!“ Magda spěšně obešla stůl, vzala ji volnou rukou kolem štíhlých ramen a přitiskla ji k sobě. „To není pravda! A ty to víš!“

	„Je to pravda,“ zakvílela Chan hlasem bezútěšným jako mezihvězdné hlubiny.

	„Není,“ opakovala Magda mírně, „ale tys to potřebovala vyslovit nahlas. Potřebovala jsi to dostat ven a postavit se tomu čelem, abys mohla dál žít svým životem. Vzpomínej na ně, Chan, ale nedovol, aby ti minulost bránila obrátit se k budoucnosti.“

	„K jaké budoucnosti?“ ohradila se Chan hořce. „Žádná budoucnost není!“

	„Ale samozřejmě je!“ zasmála se Magda tiše a strčila jí do náruče svou dceru. Chan ji instinktivně sevřela a zamrkala na malou tvářičku. Její pohled opětovaly černé oči a Chan se plaše usmála. „Vidíš, Chan?“ zeptala se Magda něžně. „Vždycky je nějaká budoucnost, ne?“

	„Ano,“ zašeptala Chan a pevně k sobě kmotřenku přitiskla. „Ano, Magdo, je! Opravdu je!“

	„To jsem rád, že s tím souhlasíš,“ prohlásil Jason suše. To už seděl vedle ní na druhé straně a nemotorně ji objal. „A protože souhlasíš,“ pokračoval hlasem člověka, který se chystá předat velký dar, „můžeš ji tentokrát přebalit ty!“

	

	*****

	

	 „Mohl bych se s tou protézou naučit chodit dřív, kdyby mě ti mizerní doktoři nechali!“ sděloval Joaquin Sandoval svým třem návštěvníkům. „Jsem už dost silný na to, abych mohl na nohou strávit víc času... Ano, na nohou, v množném čísle!“

	„Jen to neuspěchejte,“ zabručel Sean Remko. Pro něho a Jošinaku to byla prostě jen jedna z pravidelných návštěv, na které za ním chodili od návratu na Xanadu. Pro Sonju Desaiovou to bylo něco jiného - rozlučkové setkání s jedinými třemi lidmi v Cípu, kteří o ní věděli, že má také srdce. Vracela se do federace.

	„Ano,“ potvrdila, když viděla jejich užaslé obličeje. „Federace - a vůbec celá ta terransko-orionská 'Unie rozumných bytostí' - uznává všechna polní povýšení udělená tady a prý mě chtějí.“ Zatvářila se nezvykle zjihle. Dokonce se maličko usmála. „A už se mi stýská po Nové Zemi. A kromě toho. Nedořekla a pohodila jednou rukou zvláštním zranitelným gestem.

	Její pohled se střetl se Sandovalovým a ten pro jednou poznal, kdy nemá nic říkat.

	

	*****

	

	Vzduch v komoře hluboko pod nemocnicí v Prescott City byl tak mrazivý, až to štípalo, Uzavřenou, rakvi podobnou nádrž uprostřed místnosti i připojená zařízení pokrývala tenká vrstva námrazy.

	Dveře se otevřely a vešla Miriam Ortegová, teple oblečená na ochranu proti chladu, který nevnímala. Přistoupila k nádrži a dlouho, dlouho stála bez hnutí a beze slova. Její dech se srážel ve vzduchu v podobě bílých obláčků. Za chvíli si v tom chladu velmi pomalu začaly po jejích tvářích nacházet cestu slzy, které nebylo nikomu dovoleno vidět. To tiché souznění však nic nenarušovalo.

	Konečně zvedla trochu roztřesenou ruku a zlehka se dotkla krytu nádrže špičkami prstů. Až potom se zhluboka nadechla a promluvila velmi tichým, ale pevným hlasem:

	„Iane, dnes ráno jsem prosadila svolání ústavodárného shromáždění federace Cípu. Odpusť mi to.“

	Zvolna spustila ruku a zanechala v jinovatce pět proužků. Těmi pomaličku stékaly kapky a třpytily se v chladném nehybném vzduchu jako slzy. Za chvíli se znovu zhluboka nadechla, napřímila se, otočila a odešla.

	Ještě než se dveře dovřely, tenké proužky začala pokrývat sražená vlhkost.
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